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पदैाइश

दिुनया की तख़्लीक़ का पहला िदन : रौशनी

1 1 इिब्तदा में अल्लाह ने आसमान और ज़मीन को
बनाया। 2 अभी तक ज़मीन वीरान और ख़ाली

थी। वह गहरे पानी से ढकी हईु थी िजस के ऊपर
अंधरेा ही अंधरेा था। अल्लाह का रूह पानी के ऊपर
मंडला रहा था।

3 िफर अल्लाह ने कहा, “रौशनी हो जाए” तो रौशनी
पदैा हो गई। 4 अल्लाह ने दखेा िक रौशनी अच्छी ह,ै
और उस ने रौशनी को तारीकी से अलग कर िदया।
5 अल्लाह ने रौशनी को िदन का नाम िदया और तारीकी
को रात का। शाम हईु, िफर सबु्ह। यू ँ पहला िदन गज़ुर
गया।

दूसरा िदन : आसमान
6 अल्लाह ने कहा, “पानी के दरिमयान एक ऐसा

गमु्बद पदैा हो जाए िजस से िनचला पानी ऊपर के
पानी से अलग हो जाए।” 7 ऐसा ही हआु। अल्लाह ने
एक ऐसा गमु्बद बनाया िजस से िनचला पानी ऊपर
के पानी से अलग हो गया। 8 अल्लाह ने गमु्बद को
आसमान का नाम िदया। शाम हईु, िफर सबु्ह। यू ँ
दूसरा िदन गज़ुर गया।

तीसरा िदन : ख़शु्क ज़मीन और पौदे
9 अल्लाह ने कहा, “जो पानी आसमान के नीचे है

वह एक जगह जमा हो जाए तािक दूसरी तरफ़ ख़शु्क
जगह नज़र आए।” ऐसा ही हआु। 10 अल्लाह ने ख़शु्क
जगह को ज़मीन का नाम िदया और जमाशदुा पानी
को समनु्दर का। और अल्लाह ने दखेा िक यह अच्छा
ह।ै 11 िफर उस ने कहा, “ज़मीन हिरयावल पदैा करे,
ऐसे पौदे जो बीज रखते हों और ऐसे दरख़्त िजन के

फल अपनी अपनी िक़स्म के बीज रखते हो।ं” ऐसा
ही हआु। 12 ज़मीन ने हिरयावल पदैा की, ऐसे पौदे जो
अपनी अपनी िक़स्म के बीज रखते और ऐसे दरख़्त
िजन के फल अपनी अपनी िक़स्म के बीज रखते थ।े
अल्लाह ने दखेा िक यह अच्छा ह।ै 13 शाम हईु, िफर
सबु्ह। यू ँ तीसरा िदन गज़ुर गया।

चौथा िदन : सूरज, चादँ और िसतारे
14 अल्लाह ने कहा, “आसमान पर रौशिनया ँ पदैा

हो जाएँ तािक िदन और रात में इिम्तयाज़ हो और
इसी तरह मख़ु्तिलफ़ मौसमो,ं िदनों और सालों मे ं
भी। 15 आसमान की यह रौशिनया ँ दिुनया को रौशन
करे।ं” ऐसा ही हआु। 16 अल्लाह ने दो बड़ी रौशिनया ँ
बनाईं, सूरज जो बड़ा था िदन पर हकूुमत करने को
और चादँ जो छोटा था रात पर। इन के इलावा उस
ने िसतारों को भी बनाया। 17 उस ने उन्हें आसमान
पर रखा तािक वह दिुनया को रौशन करे,ं 18 िदन
और रात पर हकूुमत करें और रौशनी और तारीकी
में इिम्तयाज़ पदैा करे।ं अल्लाह ने दखेा िक यह अच्छा
ह।ै 19 शाम हईु, िफर सबु्ह। यू ँ चौथा िदन गज़ुर गया।

पाचँवा ँ िदन : पानी और हवा के जानदार
20 अल्लाह ने कहा, “पानी आबी जानदारों से भर

जाए और िफ़ज़ा में पिरन्दे उड़ते िफरे।ं” 21 अल्लाह
ने बड़े बड़े समनु्दरी जानवर बनाए, पानी की तमाम
दीगर मख़्लूक़ात और हर िक़स्म के पर रखने वाले
जानदार भी बनाए। अल्लाह ने दखेा िक यह अच्छा
ह।ै 22 उस ने उन्हें बरकत दी और कहा, “फलो फूलो
और तादाद में बढ़ते जाओ। समनु्दर तमु से भर जाए।
इसी तरह पिरन्दे ज़मीन पर तादाद में बढ़ जाए।ँ”
23 शाम हईु, िफर सबु्ह। यू ँ पाचँवा ँ िदन गज़ुर गया।
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छटा िदन : ज़मीन पर चलने वाले जानवरऔर इन्सान
24 अल्लाह ने कहा, “ज़मीन हर िक़स्म के जानदार

पदैा करे : मवशेी, रेगंने वाले और जंगली जानवर।”
ऐसा ही हआु। 25 अल्लाह ने हर िक़स्म के मवशेी, रेगंने
वाले और जंगली जानवर बनाए। उस ने दखेा िक यह
अच्छा ह।ै

26 अल्लाह ने कहा, “आओ अब हम इन्सान को
अपनी सूरत पर बनाए,ँ वह हम से मशुाबहत रख।े
वह तमाम जानवरों पर हकूुमत करे, समनु्दर की
मछिलयों पर, हवा के पिरन्दों पर, मविेशयों पर,
जंगली जानवरों पर और ज़मीन पर के तमाम रेगंने
वाले जानदारों पर।” 27 यू ँ अल्लाह ने इन्सान को
अपनी सूरत पर बनाया, अल्लाह की सूरत पर। उस
ने उन्हें मदर् और औरत बनाया। 28 अल्लाह ने उन्हें
बरकत दी और कहा, “फलो फूलो और तादाद में
बढ़ते जाओ। दिुनया तमु से भर जाए और तमु उस
पर इख़ितयार रखो। समनु्दर की मछिलयो,ं हवा के
पिरन्दों और ज़मीन पर के तमाम रेगंने वाले जानदारों
पर हकूुमत करो।”

29 अल्लाह ने उन से मज़ीद कहा, “तमाम बीजदार
पौदे और फलदार दरख़्त तमु्हारे ही है।ं मैं उन्हें तमु को
खाने के िलए दतेा हू।ँ 30 इस तरह मैं तमाम जानवरों
को खाने के िलए हिरयाली दतेा हू।ँ िजस में भी जान
है वह यह खा सकता ह,ै ख़्वाह वह ज़मीन पर चलने
िफरने वाला जानवर, हवा का पिरन्दा या ज़मीन पर
रेगंने वाला क्यू ँ न हो।” ऐसा ही हआु। 31 अल्लाह ने
सब पर नज़र की तो दखेा िक वह बहतु अच्छा बन
गया ह।ै शाम हईु, िफर सबु्ह। छटा िदन गज़ुर गया।

सातवा ँ िदन : आराम

2 1 यू ँ आसमान-ओ-ज़मीन और उन की तमाम
चीज़ों की तख़्लीक़ मकुम्मल हईु। 2 सातवें िदन

अल्लाह का सारा काम तक्मील को पहुचँा। इस से

फ़ािरग़ हो कर उस ने आराम िकया। 3 अल्लाह ने
सातवें िदन को बरकत दी और उसे मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस िकया। क्यूिँक उस िदन उस ने अपने तमाम
तख़्लीक़ी काम से फ़ािरग़ हो कर आराम िकया।

आदम और हव्वा
4 यह आसमान-ओ-ज़मीन की तख़्लीक़ का बयान

ह।ै जब रब ख़दुा ने आसमान-ओ-ज़मीन को बनाया
5 तो शरुू में झािड़या ँ और पौदे नहीं उगते थ।े वजह
यह थी िक अल्लाह ने बािरश का इिन्तज़ाम नहीं िकया
था। और अभी इन्सान भी पदैा नहीं हआु था िक
ज़मीन की खतेीबाड़ी करता। 6 इस की बजाय ज़मीन
में से धनु्द उठ कर उस की पूरी सतह को तर करती
थी। 7 िफर रब ख़दुा ने ज़मीन से िमट्टी ले कर इन्सान
को तश्कील िदया और उस के नथनों मे ं िज़न्दगी का
दम फँूका तो वह जीती जान हआु।

8 रब ख़दुा ने मशिरक़ में मलु्क-ए-अदन में एक बाग़
लगाया। उस में उस ने उस आदमी को रखा िजसे उस
ने बनाया था। 9 रब ख़दुा के हकु्म पर ज़मीन में से तरह
तरह के दरख़्त फूट िनकल,े ऐसे दरख़्त जो दखेने में
िदलकश और खाने के िलए अच्छे थ।े बाग़ के बीच
में दो दरख़्त थ।े एक का फल िज़न्दगी बख़्शता था
जबिक दूसरे का फल अच्छे और बरेु की पहचान
िदलाता था। 10 अदन में से एक दरया िनकल कर
बाग़ की आबपाशी करता था। वहा ँ से बह कर वह
चार शाख़ों मे ं तक़्सीम हआु। 11–12 पहली शाख़ का
नाम फ़ीसून ह।ै वह मलु्क-ए-हवीला को घरेे हएु बहती
है जहा ँ ख़ािलस सोना, गूगल का गूदँ और अक़ीक़-
ए-अह्मर aपाए जाते है।ं 13 दूसरी का नाम जहूैन है जो
कूश को घरेे हएु बहती ह।ै 14 तीसरी का नाम िदजला
है जो असूर के मशिरक़ को जाती है और चौथी का
नाम फ़ुरात ह।ै

15 रब ख़दुा ने पहले आदमी को बाग़-ए-अदन में
रखा तािक वह उस की बाग़बानी और िहफ़ाज़त करे।

acarnelian



पदैाइश 2.16–3.15 3
16 लिेकन रब ख़दुा ने उसे आगाह िकया, “तझुे हर
दरख़्त का फल खाने की इजाज़त ह।ै 17 लिेकन िजस
दरख़्त का फल अच्छे और बरेु की पहचान िदलाता
है उस का फल खाना मना ह।ै अगर उसे खाए तो
यक़ीनन मरेगा।”

18 रब ख़दुा ने कहा, “अच्छा नहीं िक आदमी
अकेला रह।े मैं उस के िलए एक मनुािसब मददगार
बनाता हू।ँ”

19 रब ख़दुा ने िमट्टी से ज़मीन पर चलने िफरने वाले
जानवर और हवा के पिरन्दे बनाए थ।े अब वह उन्हें
आदमी के पास ले आया तािक मालूम हो जाए िक
वह उन के क्या क्या नाम रखगेा। यू ँ हर जानवर
को आदम की तरफ़ से नाम िमल गया। 20 आदमी ने
तमाम मविेशयो,ं पिरन्दों और ज़मीन पर िफरने वाले
जानदारों के नाम रख।े लिेकन उसे अपने िलए कोई
मनुािसब मददगार न िमला।

21 तब रब ख़दुा ने उसे सलुा िदया। जब वह गहरी
नीदं सो रहा था तो उस ने उस की पसिलयों मे ं से एक
िनकाल कर उस की जगह गोश्त भर िदया। 22 पसली
से उस ने औरत बनाई और उसे आदमी के पास ले
आया। 23 उसे दखे कर वह पकुार उठा, “वाह! यह
तो मझु जसैी ही ह,ै मरेी हिड्डयों मे ं से हड्डी और मरेे
गोश्त में से गोश्त ह।ै इस का नाम नारी रखा जाए
क्यूिँक वह नर से िनकाली गई ह।ै” 24 इस िलए मदर्
अपने मा-ँबाप को छोड़ कर अपनी बीवी के साथ
पवैस्त हो जाता ह,ै और वह दोनों एक हो जाते है।ं
25 दोनो,ं आदमी और औरत नंगे थ,े लिेकन यह उन
के िलए शमर् का बाइस नहीं था।

गनुाह का आग़ाज़

3 1 सापँ ज़मीन पर चलने िफरने वाले उन तमाम
जानवरों से ज़्यादा चालाक था िजन को रब ख़दुा

ने बनाया था। उस ने औरत से पूछा, “क्या अल्लाह ने
वाक़ई कहा िक बाग़ के िकसी भी दरख़्त का फल न
खाना?” 2 औरत ने जवाब िदया, “हरिगज़ नही।ं हम
बाग़ का हर फल खा सकते है,ं 3 िसफ़र् उस दरख़्त

के फल से गरेुज़ करना है जो बाग़ के बीच में ह।ै
अल्लाह ने कहा िक उस का फल न खाओ बिल्क उसे
छूना भी नही,ं वनार् तमु यक़ीनन मर जाओग।े” 4 सापँ
ने औरत से कहा, “तमु हरिगज़ न मरोग,े 5 बिल्क
अल्लाह जानता है िक जब तमु उस का फल खाओगे
तो तमु्हारी आखँें खलु जाएगँी और तमु अल्लाह की
मािनन्द हो जाओग,े तमु जो भी अच्छा और बरुा है
उसे जान लोग।े”

6 औरत ने दरख़्त पर ग़ौर िकया िक खाने के
िलए अच्छा और दखेने में भी िदलकश ह।ै सब से
िदलफ़रेब बात यह िक उस से समझ हािसल हो
सकती ह!ै यह सोच कर उस ने उस का फल ले कर
उसे खाया। िफर उस ने अपने शौहर को भी दे िदया,
क्यूिँक वह उस के साथ था। उस ने भी खा िलया।
7 लिेकन खाते ही उन की आखँें खलु गईं और उन को
मालूम हआु िक हम नंगे है।ं चनुाचँे उन्हों ने अन्जीर
के पत्ते सी कर लुंिगया ँ बना ली।ं

8 शाम के वक़्त जब ठंडी हवा चलने लगी तो उन्हों
ने रब ख़दुा को बाग़ में चलते िफरते सनुा। वह डर
के मारे दरख़्तों के पीछे छुप गए। 9 रब ख़दुा ने पकुार
कर कहा, “आदम, तू कहा ँ ह?ै” 10 आदम ने जवाब
िदया, “मैं ने तझुे बाग़ में चलते हएु सनुा तो डर गया,
क्यूिँक मैं नंगा हू।ँ इस िलए मैं छुप गया।” 11 उस ने
पूछा, “िकस ने तझुे बताया िक तू नंगा ह?ै क्या तू
ने उस दरख़्त का फल खाया है िजसे खाने से मैं ने
मना िकया था?” 12 आदम ने कहा, “जो औरत तू ने
मरेे साथ रहने के िलए दी है उस ने मझुे फल िदया।
इस िलए मैं ने खा िलया।” 13 अब रब ख़दुा औरत
से मख़ुाितब हआु, “तू ने यह क्यू ँ िकया?” औरत ने
जवाब िदया, “सापँ ने मझुे बहकाया तो मैं ने खाया।”

14 रब ख़दुा ने सापँ से कहा, “चूिँक तू ने यह िकया,
इस िलए तू तमाम मविेशयों और जंगली जानवरों मे ं
लानती ह।ै तू उम्र भर पटे के बल रेगंगेा और ख़ाक
चाटगेा। 15 मैं तरेे और औरत के दरिमयान दशु्मनी
पदैा करँूगा। उस की औलाद तरेी औलाद की दशु्मन
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होगी। वह तरेे सर को कुचल डालगेी जबिक तू उस
की एड़ी पर काटगेा।”

16 िफर रब ख़दुा औरत से मख़ुाितब हआु और
कहा, “जब तू उम्मीद से होगी तो मैं तरेी तक्लीफ़ को
बहतु बढ़ाऊँगा। जब तरेे बच्चे होगंे तो तू शदीद ददर्
का िशकार होगी। तू अपने शौहर की तमन्ना करेगी
लिेकन वह तझु पर हकूुमत करेगा।” 17 आदम से उस
ने कहा, “तू ने अपनी बीवी की बात मानी और उस
दरख़्त का फल खाया िजसे खाने से मैं ने मना िकया
था। इस िलए तरेे सबब से ज़मीन पर लानत ह।ै उस
से ख़रुाक हािसल करने के िलए तझुे उम्र भर महेनत-
मशक़्क़त करनी पड़ेगी। 18 तरेे िलए वह ख़ारदार पौदे
और ऊँटकटारे पदैा करेगी, हालािँक तू उस से अपनी
ख़रुाक भी हािसल करेगा। 19 पसीना बहा बहा कर
तझुे रोटी कमाने के िलए भाग-दौड़ करनी पड़ेगी।
और यह िसलिसला मौत तक जारी रहगेा। तू महेनत
करते करते दबुारा ज़मीन में लौट जाएगा, क्यूिँक तू
उसी से िलया गया ह।ै तू ख़ाक है और दबुारा ख़ाक
में िमल जाएगा।”

20 आदम ने अपनी बीवी का नाम हव्वा यानी
िज़न्दगी रखा, क्यूिँक बाद में वह तमाम िज़न्दों की
मा ँ बन गई। 21 रब ख़दुा ने आदम और उस की बीवी
के िलए खालों से िलबास बना कर उन्हें पहनाया।
22 उस ने कहा, “इन्सान हमारी मािनन्द हो गया ह,ै
वह अच्छे और बरेु का इल्म रखता ह।ै अब ऐसा
न हो िक वह हाथ बढ़ा कर िज़न्दगी बख़्शने वाले
दरख़्त के फल से ले और उस से खा कर हमशेा
तक िज़न्दा रह।े” 23 इस िलए रब ख़दुा ने उसे बाग़-
ए-अदन से िनकाल कर उस ज़मीन की खतेीबाड़ी
करने की िज़म्मादारी दी िजस में से उसे िलया गया
था। 24 इन्सान को ख़ािरज करने के बाद उस ने बाग़-
ए-अदन के मशिरक़ में करूबी फ़िरश्ते खड़े िकए
और साथ साथ एक आितशी तलवार रखी जो इधर
उधर घूमती थी तािक उस रास्ते की िहफ़ाज़त करे
जो िज़न्दगी बख़्शने वाले दरख़्त तक पहुचँाता था।

क़ाबील और हाबील

4 1 आदम हव्वा से हमिबसतर हआु तो उन का
पहला बटेा क़ाबील पदैा हआु। हव्वा ने कहा,

“रब की मदद से मैं ने एक मदर् हािसल िकया ह।ै”
2 बाद में क़ाबील का भाई हाबील पदैा हआु। हाबील
भड़े-बकिरयों का चरवाहा बन गया जबिक क़ाबील
खतेीबाड़ी करने लगा।

पहला क़त्ल
3 कुछ दरे के बाद क़ाबील ने रब को अपनी फ़सलों

मे ं से कुछ पशे िकया। 4 हाबील ने भी नज़राना पशे
िकया, लिेकन उस ने अपनी भड़े-बकिरयों के कुछ
पहलौठे उन की चबीर् समते चढ़ाए। हाबील का
नज़राना रब को पसन्द आया, 5 मगर क़ाबील का
नज़राना मन्ज़ूर न हआु। यह दखे कर क़ाबील बड़े
ग़सु्से में आ गया, और उस का मुहँ िबगड़ गया।
6 रब ने पूछा, “तू ग़सु्से में क्यू ँ आ गया ह?ै तरेा मुहँ
क्यू ँ लटका हआु ह?ै 7 क्या अगर तू अच्छी नीयत
रखता है तो अपनी नज़र उठा कर मरेी तरफ़ नहीं
दखे सकेगा? लिेकन अगर अच्छी नीयत नहीं रखता
तो ख़बरदार! गनुाह दरवाज़े पर दबका बठैा है और
तझुे चाहता ह।ै लिेकन तरेा फ़ज़र् है िक उस पर ग़ािलब
आए।”

8 एक िदन क़ाबील ने अपने भाई से कहा, “आओ,
हम बाहर खलुे मदैान में चले।ं” और जब वह खलुे
मदैान में थे तो क़ाबील ने अपने भाई हाबील पर हम्ला
करके उसे मार डाला।

9 तब रब ने क़ाबील से पूछा, “तरेा भाई हाबील
कहा ँ ह?ै” क़ाबील ने जवाब िदया, “मझुे क्या पता!
क्या अपने भाई की दखे-भाल करना मरेी िज़म्मादारी
ह?ै” 10 रब ने कहा, “तू ने क्या िकया ह?ै तरेे भाई
का ख़ून ज़मीन में से पकुार कर मझु से फ़यार्द कर
रहा ह।ै 11 इस िलए तझु पर लानत है और ज़मीन ने
तझुे रद्द िकया ह,ै क्यूिँक ज़मीन को मुहँ खोल कर
तरेे हाथ से क़त्ल िकए हएु भाई का ख़ून पीना पड़ा।
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12 अब से जब तू खतेीबाड़ी करेगा तो ज़मीन अपनी
पदैावार दनेे से इन्कार करेगी। तू मफ़रूर हो कर
मारा मारा िफरेगा।” 13 क़ाबील ने कहा, “मरेी सज़ा
िनहायत सख़्त ह।ै मैं इसे बदार्श्त नहीं कर पाऊँगा।
14 आज तू मझुे ज़मीन की सतह से भगा रहा है और
मझुे तरेे हज़ूुर से भी छुप जाना ह।ै मैं मफ़रूर की
हिैसयत से मारा मारा िफरता रहूगँा, इस िलए िजस
को भी पता चलगेा िक मैं कहा ँ हू ँ वह मझुे क़त्ल कर
डालगेा।” 15 लिेकन रब ने उस से कहा, “हरिगज़
नही।ं जो क़ाबील को क़त्ल करे उस से सात गनुा
बदला िलया जाएगा।” िफर रब ने उस पर एक िनशान
लगाया तािक जो भी क़ाबील को दखेे वह उसे क़त्ल
न कर द।े 16 इस के बाद क़ाबील रब के हज़ूुर से
चला गया और अदन के मशिरक़ की तरफ़ नोद के
इलाक़े में जा बसा।

क़ाबील का ख़ानदान
17 क़ाबील की बीवी हािमला हईु। बटेा पदैा हआु

िजस का नाम हनूक रखा गया। क़ाबील ने एक शहर
तामीर िकया और अपने बटेे की ख़शुी में उस का
नाम हनूक रखा। 18 हनूक का बटेा ईराद था, ईराद
का बटेा महूयाएल, महूयाएल का बटेा मतूसाएल
और मतूसाएल का बटेा लमक था। 19 लमक की
दो बीिवया ँ थी,ं अदा और िज़ल्ला। 20 अदा का बटेा
याबल था। उस की नस्ल के लोग ख़मैों मे ं रहते और
मवशेी पालते थ।े 21 याबल का भाई यूबल था। उस
की नस्ल के लोग सरोद bऔर बासँरी बजाते थ।े
22 िज़ल्ला के भी बटेा पदैा हआु िजस का नाम तूबल-
क़ाबील था। वह लोहार था। उस की नस्ल के लोग
पीतल और लोहे की चीज़ें बनाते थ।े तूबल-क़ाबील
की बहन का नाम नामा था। 23 एक िदन लमक ने
अपनी बीिवयों से कहा, “अदा और िज़ल्ला, मरेी बात
सनुो! लमक की बीिवयो, मरेे अल्फ़ाज़ पर ग़ौर करो!
24 एक आदमी ने मझुे ज़ख़्मी िकया तो मैं ने उसे मार

डाला। एक लड़के ने मरेे चोट लगाई तो मैं ने उसे
क़त्ल कर िदया। जो क़ाबील को क़त्ल करे उस से
सात गनुा बदला िलया जाएगा, लिेकन जो लमक को
क़त्ल करे उस से सतत्तर गनुा बदला िलया जाएगा।”

सते और अनूस
25 आदम और हव्वा का एक और बटेा पदैा हआु।

हव्वा ने उस का नाम सते रख कर कहा, “अल्लाह ने
मझुे हाबील की जगह िजसे क़ाबील ने क़त्ल िकया
एक और बटेा बख़्शा ह।ै” 26 सते के हा ँ भी बटेा पदैा
हआु। उस ने उस का नाम अनूस रखा।

उन िदनों मे ं लोग रब का नाम ले कर इबादत करने
लग।े

आदम से नूह तक का नसबनामा

5 1 ज़लै में आदम का नसबनामा दजर् ह।ै
जब अल्लाह ने इन्सान को ख़ल्क़ िकया तो उस

ने उसे अपनी सूरत पर बनाया। 2 उस ने उन्हें मदर् और
औरत पदैा िकया। और िजस िदन उस ने उन्हें ख़ल्क़
िकया उस ने उन्हें बरकत दे कर उन का नाम आदम
यानी इन्सान रखा।

3 आदम की उम्र 130 साल थी जब उस का बटेा
सते पदैा हआु। सते सूरत के िलहाज़ से अपने बाप
की मािनन्द था, वह उस से मशुाबहत रखता था।
4 सते की पदैाइश के बाद आदम मज़ीद 800 साल
िज़न्दा रहा। उस के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु।
5 वह 930 साल की उम्र में फ़ौत हआु।

6 सते 105 साल का था जब उस का बटेा अनूस
पदैा हआु। 7 इस के बाद वह मज़ीद 807 साल िज़न्दा
रहा। उस के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु। 8 वह 912
साल की उम्र में फ़ौत हआु।

9 अनूस 90 बरस का था जब उस का बटेा क़ीनान
पदैा हआु। 10 इस के बाद वह मज़ीद 815 साल

bलफ़्ज़ी तजुर्मा : चंग। चूिँक यह साज़ बरर्-ए-सग़ीर में कम ही इस्तमेाल होता ह,ै इस िलए मतुजर्मीन ने इस की जगह लफ़्ज़ ‘सरोद’
इस्तमेाल िकया ह।ै
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िज़न्दा रहा। उस के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु।
11 वह 905 साल की उम्र में फ़ौत हआु।

12 क़ीनान 70 साल का था जब उस का बटेा
महलल-एल पदैा हआु। 13 इस के बाद वह मज़ीद
840 साल िज़न्दा रहा। उस के और बटे-ेबिेटया ँ भी
पदैा हएु। 14 वह 910 साल की उम्र में फ़ौत हआु।

15 महलल-एल 65 साल का था जब उस का बटेा
यािरद पदैा हआु। 16 इस के बाद वह मज़ीद 830
साल िज़न्दा रहा। उस के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा
हएु। 17 वह 895 साल की उम्र में फ़ौत हआु।

18 यािरद 162 साल का था जब उस का बटेा हनूक
पदैा हआु। 19 इस के बाद वह मज़ीद 800 साल
िज़न्दा रहा। उस के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु।
20 वह 962 साल की उम्र में फ़ौत हआु।

21 हनूक 65 साल का था जब उस का बटेा
मतूिसलह पदैा हआु। 22 इस के बाद वह मज़ीद 300
साल अल्लाह के साथ चलता रहा। उस के और बटे-े
बिेटया ँ भी पदैा हएु। 23 वह कुल 365 साल दिुनया में
रहा। 24 हनूक अल्लाह के साथ साथ चलता था। 365
साल की उम्र में वह ग़ाइब हआु, क्यूिँक अल्लाह ने
उसे उठा िलया।

25 मतूिसलह 187 साल का था जब उस का बटेा
लमक पदैा हआु। 26 वह मज़ीद 782 साल िज़न्दा
रहा। उस के और बटेे और बिेटया ँ भी पदैा हएु। 27 वह
969 साल की उम्र में फ़ौत हआु।

28 लमक 182 साल का था जब उस का बटेा पदैा
हआु। 29 उस ने उस का नाम नूह यानी तसल्ली रखा,
क्यूिँक उस ने उस के बारे में कहा, “हमारा खतेीबाड़ी
का काम िनहायत तक्लीफ़िदह ह,ै इस िलए िक
अल्लाह ने ज़मीन पर लानत भजेी ह।ै लिेकन अब हम
बटेे की मािरफ़त तसल्ली पाएगँ।े” 30 इस के बाद वह
मज़ीद 595 साल िज़न्दा रहा। उस के और बटे-ेबिेटया ँ
भी पदैा हएु। 31 वह 777 साल की उम्र में फ़ौत हआु।

32 नूह 500 साल का था जब उस के बटेे िसम, हाम
और याफ़त पदैा हएु।

लोगों की िज़यादितया ँ

6 1 दिुनया में लोगों की तादाद बढ़ने लगी। उन के
हा ँ बिेटया ँ पदैा हईुं। 2 तब आसमानी हिस्तयों

ने दखेा िक बनी नौ इन्सान की बिेटया ँ ख़ूबसूरत है,ं
और उन्हों ने उन में से कुछ चनु कर उन से शादी की।
3 िफर रब ने कहा, “मरेी रूह हमशेा के िलए इन्सान
में न रहे क्यूिँक वह फ़ानी मख़्लूक़ ह।ै अब से वह
120 साल से ज़्यादा िज़न्दा नहीं रहगेा।” 4 उन िदनों
मे ं और बाद में भी दिुनया में दओेक़ामत अफ़राद
थे जो इन्सानी औरतों और उन आसमानी हिस्तयों
की शािदयों से पदैा हएु थ।े यह दओेक़ामत अफ़राद
क़दीम ज़माने के मश्हूर सूरमा थ।े

5 रब ने दखेा िक इन्सान िनहायत िबगड़ गया ह,ै
िक उस के तमाम ख़यालात लगातार बरुाई की तरफ़
माइल रहते है।ं 6 वह पछताया िक मैं ने इन्सान को
बना कर दिुनया में रख िदया ह,ै और उसे सख़्त दखु
हआु। 7 उस ने कहा, “गो मैं ही ने इन्सान को ख़ल्क़
िकया मैं उसे रू-ए-ज़मीन पर से िमटा डालूगँा। मैं
न िसफ़र् लोगों को बिल्क ज़मीन पर चलने िफरने
और रेगंने वाले जानवरों और हवा के पिरन्दों को
भी हलाक कर दूगँा, क्यूिँक मैं पछताता हू ँ िक मैं ने
उन को बनाया।”

बड़े सलैाब के िलए नूह की तय्यािरया ँ
8 िसफ़र् नूह पर रब की नज़र-ए-करम थी। 9 यह उस

की िज़न्दगी का बयान ह।ै
नूह रास्तबाज़ था। उस ज़माने के लोगों मे ं िसफ़र्

वही बक़ुेसूर था। वह अल्लाह के साथ साथ चलता
था। 10 नूह के तीन बटेे थ,े िसम, हाम और याफ़त।
11 लिेकन दिुनया अल्लाह की नज़र में िबगड़ी हईु और
ज़लु्म-ओ-तशद्ददु से भरी हईु थी। 12 जहा ँ भी अल्लाह
दखेता दिुनया ख़राब थी, क्यूिँक तमाम जानदारों ने
ज़मीन पर अपनी रिवश को िबगाड़ िदया था।

13 तब अल्लाह ने नूह से कहा, “मैं ने तमाम जानदारों
को ख़त्म करने का फ़ैसला िकया ह,ै क्यूिँक उन
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के सबब से पूरी दिुनया ज़लु्म-ओ-तशद्ददु से भर गई
ह।ै चनुाचँे मैं उन को ज़मीन समते तबाह कर दूगँा।
14 अब अपने िलए सवर् cकी लकड़ी की कश्ती बना
ल।े उस में कमरे हों और उसे अन्दर और बाहर
तारकोल लगा। 15 उस की लम्बाई 450 फ़ुट, चौड़ाई
75 फ़ुट और ऊँचाई 45 फ़ुट हो। 16 कश्ती की छत
को यू ँ बनाना िक उस के नीचे 18 इंच खलुा रह।े एक
तरफ़ दरवाज़ा हो, और उस की तीन मिन्ज़लें हो।ं
17 मैं पानी का इतना बड़ा सलैाब लाऊँगा िक वह
ज़मीन के तमाम जानदारों को हलाक कर डालगेा।
ज़मीन पर सब कुछ फ़ना हो जाएगा। 18 लिेकन तरेे
साथ मैं अह्द बांधूगँा िजस के तहत तू अपने बटेो,ं
अपनी बीवी और बहूओं के साथ कश्ती में जाएगा।
19 हर िक़स्म के जानवर का एक नर और एक मादा
भी अपने साथ कश्ती में ले जाना तािक वह तरेे साथ
जीते बचे।ं 20 हर िक़स्म के पर रखने वाले जानवर
और हर िक़स्म के ज़मीन पर िफरने या रेगंने वाले
जानवर दो दो हो कर तरेे पास आएगँे तािक जीते बच
जाए।ँ 21 जो भी ख़रुाक दरकार है उसे अपने और उन
के िलए जमा करके कश्ती में मह्फ़ूज़ कर लनेा।”

22 नूह ने सब कुछ वसैा ही िकया जसैा अल्लाह ने
उसे बताया।

सलैाब का अग़ाज़

7 1 िफर रब ने नूह से कहा, “अपने घराने समते
कश्ती में दािख़ल हो जा, क्यूिँक इस दौर के

लोगों मे ं से मैं ने िसफ़र् तझुे रास्तबाज़ पाया ह।ै 2 हर
िक़स्म के पाक जानवरों मे ं से सात सात नर-ओ-मादा
के जोड़े जबिक नापाक जानवरों मे ं से नर-ओ-मादा
का िसफ़र् एक एक जोड़ा साथ ले जाना। 3 इसी तरह
हर िक़स्म के पर रखने वालों मे ं से सात सात नर-ओ-
मादा के जोड़े भी साथ ले जाना तािक उन की नस्लें
बची रहे।ं 4 एक हफ़्ते के बाद मैं चालीस िदन और
चालीस रात मतुवाितर बािरश बरसाऊँगा। इस से मैं

तमाम जानदारों को रू-ए-ज़मीन पर से िमटा डालूगँा,
अगरचे मैं ही ने उन्हें बनाया ह।ै”

5 नूह ने वसैा ही िकया जसैा रब ने हकु्म िदया था।
6 वह 600 साल का था जब यह तूफ़ानी सलैाब ज़मीन
पर आया।

7 तूफ़ानी सलैाब से बचने के िलए नूह अपने बटेो,ं
अपनी बीवी और बहूओं के साथ कश्ती में सवार
हआु। 8 ज़मीन पर िफरने वाले पाक और नापाक
जानवर, पर रखने वाले और तमाम रेगंने वाले जानवर
भी आए। 9 नर-ओ-मादा की सूरत में दो दो हो कर वह
नूह के पास आ कर कश्ती में सवार हएु। सब कुछ
वसैा ही हआु जसैा अल्लाह ने नूह को हकु्म िदया था।
10 एक हफ़्ते के बाद तूफ़ानी सलैाब ज़मीन पर आ
गया।

11 यह सब कुछ उस वक़्त हआु जब नूह 600 साल
का था। दूसरे महीने के 17वें िदन ज़मीन की गहराइयों
मे ं से तमाम चश्मे फूट िनकले और आसमान पर पानी
के दरीचे खलु गए। 12 चालीस िदन और चालीस रात
तक मूसलाधार बािरश होती रही। 13 जब बािरश शरुू
हईु तो नूह, उस के बटेे िसम, हाम और याफ़त, उस
की बीवी और बहूएँ कश्ती में सवार हो चकेु थ।े
14 उन के साथ हर िक़स्म के जंगली जानवर, मवशेी,
रेगंने और पर रखने वाले जानवर थ।े 15 हर िक़स्म
के जानदार दो दो हो कर नूह के पास आ कर कश्ती
में सवार हो चकेु थ।े 16 नर-ओ-मादा आए थ।े सब
कुछ वसैा ही हआु था जसैा अल्लाह ने नूह को हकु्म
िदया था। िफर रब ने दरवाज़े को बन्द कर िदया।

17 चालीस िदन तक तूफ़ानी सलैाब जारी रहा। पानी
चढ़ा तो उस ने कश्ती को ज़मीन पर से उठा िलया।
18 पानी ज़ोर पकड़ कर बहतु बढ़ गया, और कश्ती
उस पर तरैने लगी। 19 आिख़रकार पानी इतना ज़्यादा
हो गया िक तमाम ऊँचे पहाड़ भी उस में छुप गए,
20 बिल्क सब से ऊँची चोटी पर पानी की गहराई 20
फ़ुट थी। 21 ज़मीन पर रहने वाली हर मख़्लूक़ हलाक

cइब्रानी लफ़्ज़ मतरूक ह।ै शायद इस का मतलब सवर् या दवेदार की लकड़ी हो।



8 पदैाइश 7.22–9.3
हईु। पिरन्द,े मवशेी, जंगली जानवर, तमाम जानदार
िजन से ज़मीन भरी हईु थी और इन्सान, सब कुछ
मर गया। 22 ज़मीन पर हर जानदार मख़्लूक़ हलाक
हईु। 23 यू ँ हर मख़्लूक़ को रू-ए-ज़मीन पर से िमटा
िदया गया। इन्सान, ज़मीन पर िफरने और रेगंने वाले
जानवर और पिरन्द,े सब कुछ ख़त्म कर िदया गया।
िसफ़र् नूह और कश्ती में सवार उस के साथी बच गए।

24 सलैाब डेढ़ सौ िदन तक ज़मीन पर ग़ािलब रहा।

सलैाब का इख़ितताम

8 1 लिेकन अल्लाह को नूह और तमाम जानवर याद
रहे जो कश्ती में थ।े उस ने हवा चला दी िजस से

पानी कम होने लगा। 2 ज़मीन के चश्मे और आसमान
पर के पानी के दरीचे बन्द हो गए, और बािरश रुक
गई। 3 पानी घटता गया। 150 िदन के बाद वह काफ़ी
कम हो गया था। 4 सातवें महीने के 17वें िदन कश्ती
अरारात के एक पहाड़ पर िटक गई। 5 दसवें महीने
के पहले िदन पानी इतना कम हो गया था िक पहाड़ों
की चोिटया ँ नज़र आने लगी थी।ं

6–7 चालीस िदन के बाद नूह ने कश्ती की िखड़की
खोल कर एक कव्वा छोड़ िदया, और वह उड़ कर
चला गया। लिेकन जब तक ज़मीन पर पानी था वह
आता जाता रहा। 8 िफर नूह ने एक कबूतर छोड़ िदया
तािक पता चले िक ज़मीन पानी से िनकल आई है या
नही।ं 9 लिेकन कबूतर को कहीं भी बठैने की जगह
न िमली, क्यूिँक अब तक पूरी ज़मीन पर पानी ही
पानी था। वह कश्ती और नूह के पास वापस आ
गया, और नूह ने अपना हाथ बढ़ाया और कबूतर
को पकड़ कर अपने पास कश्ती में रख िलया।

10 उस ने एक हफ़्ता और इिन्तज़ार करके कबूतर
को दबुारा छोड़ िदया। 11 शाम के वक़्त वह लौट
आया। इस दफ़ा उस की चोचं में ज़तूैन का ताज़ा
पत्ता था। तब नूह को मालूम हआु िक ज़मीन पानी से
िनकल आई ह।ै

12 उस ने मज़ीद एक हफ़्ते के बाद कबूतर को छोड़
िदया। इस दफ़ा वह वापस न आया।

13 जब नूह 601 साल का था तो पहले महीने के
पहले िदन ज़मीन की सतह पर पानी ख़त्म हो गया।
तब नूह ने कश्ती की छत खोल दी और दखेा िक
ज़मीन की सतह पर पानी नहीं ह।ै 14 दूसरे महीने के
27वें िदन ज़मीन िबलकुल ख़शु्क हो गई।

15 िफर अल्लाह ने नूह से कहा, 16 “अपनी बीवी,
बटेों और बहूओं के साथ कश्ती से िनकल आ।
17 िजतने भी जानवर साथ हैं उन्हें िनकाल द,े ख़्वाह
पिरन्दे हो,ं ख़्वाह ज़मीन पर िफरने या रेगंने वाले
जानवर। वह दिुनया में फैल जाए,ँ नस्ल बढ़ाएँ
और तादाद में बढ़ते जाए।ँ” 18 चनुाचँे नूह अपने
बटेो,ं अपनी बीवी और बहूओं समते िनकल आया।
19 तमाम जानवर और पिरन्दे भी अपनी अपनी िक़स्म
के गरुोहों मे ं कश्ती से िनकल।े

20 उस वक़्त नूह ने रब के िलए क़ुबार्नगाह बनाई।
उस ने तमाम िफरने और उड़ने वाले पाक जानवरों
मे ं से कुछ चनु कर उन्हें ज़बह िकया और क़ुबार्नगाह
पर पूरी तरह जला िदया। 21 यह क़ुबार्िनया ँ दखे कर
रब ख़शु हआु और अपने िदल में कहा, “अब से
मैं कभी ज़मीन पर इन्सान की वजह से लानत नहीं
भजूेगँा, क्यूिँक उस का िदल बचपन ही से बरुाई की
तरफ़ माइल ह।ै अब से मैं कभी इस तरह तमाम जान
रखने वाली मख़्लूक़ात को रू-ए-ज़मीन पर से नहीं
िमटाऊँगा। 22 दिुनया के मक़ुरर्रा औक़ात जारी रहेगं।े
बीज बोने और फ़सल काटने का वक़्त, ठंड और
तिपश, गिमर्यों और सिदर्यों का मौसम, िदन और
रात, यह सब कुछ दिुनया के अख़ीर तक क़ाइम
रहगेा।”

अल्लाह का नूह के साथ अह्द

9 1 िफर अल्लाह ने नूह और उस के बटेों को बरकत
दे कर कहा, “फलो फूलो और तादाद में बढ़ते

जाओ। दिुनया तमु से भर जाए 2 ज़मीन पर िफरने
और रेगंने वाले जानवर, पिरन्दे और मछिलया ँ सब
तमु से डरेगं।े उन्हें तमु्हारे इख़ितयार में कर िदया गया
ह।ै 3 िजस तरह मैं ने तमु्हारे खाने के िलए पौदों की
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पदैावार मक़ुरर्र की है उसी तरह अब से तमु्हें हर
िक़स्म के जानवर खाने की इजाज़त भी ह।ै 4 लिेकन
ख़बरदार! ऐसा गोश्त न खाना िजस में ख़ून ह,ै क्यूिँक
ख़ून में उस की जान ह।ै

5 िकसी की जान लनेा मना ह।ै जो ऐसा करेगा उसे
अपनी जान दनेी पड़ेगी, ख़्वाह वह इन्सान हो या
हवैान। मैं ख़दु इस का मतुालबा करँूगा। 6 जो भी
िकसी का ख़ून बहाए उस का ख़ून भी बहाया जाएगा।
क्यूिँक अल्लाह ने इन्सान को अपनी सूरत पर बनाया
ह।ै

7 अब फलो फूलो और तादाद में बढ़ते जाओ।
दिुनया में फैल जाओ।”

8 तब अल्लाह ने नूह और उस के बटेों से कहा,
9 “अब मैं तमु्हारे और तमु्हारी औलाद के साथ अह्द
क़ाइम करता हू।ँ 10 यह अह्द उन तमाम जानवरों
के साथ भी होगा जो कश्ती में से िनकले हैं यानी
पिरन्दो,ं मविेशयों और ज़मीन पर के तमाम जानवरों
के साथ। 11 मैं तमु्हारे साथ अह्द बांध कर वादा
करता हू ँ िक अब से ऐसा कभी नहीं होगा िक ज़मीन
की तमाम िज़न्दगी सलैाब से ख़त्म कर दी जाएगी।
अब से ऐसा सलैाब कभी नहीं आएगा जो पूरी ज़मीन
को तबाह कर द।े 12 इस अबदी अह्द का िनशान
जो मैं तमु्हारे और तमाम जानदारों के साथ क़ाइम
कर रहा हू ँ यह है िक 13 मैं अपनी कमान बादलों मे ं
रखता हू।ँ वह मरेे दिुनया के साथ अह्द का िनशान
होगा। 14 जब कभी मरेे कहने पर आसमान पर बादल
छा जाएंगे और क़ौस-ए-क़ुज़ह उन में से नज़र आएगी
15 तो मैं यह अह्द याद करँूगा जो तमु्हारे और तमाम
जानदारों के साथ िकया गया ह।ै अब कभी भी ऐसा
सलैाब नहीं आएगा जो तमाम िज़न्दगी को हलाक
कर द।े 16 क़ौस-ए-क़ुज़ह नज़र आएगी तो मैं उसे दखे
कर उस दाइमी अह्द को याद करँूगा जो मरेे और
दिुनया की तमाम जानदार मख़्लूक़ात के दरिमयान
ह।ै 17 यह उस अह्द का िनशान है जो मैं ने दिुनया के
तमाम जानदारों के साथ िकया ह।ै”

नूह के बटेे
18 नूह के जो बटेे उस के साथ कश्ती से िनकले

िसम, हाम और याफ़त थ।े हाम कनआन का बाप था।
19 दिुनया भर के तमाम लोग इन तीनों की औलाद है।ं

20 नूह िकसान था। शरुू में उस ने अंगूर का बाग़
लगाया। 21 अंगूर से मै बना कर उस ने इतनी पी ली
िक वह नशे में धतु अपने डेरे में नंगा पड़ा रहा।
22 कनआन के बाप हाम ने उसे यू ँ पड़ा हआु दखेा
तो बाहर जा कर अपने दोनों भाइयों को उस के बारे
में बताया। 23 यह सनु कर िसम और याफ़त ने अपने
कंधों पर कपड़ा रखा। िफर वह उलटे चलते हएु
डेरे में दािख़ल हएु और कपड़ा अपने बाप पर डाल
िदया। उन के मुहँ दूसरी तरफ़ मड़ेु रहे तािक बाप की
बरहनगी नज़र न आए।

24 जब नूह होश में आया तो उस को पता चला
िक सब से छोटे बटेे ने क्या िकया ह।ै 25 उस ने
कहा, “कनआन पर लानत! वह अपने भाइयों का
ज़लीलतरीन ग़लुाम होगा।

26 मबुारक हो रब जो िसम का ख़दुा ह।ै कनआन
िसम का ग़लुाम हो। 27 अल्लाह करे िक याफ़त की
हदूुद बढ़ जाए।ँ याफ़त िसम के डेरों मे ं रहे और
कनआन उस का ग़लुाम हो।”

28 सलैाब के बाद नूह मज़ीद 350 साल िज़न्दा रहा।
29 वह 950 साल की उम्र में फ़ौत हआु।

नूह की औलाद

10 1 यह नूह के बटेों िसम, हाम और याफ़त
का नसबनामा ह।ै उन के बटेे सलैाब के

बाद पदैा हएु।

याफ़त की नस्ल
2 याफ़त के बटेे जमुर, माजूज, मादी, यावान, तूबल,

मसक और तीरास थ।े 3 जमुर के बटेे अश्कनाज़,
रीफ़त और तजुमार् थ।े 4 यावान के बटेे इलीसा और
तरसीस थ।े िकत्ती और दोदानी भी उस की औलाद
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है।ं 5 वह उन क़ौमों के आबा-ओ-अजदाद हैं जो
सािहली इलाक़ों और जज़ीरों मे ं फैल गईं। यह याफ़त
की औलाद हैं जो अपने अपने क़बीले और मलु्क में
रहते हएु अपनी अपनी ज़बान बोलते है।ं

हाम की नस्ल
6 हाम के बटेे कूश, िमस्र, फ़ूत और कनआन थ।े

7 कूश के बटेे िसबा, हवीला, सब्ता, रामा और
सब्तका थ।े रामा के बटेे सबा और ददान थ।े

8 कूश का एक और बटेा बनाम नमरूद था। वह
दिुनया में पहला ज़बरदस्त हािकम था। 9 रब के
नज़्दीक वह ज़बरदस्त िशकारी था। इस िलए आज
भी िकसी अच्छे िशकारी के बारे में कहा जाता
ह,ै “वह नमरूद की मािनन्द है जो रब के नज़्दीक
ज़बरदस्त िशकारी था।” 10 उस की सल्तनत के पहले
मकर् ज़ मलु्क-ए-िसनआर में बाबल, अरक, अक्काद
और कल्ना के शहर थ।े 11 उस मलु्क से िनकल कर
वह असूर चला गया जहा ँ उस ने नीनवा, रहोबोत-
ईर, कलह 12 और रसन के शहर तामीर िकए। बड़ा
शहर रसन नीनवा और कलह के दरिमयान वाक़े ह।ै

13 िमस्र इन क़ौमों का बाप था : लूदी, अनामी,
िलहाबी, नफ़्तूही, 14 फ़तू्रसी, कस्लूही (िजन से
िफ़िलस्ती िनकल)े और कफ़्तूरी।

15 कनआन का पहलौठा सदैा था। कनआन ज़लै
की क़ौमों का बाप भी था : िहत्ती 16 यबूसी, अमोरी,
िजजार्सी, 17 िहव्वी, अक़ीर्, सीनी, 18 अवार्दी, समारी
और हमाती। बाद में कनआनी क़बीले इतने फैल गए
19 िक उन की हदूुद िशमाल में सदैा से जनूुब की तरफ़
िजरार से हो कर ग़ज़्ज़ा तक और वहा ँ से मशिरक़ की
तरफ़ सदूम, अमूरा, अदमा और ज़बोईम से हो कर
लसा तक थी।ं

20 यह सब हाम की औलाद है,ं जो उन के अपने
अपने क़बील,े अपनी अपनी ज़बान, अपने अपने
मलु्क और अपनी अपनी क़ौम के मतुािबक़ दजर् है।ं

िसम की नस्ल
21 िसम याफ़त का बड़ा भाई था। उस के भी बटेे

पदैा हएु। िसम तमाम बनी इबर का बाप ह।ै
22 िसम के बटेे ऐलाम, असूर, अफ़र् क्सद, लूद और

अराम थ।े
23 अराम के बटेे ऊज़, हूल, जतर और मस थ।े
24 अफ़र् क्सद का बटेा िसलह और िसलह का बटेा

इबर था।
25 इबर के हा ँ दो बटेे पदैा हएु। एक का नाम फ़लज

यानी तक़्सीम था, क्यूिँक उन अय्याम में दिुनया
तक़्सीम हईु। फ़लज के भाई का नाम यक़ु्तान था।

26 यक़ु्तान के बटेे अल्मूदाद, सलफ़, हसरमावत,
इराख़, 27 हदूराम, ऊज़ाल, िदक़्ला, 28 ऊबाल,
अबीमाएल, सबा, 29 ओफ़ीर, हवीला और यूबाब थ।े
यह सब यक़ु्तान के बटेे थ।े 30 वह मसेा से ले कर
सफ़ार और मशिरक़ी पहाड़ी इलाक़े तक आबाद थ।े

31 यह सब िसम की औलाद है,ं जो अपने अपने
क़बील,े अपनी अपनी ज़बान, अपने अपने मलु्क
और अपनी अपनी क़ौम के मतुािबक़ दजर् है।ं

32 यह सब नूह के बटेों के क़बीले है,ं जो अपनी
नस्लों और क़ौमों के मतुािबक़ दजर् िकए गए है।ं
सलैाब के बाद तमाम क़ौमें इन ही से िनकल कर
रू-ए-ज़मीन पर फैल गईं।

बाबल का बजुर्

11 1 उस वक़्त तक पूरी दिुनया के लोग एक
ही ज़बान बोलते थ।े 2 मशिरक़ की तरफ़

बढ़ते बढ़ते वह िसनआर के एक मदैान में पहुचँ कर
वहा ँ आबाद हएु। 3 तब वह एक दूसरे से कहने लग,े
“आओ, हम िमट्टी से ईंटें बना कर उन्हें आग में ख़ूब
पकाए।ँ” उन्हों ने तामीरी काम के िलए पत्थर की
जगह ईंटें और मसाले की जगह तारकोल इस्तमेाल
िकया। 4 िफर वह कहने लग,े “आओ, हम अपने
िलए शहर बना लें िजस में ऐसा बजुर् हो जो आसमान
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तक पहुचँ जाए िफर हमारा नाम क़ाइम रहगेा और
हम रू-ए-ज़मीन पर िबखर जाने से बच जाएंग।े”

5 लिेकन रब उस शहर और बजुर् को दखेने के िलए
उतर आया िजसे लोग बना रहे थ।े 6 रब ने कहा,
“यह लोग एक ही क़ौम हैं और एक ही ज़बान बोलते
है।ं और यह िसफ़र् उस का आग़ाज़ है जो वह करना
चाहते है।ं अब से जो भी वह िमल कर करना चाहेगंे
उस से उन्हें रोका नहीं जा सकेगा। 7 इस िलए आओ,
हम दिुनया में उतर कर उन की ज़बान को दहर्म-बहर्म
कर दें तािक वह एक दूसरे की बात समझ न पाए।ँ”

8 इस तरीक़े से रब ने उन्हें तमाम रू-ए-ज़मीन पर
मनु्तिशर कर िदया, और शहर की तामीर रुक गई।
9 इस िलए शहर का नाम बाबल यानी अब्तरी ठहरा,
क्यूिँक रब ने वहा ँ तमाम लोगों की ज़बान को दहर्म-
बहर्म करके उन्हें तमाम रू-ए-ज़मीन पर मनु्तिशर कर
िदया।

िसम से अब्राम तक का नसबनामा
10 यह िसम का नसबनामा है :
िसम 100 साल का था जब उस का बटेा अफ़र् क्सद

पदैा हआु। यह सलैाब के दो साल बाद हआु। 11 इस
के बाद वह मज़ीद 500 साल िज़न्दा रहा। उस के
और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु।

12 अफ़र् क्सद 35 साल का था जब िसलह पदैा
हआु। 13 इस के बाद वह मज़ीद 403 साल िज़न्दा
रहा। उस के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु।

14 िसलह 30 साल का था जब इबर पदैा हआु।
15 इस के बाद वह मज़ीद 403 साल िज़न्दा रहा। उस
के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु।

16 इबर 34 साल का था जब फ़लज पदैा हआु।
17 इस के बाद वह मज़ीद 430 साल िज़न्दा रहा। उस
के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु।

18 फ़लज 30 साल का था जब रऊ पदैा हआु।
19 इस के बाद वह मज़ीद 209 साल िज़न्दा रहा।
उस के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु।

20 रऊ 32 साल का था जब सरूज पदैा हआु।
21 इस के बाद वह मज़ीद 207 साल िज़न्दा रहा।
उस के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु।

22 सरूज 30 साल का था जब नहूर पदैा हआु।
23 इस के बाद वह मज़ीद 200 साल िज़न्दा रहा। उस
के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु।

24 नहूर 29 साल का था जब तारह पदैा हआु।
25 इस के बाद वह मज़ीद 119 साल िज़न्दा रहा।
उस के और बटे-ेबिेटया ँ भी पदैा हएु।

26 तारह 70 साल का था जब उस के बटेे अब्राम,
नहूर और हारान पदैा हएु।

27 यह तारह का नसबनामा है : अब्राम, नहूर और
हारान तारह के बटेे थ।े लूत हारान का बटेा था।
28 अपने बाप तारह की िज़न्दगी में ही हारान किस्दयों
के ऊर में इिन्तक़ाल कर गया जहा ँ वह पदैा भी हआु
था।

29 बाक़ी दोनों बटेों की शादी हईु। अब्राम की बीवी
का नाम सारय था और नहूर की बीवी का नाम
िमल्काह। िमल्काह हारान की बटेी थी, और उस की
एक बहन बनाम इस्का थी। 30 सारय बाझँ थी, इस
िलए उस के बच्चे नहीं थ।े

31 तारह किस्दयों के ऊर से रवाना हो कर मलु्क-
ए-कनआन की तरफ़ सफ़र करने लगा। उस के साथ
उस का बटेा अब्राम, उस का पोता लूत यानी हारान
का बटेा और उस की बहू सारय थ।े जब वह हारान
पहुचँे तो वहा ँ आबाद हो गए। 32 तारह 205 साल का
था जब उस ने हारान में वफ़ात पाई।

अब्राम की बलुाहट

12 1 रब ने अब्राम से कहा, “अपने वतन,
अपने िरश्तदेारों और अपने बाप के घर को

छोड़कर उस मलु्क में चला जा जो मैं तझुे िदखाऊँगा।
2 मैं तझु से एक बड़ी क़ौम बनाऊँगा, तझुे बरकत दूगँा
और तरेे नाम को बहतु बढ़ाऊँगा। तू दूसरों के िलए
बरकत का बाइस होगा। 3 जो तझुे बरकत देगंे उन्हें
मैं भी बरकत दूगँा। जो तझु पर लानत करेगा उस पर
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मैं भी लानत करँूगा। दिुनया की तमाम क़ौमें तझु से
बरकत पाएगँी।”

4 अब्राम ने रब की सनुी और हारान से रवाना हआु।
लूत उस के साथ था। उस वक़्त अब्राम 75 साल का
था। 5 उस के साथ उस की बीवी सारय और उस
का भतीजा लूत थ।े वह अपने नौकर-चाकरों समते
अपनी पूरी िमलिकयत भी साथ ले गया जो उस ने
हारान में हािसल की थी। चलते चलते वह कनआन
पहुचँ।े 6 अब्राम उस मलु्क में से गज़ुर कर िसकम के
मक़ाम पर ठहर गया जहा ँ मोिरह के बलूत का दरख़्त
था। उस ज़माने में मलु्क में कनआनी क़ौमें आबाद
थी।ं

7 वहा ँ रब अब्राम पर ज़ािहर हआु और उस से कहा,
“मैं तरेी औलाद को यह मलु्क दूगँा।” इस िलए उस
ने वहा ँ रब की ताज़ीम में क़ुबार्नगाह बनाई जहा ँ वह
उस पर ज़ािहर हआु था। 8 वहा ँ से वह उस पहाड़ी
इलाक़े की तरफ़ गया जो बतै-एल के मशिरक़ में ह।ै
वहा ँ उस ने अपना ख़मैा लगाया। मग़िरब में बतै-एल
था और मशिरक़ में अई। इस जगह पर भी उस ने रब
की ताज़ीम में क़ुबार्नगाह बनाई और रब का नाम ले
कर इबादत की।

9 िफर अब्राम दबुारा रवाना हो कर जनूुब के दश्त-
ए-नजब की तरफ़ चल पड़ा।

अब्राम िमस्र में
10 उन िदनों मे ं मलु्क-ए-कनआन में काल पड़ा।

काल इतना सख़्त था िक अब्राम उस से बचने की
ख़ाितर कुछ दरे के िलए िमस्र में जा बसा, लिेकन
परदसेी की हिैसयत स।े 11 जब वह िमस्र की सरहद
के क़रीब आए तो उस ने अपनी बीवी सारय से कहा,
“मैं जानता हू ँ िक तू िकतनी ख़ूबसूरत ह।ै 12 िमस्री
तझुे दखेेगं,े िफर कहेगं,े ‘यह इस का शौहर ह।ै’ नतीजे
में वह मझुे मार डालेगंे और तझुे िज़न्दा छोड़ंेग।े
13 इस िलए लोगों से यह कहते रहना िक मैं अब्राम
की बहन हू।ँ िफर मरेे साथ अच्छा सलूुक िकया
जाएगा और मरेी जान तरेे सबब से बच जाएगी।”

14 जब अब्राम िमस्र पहुचँा तो वाक़ई िमिस्रयों ने
दखेा िक सारय िनहायत ही ख़ूबसूरत ह।ै 15 और
जब िफ़रऔन के अफ़्सरान ने उसे दखेा तो उन्हों
ने िफ़रऔन के सामने सारय की तारीफ़ की।
आिख़रकार उसे महल में पहुचँाया गया। 16 िफ़रऔन
ने सारय की ख़ाितर अब्राम पर एह्सान करके उसे
भड़े-बकिरया,ँ गाय-बलै, गध-ेगिधया,ँ नौकर-चाकर
और ऊँट िदए।

17 लिेकन रब ने सारय के सबब से िफ़रऔन और
उस के घराने में सख़्त िक़स्म के अमराज़ फैलाए।
18 आिख़रकार िफ़रऔन ने अब्राम को बलुा कर
कहा, “तू ने मरेे साथ क्या िकया? तू ने मझुे क्यू ँ
नहीं बताया िक सारय तरेी बीवी ह?ै 19 तू ने क्यू ँ
कहा िक वह मरेी बहन ह?ै इस धोके की िबना पर
मैं ने उसे घर में रख िलया तािक उस से शादी करँू।
दखे, तरेी बीवी हािज़र ह।ै इसे ले कर यहा ँ से िनकल
जा!” 20 िफर िफ़रऔन ने अपने िसपािहयों को हकु्म
िदया, और उन्हों ने अब्राम, उस की बीवी और पूरी
िमलिकयत को रुख़्सत करके मलु्क से रवाना कर
िदया।

अब्राम और लूत अलग हो जाते हैं

13 1 अब्राम अपनी बीवी, लूत और तमाम
जायदाद को साथ ले कर िमस्र से िनकला

और कनआन के जनूुबी इलाक़े दश्त-ए-नजब में
वापस आया।

2 अब्राम िनहायत दौलतमन्द हो गया था। उस के
पास बहतु से मवशेी और सोना-चादँी थी। 3 वहा ँ से
जगह-ब-जगह चलते हएु वह आिख़रकार बतै-एल से
हो कर उस मक़ाम तक पहुचँ गया जहा ँ उस ने शरुू में
अपना डेरा लगाया था और जो बतै-एल और अई के
दरिमयान था। 4 वहा ँ जहा ँ उस ने क़ुबार्नगाह बनाई
थी उस ने रब का नाम ले कर उस की इबादत की।

5 लूत के पास भी बहतु सी भड़े-बकिरया,ँ गाय-बलै
और ख़मैे थ।े 6 नतीजा यह िनकला िक आिख़रकार
वह िमल कर न रह सके, क्यूिँक इतनी जगह नहीं
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थी िक दोनों के रेवड़ एक ही जगह पर चर सकंे।
7 अब्राम और लूत के चरवाहे आपस में झगड़ने लग।े
(उस ज़माने मे ं कनआनी और फ़िरज़्ज़ी भी मलु्क में
आबाद थ।े) 8 तब अब्राम ने लूत से बात की, “ऐसा
नहीं होना चािहए िक तरेे और मरेे दरिमयान झगड़ा
हो या तरेे चरवाहों और मरेे चरवाहों के दरिमयान।
हम तो भाई है।ं 9 क्या ज़रूरत है िक हम िमल कर
रहें जबिक तू आसानी से इस मलु्क की िकसी और
जगह रह सकता ह।ै बहेतर है िक तू मझु से अलग
हो कर कहीं और रह।े अगर तू बाएँ हाथ जाए तो मैं
दाए ँ हाथ जाऊँगा, और अगर तू दाएँ हाथ जाए तो मैं
बाए ँ हाथ जाऊँगा।”

10 लूत ने अपनी नज़र उठा कर दखेा िक दरया-ए-
यदर्न के पूरे इलाक़े में ज़ग़ुर तक पानी की कस्रत ह।ै
वह रब के बाग़ या मलु्क-ए-िमस्र की मािनन्द था,
क्यूिँक उस वक़्त रब ने सदूम और अमूरा को तबाह
नहीं िकया था। 11 चनुाचँे लूत ने दरया-ए-यदर्न के
पूरे इलाक़े को चनु िलया और मशिरक़ की तरफ़ जा
बसा। यू ँ दोनों िरश्तदेार एक दूसरे से जदुा हो गए।
12 अब्राम मलु्क-ए-कनआन में रहा जबिक लूत यदर्न
के इलाक़े के शहरों के दरिमयान आबाद हो गया।
वहा ँ उस ने अपने ख़मैे सदूम के क़रीब लगा िदए।
13 लिेकन सदूम के बािशन्दे िनहायत शरीर थ,े और
उन के रब के िख़लाफ़ गनुाह िनहायत मकरूह थ।े

रब का अब्राम के साथ दबुारा वादा
14 लूत अब्राम से जदुा हआु तो रब ने अब्राम

से कहा, “अपनी नज़र उठा कर चारों तरफ़ यानी
िशमाल, जनूुब, मशिरक़ और मग़िरब की तरफ़ दखे।
15 जो भी ज़मीन तझुे नज़र आए उसे मैं तझुे और
तरेी औलाद को हमशेा के िलए दतेा हू।ँ 16 मैं तरेी
औलाद को ख़ाक की तरह बशेमुार होने दूगँा। िजस
तरह ख़ाक के ज़रेर् िगने नहीं जा सकते उसी तरह तरेी
औलाद भी िगनी नहीं जा सकेगी। 17 चनुाचँे उठ कर
इस मलु्क की हर जगह चल िफर, क्यूिँक मैं इसे तझुे
दतेा हू।ँ”

18 अब्राम रवाना हआु। चलते चलते उस ने अपने
डेरे हबू्रन के क़रीब मम्रे के दरख़्तों के पास लगाए।
वहा ँ उस ने रब की ताज़ीम में क़ुबार्नगाह बनाई।

अब्राम लूत को छुड़ाता है

14 1 कनआन में जंग हईु। बरैून-ए-मलु्क
के चार बादशाहों ने कनआन के पाचँ

बादशाहों से जंग की। बरैून-ए-मलु्क के बादशाह यह
थे : िसनआर से अम्रािफ़ल, इल्लासर से अयूर्क, ऐलाम
से िकदलार्उमर और जोइम से ितदआल। 2 कनआन
के बादशाह यह थे : सदूम से िबरा, अमूरा से िबशार्,
अदमा से िसन्याब, ज़बोईम से िशमबेर और बाला
यानी ज़ग़ुर का बादशाह।

3 कनआन के इन पाचँ बादशाहों का इित्तहाद हआु
था और वह वादी-य-िसद्दीम में जमा हएु थ।े (अब
िसद्दीम नहीं ह,ै क्यूिँक उस की जगह बहीरा-ए-मदुार्र
आ गया ह)ै। 4 िकदलार्उमर ने बारह साल तक उन
पर हकूुमत की थी, लिेकन तरेहवें साल वह बाग़ी हो
गए थ।े

5 अब एक साल के बाद िकदलार्उमर और उस के
इित्तहादी अपनी फ़ौजों के साथ आए। पहले उन्हों ने
अस्तारात-क़न ैर्म में रफ़ाइयों को, हाम में ज़ूिज़यों को,
सवी-िक़यर्ताइम में ऐिमयों को 6 और होिरयों को उन
के पहाड़ी इलाक़े सईर में िशकस्त दी। यू ँ वह एल-
फ़ारान तक पहुचँ गए जो रेिगस्तान के िकनारे पर
ह।ै 7 िफर वह वापस आए और ऐन-िमस्फ़ात यानी
क़ािदस पहुचँ।े उन्हों ने अमालीिक़यों के पूरे इलाक़े
को तबाह कर िदया और हससून-तमर में आबाद
अमोिरयों को भी िशकस्त दी।

8 उस वक़्त सदूम, अमूरा, अदमा, ज़बोईम और
बाला यानी ज़ग़ुर के बादशाह उन से लड़ने के िलए
िसद्दीम की वादी में जमा हएु। 9 इन पाचँ बादशाहों ने
ऐलाम के बादशाह िकदलार्उमर, जोइम के बादशाह
ितदआल, िसनआर के बादशाह अम्रािफ़ल और
इल्लासर के बादशाह अयूर्क का मक़ुाबला िकया।
10 इस वादी में तारकोल के मतुअिद्दद गढ़े थ।े जब



14 पदैाइश 14.11–15.8
बाग़ी बादशाह िशकस्त खा कर भागने लगे तो सदूम
और अमूरा के बादशाह इन गढ़ों मे ं िगर गए जबिक
बाक़ी तीन बादशाह बच कर पहाड़ी इलाक़े में फ़रार
हएु। 11 फ़त्हमन्द बादशाह सदूम और अमूरा का
तमाम माल तमाम खाने वाली चीज़ों समते लूट कर
वापस चल िदए। 12 अब्राम का भतीजा लूत सदूम में
रहता था, इस िलए वह उसे भी उस की िमलिकयत
समते छीन कर साथ ले गए।

13 लिेकन एक आदमी ने जो बच िनकला था इब्रानी
मदर् अब्राम के पास आ कर उसे सब कुछ बता िदया।
उस वक़्त वह मम्रे के दरख़्तों के पास आबाद था। मम्रे
अमोरी था। वह और उस के भाई इस्काल और आनरे
अब्राम के इित्तहादी थ।े 14 जब अब्राम को पता चला
िक भतीजे को िगिरफ़्तार कर िलया गया है तो उस ने
अपने घर में पदैा हएु तमाम जंगआज़मूदा ग़लुामों को
जमा करके दान तक दशु्मन का ताक़्क़ुब िकया। उस
के साथ 318 अफ़राद थ।े 15 वहा ँ उस ने अपने बन्दों
को गरुोहों मे ं तक़्सीम करके रात के वक़्त दशु्मन पर
हम्ला िकया। दशु्मन िशकस्त खा कर भाग गया और
अब्राम ने दिमश्क़ के िशमाल में वाक़े ख़ूबा तक उस
का ताक़्क़ुब िकया। 16 वह उन से लूटा हआु तमाम
माल वापस ले आया। लूत, उस की जायदाद, औरतें
और बाक़ी क़ैदी भी दशु्मन के क़ब्ज़े से बच िनकल।े

मिलक-ए-िसद्क़, सािलम का बादशाह
17 जब अब्राम िकदलार्उमर और उस के इित्तहािदयों

पर फ़त्ह पाने के बाद वापस पहुचँा तो सदूम का
बादशाह उस से िमलने के िलए वादी-ए-सवी में
आया। (इसे आजकल बादशाह की वादी कहा जाता
ह।ै) 18 सािलम का बादशाह मिलक-ए-िसद्क़ भी
वहा ँ पहुचँा। वह अपने साथ रोटी और मै ले आया।
मिलक-ए-िसद्क़ अल्लाह तआला का इमाम था।
19 उस ने अब्राम को बरकत दे कर कहा, “अब्राम
पर अल्लाह तआला की बरकत हो, जो आसमान-ओ-
ज़मीन का ख़ािलक़ ह।ै 20 अल्लाह तआला मबुारक

हो िजस ने तरेे दशु्मनों को तरेे हाथ में कर िदया ह।ै”
अब्राम ने उसे तमाम माल का दसवा ँ िहस्सा िदया।

21 सदूम के बादशाह ने अब्राम से कहा, “मझुे मरेे
लोग वापस कर दें और बाक़ी चीज़ें अपने पास रख
ले।ं” 22 लिेकन अब्राम ने उस से कहा, “मैं ने रब से
क़सम खाई ह,ै अल्लाह तआला से जो आसमान-ओ-
ज़मीन का ख़ािलक़ है 23 िक मैं उस में से कुछ नहीं
लूगँा जो आप का ह,ै चाहे वह धागा या जूती का
तस्मा ही क्यू ँ न हो। ऐसा न हो िक आप कहे,ं ‘मैं
ने अब्राम को दौलतमन्द बना िदया ह।ै’ 24 िसवाए
उस खाने के जो मरेे आदिमयों ने रास्ते में खाया है
मैं कुछ क़बूल नहीं करँूगा। लिेकन मरेे इित्तहादी
आनरे, इस्काल और मम्रे ज़रूर अपना अपना िहस्सा
ले।ं”

अब्राम के साथ रब का अह्द

15 1 इस के बाद रब रोया में अब्राम से
हमकलाम हआु, “अब्राम, मत डर। मैं ही

तरेी िसपर हू,ँ मैं ही तरेा बहतु बड़ा अज्र हू।ँ”
2 लिेकन अब्राम ने एितराज़ िकया, “ऐ रब क़ािदर-

ए-मतुलक़, तू मझुे क्या दगेा जबिक अभी तक मरेे
हा ँ कोई बच्चा नहीं है और इलीअज़र दिमश्क़ी मरेी
मीरास पाएगा। 3 तू ने मझुे औलाद नहीं बख़्शी, इस
िलए मरेे घराने का नौकर मरेा वािरस होगा।” 4 तब
अब्राम को अल्लाह से एक और कलाम िमला। “यह
आदमी इलीअज़र तरेा वािरस नहीं होगा बिल्क तरेा
अपना ही बटेा तरेा वािरस होगा।” 5 रब ने उसे बाहर
ले जा कर कहा, “आसमान की तरफ़ दखे और
िसतारों को िगनने की कोिशश कर। तरेी औलाद
इतनी ही बशेमुार होगी।”

6 अब्राम ने रब पर भरोसा रखा। इस िबना पर
अल्लाह ने उसे रास्तबाज़ क़रार िदया।

7 िफर रब ने उस से कहा, “मैं रब हू ँ जो तझुे
किस्दयों के ऊर से यहा ँ ले आया तािक तझुे यह
मलु्क मीरास में दे दू।ँ” 8 अब्राम ने पूछा, “ऐ रब
क़ािदर-ए-मतुलक़, मैं िकस तरह जानूिँक इस मलु्क
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पर क़ब्ज़ा करँूगा?” 9 जवाब में रब ने कहा, “मरेे
हज़ूुर एक तीनसाला गाय, एक तीनसाला बकरी और
एक तीनसाला मेढंा ले आ। एक क़ुम्री और एक
कबूतर का बच्चा भी ले आना।” 10 अब्राम ने ऐसा
ही िकया और िफर हर एक जानवर को दो िहस्सों
मे ं काट कर उन को एक दूसरे के आमन-ेसामने रख
िदया। लिेकन पिरन्दों को उस ने सािलम रहने िदया।
11 िशकारी पिरन्दे उन पर उतरने लग,े लिेकन अब्राम
उन्हें भगाता रहा।

12 जब सूरज डूबने लगा तो अब्राम पर गहरी नीदं
तारी हईु। उस पर दह्शत और अंधरेा ही अंधरेा
छा गया। 13 िफर रब ने उस से कहा, “जान ले िक
तरेी औलाद ऐसे मलु्क में रहगेी जो उस का नहीं
होगा। वहा ँ वह अजनबी और ग़लुाम होगी, और
उस पर 400 साल तक बहतु ज़लु्म िकया जाएगा।
14 लिेकन मैं उस क़ौम की अदालत करँूगा िजस
ने उसे ग़लुाम बनाया होगा। इस के बाद वह बड़ी
दौलत पा कर उस मलु्क से िनकलेगं।े 15 तू ख़दु
उम्ररसीदा हो कर सलामती के साथ इिन्तक़ाल करके
अपने बापदादा से जा िमलगेा और दफ़नाया जाएगा।
16 तरेी औलाद की चौथी पशु्त ग़रैवतन से वापस
आएगी, क्यूिँक उस वक़्त तक मैं अमोिरयों को
बदार्श्त करँूगा। लिेकन आिख़रकार उन के गनुाह
इतने संगीन हो जाएंगे िक मैं उन्हें मलु्क-ए-कनआन
से िनकाल दूगँा।”

17 सूरज ग़रुूब हआु। अंधरेा छा गया। अचानक
एक धआुदँार तनूर और एक भड़कती हईु मशअल
नज़र आई और जानवरों के दो दो टकुड़ों के बीच में
से गज़ुरे।

18 उस वक़्त रब ने अब्राम के साथ अह्द िकया।
उस ने कहा, “मैं यह मलु्क िमस्र की सरहद से फ़ुरात
तक तरेी औलाद को दूगँा, 19 अगरचे अभी तक
इस में क़ीनी, क़िनज़्ज़ी, कदमूनी, 20 िहत्ती, फ़िरज़्ज़ी,
रफ़ाई, 21 अमोरी, कनआनी, िजजार्सी और यबूसी
आबाद है।ं”

हािजरा और इस्माईल

16 1 अब तक अब्राम की बीवी सारय के कोई
बच्चा नहीं हआु था। लिेकन उन्हों ने एक

िमस्री लौडंी रखी थी िजस का नाम हािजरा था, 2 और
एक िदन सारय ने अब्राम से कहा, “रब ने मझुे बच्चे
पदैा करने से महरूम रखा ह,ै इस िलए मरेी लौडंी
के साथ हमिबसतर हो।ं शायद मझुे उस की मािरफ़त
बच्चा िमल जाए।”

अब्राम ने सारय की बात मान ली। 3 चनुाचँे सारय
ने अपनी िमस्री लौडंी हािजरा को अपने शौहर अब्राम
को दे िदया तािक वह उस की बीवी बन जाए उस
वक़्त अब्राम को कनआन में बसते हएु दस साल हो
गए थ।े 4 अब्राम हािजरा से हमिबसतर हआु तो वह
उम्मीद से हो गई। जब हािजरा को यह मालूम हआु
तो वह अपनी मािलकन को हक़ीर जानने लगी। 5 तब
सारय ने अब्राम से कहा, “जो ज़लु्म मझु पर िकया
जा रहा है वह आप ही पर आए। मैं ने ख़दु इसे आप
के बाज़ूओं में दे िदया था। अब जब इसे मालूम हआु
है िक उम्मीद से है तो मझुे हक़ीर जानने लगी ह।ै रब
मरेे और आप के दरिमयान फ़ैसला करे।” 6 अब्राम
ने जवाब िदया, “दखेो, यह तमु्हारी लौडंी है और
तमु्हारे इख़ितयार में ह।ै जो तमु्हारा जी चाहे उस के
साथ करो।”

इस पर सारय उस से इतना बरुा सलूुक करने लगी
िक हािजरा फ़रार हो गई। 7 रब के फ़िरश्ते को हािजरा
रेिगस्तान के उस चश्मे के क़रीब िमली जो शूर के
रास्ते पर ह।ै 8 उस ने कहा, “सारय की लौडंी हािजरा,
तू कहा ँ से आ रही है और कहा ँ जा रही ह?ै” हािजरा
ने जवाब िदया, “मैं अपनी मािलकन सारय से फ़रार
हो रही हू।ँ” 9 रब के फ़िरश्ते ने उस से कहा, “अपनी
मािलकन के पास वापस चली जा और उस के ताबे
रह। 10 मैं तरेी औलाद इतनी बढ़ाऊँगा िक उसे िगना
नहीं जा सकेगा।” 11 रब के फ़िरश्ते ने मज़ीद कहा,
“तू उम्मीद से ह।ै एक बटेा पदैा होगा। उस का नाम
इस्माईल यानी ‘अल्लाह सनुता ह’ै रख, क्यूिँक रब ने
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मसुीबत में तरेी आवाज़ सनुी। 12 वह जंगली गधे की
मािनन्द होगा। उस का हाथ हर एक के िख़लाफ़ और
हर एक का हाथ उस के िख़लाफ़ होगा। तो भी वह
अपने तमाम भाइयों के सामने आबाद रहगेा।”

13 रब के उस के साथ बात करने के बाद हािजरा ने
उस का नाम अत्ता-एल-रोई यानी ‘तू एक माबूद है जो
मझुे दखेता ह’ै रखा। उस ने कहा, “क्या मैं ने वाक़ई
उस के पीछे दखेा है िजस ने मझुे दखेा ह?ै” 14 इस
िलए उस जगह के कुएँ का नाम ‘बरै-लही-रोई’ यानी
‘उस िज़न्दा हस्ती का कुआँ जो मझुे दखेता ह’ै पड़
गया। वह क़ािदस और बरद के दरिमयान वाक़े ह।ै

15 हािजरा वापस गई, और उस के बटेा पदैा हआु।
अब्राम ने उस का नाम इस्माईल रखा। 16 उस वक़्त
अब्राम 86 साल का था।

अह्द का िनशान : ख़तना

17 1 जब अब्राम 99 साल का था तो रब
उस पर ज़ािहर हआु। उस ने कहा, “मैं

अल्लाह क़ािदर-ए-मतुलक़ हू।ँ मरेे हज़ूुर चलता रह
और बइेल्ज़ाम हो। 2 मैं तरेे साथ अपना अह्द बांधूगँा
और तरेी औलाद को बहतु ही ज़्यादा बढ़ा दूगँा।”

3 अब्राम मुहँ के बल िगर गया, और अल्लाह ने उस
से कहा, 4 “मरेा तरेे साथ अह्द है िक तू बहतु क़ौमों
का बाप होगा। 5 अब से तू अब्राम यानी ‘अज़ीम
बाप’ नहीं कहलाएगा बिल्क तरेा नाम इब्राहीम यानी
‘बहतु क़ौमों का बाप’ होगा। क्यूिँक मैं ने तझुे बहतु
क़ौमों का बाप बना िदया ह।ै 6 मैं तझुे बहतु ही ज़्यादा
औलाद बख़्श दूगँा, इतनी िक क़ौमें बनेगंी। तझु से
बादशाह भी िनकलेगं।े 7 मैं अपना अह्द तरेे और
तरेी औलाद के साथ नस्ल-दर-नस्ल क़ाइम करँूगा,
एक अबदी अह्द िजस के मतुािबक़ मैं तरेा और
तरेी औलाद का ख़दुा हूगँा। 8 तू इस वक़्त मलु्क-ए-
कनआन में परदसेी ह,ै लिेकन मैं इस पूरे मलु्क को
तझुे और तरेी औलाद को दतेा हू।ँ यह हमशेा तक
उन का ही रहगेा, और मैं उन का ख़दुा हूगँा।”

9 अल्लाह ने इब्राहीम से यह भी कहा, “तझुे और
तरेी औलाद को नस्ल-दर-नस्ल मरेे अह्द की शराइत
पूरी करनी है।ं 10 इस की एक शतर् यह है िक हर एक
मदर् का ख़तना िकया जाए 11 अपना ख़तना कराओ।
यह हमारे आपस के अह्द का ज़ािहरी िनशान होगा।
12 लािज़म है िक तू और तरेी औलाद नस्ल-दर-नस्ल
अपने हर एक बटेे का आठवें िदन ख़तना करवाए।ँ
यह उसूल उस पर भी लागू है जो तरेे घर में रहता
है लिेकन तझु से िरश्ता नहीं रखता, चाहे वह घर में
पदैा हआु हो या िकसी अजनबी से ख़रीदा गया हो।
13 घर के हर एक मदर् का ख़तना करना लािज़म ह,ै
ख़्वाह वह घर में पदैा हआु हो या िकसी अजनबी से
ख़रीदा गया हो। यह इस बात का िनशान होगा िक
मरेा तरेे साथ अह्द हमशेा तक क़ाइम रहगेा। 14 िजस
मदर् का ख़तना न िकया गया उसे उस की क़ौम में से
िमटाया जाएगा, क्यूिँक उस ने मरेे अह्द की शराइत
पूरी न की।ं”

15 अल्लाह ने इब्राहीम से यह भी कहा, “अपनी बीवी
सारय का नाम भी बदल दनेा। अब से उस का नाम
सारय नहीं बिल्क सारा यानी शहज़ादी होगा। 16 मैं
उसे बरकत बख़्शूगँा और तझुे उस की मािरफ़त बटेा
दूगँा। मैं उसे यहा ँ तक बरकत दूगँा िक उस से क़ौमें
बिल्क क़ौमों के बादशाह िनकलेगं।े”

17 इब्राहीम मुहँ के बल िगर गया। लिेकन िदल ही
िदल में वह हंस पड़ा और सोचा, “यह िकस तरह हो
सकता ह?ै मैं तो 100 साल का हू।ँ ऐसे आदमी के हा ँ
बच्चा िकस तरह पदैा हो सकता ह?ै और सारा जसैी
उम्ररसीदा औरत के बच्चा िकस तरह पदैा हो सकता
ह?ै उस की उम्र तो 90 साल ह।ै” 18 उस ने अल्लाह से
कहा, “हा,ँ इस्माईल ही तरेे सामने जीता रह।े”

19 अल्लाह ने कहा, “नही,ं तरेी बीवी सारा के हा ँ बटेा
पदैा होगा। तू उस का नाम इस्हाक़ यानी ‘वह हसँता
ह’ै रखना। मैं उस के और उस की औलाद के साथ
अबदी अह्द बांधूगँा। 20 मैं इस्माईल के िसलिसले
में भी तरेी दरख़्वास्त पूरी करँूगा। मैं उसे भी बरकत
दे कर फलने फूलने दूगँा और उस की औलाद बहतु
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ही ज़्यादा बढ़ा दूगँा। वह बारह रईसों का बाप होगा,
और मैं उस की मािरफ़त एक बड़ी क़ौम बनाऊँगा।
21 लिेकन मरेा अह्द इस्हाक़ के साथ होगा, जो ऐन
एक साल के बाद सारा के हा ँ पदैा होगा।”

22 अल्लाह की इब्राहीम के साथ बात ख़त्म हईु, और
वह उस के पास से आसमान पर चला गया।

23 उसी िदन इब्राहीम ने अल्लाह का हकु्म पूरा िकया।
उस ने घर के हर एक मदर् का ख़तना करवाया, अपने
बटेे इस्माईल का भी और उन का भी जो उस के घर
में रहते लिेकन उस से िरश्ता नहीं रखते थ,े चाहे वह
उस के घर में पदैा हएु थे या ख़रीदे गए थ।े 24 इब्राहीम
99 साल का था जब उस का ख़तना हआु, 25 जबिक
उस का बटेा इस्माईल 13 साल का था। 26 दोनों का
ख़तना उसी िदन हआु। 27 साथ साथ घराने के तमाम
बाक़ी मदोर्ं का ख़तना भी हआु, बशमूल उन के िजन
का इब्राहीम के साथ िरश्ता नहीं था, चाहे वह घर में
पदैा हएु या िकसी अजनबी से ख़रीदे गए थ।े

मम्रे में इब्राहीम के तीन महेमान

18 1 एक िदन रब मम्रे के दरख़्तों के पास
इब्राहीम पर ज़ािहर हआु। इब्राहीम अपने

ख़मैे के दरवाज़े पर बठैा था। िदन की गमीर् उरूज पर
थी। 2 अचानक उस ने दखेा िक तीन मदर् मरेे सामने
खड़े है।ं उन्हें दखेते ही वह ख़मैे से उन से िमलने के
िलए दौड़ा और मुहँ के बल िगर कर िसज्दा िकया।
3 उस ने कहा, “मरेे आक़ा, अगर मझु पर आप के
करम की नज़र है तो आगे न बढ़ंे बिल्क कुछ दरे
अपने बन्दे के घर ठहरे।ं 4 अगर इजाज़त हो तो मैं
कुछ पानी ले आऊँ तािक आप अपने पाओँ धो कर
दरख़्त के साय में आराम कर सकंे। 5 साथ साथ मैं
आप के िलए थोड़ा बहतु खाना भी ले आऊँ तािक
आप तक़िवयत पा कर आगे बढ़ सकंे। मझुे यह करने
दे,ं क्यूिँक आप अपने ख़ािदम के घर आ गए है।ं”
उन्हों ने कहा, “ठीक ह।ै जो कुछ तू ने कहा है वह
कर।”

6 इब्राहीम ख़मैे की तरफ़ दौड़ कर सारा के पास
आया और कहा, “जल्दी करो! 16 िकलोग्राम
बहेतरीन मदैा ले और उसे गूधँ कर रोिटया ँ बना।”
7 िफर वह भाग कर बलैों के पास पहुचँा। उन में से
उस ने एक मोटा-ताज़ा बछड़ा चनु िलया िजस का
गोश्त नमर् था और उसे अपने नौकर को िदया िजस
ने जल्दी से उसे तय्यार िकया। 8 जब खाना तय्यार
था तो इब्राहीम ने उसे ले कर लस्सी और दूध के
साथ अपने महेमानों के आगे रख िदया। वह खाने
लगे और इब्राहीम उन के सामने दरख़्त के साय में
खड़ा रहा।

9 उन्हों ने पूछा, “तरेी बीवी सारा कहा ँ ह?ै” उस
ने जवाब िदया, “ख़मैे मे।ं” 10 रब ने कहा, “ऐन एक
साल के बाद मैं वापस आऊँगा तो तरेी बीवी सारा
के बटेा होगा।”

सारा यह बातें सनु रही थी, क्यूिँक वह उस के पीछे
ख़मैे के दरवाज़े के पास थी। 11 दोनों िमया-ँबीवी बूढ़े
हो चकेु थे और सारा उस उम्र से गज़ुर चकुी थी िजस
में औरतों के बच्चे पदैा होते है।ं 12 इस िलए सारा
अन्दर ही अन्दर हंस पड़ी और सोचा, “यह कैसे
हो सकता ह?ै क्या जब मैं बढ़ुापे के बाइस िघसे फटे
िलबास की मािनन्द हू ँ तो जवानी के जोबन का लतु्फ़
उठाऊँ? और मरेा शौहर भी बूढ़ा ह।ै”

13 रब ने इब्राहीम से पूछा, “सारा क्यू ँ हंस रही ह?ै
वह क्यू ँ कह रही ह,ै ‘क्या वाक़ई मरेे हा ँ बच्चा पदैा
होगा जबिक मैं इतनी उम्ररसीदा हू?ँ’ 14 क्या रब के
िलए कोई काम नाममुिकन ह?ै एक साल के बाद
मक़ुरर्रा वक़्त पर मैं वापस आऊँगा तो सारा के बटेा
होगा।” 15 सारा डर गई। उस ने झूट बोल कर इन्कार
िकया, “मैं नहीं हंस रही थी।”

रब ने कहा, “नही,ं तू ज़रूर हंस रही थी।”

इब्राहीम सदूम के िलए िमन्नत करता है
16 िफर महेमान उठ कर रवाना हएु और नीचे वादी

में सदूम की तरफ़ दखेने लग।े इब्राहीम उन्हें रुख़्सत
करने के िलए साथ साथ चल रहा था। 17 रब ने िदल
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में कहा, “मैं इब्राहीम से वह काम क्यू ँ छुपाए रखू ँ जो
मैं करने के िलए जा रहा हू?ँ 18 इसी से तो एक बड़ी
और ताक़तवर क़ौम िनकलगेी और इसी से मैं दिुनया
की तमाम क़ौमों को बरकत दूगँा। 19 उसी को मैं ने
चनु िलया है तािक वह अपनी औलाद और अपने
बाद के घराने को हकु्म दे िक वह रब की राह पर
चल कर रास्त और मिुन्सफ़ाना काम करे।ं क्यूिँक
अगर वह ऐसा करें तो रब इब्राहीम के साथ अपना
वादा पूरा करेगा।”

20 िफर रब ने कहा, “सदूम और अमूरा की बदी के
बाइस लोगों की आहें बलुन्द हो रही है,ं क्यूिँक उन से
बहतु संगीन गनुाह सरज़द हो रहे है।ं 21 मैं उतर कर
उन के पास जा रहा हू ँ तािक दखूे ँ िक यह इल्ज़ाम
वाक़ई सच हैं जो मझु तक पहुचँे है।ं अगर ऐसा नहीं
है तो मैं यह जानना चाहता हू।ँ”

22 दूसरे दो आदमी सदूम की तरफ़ आगे िनकले
जबिक रब कुछ दरे के िलए वहा ँ ठहरा रहा और
इब्राहीम उस के सामने खड़ा रहा। 23 िफर उस ने
क़रीब आ कर उस से बात की, “क्या तू रास्तबाज़ों
को भी शरीरों के साथ तबाह कर दगेा? 24 हो सकता
है िक शहर में 50 रास्तबाज़ हो।ं क्या तू िफर भी
शहर को बबार्द कर दगेा और उसे उन 50 के सबब
से मआुफ़ नहीं करेगा? 25 यह कैसे हो सकता है िक
तू बक़ुेसूरों को शरीरों के साथ हलाक कर द?े यह
तो नाममुिकन है िक तू नके और शरीर लोगों से एक
जसैा सलूुक करे। क्या लािज़म नहीं िक पूरी दिुनया
का मिुन्सफ़ इन्साफ़ करे?”

26 रब ने जवाब िदया, “अगर मझुे शहर में 50
रास्तबाज़ िमल जाएँ तो उन के सबब से तमाम को
मआुफ़ कर दूगँा।”

27 इब्राहीम ने कहा, “मैं मआुफ़ी चाहता हू ँ िक मैं ने
रब से बात करने की जरुअत की है अगरचे मैं ख़ाक
और राख ही हू।ँ 28 लिेकन हो सकता है िक िसफ़र् 45
रास्तबाज़ उस में हो।ं क्या तू िफर भी उन पाचँ लोगों
की कमी के सबब से पूरे शहर को तबाह करेगा?”

उस ने कहा, “अगर मझुे 45 भी िमल जाएँ तो उसे
बबार्द नहीं करँूगा।”

29 इब्राहीम ने अपनी बात जारी रखी, “और अगर
िसफ़र् 40 नके लोग हों तो?” रब ने कहा, “मैं उन 40
के सबब से उन्हें छोड़ दूगँा।”

30 इब्राहीम ने कहा, “रब ग़सु्सा न करे िक मैं एक
दफ़ा और बात करँू। शायद वहा ँ िसफ़र् 30 हो।ं” उस
ने जवाब िदया, “िफर भी उन्हें छोड़ दूगँा।”

31 इब्राहीम ने कहा, “मैं मआुफ़ी चाहता हू ँ िक मैं ने
रब से बात करने की जरुअत की ह।ै अगर िसफ़र् 20
पाए जाए?ँ” रब ने कहा, “मैं 20 के सबब से शहर
को बबार्द करने से बाज़ रहूगँा।”

32 इब्राहीम ने एक आिख़री दफ़ा बात की, “रब
ग़सु्सा न करे अगर मैं एक और बार बात करँू। शायद
उस में िसफ़र् 10 पाए जाए।ँ” रब ने कहा, “मैं उसे उन
10 लोगों के सबब से भी बबार्द नहीं करँूगा।”

33 इन बातों के बाद रब चला गया और इब्राहीम
अपने घर को लौट आया।

सदूम और अमूरा की तबाही

19 1 शाम के वक़्त यह दो फ़िरश्ते सदूम पहुचँ।े
लूत शहर के दरवाज़े पर बठैा था। जब उस

ने उन्हें दखेा तो खड़े हो कर उन से िमलने गया और
मुहँ के बल िगर कर िसज्दा िकया। 2 उस ने कहा,
“सािहबो, अपने बन्दे के घर तश्रीफ़ लाएँ तािक अपने
पाओँ धो कर रात को ठहरें और िफर कल सबु्ह-
सवरेे उठ कर अपना सफ़र जारी रखे।ं” उन्हों ने कहा,
“कोई बात नही,ं हम चौक में रात गज़ुारेगं।े” 3 लिेकन
लूत ने उन्हें बहतु मज्बूर िकया, और आिख़रकार वह
उस के साथ उस के घर आए। उस ने उन के िलए
खाना पकाया और बख़ेमीरी रोटी बनाई। िफर उन्हों
ने खाना खाया।

4 वह अभी सोने के िलए लटेे नहीं थे िक शहर के
जवानों से ले कर बूढ़ों तक तमाम मदोर्ं ने लूत के
घर को घरे िलया। 5 उन्हों ने आवाज़ दे कर लूत से
कहा, “वह आदमी कहा ँ हैं जो रात के वक़्त तरेे पास
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आए? उन को बाहर ले आ तािक हम उन के साथ
हरामकारी करे।ं”

6 लूत उन से िमलने बाहर गया। उस ने अपने पीछे
दरवाज़ा बन्द कर िलया 7 और कहा, “मरेे भाइयो,
ऐसा मत करो, ऐसी बदकारी न करो। 8 दखेो, मरेी
दो कंुवारी बिेटया ँ है।ं उन्हें मैं तमु्हारे पास बाहर ले
आता हू।ँ िफर जो जी चाहे उन के साथ करो। लिेकन
इन आदिमयों को छोड़ दो, क्यूिँक वह मरेे महेमान
है।ं”

9 उन्हों ने कहा, “रास्ते से हट जा! दखेो, यह शख़्स
जब हमारे पास आया था तो अजनबी था, और अब
यह हम पर हािकम बनना चाहता ह।ै अब तरेे साथ
उन से ज़्यादा बरुा सलूुक करेगं।े” वह उसे मज्बूर
करते करते दरवाज़े को तोड़ने के िलए आगे बढ़े।
10 लिेकन ऐन वक़्त पर अन्दर के आदमी लूत को
पकड़ कर अन्दर ले आए, िफर दरवाज़ा दबुारा बन्द
कर िदया। 11 उन्हों ने छोटों से ले कर बड़ों तक बाहर
के तमाम आदिमयों को अंधा कर िदया, और वह
दरवाज़े को ढूडँते ढूडँते थक गए।

12 दोनों आदिमयों ने लूत से कहा, “क्या तरेा कोई
और िरश्तदेार इस शहर में रहता ह,ै मसलन कोई
दामाद या बटेा-बटेी? सब को साथ ले कर यहा ँ से
चला जा, 13 क्यूिँक हम यह मक़ाम तबाह करने को
है।ं इस के बािशन्दों की बदी के बाइस लोगों की
आहें बलुन्द हो कर रब के हज़ूुर पहुचँ गई है,ं इस
िलए उस ने हमें इस को तबाह करने के िलए भजेा
ह।ै”

14 लूत घर से िनकला और अपने दामादों से बात
की िजन का उस की बिेटयों के साथ िरश्ता हो चकुा
था। उस ने कहा, “जल्दी करो, इस जगह से िनकलो,
क्यूिँक रब इस शहर को तबाह करने को ह।ै” लिेकन
उस के दामादों ने इसे मज़ाक़ ही समझा।

15 जब पौ फटने लगी तो दोनों आदिमयों ने लूत
को बहतु समझाया और कहा, “जल्दी कर! अपनी
बीवी और दोनों बिेटयों को साथ ले कर चला जा,
वनार् जब शहर को सज़ा दी जाएगी तो तू भी हलाक हो

जाएगा।” 16 तो भी वह िझजकता रहा। आिख़रकार
दोनों ने लूत, उस की बीवी और बिेटयों के हाथ
पकड़ कर उन्हें शहर के बाहर तक पहुचँा िदया,
क्यूिँक रब को लूत पर तरस आता था।

17 जू ँ ही वह उन्हें बाहर ले आए उन में से एक ने
कहा, “अपनी जान बचा कर चला जा। पीछे मड़ु कर
न दखेना। मदैान में कहीं न ठहरना बिल्क पहाड़ों मे ं
पनाह लनेा, वनार् तू हलाक हो जाएगा।”

18 लिेकन लूत ने उन से कहा, “नहीं मरेे आक़ा, ऐसा
न हो। 19 तरेे बन्दे को तरेी नज़र-ए-करम हािसल हईु
है और तू ने मरेी जान बचाने में बहतु महेरबानी कर
िदखाई ह।ै लिेकन मैं पहाड़ों मे ं पनाह नहीं ले सकता।
वहा ँ पहुचँने से पहले यह मसुीबत मझु पर आन पड़ेगी
और मैं हलाक हो जाऊँगा। 20 दखे, क़रीब ही एक
छोटा क़स्बा ह।ै वह इतना नज़्दीक है िक मैं उस
तरफ़ िहज्रत कर सकता हू।ँ मझुे वहा ँ पनाह लनेे द।े
वह छोटा ही ह,ै ना? िफर मरेी जान बचगेी।”

21 उस ने कहा, “चलो, ठीक ह।ै तरेी यह दरख़्वास्त
भी मन्ज़ूर ह।ै मैं यह क़स्बा तबाह नहीं करँूगा।
22 लिेकन भाग कर वहा ँ पनाह ल,े क्यूिँक जब तक
तू वहा ँ पहुचँ न जाए मैं कुछ नहीं कर सकता।” इस
िलए क़स्बे का नाम ज़ग़ुर यानी छोटा ह।ै

23 जब लूत ज़ग़ुर पहुचँा तो सूरज िनकला हआु था।
24 तब रब ने आसमान से सदूम और अमूरा पर गंधक
और आग बरसाई। 25 यू ँ उस ने उस पूरे मदैान को उस
के शहरो,ं बािशन्दों और तमाम हिरयाली समते तबाह
कर िदया। 26 लिेकन फ़रार होते वक़्त लूत की बीवी
ने पीछे मड़ु कर दखेा तो वह फ़ौरन नमक का सतून
बन गई।

27 इब्राहीम सबु्ह-सवरेे उठ कर उस जगह वापस
आया जहा ँ वह कल रब के सामने खड़ा हआु था।
28 जब उस ने नीचे सदूम, अमूरा और पूरी वादी की
तरफ़ नज़र की तो वहा ँ से भटे्ट का सा धआुँ उठ रहा
था।

29 यू ँ अल्लाह ने इब्राहीम को याद िकया जब उस
ने उस मदैान के शहर तबाह िकए। क्यूिँक वह उन्हें
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तबाह करने से पहले लूत को जो उन में आबाद था
वहा ँ से िनकाल लाया।

लूत और उस की बिेटया ँ
30 लूत और उस की बिेटया ँ ज़्यादा दरे तक ज़ग़ुर

में न ठहरे। वह रवाना हो कर पहाड़ों मे ं आबाद हएु,
क्यूिँक लूत ज़ग़ुर में रहने से डरता था। वहा ँ उन्हों ने
एक ग़ार को अपना घर बना िलया।

31 एक िदन बड़ी बटेी ने छोटी से कहा, “अब्बू बूढ़ा
है और यहा ँ कोई मदर् है नहीं िजस के ज़रीए हमारे बच्चे
पदैा हो सकंे। 32 आओ, हम अब्बू को मै िपलाए।ँ जब
वह नशे में धतु हो तो हम उस के साथ हमिबसतर हो
कर अपने िलए औलाद पदैा करें तािक हमारी नस्ल
क़ाइम रह।े”

33 उस रात उन्हों ने अपने बाप को मै िपलाई। जब
वह नशे में था तो बड़ी बटेी अन्दर जा कर उस के
साथ हमिबसतर हईु। चूिँक लूत होश में नहीं था इस
िलए उसे कुछ भी मालूम न हआु। 34 अगले िदन बड़ी
बहन ने छोटी बहन से कहा, “िपछली रात मैं अब्बू
से हमिबसतर हईु। आओ, आज रात को हम उसे
दबुारा मै िपलाए।ँ जब वह नशे में धतु हो तो तमु
उस के साथ हमिबसतर हो कर अपने िलए औलाद
पदैा करना तािक हमारी नस्ल क़ाइम रह।े” 35 चनुाचँे
उन्हों ने उस रात भी अपने बाप को मै िपलाई। जब
वह नशे में था तो छोटी बटेी उठ कर उस के साथ
हमिबसतर हईु। इस बार भी वह होश में नहीं था, इस
िलए उसे कुछ भी मालूम न हआु।

36 यू ँ लूत की बिेटया ँ अपने बाप से उम्मीद से
हईुं। 37 बड़ी बटेी के हा ँ बटेा पदैा हआु। उस ने उस
का नाम मोआब रखा। उस से मोआबी िनकले है।ं
38 छोटी बटेी के हा ँ भी बटेा पदैा हआु। उस ने उस
का नाम िबन-अम्मी रखा। उस से अम्मोनी िनकले है।ं

इब्राहीम और अबीमिलक

20 1 इब्राहीम वहा ँ से जनूुब की तरफ़ दश्त-ए-
नजब में चला गया और क़ािदस और शूर

के दरिमयान जा बसा। कुछ दरे के िलए वह िजरार में
ठहरा, लिेकन अजनबी की हिैसयत स।े 2 वहा ँ उस
ने लोगों को बताया, “सारा मरेी बहन ह।ै” इस िलए
िजरार के बादशाह अबीमिलक ने िकसी को िभजवा
िदया िक उसे महल में ले आए।

3 लिेकन रात के वक़्त अल्लाह ख़्वाब में अबीमिलक
पर ज़ािहर हआु और कहा, “मौत तरेे सर पर खड़ी
ह,ै क्यूिँक जो औरत तू अपने घर ले आया है वह
शादीशदुा ह।ै”

4 असल में अबीमिलक अभी तक सारा के क़रीब
नहीं गया था। उस ने कहा, “मरेे आक़ा, क्या तू एक
बक़ुेसूर क़ौम को भी हलाक करेगा? 5 क्या इब्राहीम
ने मझु से नहीं कहा था िक सारा मरेी बहन ह?ै और
सारा ने उस की हा ँ मे ं हा ँ िमलाई। मरेी नीयत अच्छी
थी और मैं ने ग़लत काम नहीं िकया।” 6 अल्लाह ने
कहा, “हा,ँ मैं जानता हू ँ िक इस में तरेी नीयत अच्छी
थी। इस िलए मैं ने तझुे मरेा गनुाह करने और उसे छूने
से रोक िदया। 7 अब उस औरत को उस के शौहर
को वापस कर द,े क्यूिँक वह नबी है और तरेे िलए
दआु करेगा। िफर तू नहीं मरेगा। लिेकन अगर तू उसे
वापस नहीं करेगा तो जान ले िक तरेी और तरेे लोगों
की मौत यक़ीनी ह।ै”

8 अबीमिलक ने सबु्ह-सवरेे उठ कर अपने तमाम
कािरन्दों को यह सब कुछ बताया। यह सनु कर उन
पर दह्शत छा गई। 9 िफर अबीमिलक ने इब्राहीम
को बलुा कर कहा, “आप ने हमारे साथ क्या िकया
ह?ै मैं ने आप के साथ क्या ग़लत काम िकया िक
आप ने मझुे और मरेी सल्तनत को इतने संगीन जमुर्
मे ं फंसा िदया ह?ै जो सलूुक आप ने हमारे साथ कर
िदखाया है वह िकसी भी शख़्स के साथ नहीं करना
चािहए। 10 आप ने यह क्यू ँ िकया?”

11 इब्राहीम ने जवाब िदया, “मैं ने अपने िदल में
कहा िक यहा ँ के लोग अल्लाह का ख़ौफ़ नहीं रखते
होगं,े इस िलए वह मरेी बीवी को हािसल करने के
िलए मझुे क़त्ल कर देगं।े 12 हक़ीक़त में वह मरेी बहन
भी ह।ै वह मरेे बाप की बटेी है अगरचे उस की और



पदैाइश 20.13–21.19 21
मरेी मा ँ फ़क़र् है।ं यू ँ मैं उस से शादी कर सका। 13 िफर
जब अल्लाह ने होने िदया िक मैं अपने बाप के घराने
से िनकल कर इधर उधर िफरँूतो मैं ने अपनी बीवी
से कहा, ‘मझु पर यह महेरबानी कर िक जहा ँ भी हम
जाएँ मरेे बारे में कह दनेा िक वह मरेा भाई ह’ै।”

14 िफर अबीमिलक ने इब्राहीम को भड़े-बकिरया,ँ
गाय-बलै, ग़लुाम और लौिंडया ँ दे कर उस की बीवी
सारा को उसे वापस कर िदया। 15 उस ने कहा, “मरेा
मलु्क आप के िलए खलुा ह।ै जहा ँ जी चाहे उस में जा
बसे।ं” 16 सारा से उस ने कहा, “मैं आप के भाई को
चादँी के हज़ार िसके्क दतेा हू।ँ इस से आप और आप
के लोगों के सामने आप के साथ िकए गए नारवा
सलूुक का इज़ाला हो और आप को बक़ुेसूर क़रार
िदया जाए।”

17–18 तब इब्राहीम ने अल्लाह से दआु की और
अल्लाह ने अबीमिलक, उस की बीवी और उस की
लौिंडयों को िशफ़ा दी, क्यूिँक रब ने अबीमिलक के
घराने की तमाम औरतों को सारा के सबब से बाझँ
बना िदया था। लिेकन अब उन के हा ँ दबुारा बच्चे
पदैा होने लग।े

इस्हाक़ की पदैाइश

21 1 तब रब ने सारा के साथ वसैा ही िकया
जसैा उस ने फ़रमाया था। जो वादा उस ने

सारा के बारे में िकया था उसे उस ने पूरा िकया। 2 वह
हािमला हईु और बटेा पदैा हआु। ऐन उस वक़्त बूढ़े
इब्राहीम के हा ँ बटेा पदैा हआु जो अल्लाह ने मक़ुरर्र
करके उसे बताया था।

3 इब्राहीम ने अपने इस बटेे का नाम इस्हाक़ यानी
‘वह हसँता ह’ै रखा। 4 जब इस्हाक़ आठ िदन का
था तो इब्राहीम ने उस का ख़तना कराया, िजस तरह
अल्लाह ने उसे हकु्म िदया था। 5 जब इस्हाक़ पदैा
हआु उस वक़्त इब्राहीम 100 साल का था। 6 सारा
ने कहा, “अल्लाह ने मझुे हंसाया, और हर कोई जो
मरेे बारे में यह सनुगेा हंसगेा। 7 इस से पहले कौन
इब्राहीम से यह कहने की जरुअत कर सकता था िक

सारा अपने बच्चों को दूध िपलाएगी? और अब मरेे
हा ँ बटेा पदैा हआु ह,ै अगरचे इब्राहीम बूढ़ा हो गया
ह।ै”

8 इस्हाक़ बड़ा होता गया। जब उस का दूध छुड़ाया
गया तो इब्राहीम ने उस के िलए बड़ी िज़याफ़त की।

इब्राहीम हािजरा और इस्माईल को िनकाल दतेा है
9 एक िदन सारा ने दखेा िक िमस्री लौडंी हािजरा

का बटेा इस्माईल इस्हाक़ का मज़ाक़ उड़ा रहा ह।ै
10 उस ने इब्राहीम से कहा, “इस लौडंी और उस के
बटेे को घर से िनकाल दे,ं क्यूिँक वह मरेे बटेे इस्हाक़
के साथ मीरास नहीं पाएगा।”

11 इब्राहीम को यह बात बहतु बरुी लगी। आिख़र
इस्माईल भी उस का बटेा था। 12 लिेकन अल्लाह ने
उस से कहा, “जो बात सारा ने अपनी लौडंी और
उस के बटेे के बारे में कही है वह तझुे बरुी न लग।े
सारा की बात मान ल,े क्यूिँक तरेी नस्ल इस्हाक़ ही
से क़ाइम रहगेी। 13 लिेकन मैं इस्माईल से भी एक
क़ौम बनाऊँगा, क्यूिँक वह तरेा बटेा ह।ै”

14 इब्राहीम सबु्ह-सवरेे उठा। उस ने रोटी और पानी
की मश्क हािजरा के कंधों पर रख कर उसे लड़के के
साथ घर से िनकाल िदया। हािजरा चलते चलते बरै-
सबा के रेिगस्तान में इधर उधर िफरने लगी। 15 िफर
पानी ख़त्म हो गया। हािजरा लड़के को िकसी झाड़ी
के नीचे छोड़ कर 16 कोई 300 फ़ुट दूर बठै गई।
क्यूिँक उस ने िदल में कहा, “मैं उसे मरते नहीं दखे
सकती।” वह वहा ँ बठै कर रोने लगी।

17 लिेकन अल्लाह ने बटेे की रोती हईु आवाज़ सनु
ली। अल्लाह के फ़िरश्ते ने आसमान पर से पकुार कर
हािजरा से बात की, “हािजरा, क्या बात ह?ै मत डर,
क्यूिँक अल्लाह ने लड़के का जो वहा ँ पड़ा है रोना सनु
िलया ह।ै 18 उठ, लड़के को उठा कर उस का हाथ
थाम ल,े क्यूिँक मैं उस से एक बड़ी क़ौम बनाऊँगा।”

19 िफर अल्लाह ने हािजरा की आखँें खोल दी,ं और
उस की नज़र एक कुएँ पर पड़ी। वह वहा ँ गई और
मश्क को पानी से भर कर लड़के को िपलाया।
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20 अल्लाह लड़के के साथ था। वह जवान हआु और

तीरअन्दाज़ बन कर बयाबान में रहने लगा। 21 जब
वह फ़ारान के रेिगस्तान में रहता था तो उस की मा ँ
ने उसे एक िमस्री औरत से ब्याह िदया।

अबीमिलक के साथ अह्द
22 उन िदनों मे ं अबीमिलक और उस के

िसपाहसालार फ़ीकुल ने इब्राहीम से कहा, “जो कुछ
भी आप करते हैं अल्लाह आप के साथ ह।ै 23 अब मझु
से अल्लाह की क़सम खाएँ िक आप मझुे और मरेी
आल-ओ-औलाद को धोका नहीं देगं।े मझु पर और
इस मलु्क पर िजस में आप परदसेी हैं वही महेरबानी
करें जो मैं ने आप पर की ह।ै”

24 इब्राहीम ने जवाब िदया, “मैं क़सम खाता हू।ँ”
25 िफर उस ने अबीमिलक से िशकायत करते हएु
कहा, “आप के बन्दों ने हमारे एक कुएँ पर क़ब्ज़ा
कर िलया ह।ै” 26 अबीमिलक ने कहा, “मझुे नहीं
मालूम िक िकस ने ऐसा िकया ह।ै आप ने भी मझुे
नहीं बताया। आज मैं पहली दफ़ा यह बात सनु रहा
हू।ँ”

27 तब इब्राहीम ने अबीमिलक को भड़े-बकिरया ँ
और गाय-बलै िदए, और दोनों ने एक दूसरे के साथ
अह्द बांधा। 28 िफर इब्राहीम ने भड़े के सात मादा
बच्चों को अलग कर िलया। 29 अबीमिलक ने पूछा,
“आप ने यह क्यू ँ िकया?” 30 इब्राहीम ने जवाब िदया,
“भड़े के इन सात बच्चों को मझु से ले ले।ं यह इस के
गवाह हों िक मैं ने इस कुएँ को खोदा ह।ै” 31 इस िलए
उस जगह का नाम बरै-सबा यानी ‘क़सम का कुआ’ँ
रखा गया, क्यूिँक वहा ँ उन दोनों मदोर्ं ने क़सम खाई।

32 यू ँ उन्हों ने बरै-सबा में एक दूसरे से अह्द बांधा।
िफर अबीमिलक और फ़ीकुल िफ़िलिस्तयों के मलु्क
वापस चले गए। 33 इस के बाद इब्राहीम ने बरै-सबा
में झाओ का दरख़्त लगाया। वहा ँ उस ने रब का
नाम ले कर उस की इबादत की जो अबदी ख़दुा ह।ै
34 इब्राहीम बहतु अस ेर् तक िफ़िलिस्तयों के मलु्क में
आबाद रहा, लिेकन अजनबी की हिैसयत स।े

इब्राहीम की आज़माइश

22 1 कुछ असेर् के बाद अल्लाह ने इब्राहीम
को आज़माया। उस ने उस से कहा,

“इब्राहीम!” उस ने जवाब िदया, “जी, मैं हािज़र
हू।ँ” 2 अल्लाह ने कहा, “अपने इक्लौते बटेे इस्हाक़
को िजसे तू प्यार करता है साथ ले कर मोिरयाह
के इलाक़े में चला जा। वहा ँ मैं तझुे एक पहाड़
िदखाऊँगा। उस पर अपने बटेे को क़ुबार्न कर द।े
उसे ज़बह करके क़ुबार्नगाह पर जला दनेा।”

3 सबु्ह-सवरेे इब्राहीम उठा और अपने गधे पर ज़ीन
कसा। उस ने अपने साथ दो नौकरों और अपने बटेे
इस्हाक़ को िलया। िफर वह क़ुबार्नी को जलाने के
िलए लकड़ी काट कर उस जगह की तरफ़ रवाना
हआु जो अल्लाह ने उसे बताई थी। 4 सफ़र करते
करते तीसरे िदन क़ुबार्नी की जगह इब्राहीम को दूर
से नज़र आई। 5 उस ने नौकरों से कहा, “यहा ँ गधे के
पास ठहरो। मैं लड़के के साथ वहा ँ जा कर परिस्तश
करँूगा। िफर हम तमु्हारे पास वापस आ जाएंग।े”

6 इब्राहीम ने क़ुबार्नी को जलाने के िलए लकिड़या ँ
इस्हाक़ के कंधों पर रख दीं और ख़दु छुरी और आग
जलाने के िलए अंगारों का बतर्न उठाया। दोनों चल
िदए। 7 इस्हाक़ बोला, “अब्बू!” इब्राहीम ने कहा,
“जी बटेा।” “अब्बू, आग और लकिड़या ँ तो हमारे
पास है,ं लिेकन क़ुबार्नी के िलए भड़े या बकरी कहा ँ
ह?ै” 8 इब्राहीम ने जवाब िदया, “अल्लाह ख़दु क़ुबार्नी
के िलए जानवर महुय्या करेगा, बटेा।” वह आगे बढ़
गए।

9 चलते चलते वह उस मक़ाम पर पहुचँे जो अल्लाह
ने उस पर ज़ािहर िकया था। इब्राहीम ने वहा ँ
क़ुबार्नगाह बनाई और उस पर लकिड़या ँ ततीर्ब से
रख दी।ं िफर उस ने इस्हाक़ को बांध कर लकिड़यों
पर रख िदया 10 और छुरी पकड़ ली तािक अपने
बटेे को ज़बह करे। 11 ऐन उसी वक़्त रब के फ़िरश्ते
ने आसमान पर से उसे आवाज़ दी, “इब्राहीम,
इब्राहीम!” इब्राहीम ने कहा, “जी, मैं हािज़र हू।ँ”
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12 फ़िरश्ते ने कहा, “अपने बटेे पर हाथ न चला, न
उस के साथ कुछ कर। अब मैं ने जान िलया है िक तू
अल्लाह का ख़ौफ़ रखता ह,ै क्यूिँक तू अपने इक्लौते
बटेे को भी मझुे दनेे के िलए तय्यार ह।ै”

13 अचानक इब्राहीम को एक मेढंा नज़र आया िजस
के सीगं गुंजान झािड़यों मे ं फंसे हएु थ।े इब्राहीम ने
उसे ज़बह करके अपने बटेे की जगह क़ुबार्नी के तौर
पर जला िदया। 14 उस ने उस मक़ाम का नाम “रब
महुय्या करता ह”ै रखा। इस िलए आज तक कहा
जाता ह,ै “रब के पहाड़ पर महुय्या िकया जाता ह।ै”

15 रब के फ़िरश्ते ने एक बार िफर आसमान पर से
पकुार कर उस से बात की। 16 “रब का फ़रमान ह,ै
मरेी ज़ात की क़सम, चूिँक तू ने यह िकया और अपने
इक्लौते बटेे को मझुे पशे करने के िलए तय्यार था
17 इस िलए मैं तझुे बरकत दूगँा और तरेी औलाद
को आसमान के िसतारों और सािहल की रेत की
तरह बशेमुार होने दूगँा। तरेी औलाद अपने दशु्मनों
के शहरों के दरवाज़ों पर क़ब्ज़ा करेगी। 18 चूिँक तू ने
मरेी सनुी इस िलए तरेी औलाद से दिुनया की तमाम
क़ौमें बरकत पाएगँी।”

19 इस के बाद इब्राहीम अपने नौकरों के पास
वापस आया, और वह िमल कर बरै-सबा लौट।े वहा ँ
इब्राहीम आबाद रहा।

20 इन वािक़आत के बाद इब्राहीम को इित्तला
िमली, “आप के भाई नहूर की बीवी िमल्काह के
हा ँ भी बटेे पदैा हएु है।ं 21 उस के पहलौठे ऊज़
के बाद बूज़, क़मूएल (अराम का बाप), 22 कसद,
हज़ू, िफ़ल्दास, इद्लाफ़ और बतूएल पदैा हएु है।ं”
23 िमल्काह और नहूर के हा ँ यह आठ बटेे पदैा हएु।
(बतूएल िरब्क़ा का बाप था)। 24 नहूर की हरम का
नाम रूमा था। उस के हा ँ भी बटेे पदैा हएु िजन के
नाम ितबख़, जाहम, तख़स और माका है।ं

सारा की वफ़ात

23 1 सारा 127 साल की उम्र में हबू्रन में
इिन्तक़ाल कर गई। 2 उस ज़माने मे ं हबू्रन

का नाम िक़यर्त-अबार् था, और वह मलु्क-ए-कनआन
में था। इब्राहीम ने उस के पास आ कर मातम िकया।
3 िफर वह जनाज़े के पास से उठा और िहित्तयों से
बात की। उस ने कहा, 4 “मैं आप के दरिमयान
परदसेी और ग़रैशहरी की हिैसयत से रहता हू।ँ मझुे
क़ब्र के िलए ज़मीन बचेें तािक अपनी बीवी को अपने
घर से ले जा कर दफ़न कर सकँू।” 5–6 िहित्तयों ने
जवाब िदया, “हमारे आक़ा, हमारी बात सनुे!ं आप
हमारे दरिमयान अल्लाह के रईस है।ं अपनी बीवी को
हमारी बहेतरीन क़ब्र में दफ़न करे।ं हम में से कोई
नहीं जो आप से अपनी क़ब्र का इन्कार करेगा।”

7 इब्राहीम उठा और मलु्क के बािशन्दों यानी
िहित्तयों के सामने ताज़ीमन झकु गया। 8 उस ने कहा,
“अगर आप इस के िलए तय्यार हैं िक मैं अपनी
बीवी को अपने घर से ले जा कर दफ़न करँूतो सहुर
के बटेे इफ़्रोन से मरेी िसफ़ािरश करें 9 िक वह मझुे
मक्फ़ीला का ग़ार बचे द।े वह उस का है और उस
के खते के िकनारे पर ह।ै मैं उस की पूरी क़ीमत दनेे
के िलए तय्यार हू ँ तािक आप के दरिमयान रहते हएु
मरेे पास क़ब्र भी हो।”

10 इफ़्रोन िहित्तयों की जमाअत में मौजूद था।
इब्राहीम की दरख़्वास्त पर उस ने उन तमाम िहित्तयों
के सामने जो शहर के दरवाज़े पर जमा थे जवाब
िदया, 11 “नही,ं मरेे आक़ा! मरेी बात सनुे।ं मैं आप
को यह खते और उस में मौजूद ग़ार दे दतेा हू।ँ सब
जो हािज़र हैं मरेे गवाह है,ं मैं यह आप को दतेा हू।ँ
अपनी बीवी को वहा ँ दफ़न कर दे।ं”

12 इब्राहीम दबुारा मलु्क के बािशन्दों के सामने
अदबन झकु गया। 13 उस ने सब के सामने इफ़्रोन
से कहा, “महेरबानी करके मरेी बात पर ग़ौर करे।ं
मैं खते की पूरी क़ीमत अदा करँूगा। उसे क़बूल
करें तािक वहा ँ अपनी बीवी को दफ़न कर सकँू।”
14–15 इफ़्रोन ने जवाब िदया, “मरेे आक़ा, सनुे।ं इस
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ज़मीन की क़ीमत िसफ़र् 400 चादँी के िसके्क ह।ै dआप
के और मरेे दरिमयान यह क्या ह?ै अपनी बीवी को
दफ़न कर दे।ं”

16 इब्राहीम ने इफ़्रोन की मतलूबा क़ीमत मान ली
और सब के सामने चादँी के 400 िसके्क तोल कर
इफ़्रोन को दे िदए। इस के िलए उस ने उस वक़्त
के राइज बाट इस्तमेाल िकए। 17 चनुाचँे मक्फ़ीला में
इफ़्रोन की ज़मीन इब्राहीम की िमलिकयत हो गई।
यह ज़मीन मम्रे के मशिरक़ में थी। उस में खते, खते
का ग़ार और खते की हदूुद में मौजूद तमाम दरख़्त
शािमल थ।े 18 िहित्तयों की पूरी जमाअत ने जो शहर
के दरवाज़े पर जमा थी ज़मीन के इिन्तक़ाल की
तस्दीक़ की। 19 िफर इब्राहीम ने अपनी बीवी सारा
को मलु्क-ए-कनआन के उस ग़ार में दफ़न िकया जो
मम्रे यानी हबू्रन के मशिरक़ में वाक़े मक्फ़ीला के खते
में था। 20 इस तरीक़े से यह खते और उस का ग़ार
िहित्तयों से इब्राहीम के नाम पर मनु्तिक़ल कर िदया
गया तािक उस के पास क़ब्र हो।

इस्हाक़ और िरब्क़ा

24 1 इब्राहीम अब बहतु बूढ़ा हो गया था। रब
ने उसे हर िलहाज़ से बरकत दी थी। 2 एक

िदन उस ने अपने घर के सब से बज़ुगुर् नौकर से
जो उस की जायदाद का पूरा इिन्तज़ाम चलाता था
बात की। “क़सम के िलए अपना हाथ मरेी रान के
नीचे रखो। 3 रब की क़सम खाओ जो आसमान-ओ-
ज़मीन का ख़दुा है िक तमु इन कनआिनयों मे ं से
िजन के दरिमयान मैं रहता हू ँ मरेे बटेे के िलए बीवी
नहीं लाओगे 4 बिल्क मरेे वतन में मरेे िरश्तदेारों के
पास जाओगे और उन ही में से मरेे बटेे के िलए बीवी
लाओग।े” 5 उस के नौकर ने कहा, “शायद वह औरत
मरेे साथ यहा ँ आना न चाह।े क्या मैं इस सूरत में
आप के बटेे को उस वतन में वापस ले जाऊँ िजस
से आप िनकले है?ं” 6 इब्राहीम ने कहा, “ख़बरदार!

उसे हरिगज़ वापस न ले जाना। 7 रब जो आसमान
का ख़दुा है अपना फ़िरश्ता तमु्हारे आगे भजेगेा, इस
िलए तमु वहा ँ मरेे बटेे के िलए बीवी चनुने में ज़रूर
कामयाब होग।े क्यूिँक वही मझुे मरेे बाप के घर और
मरेे वतन से यहा ँ ले आया ह,ै और उसी ने क़सम
खा कर मझु से वादा िकया है िक मैं कनआन का
यह मलु्क तरेी औलाद को दूगँा। 8 अगर वहा ँ की
औरत यहा ँ आना न चाहे तो िफर तमु अपनी क़सम
से आज़ाद होग।े लिेकन िकसी सूरत में भी मरेे बटेे
को वहा ँ वापस न ले जाना।”

9 इब्राहीम के नौकर ने अपना हाथ उस की रान
के नीचे रख कर क़सम खाई िक मैं सब कुछ ऐसा
ही करँूगा। 10 िफर वह अपने आक़ा के दस ऊँटों
पर क़ीमती तहु्फ़े लाद कर मसोपतुािमया की तरफ़
रवाना हआु। चलते चलते वह नहूर के शहर पहुचँ
गया।

11 उस ने ऊँटों को शहर के बाहर कुएँ के पास
िबठाया। शाम का वक़्त था जब औरतें कुए ँ के पास
आ कर पानी भतीर् थी।ं 12 िफर उस ने दआु की, “ऐ
रब मरेे आक़ा इब्राहीम के ख़दुा, मझुे आज कामयाबी
बख़्श और मरेे आक़ा इब्राहीम पर महेरबानी कर।
13 अब मैं इस चश्मे पर खड़ा हू,ँ और शहर की
बिेटया ँ पानी भरने के िलए आ रही है।ं 14 मैं उन में से
िकसी से कहूगँा, ‘ज़रा अपना घड़ा नीचे करके मझुे
पानी िपलाए।ँ’ अगर वह जवाब द,े ‘पी ले,ं मैं आप
के ऊँटों को भी पानी िपला दतेी हू,ँ’ तो वह वही होगी
िजसे तू ने अपने ख़ािदम इस्हाक़ के िलए चनु रखा ह।ै
अगर ऐसा हआु तो मैं जान लूगँा िक तू ने मरेे आक़ा
पर महेरबानी की ह।ै”

15 वह अभी दआु कर ही रहा था िक िरब्क़ा शहर से
िनकल आई। उस के कंधे पर घड़ा था। वह बतूएल
की बटेी थी (बतूएल इब्राहीम के भाई नहूर की बीवी
िमल्काह का बटेा था)। 16 िरब्क़ा िनहायत ख़ूबसूरत
जवान लड़की थी, और वह कंुवारी भी थी। वह चश्मे

dतक़रीबन साढ़े चार िकलोग्राम चादँी।
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तक उतरी, अपना घड़ा भरा और िफर वापस ऊपर
आई।

17 इब्राहीम का नौकर दौड़ कर उस से िमला। उस
ने कहा, “ज़रा मझुे अपने घड़े से थोड़ा सा पानी
िपलाए।ँ” 18 िरब्क़ा ने कहा, “जनाब, पी ले।ं” जल्दी
से उस ने अपने घड़े को कंधे पर से उतार कर हाथ में
पकड़ा तािक वह पी सके। 19 जब वह पीने से फ़ािरग़
हआु तो िरब्क़ा ने कहा, “मैं आप के ऊँटों के िलए भी
पानी ले आती हू।ँ वह भी पूरे तौर पर अपनी प्यास
बझुाए।ँ” 20 जल्दी से उस ने अपने घड़े का पानी हौज़
में उंडेल िदया और िफर भाग कर कुएँ से इतना पानी
लाती रही िक तमाम ऊँटों की प्यास बझु गई।

21 इतने में इब्राहीम का आदमी ख़ामोशी से उसे
दखेता रहा, क्यूिँक वह जानना चाहता था िक क्या
रब मझुे सफ़र की कामयाबी बख़्शगेा या नही।ं 22 ऊँट
पानी पीने से फ़ािरग़ हएु तो उस ने िरब्क़ा को सोने की
एक नथ और दो कंगन िदए। नथ का वज़न तक़रीबन
6 ग्राम था और कंगनों का 120 ग्राम।

23 उस ने पूछा, “आप िकस की बटेी है?ं क्या उस
के हा ँ इतनी जगह है िक हम वहा ँ रात गज़ुार सकंे?”

24 िरब्क़ा ने जवाब िदया, “मरेा बाप बतूएल ह।ै वह
नहूर और िमल्काह का बटेा ह।ै 25 हमारे पास भूसा
और चारा ह।ै रात गज़ुारने के िलए भी काफ़ी जगह
ह।ै” 26 यह सनु कर इब्राहीम के नौकर ने रब को
िसज्दा िकया। 27 उस ने कहा, “मरेे आक़ा इब्राहीम
के ख़दुा की तम्जीद हो िजस के करम और वफ़ादारी
ने मरेे आक़ा को नहीं छोड़ा। रब ने मझुे सीधा मरेे
मािलक के िरश्तदेारों तक पहुचँाया ह।ै”

28 लड़की भाग कर अपनी मा ँ के घर चली गई।
वहा ँ उस ने सब कुछ बता िदया जो हआु था।
29–30 जब िरब्क़ा के भाई लाबन ने नथ और बहन
की कलाइयों मे ं कंगनों को दखेा और वह सब कुछ
सनुा जो इब्राहीम के नौकर ने िरब्क़ा को बताया था
तो वह फ़ौरन कुएँ की तरफ़ दौड़ा।

इब्राहीम का नौकर अब तक ऊँटों समते वहा ँ खड़ा
था। 31 लाबन ने कहा, “रब के मबुारक बन्द,े मरेे

साथ आए।ँ आप यहा ँ शहर के बाहर क्यू ँ खड़े है?ं मैं
ने अपने घर में आप के िलए सब कुछ तय्यार िकया
ह।ै आप के ऊँटों के िलए भी काफ़ी जगह ह।ै” 32 वह
नौकर को ले कर घर पहुचँा। ऊँटों से सामान उतारा
गया, और उन को भूसा और चारा िदया गया। पानी
भी लाया गया तािक इब्राहीम का नौकर और उस के
आदमी अपने पाओँ धोए।ँ

33 लिेकन जब खाना आ गया तो इब्राहीम के नौकर
ने कहा, “इस से पहले िक मैं खाना खाऊँ लािज़म
है िक अपना मआुमला पशे करँू।” लाबन ने कहा,
“बताएँ अपनी बात।” 34 उस ने कहा, “मैं इब्राहीम
का नौकर हू।ँ 35 रब ने मरेे आक़ा को बहतु बरकत
दी ह।ै वह बहतु अमीर बन गया ह।ै रब ने उसे कस्रत
से भड़े-बकिरया,ँ गाय-बलै, सोना-चादँी, ग़लुाम और
लौिंडया,ँ ऊँट और गधे िदए है।ं 36 जब मरेे मािलक
की बीवी बूढ़ी हो गई थी तो उस के बटेा पदैा हआु
था। इब्राहीम ने उसे अपनी पूरी िमलिकयत दे दी ह।ै
37 लिेकन मरेे आक़ा ने मझु से कहा, ‘क़सम खाओ
िक तमु इन कनआिनयों मे ं से िजन के दरिमयान मैं
रहता हू ँ मरेे बटेे के िलए बीवी नहीं लाओगे 38 बिल्क
मरेे बाप के घराने और मरेे िरश्तदेारों के पास जा कर
उस के िलए बीवी लाओग।े’ 39 मैं ने अपने मािलक
से कहा, ‘शायद वह औरत मरेे साथ आना न चाह।े’
40 उस ने कहा, ‘रब िजस के सामने मैं चलता रहा
हू ँ अपने फ़िरश्ते को तमु्हारे साथ भजेगेा और तमु्हें
कामयाबी बख़्शगेा। तमु्हें ज़रूर मरेे िरश्तदेारों और
मरेे बाप के घराने से मरेे बटेे के िलए बीवी िमलगेी।
41 लिेकन अगर तमु मरेे िरश्तदेारों के पास जाओ और
वह इन्कार करें तो िफर तमु अपनी क़सम से आज़ाद
होग।े’ 42 आज जब मैं कुए ँ के पास आया तो मैं ने
दआु की, ‘ऐ रब, मरेे आक़ा के ख़दुा, अगर तरेी मज़ीर्
हो तो मझुे इस िमशन में कामयाबी बख़्श िजस के
िलए मैं यहा ँ आया हू।ँ 43 अब मैं इस कुएँ के पास
खड़ा हू।ँ जब कोई जवान औरत शहर से िनकल कर
यहा ँ आए तो मैं उस से कहूगँा, “ज़रा मझुे अपने घड़े
से थोड़ा सा पानी िपलाए।ँ” 44 अगर वह कह,े “पी
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ले,ं मैं आप के ऊँटों के िलए भी पानी ले आऊँगी” तो
इस का मतलब यह हो िक तू ने उसे मरेे आक़ा के
बटेे के िलए चनु िलया है िक उस की बीवी बन जाए
’

45 मैं अभी िदल में यह दआु कर रहा था िक िरब्क़ा
शहर से िनकल आई। उस के कंधे पर घड़ा था। वह
चश्मे तक उतरी और अपना घड़ा भर िलया। मैं ने
उस से कहा, ‘ज़रा मझुे पानी िपलाए।ँ’ 46 जवाब में
उस ने जल्दी से अपने घड़े को कंधे पर से उतार कर
कहा, ‘पी ले,ं मैं आप के ऊँटों को भी पानी िपलाती
हू।ँ’ मैं ने पानी िपया, और उस ने ऊँटों को भी पानी
िपलाया। 47 िफर मैं ने उस से पूछा, ‘आप िकस की
बटेी है?ं’ उस ने जवाब िदया, ‘मरेा बाप बतूएल ह।ै
वह नहूर और िमल्काह का बटेा ह।ै’ िफर मैं ने उस
की नाक में नथ और उस की कलाइयों मे ं कंगन
पहना िदए। 48 तब मैं ने रब को िसज्दा करके अपने
आक़ा इब्राहीम के ख़दुा की तम्जीद की िजस ने मझुे
सीधा मरेे मािलक की भतीजी तक पहुचँाया तािक
वह इस्हाक़ की बीवी बन जाए

49 अब मझुे बताए,ँ क्या आप मरेे आक़ा पर अपनी
महेरबानी और वफ़ादारी का इज़हार करना चाहते
है?ं अगर ऐसा है तो िरब्क़ा की इस्हाक़ के साथ
शादी क़बूल करे।ं अगर आप मतु्तिफ़क़ नहीं हैं तो
मझुे बताएँ तािक मैं कोई और क़दम उठा सकँू।”

50 लाबन और बतूएल ने जवाब िदया, “यह बात
रब की तरफ़ से ह,ै इस िलए हम िकसी तरह भी
इन्कार नहीं कर सकत।े 51 िरब्क़ा आप के सामने
ह।ै उसे ले जाए।ँ वह आप के मािलक के बटेे की
बीवी बन जाए िजस तरह रब ने फ़रमाया ह।ै” 52 यह
सनु कर इब्राहीम के नौकर ने रब को िसज्दा िकया।
53 िफर उस ने सोने और चादँी के ज़वेरात और महंगे
मल्बूसात अपने सामान में से िनकाल कर िरब्क़ा को
िदए। िरब्क़ा के भाई और मा ँ को भी क़ीमती तहु्फ़े
िमल।े

54 इस के बाद उस ने अपने हमसफ़रों के साथ शाम
का खाना खाया। वह रात को वहीं ठहरे। अगले िदन

जब उठे तो नौकर ने कहा, “अब हमें इजाज़त दें
तािक अपने आक़ा के पास लौट जाए।ँ” 55 िरब्क़ा
के भाई और मा ँ ने कहा, “िरब्क़ा कुछ िदन और
हमारे हा ँ ठहरे। िफर आप जाए।ँ” 56 लिेकन उस ने
उन से कहा, “अब दरे न करे,ं क्यूिँक रब ने मझुे
मरेे िमशन में कामयाबी बख़्शी ह।ै मझुे इजाज़त दें
तािक अपने मािलक के पास वापस जाऊँ।” 57 उन्हों
ने कहा, “चले,ं हम लड़की को बलुा कर उसी से पूछ
लतेे है।ं”

58 उन्हों ने िरब्क़ा को बलुा कर उस से पूछा, “क्या
तू अभी इस आदमी के साथ जाना चाहती ह?ै”
उस ने कहा, “जी, मैं जाना चाहती हू।ँ” 59 चनुाचँे
उन्हों ने अपनी बहन िरब्क़ा, उस की दाया, इब्राहीम
के नौकर और उस के हमसफ़रों को रुख़्सत कर
िदया। 60 पहले उन्हों ने िरब्क़ा को बरकत दे कर
कहा, “हमारी बहन, अल्लाह करे िक तू करोड़ों की
मा ँ बन।े तरेी औलाद अपने दशु्मनों के शहरों के
दरवाज़ों पर क़ब्ज़ा करे।” 61 िफर िरब्क़ा और उस
की नौकरािनया ँ उठ कर ऊँटों पर सवार हईुं और
इब्राहीम के नौकर के पीछे हो ली।ं चनुाचँे नौकर उन्हें
साथ ले कर रवाना हो गया।

62 उस वक़्त इस्हाक़ मलु्क के जनूुबी िहस्स,े दश्त-
ए-नजब में रहता था। वह बरै-लही-रोई से आया था।
63 एक शाम वह िनकल कर खलुे मदैान में अपनी
सोचों मे ं मगन टहल रहा था िक अचानक ऊँट उस
की तरफ़ आते हएु नज़र आए। 64 जब िरब्क़ा ने
अपनी नज़र उठा कर इस्हाक़ को दखेा तो उस ने
ऊँट से उतर कर 65 नौकर से पूछा, “वह आदमी कौन
है जो मदैान में हम से िमलने आ रहा ह?ै” नौकर ने
कहा, “मरेा मािलक ह।ै” यह सनु कर िरब्क़ा ने चादर
ले कर अपने िचहरे को ढापँ िलया।

66 नौकर ने इस्हाक़ को सब कुछ बता िदया जो
उस ने िकया था। 67 िफर इस्हाक़ िरब्क़ा को अपनी
मा ँ सारा के डेरे में ले गया। उस ने उस से शादी की,
और वह उस की बीवी बन गई। इस्हाक़ के िदल में
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उस के िलए बहतु महुब्बत पदैा हईु। यू ँ उसे अपनी
मा ँ की मौत के बाद सकूुन िमला।

इब्राहीम की मज़ीद औलाद

25 1 इब्राहीम ने एक और शादी की। नई बीवी
का नाम क़तूरा था। 2 क़तूरा के छः बटेे

पदैा हएु, िज़म्रान, यक़ु्सान, िमदान, िमिदयान, इस्बाक़
और सूख़। 3 यक़ु्सान के दो बटेे थ,े सबा और ददान।
असूरी, लतूसी और लूमी ददान की औलाद है।ं
4 िमिदयान के बटेे ऐफ़ा, इफ़र, हनूक, अबीदा और
इल्दआ थ।े यह सब क़तूरा की औलाद थ।े

5 इब्राहीम ने अपनी सारी िमलिकयत इस्हाक़ को
दे दी। 6 अपनी मौत से पहले उस ने अपनी दूसरी
बीिवयों के बटेों को तहु्फ़े दे कर अपने बटेे से दूर
मशिरक़ की तरफ़ भजे िदया।

इब्राहीम की वफ़ात
7–8 इब्राहीम 175 साल की उम्र में फ़ौत हआु।

ग़रज़ वह बहतु उम्ररसीदा और िज़न्दगी से आसूदा
हो कर इिन्तक़ाल करके अपने बापदादा से जा
िमला। 9–10 उस के बटेों इस्हाक़ और इस्माईल ने उसे
मक्फ़ीला के ग़ार में दफ़न िकया जो मम्रे के मशिरक़
में ह।ै यह वही ग़ार था िजसे खते समते िहत्ती आदमी
इफ़्रोन िबन सहुर से ख़रीदा गया था। इब्राहीम और
उस की बीवी सारा दोनों को उस में दफ़न िकया गया।

11 इब्राहीम की वफ़ात के बाद अल्लाह ने इस्हाक़
को बरकत दी। उस वक़्त इस्हाक़ बरै-लही-रोई के
क़रीब आबाद था।

इस्माईल की औलाद
12 इब्राहीम का बटेा इस्माईल जो सारा की िमस्री

लौडंी हािजरा के हा ँ पदैा हआु उस का नसबनामा
यह ह।ै 13 इस्माईल के बटेे बड़े से ले कर छोटे
तक यह हैं : नबायोत, क़ीदार, अदिबएल, िमब्साम,
14 िमश्मा, दूमा, मस्सा, 15 हदद, तमैा, यतूर, नफ़ीस
और िक़दमा।

16 यह बटेे बारह क़बीलों के बानी बन गए, और
जहा ँ जहा ँ वह आबाद हएु उन जगहों का वही नाम
पड़ गया। 17 इस्माईल 137 साल का था जब वह
कूच करके अपने बापदादा से जा िमला। 18 उस की
औलाद उस इलाक़े में आबाद थी जो हवीला और शूर
के दरिमयान है और जो िमस्र के मशिरक़ में असूर की
तरफ़ ह।ै यू ँ इस्माईल अपने तमाम भाइयों के सामने
ही आबाद हआु।

एसौ और याक़ूब की पदैाइश
19 यह इब्राहीम के बटेे इस्हाक़ का बयान ह।ै
20 इस्हाक़ 40 साल का था जब उस की िरब्क़ा

से शादी हईु। िरब्क़ा लाबन की बहन और अरामी
मदर् बतूएल की बटेी थी (बतूएल मसोपतुािमया का
था)। 21 िरब्क़ा के बच्चे पदैा न हएु। लिेकन इस्हाक़
ने अपनी बीवी के िलए दआु की तो रब ने उस की
सनुी, और िरब्क़ा उम्मीद से हईु। 22 उस के पटे में
बच्चे एक दूसरे से ज़ोरआज़माई करने लगे तो वह रब
से पूछने गई, “अगर यह मरेी हालत रहगेी तो िफर मैं
यहा ँ तक क्यू ँ पहुचँ गई हू?ँ” 23 रब ने उस से कहा,
“तरेे अन्दर दो क़ौमें है।ं वह तझु से िनकल कर एक
दूसरी से अलग अलग हो जाएगँी। उन में से एक
ज़्यादा ताक़तवर होगी, और बड़ा छोटे की िख़दमत
करेगा।”

24 पदैाइश का वक़्त आ गया तो जड़ुवा ँ बटेे पदैा
हएु। 25 पहला बच्चा िनकला तो सख़ुर् सा था, और ऐसा
लग रहा था िक वह घने बालों का कोट ही पहने हएु
ह।ै इस िलए उस का नाम एसौ यानी ‘बालों वाला’
रखा गया। 26 इस के बाद दूसरा बच्चा पदैा हआु। वह
एसौ की एड़ी पकड़े हएु िनकला, इस िलए उस का
नाम याक़ूब यानी ‘एड़ी पकड़ने वाला’ रखा गया।
उस वक़्त इस्हाक़ 60 साल का था।

27 लड़के जवान हएु। एसौ मािहर िशकारी बन गया
और खलुे मदैान में ख़शु रहता था। उस के मक़ुाबले
में याक़ूब शाइस्ता था और डेरे में रहना पसन्द करता
था। 28 इस्हाक़ एसौ को प्यार करता था, क्यूिँक वह
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िशकार का गोश्त पसन्द करता था। लिेकन िरब्क़ा
याक़ूब को प्यार करती थी।

29 एक िदन याक़ूब सालन पका रहा था िक एसौ
थकाहारा जंगल से आया। 30 उस ने कहा, “मझुे
जल्दी से लाल सालन, हा ँ इसी लाल सालन से कुछ
खाने को दो। मैं तो बदेम हो रहा हू।ँ” (इसी िलए
बाद में उस का नाम अदोम यानी सख़ुर् पड़ गया।)
31 याक़ूब ने कहा, “पहले मझुे पहलौठे का हक़ बचे
दो।” 32 एसौ ने कहा, “मैं तो भूक से मर रहा हू,ँ
पहलौठे का हक़ मरेे िकस काम का?” 33 याक़ूब ने
कहा, “पहले क़सम खा कर मझुे यह हक़ बचे दो।”
एसौ ने क़सम खा कर उसे पहलौठे का हक़ मनु्तिक़ल
कर िदया।

34 तब याक़ूब ने उसे कुछ रोटी और दाल दे दी,
और एसौ ने खाया और िपया। िफर वह उठ कर चला
गया। यू ँ उस ने पहलौठे के हक़ को हक़ीर जाना।

इस्हाक़ और िरब्क़ा िजरार में

26 1 उस मलु्क में दबुारा काल पड़ा, िजस
तरह इब्राहीम के िदनों मे ं भी पड़ गया

था। इस्हाक़ िजरार शहर गया िजस पर िफ़िलिस्तयों
के बादशाह अबीमिलक की हकूुमत थी। 2 रब ने
इस्हाक़ पर ज़ािहर हो कर कहा, “िमस्र न जा बिल्क
उस मलु्क में बस जो मैं तझुे िदखाता हू।ँ 3 उस मलु्क
में अजनबी रह तो मैं तरेे साथ हूगँा और तझुे बरकत
दूगँा। क्यूिँक मैं तझुे और तरेी औलाद को यह तमाम
इलाक़ा दूगँा और वह वादा पूरा करँूगा जो मैं ने
क़सम खा कर तरेे बाप इब्राहीम से िकया था। 4 मैं
तझुे इतनी औलाद दूगँा िजतने आसमान पर िसतारे
है।ं और मैं यह तमाम मलु्क उन्हें दे दूगँा। तरेी औलाद
से दिुनया की तमाम क़ौमें बरकत पाएगँी। 5 मैं तझुे
इस िलए बरकत दूगँा िक इब्राहीम मरेे ताबे रहा
और मरेी िहदायात और अह्काम पर चलता रहा।”
6 चनुाचँे इस्हाक़ िजरार में आबाद हो गया।

7 जब वहा ँ के मदोर्ं ने िरब्क़ा के बारे में पूछा तो
इस्हाक़ ने कहा, “यह मरेी बहन ह।ै” वह उन्हें यह

बताने से डरता था िक यह मरेी बीवी ह,ै क्यूिँक उस
ने सोचा, “िरब्क़ा िनहायत ख़ूबसूरत ह।ै अगर उन्हें
मालूम हो जाए िक िरब्क़ा मरेी बीवी है तो वह उसे
हािसल करने की ख़ाितर मझुे क़त्ल कर देगं।े”

8 काफ़ी वक़्त गज़ुर गया। एक िदन िफ़िलिस्तयों के
बादशाह ने अपनी िखड़की में से झाकँ कर दखेा िक
इस्हाक़ अपनी बीवी को प्यार कर रहा ह।ै 9 उस ने
इस्हाक़ को बलुा कर कहा, “वह तो आप की बीवी
ह!ै आप ने क्यू ँ कहा िक मरेी बहन ह?ै” इस्हाक़ ने
जवाब िदया, “मैं ने सोचा िक अगर मैं बताऊँ िक यह
मरेी बीवी है तो लोग मझुे क़त्ल कर देगं।े”

10 अबीमिलक ने कहा, “आप ने हमारे साथ
कैसा सलूुक कर िदखाया! िकतनी आसानी से मरेे
आदिमयों मे ं से कोई आप की बीवी से हमिबसतर
हो जाता। इस तरह हम आप के सबब से एक बड़े जमुर्
के क़ुसूरवार ठहरत।े” 11 िफर अबीमिलक ने तमाम
लोगों को हकु्म िदया, “जो भी इस मदर् या उस की
बीवी को छेड़े उसे सज़ा-ए-मौत दी जाएगी।”

इस्हाक़ का िफ़िलिस्तयों के साथ झगड़ा
12 इस्हाक़ ने उस इलाक़े में काश्तकारी की, और

उसी साल उसे सौ गनुा फल िमला। यू ँ रब ने उसे
बरकत दी, 13 और वह अमीर हो गया। उस की
दौलत बढ़ती गई, और वह िनहायत दौलतमन्द हो
गया। 14 उस के पास इतनी भड़े-बकिरया,ँ गाय-बलै
और ग़लुाम थे िक िफ़िलस्ती उस से हसद करने लग।े
15 अब ऐसा हआु िक उन्हों ने उन तमाम कुओं को
िमट्टी से भर कर बन्द कर िदया जो उस के बाप के
नौकरों ने खोदे थ।े

16 आिख़रकार अबीमिलक ने इस्हाक़ से कहा,
“कहीं और जा कर रहे,ं क्यूिँक आप हम से ज़्यादा
ज़ोरावर हो गए है।ं”

17 चनुाचँे इस्हाक़ ने वहा ँ से जा कर िजरार की वादी
में अपने डेरे लगाए। 18 वहा ँ िफ़िलिस्तयों ने इब्राहीम
की मौत के बाद तमाम कुओं को िमट्टी से भर िदया
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था। इस्हाक़ ने उन को दबुारा खदुवाया। उस ने उन
के वही नाम रखे जो उस के बाप ने रखे थ।े

19 इस्हाक़ के नौकरों को वादी में खोदते खोदते
ताज़ा पानी िमल गया। 20 लिेकन िजरार के चरवाहे
आ कर इस्हाक़ के चरवाहों से झगड़ने लग।े उन्हों
ने कहा, “यह हमारा कुआँ ह!ै” इस िलए उस ने उस
कुएँ का नाम उसक यानी झगड़ा रखा। 21 इस्हाक़
के नौकरों ने एक और कुआँ खोद िलया। लिेकन
उस पर भी झगड़ा हआु, इस िलए उस ने उस का
नाम िसतना यानी मख़ुालफ़त रखा। 22 वहा ँ से जा कर
उस ने एक तीसरा कुआँ खदुवाया। इस दफ़ा कोई
झगड़ा न हआु, इस िलए उस ने उस का नाम रहोबोत
यानी ‘खलुी जगह’ रखा। क्यूिँक उस ने कहा, “रब
ने हमें खलुी जगह दी ह,ै और अब हम मलु्क में फलें
फूलेगं।े”

23 वहा ँ से वह बरै-सबा चला गया। 24 उसी रात
रब उस पर ज़ािहर हआु और कहा, “मैं तरेे बाप
इब्राहीम का ख़दुा हू।ँ मत डर, क्यूिँक मैं तरेे साथ हू।ँ
मैं तझुे बरकत दूगँा और तझुे अपने ख़ािदम इब्राहीम
की ख़ाितर बहतु औलाद दूगँा।”

25 वहा ँ इस्हाक़ ने क़ुबार्नगाह बनाई और रब का
नाम ले कर इबादत की। वहा ँ उस ने अपने ख़मैे
लगाए और उस के नौकरों ने कुआँ खोद िलया।

अबीमिलक के साथ अह्द
26 एक िदन अबीमिलक, उस का साथी अख़ूज़त

और उस का िसपहसालार फ़ीकुल िजरार से उस के
पास आए। 27 इस्हाक़ ने पूछा, “आप क्यू ँ मरेे पास
आए है?ं आप तो मझु से नफ़रत रखते है।ं क्या आप
ने मझुे अपने दरिमयान से ख़ािरज नहीं िकया था?”
28 उन्हों ने जवाब िदया, “हम ने जान िलया है िक
रब आप के साथ ह।ै इस िलए हम ने कहा िक हमारा
आप के साथ अह्द होना चािहए। आइए हम क़सम
खा कर एक दूसरे से अह्द बांधें 29 िक आप हमें
नक़ु्सान नहीं पहुचँाएगँ,े क्यूिँक हम ने भी आप को
नहीं छेड़ा बिल्क आप से िसफ़र् अच्छा सलूुक िकया

और आप को सलामती के साथ रुख़्सत िकया ह।ै
और अब ज़ािहर है िक रब ने आप को बरकत दी
ह।ै”

30 इस्हाक़ ने उन की िज़याफ़त की, और उन्हों ने
खाया और िपया। 31 िफर सबु्ह-सवरेे उठ कर उन्हों ने
एक दूसरे के सामने क़सम खाई। इस के बाद इस्हाक़
ने उन्हें रुख़्सत िकया और वह सलामती से रवाना
हएु।

32 उसी िदन इस्हाक़ के नौकर आए और उसे उस
कुएँ के बारे में इित्तला दी जो उन्हों ने खोदा था। उन्हों
ने कहा, “हमें पानी िमल गया ह।ै” 33 उस ने कुए ँ का
नाम सबा यानी ‘क़सम’ रखा। आज तक साथ वाले
शहर का नाम बरै-सबा ह।ै

एसौ की अजनबी बीिवया ँ
34 जब एसौ 40 साल का था तो उस ने दो िहत्ती

औरतों से शादी की, बरैी की बटेी यहूिदत से और
ऐलोन की बटेी बासमत स।े 35 यह औरतें इस्हाक़
और िरब्क़ा के िलए बड़े दखु का बाइस बनी।ं

इस्हाक़ याक़ूब को बरकत दतेा है

27 1 इस्हाक़ बूढ़ा हो गया तो उस की नज़र
धनु्दला गई। उस ने अपने बड़े बटेे को

बलुा कर कहा, “बटेा।” एसौ ने जवाब िदया, “जी,
मैं हािज़र हू।ँ” 2 इस्हाक़ ने कहा, “मैं बूढ़ा हो गया
हू ँ और ख़दुा जाने कब मर जाऊँ। 3 इस िलए अपना
तीर कमान ले कर जंगल में िनकल जा और मरेे िलए
िकसी जानवर का िशकार कर। 4 उसे तय्यार करके
ऐसा लज़ीज़ खाना पका जो मझुे पसन्द ह।ै िफर उसे
मरेे पास ले आ। मरने से पहले मैं वह खाना खा कर
तझुे बरकत दनेा चाहता हू।ँ”

5 िरब्क़ा ने इस्हाक़ की एसौ के साथ बातचीत सनु
ली थी। जब एसौ िशकार करने के िलए चला गया
तो उस ने याक़ूब से कहा, 6 “अभी अभी मैं ने तमु्हारे
अब्बू को एसौ से यह बात करते हएु सनुा िक 7 ‘मरेे
िलए िकसी जानवर का िशकार करके ले आ। उसे
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तय्यार करके मरेे िलए लज़ीज़ खाना पका। मरने से
पहले मैं यह खाना खा कर तझुे रब के सामने बरकत
दनेा चाहता हू।ँ’ 8 अब सनुो, मरेे बटे!े जो कुछ मैं
बताती हू ँ वह करो। 9 जा कर रेवड़ में से बकिरयों
के दो अच्छे अच्छे बच्चे चनु लो। िफर मैं वही लज़ीज़
खाना पकाऊँगी जो तमु्हारे अब्बू को पसन्द ह।ै 10 तमु
यह खाना उस के पास ले जाओगे तो वह उसे खा कर
मरने से पहले तमु्हें बरकत दगेा।”

11 लिेकन याक़ूब ने एितराज़ िकया, “आप जानती
हैं िक एसौ के िजस्म पर घने बाल हैं जबिक मरेे बाल
कम है।ं 12 कहीं मझुे छूने से मरेे बाप को पता न चल
जाए िक मैं उसे फ़रेब दे रहा हू।ँ िफर मझु पर बरकत
नहीं बिल्क लानत आएगी।” 13 उस की मा ँ ने कहा,
“तमु पर आने वाली लानत मझु पर आए, बटेा। बस
मरेी बात मान लो। जाओ और बकिरयों के वह बच्चे
ले आओ।”

14 चनुाचँे वह गया और उन्हें अपनी मा ँ के पास
ले आया। िरब्क़ा ने ऐसा लज़ीज़ खाना पकाया जो
याक़ूब के बाप को पसन्द था। 15 एसौ के ख़ास मौक़ों
के िलए अच्छे िलबास िरब्क़ा के पास घर में थ।े उस
ने उन में से बहेतरीन िलबास चनु कर अपने छोटे बटेे
को पहना िदया। 16 साथ साथ उस ने बकिरयों की
खालें उस के हाथों और गदर्न पर जहा ँ बाल न थे
लपटे दी।ं 17 िफर उस ने अपने बटेे याक़ूब को रोटी
और वह लज़ीज़ खाना िदया जो उस ने पकाया था।

18 याक़ूब ने अपने बाप के पास जा कर कहा,
“अब्बू जी।” इस्हाक़ ने कहा, “जी, बटेा। तू कौन
ह?ै” 19 उस ने कहा, “मैं आप का पहलौठा एसौ हू।ँ
मैं ने वह िकया है जो आप ने मझुे कहा था। अब ज़रा
उठंे और बठै कर मरेे िशकार का खाना खाएँ तािक
आप बाद में मझुे बरकत दे।ं” 20 इस्हाक़ ने पूछा,
“बटेा, तझुे यह िशकार इतनी जल्दी िकस तरह िमल
गया?” उस ने जवाब िदया, “रब आप के ख़दुा ने
उसे मरेे सामने से गज़ुरने िदया।”

21 इस्हाक़ ने कहा, “बटेा, मरेे क़रीब आ तािक मैं
तझुे छू लूिँक तू वाक़ई मरेा बटेा एसौ है िक नही।ं”

22 याक़ूब अपने बाप के नज़्दीक आया। इस्हाक़ ने
उसे छू कर कहा, “तरेी आवाज़ तो याक़ूब की है
लिेकन तरेे हाथ एसौ के है।ं” 23 यू ँ उस ने फ़रेब
खाया। चूिँक याक़ूब के हाथ एसौ के हाथ की
मािनन्द थे इस िलए उस ने उसे बरकत दी। 24 तो
भी उस ने दबुारा पूछा, “क्या तू वाक़ई मरेा बटेा
एसौ ह?ै” याक़ूब ने जवाब िदया, “जी, मैं वही
हू।ँ” 25 आिख़रकार इस्हाक़ ने कहा, “िशकार का
खाना मरेे पास ले आ, बटेा। उसे खाने के बाद मैं
तझुे बरकत दूगँा।” याक़ूब खाना और मै ले आया।
इस्हाक़ ने खाया और िपया, 26 िफर कहा, “बटेा, मरेे
पास आ और मझुे बोसा द।े” 27 याक़ूब ने पास आ
कर उसे बोसा िदया। इस्हाक़ ने उस के िलबास को
सूघँ कर उसे बरकत दी। उस ने कहा,

“मरेे बटेे की ख़शु्बू उस खलुे मदैान की ख़शु्बू की
मािनन्द है िजसे रब ने बरकत दी ह।ै 28 अल्लाह तझुे
आसमान की ओस और ज़मीन की ज़रख़ज़ेी द।े वह
तझुे कस्रत का अनाज और अंगूर का रस द।े 29 क़ौमें
तरेी िख़दमत करे,ं और उम्मतें तरेे सामने झकु जाए।ँ
अपने भाइयों का हकु्मरान बन, और तरेी मा ँ की
औलाद तरेे सामने घटुने टकेे। जो तझु पर लानत करे
वह ख़दु लानती हो और जो तझुे बरकत दे वह ख़दु
बरकत पाए।”

एसौ भी बरकत मागँता है
30 इस्हाक़ की बरकत के बाद याक़ूब अभी रुख़्सत

ही हआु था िक उस का भाई एसौ िशकार करके
वापस आया। 31 वह भी लज़ीज़ खाना पका कर उसे
अपने बाप के पास ले आया। उस ने कहा, “अब्बू
जी, उठंे और मरेे िशकार का खाना खाएँ तािक आप
मझुे बरकत दे।ं” 32 इस्हाक़ ने पूछा, “तू कौन ह?ै”
उस ने जवाब िदया, “मैं आप का बड़ा बटेा एसौ हू।ँ”

33 इस्हाक़ घबरा कर िशद्दत से कापँने लगा। उस
ने पूछा, “िफर वह कौन था जो िकसी जानवर का
िशकार करके मरेे पास ले आया? तरेे आने से ज़रा
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पहले मैं ने उस िशकार का खाना खा कर उस शख़्स
को बरकत दी। अब वह बरकत उसी पर रहगेी।”

34 यह सनु कर एसौ ज़ोरदार और तल्ख़ चीख़ें मारने
लगा। “अब्बू, मझुे भी बरकत दे,ं” उस ने कहा।
35 लिेकन इस्हाक़ ने जवाब िदया, “तरेे भाई ने आ
कर मझुे फ़रेब िदया। उस ने तरेी बरकत तझु से छीन
ली ह।ै” 36 एसौ ने कहा, “उस का नाम याक़ूब ठीक
ही रखा गया ह,ै क्यूिँक अब उस ने मझुे दूसरी बार
धोका िदया ह।ै पहले उस ने पहलौठे का हक़ मझु
से छीन िलया और अब मरेी बरकत भी ज़बरदस्ती
ले ली। क्या आप ने मरेे िलए कोई बरकत मह्फ़ूज़
नहीं रखी?” 37 लिेकन इस्हाक़ ने कहा, “मैं ने उसे
तरेा हकु्मरान और उस के तमाम भाइयों को उस के
ख़ािदम बना िदया ह।ै मैं ने उसे अनाज और अंगूर का
रस महुय्या िकया ह।ै अब मझुे बता बटेा, क्या कुछ
रह गया है जो मैं तझुे दू?ँ” 38 लिेकन एसौ ख़ामोश न
हआु बिल्क कहा, “अब्बू, क्या आप के पास वाक़ई
िसफ़र् यही बरकत थी? अब्बू, मझुे भी बरकत दे।ं”
वह ज़ार-ओ-क़तार रोने लगा।

39 िफर इस्हाक़ ने कहा, “तू ज़मीन की ज़रख़ज़ेी
और आसमान की ओस से महरूम रहगेा। 40 तू िसफ़र्
अपनी तलवार के सहारे िज़न्दा रहगेा और अपने भाई
की िख़दमत करेगा। लिेकन एक िदन तू बचेनै हो कर
उस का जूआ अपनी गदर्न पर से उतार फंैकेगा।”

याक़ूब की िहज्रत
41 बाप की बरकत के सबब से एसौ याक़ूब का

दशु्मन बन गया। उस ने िदल में कहा, “वह िदन
क़रीब आ गए हैं िक अब्बू इिन्तक़ाल कर जाएंगे
और हम उन का मातम करेगं।े िफर मैं अपने भाई को
मार डालूगँा।”

42 िरब्क़ा को अपने बड़े बटेे एसौ का यह इरादा
मालूम हआु। उस ने याक़ूब को बलुा कर कहा,
“तमु्हारा भाई बदला लनेा चाहता ह।ै वह तमु्हें क़त्ल
करने का इरादा रखता ह।ै 43 बटेा, अब मरेी सनुो,
यहा ँ से िहज्रत कर जाओ। हारान शहर में मरेे भाई

लाबन के पास चले जाओ। 44 वहा ँ कुछ िदन ठहरे
रहना जब तक तमु्हारे भाई का ग़सु्सा ठंडा न हो जाए
45 जब उस का ग़सु्सा ठंडा हो जाएगा और वह तमु्हारे
उस के साथ िकए गए सलूुक को भूल जाएगा, तब मैं
इित्तला दूगँी िक तमु वहा ँ से वापस आ सकते हो। मैं
क्यू ँ एक ही िदन में तमु दोनों से महरूम हो जाऊँ?”

46 िफर िरब्क़ा ने इस्हाक़ से बात की, “मैं एसौ की
बीिवयों के सबब से अपनी िज़न्दगी से तंग हू।ँ अगर
याक़ूब भी इस मलु्क की औरतों मे ं से िकसी से शादी
करे तो बहेतर है िक मैं पहले ही मर जाऊँ।”

28 1 इस्हाक़ ने याक़ूब को बलुा कर उसे
बरकत दी और कहा, “लािज़म है िक तू

िकसी कनआनी औरत से शादी न करे। 2 अब सीधे
मसोपतुािमया में अपने नाना बतूएल के घर जा और
वहा ँ अपने मामू ँ लाबन की लड़िकयों मे ं से िकसी एक
से शादी कर। 3 अल्लाह क़ािदर-ए-मतुलक़ तझुे बरकत
दे कर फलने फूलने दे और तझुे इतनी औलाद दे िक
तू बहतु सारी क़ौमों का बाप बन।े 4 वह तझुे और
तरेी औलाद को इब्राहीम की बरकत दे िजसे उस ने
यह मलु्क िदया िजस में तू महेमान के तौर पर रहता
ह।ै यह मलु्क तमु्हारे क़ब्ज़े में आए।” 5 यू ँ इस्हाक़
ने याक़ूब को मसोपतुािमया में लाबन के घर भजेा।
लाबन अरामी मदर् बतूएल का बटेा और िरब्क़ा का
भाई था।

एसौ एक और शादी करता है
6 एसौ को पता चला िक इस्हाक़ ने याक़ूब को

बरकत दे कर मसोपतुािमया भजे िदया है तािक वहा ँ
शादी करे। उसे यह भी मालूम हआु िक इस्हाक़ ने उसे
कनआनी औरत से शादी करने से मना िकया है 7 और
िक याक़ूब अपने मा-ँबाप की सनु कर मसोपतुािमया
चला गया ह।ै 8 एसौ समझ गया िक कनआनी औरतें
मरेे बाप को मन्ज़ूर नहीं है।ं 9 इस िलए वह इब्राहीम के
बटेे इस्माईल के पास गया और उस की बटेी महलत
से शादी की। वह नबायोत की बहन थी। यू ँ उस की
बीिवयों मे ं इज़ाफ़ा हआु।
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बतै-एल में याक़ूब का ख़्वाब
10 याक़ूब बरै-सबा से हारान की तरफ़ रवाना हआु।

11 जब सूरज ग़रुूब हआु तो वह रात गज़ुारने के िलए
रुक गया और वहा ँ के पत्थरों मे ं से एक को ले कर
उसे अपने िसरहाने रखा और सो गया।

12 जब वह सो रहा था तो ख़्वाब में एक सीढ़ी दखेी
जो ज़मीन से आसमान तक पहुचँती थी। फ़िरश्ते उस
पर चढ़ते और उतरते नज़र आते थ।े 13 रब उस के
ऊपर खड़ा था। उस ने कहा, “मैं रब इब्राहीम और
इस्हाक़ का ख़दुा हू।ँ मैं तझुे और तरेी औलाद को
यह ज़मीन दूगँा िजस पर तू लटेा ह।ै 14 तरेी औलाद
ज़मीन पर ख़ाक की तरह बशेमुार होगी, और तू चारों
तरफ़ फैल जाएगा। दिुनया की तमाम क़ौमें तरेे और
तरेी औलाद के वसीले से बरकत पाएगँी। 15 मैं तरेे
साथ हूगँा, तझुे मह्फ़ूज़ रखूगँा और आिख़रकार तझुे
इस मलु्क में वापस लाऊँगा। ममुिकन ही नहीं िक मैं
तरेे साथ अपना वादा पूरा करने से पहले तझुे छोड़
दू।ँ”

16 तब याक़ूब जाग उठा। उस ने कहा, “यक़ीनन
रब यहा ँ हािज़र ह,ै और मझुे मालूम नहीं था।” 17 वह
डर गया और कहा, “यह िकतना ख़ौफ़नाक मक़ाम
ह।ै यह तो अल्लाह ही का घर और आसमान का
दरवाज़ा ह।ै”

18 याक़ूब सबु्ह-सवरेे उठा। उस ने वह पत्थर िलया
जो उस ने अपने िसरहाने रखा था और उसे सतून की
तरह खड़ा िकया। िफर उस ने उस पर ज़तूैन का तले
उंडेल िदया। 19 उस ने मक़ाम का नाम बतै-एल यानी
‘अल्लाह का घर’ रखा (पहले साथ वाले शहर का
नाम लूज़ था)। 20 उस ने क़सम खा कर कहा, “अगर
रब मरेे साथ हो, सफ़र पर मरेी िहफ़ाज़त करे, मझुे
खाना और कपड़ा महुय्या करे 21 और मैं सलामती से
अपने बाप के घर वापस पहुचूँ ँ तो िफर वह मरेा ख़दुा
होगा। 22 जहा ँ यह पत्थर सतून के तौर पर खड़ा है
वहा ँ अल्लाह का घर होगा, और जो भी तू मझुे दगेा
उस का दसवा ँ िहस्सा तझुे िदया करँूगा।”

याक़ूब लाबन के घर पहुचँता है

29 1 याक़ूब ने अपना सफ़र जारी रखा और
चलते चलते मशिरक़ी क़ौमों के मलु्क में

पहुचँ गया। 2 वहा ँ उस ने खते में कुआँ दखेा िजस के
इदर्िगदर् भड़े-बकिरयों के तीन रेवड़ जमा थ।े रेवड़ों
को कुएँ का पानी िपलाया जाना था, लिेकन उस के
मुहँ पर बड़ा पत्थर पड़ा था। 3 वहा ँ पानी िपलाने का
यह तरीक़ा था िक पहले चरवाहे तमाम रेवड़ों का
इिन्तज़ार करते और िफर पत्थर को लढ़ुका कर मुहँ
से हटा दतेे थ।े पानी िपलाने के बाद वह पत्थर को
दबुारा मुहँ पर रख दतेे थ।े

4 याक़ूब ने चरवाहों से पूछा, “मरेे भाइयो, आप
कहा ँ के है?ं” उन्हों ने जवाब िदया, “हारान के।”
5 उस ने पूछा, “क्या आप नहूर के पोते लाबन को
जानते है?ं” उन्हों ने कहा, “जी हा।ँ” 6 उस ने पूछा,
“क्या वह ख़िैरयत से ह?ै” उन्हों ने कहा, “जी, वह
ख़िैरयत से ह।ै दखेो, उधर उस की बटेी रािख़ल
रेवड़ ले कर आ रही ह।ै” 7 याक़ूब ने कहा, “अभी
तो शाम तक बहतु वक़्त बाक़ी ह।ै रेवड़ों को जमा
करने का वक़्त तो नहीं ह।ै आप क्यू ँ उन्हें पानी िपला
कर दबुारा चरने नहीं दते?े” 8 उन्हों ने जवाब िदया,
“पहले ज़रूरी है िक तमाम रेवड़ यहा ँ पहुचँे।ं तब ही
पत्थर को लढ़ुका कर एक तरफ़ हटाया जाएगा और
हम रेवड़ों को पानी िपलाएगँ।े”

9 याक़ूब अभी उन से बात कर ही रहा था िक
रािख़ल अपने बाप का रेवड़ ले कर आ पहुचँी,
क्यूिँक भड़े-बकिरयों को चराना उस का काम था।
10 जब याक़ूब ने रािख़ल को मामू ँ लाबन के रेवड़ के
साथ आते दखेा तो उस ने कुए ँ के पास जा कर पत्थर
को लढ़ुका कर मुहँ से हटा िदया और भड़े-बकिरयों
को पानी िपलाया। 11 िफर उस ने उसे बोसा िदया
और ख़ूब रोने लगा। 12 उस ने कहा, “मैं आप के
अब्बू की बहन िरब्क़ा का बटेा हू।ँ” यह सनु कर
रािख़ल ने भाग कर अपने अब्बू को इित्तला दी।
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है तो वह दौड़ कर उस से िमलने गया और उसे गले
लगा कर अपने घर ले आया। याक़ूब ने उसे सब कुछ
बता िदया जो हआु था। 14 लाबन ने कहा, “आप
वाक़ई मरेे िरश्तदेार है।ं” याक़ूब ने वहा ँ एक पूरा
महीना गज़ुारा।

अपनी बीिवयों के िलए याक़ूब की महेनत-मशक़्क़त
15 िफर लाबन याक़ूब से कहने लगा, “बशेक आप

मरेे िरश्तदेार है,ं लिेकन आप को मरेे िलए काम करने
के बदले में कुछ िमलना चािहए। मैं आप को िकतने
पसैे दू?ँ” 16 लाबन की दो बिेटया ँ थी।ं बड़ी का नाम
िलयाह था और छोटी का रािख़ल। 17 िलयाह की
आखँें चनुधी थीं जबिक रािख़ल हर तरह से ख़ूबसूरत
थी। 18 याक़ूब को रािख़ल से महुब्बत थी, इस िलए
उस ने कहा, “अगर मझुे आप की छोटी बटेी रािख़ल
िमल जाए तो आप के िलए सात साल काम करँूगा।”
19 लाबन ने कहा, “िकसी और आदमी की िनस्बत
मझुे यह ज़्यादा पसन्द है िक आप ही से उस की शादी
कराऊँ।”

20 पस याक़ूब ने रािख़ल को पाने के िलए सात साल
तक काम िकया। लिेकन उसे ऐसा लगा जसैा दो एक
िदन ही गज़ुरे हों क्यूिँक वह रािख़ल को िशद्दत से
प्यार करता था। 21 इस के बाद उस ने लाबन से कहा,
“मदु्दत पूरी हो गई ह।ै अब मझुे अपनी बटेी से शादी
करने दे।ं” 22 लाबन ने उस मक़ाम के तमाम लोगों
को दावत दे कर शादी की िज़याफ़त की। 23 लिेकन
उस रात वह रािख़ल की बजाय िलयाह को याक़ूब
के पास ले आया, और याक़ूब उसी से हमिबसतर
हआु। 24 (लाबन ने िलयाह को अपनी लौडंी िज़ल्फ़ा
दे दी थी तािक वह उस की िख़दमत करे।)

25 जब सबु्ह हईु तो याक़ूब ने दखेा िक िलयाह ही
मरेे पास ह।ै उस ने लाबन के पास जा कर कहा, “यह
आप ने मरेे साथ क्या िकया ह?ै क्या मैं ने रािख़ल
के िलए काम नहीं िकया? आप ने मझुे धोका क्यू ँ
िदया?” 26 लाबन ने जवाब िदया, “यहा ँ दस्तूर नहीं

है िक छोटी बटेी की शादी बड़ी से पहले कर दी
जाए 27 एक हफ़्ते के बाद शादी की रुसूमात पूरी हो
जाएगँी। उस वक़्त तक सब्र करे।ं िफर मैं आप को
रािख़ल भी दे दूगँा। शतर् यह है िक आप मज़ीद सात
साल मरेे िलए काम करे।ं”

28 याक़ूब मान गया। चनुाचँे जब एक हफ़्ते के बाद
शादी की रुसूमात पूरी हईुं तो लाबन ने अपनी बटेी
रािख़ल की शादी भी उस के साथ कर दी। 29 (लाबन
ने रािख़ल को अपनी लौडंी िबल्हाह दे दी तािक
वह उस की िख़दमत करे।) 30 याक़ूब रािख़ल से भी
हमिबसतर हआु। वह िलयाह की िनस्बत उसे ज़्यादा
प्यार करता था। िफर उस ने रािख़ल के इवज़ सात
साल और लाबन की िख़दमत की।

याक़ूब के बच्चे
31 जब रब ने दखेा िक िलयाह से नफ़रत की जाती

है तो उस ने उसे औलाद दी जबिक रािख़ल के हा ँ
बच्चे पदैा न हएु।

32 िलयाह हािमला हईु और उस के बटेा पदैा हआु।
उस ने कहा, “रब ने मरेी मसुीबत दखेी है और अब
मरेा शौहर मझुे प्यार करेगा।” उस ने उस का नाम
रूिबन यानी ‘दखेो एक बटेा’ रखा।

33 वह दबुारा हािमला हईु। एक और बटेा पदैा
हआु। उस ने कहा, “रब ने सनुा िक मझु से नफ़रत
की जाती ह,ै इस िलए उस ने मझुे यह भी िदया ह।ै”
उस ने उस का नाम शमाऊन यानी ‘रब ने सनुा ह’ै
रखा।

34 वह एक और दफ़ा हािमला हईु। तीसरा बटेा पदैा
हआु। उस ने कहा, “अब आिख़रकार शौहर के साथ
मरेा बंधन मज़बूत हो जाएगा, क्यूिँक मैं ने उस के
िलए तीन बटेों को जन्म िदया ह।ै” उस ने उस का
नाम लावी यानी बंधन रखा।

35 वह एक बार िफर हािमला हईु। चौथा बटेा पदैा
हआु। उस ने कहा, “इस दफ़ा मैं रब की तम्जीद
करँूगी।” उस ने उस का नाम यहूदाह यानी तम्जीद
रखा। इस के बाद उस से और बच्चे पदैा न हएु।
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30 1 लिेकन रािख़ल बऔेलाद ही रही, इस
िलए वह अपनी बहन से हसद करने लगी।

उस ने याक़ूब से कहा, “मझुे भी औलाद दें वनार्
मैं मर जाऊँगी।” 2 याक़ूब को ग़सु्सा आया। उस ने
कहा, “क्या मैं अल्लाह हू ँ िजस ने तझुे औलाद से
महरूम रखा ह?ै” 3 रािख़ल ने कहा, “यहा ँ मरेी लौडंी
िबल्हाह ह।ै उस के साथ हमिबसतर हों तािक वह मरेे
िलए बच्चे को जन्म दे और मैं उस की मािरफ़त मा ँ बन
जाऊँ।”

4 यू ँ उस ने अपने शौहर को िबल्हाह दी, और वह
उस से हमिबसतर हआु। 5 िबल्हाह हािमला हईु और
बटेा पदैा हआु। 6 रािख़ल ने कहा, “अल्लाह ने मरेे हक़
में फ़ैसला िदया ह।ै उस ने मरेी दआु सनु कर मझुे बटेा
दे िदया ह।ै” उस ने उस का नाम दान यानी ‘िकसी
के हक़ में फ़ैसला करने वाला’ रखा।

7 िबल्हाह दबुारा हािमला हईु और एक और बटेा
पदैा हआु। 8 रािख़ल ने कहा, “मैं ने अपनी बहन से
सख़्त कुश्ती लड़ी ह,ै लिेकन जीत गई हू।ँ” उस ने
उस का नाम नफ़्ताली यानी ‘कुश्ती में मझु से जीता
गया’ रखा।

9 जब िलयाह ने दखेा िक मरेे और बच्चे पदैा नहीं
हो रहे तो उस ने याक़ूब को अपनी लौडंी िज़ल्फ़ा दे
दी तािक वह भी उस की बीवी हो। 10 िज़ल्फ़ा के भी
एक बटेा पदैा हआु। 11 िलयाह ने कहा, “मैं िकतनी
ख़शुिक़समत हू!ँ” चनुाचँे उस ने उस का नाम जद
यानी ख़शुिक़समती रखा।

12 िफर िज़ल्फ़ा के दूसरा बटेा पदैा हआु। 13 िलयाह
ने कहा, “मैं िकतनी मबुारक हू।ँ अब ख़वातीन मझुे
मबुारक कहेगंी।” उस ने उस का नाम आशर यानी
मबुारक रखा।

14 एक िदन अनाज की फ़सल की कटाई हो रही
थी िक रूिबन बाहर िनकल कर खतेों मे ं चला गया।
वहा ँ उसे मदुर्मगयाह eिमल गए। वह उन्हें अपनी मा ँ

िलयाह के पास ले आया। यह दखे कर रािख़ल ने
िलयाह से कहा, “मझुे ज़रा अपने बटेे के मदुर्मगयाह
में से कुछ दे दो।” 15 िलयाह ने जवाब िदया, “क्या
यही काफ़ी नहीं िक तमु ने मरेे शौहर को मझु से छीन
िलया ह?ै अब मरेे बटेे के मदुर्मगयाह को भी छीनना
चाहती हो।” रािख़ल ने कहा, “अगर तमु मझुे अपने
बटेे के मदुर्मगयाह में से दो तो आज रात याक़ूब के
साथ सो सकती हो।”

16 शाम को याक़ूब खतेों से वापस आ रहा था िक
िलयाह आगे से उस से िमलने को गई और कहा,
“आज रात आप को मरेे साथ सोना ह,ै क्यूिँक मैं ने
अपने बटेे के मदुर्मगयाह के इवज़ आप को उजरत
पर िलया ह।ै” चनुाचँे याक़ूब ने िलयाह के पास रात
गज़ुारी।

17 उस वक़्त अल्लाह ने िलयाह की दआु सनुी और
वह हािमला हईु। उस के पाचँवा ँ बटेा पदैा हआु।
18 िलयाह ने कहा, “अल्लाह ने मझुे इस का अज्र िदया
है िक मैं ने अपने शौहर को अपनी लौडंी दी।” उस
ने उस का नाम इश्कार यानी अज्र रखा।

19 इस के बाद वह एक और दफ़ा हािमला हईु।
उस के छटा बटेा पदैा हआु। 20 उस ने कहा, “अल्लाह
ने मझुे एक अच्छा-ख़ासा तहु्फ़ा िदया ह।ै अब मरेा
ख़ावन्द मरेे साथ रहगेा, क्यूिँक मझु से उस के छः
बटेे पदैा हएु है।ं” उस ने उस का नाम ज़बूलून यानी
िरहाइश रखा।

21 इस के बाद बटेी पदैा हईु। उस ने उस का नाम
दीना रखा।

22 िफर अल्लाह ने रािख़ल को भी याद िकया। उस
ने उस की दआु सनु कर उसे औलाद बख़्शी। 23 वह
हािमला हईु और एक बटेा पदैा हआु। उस ने कहा,
“मझुे बटेा अता करने से अल्लाह ने मरेी इज़्ज़त बहाल
कर दी ह।ै 24 रब मझुे एक और बटेा द।े” उस ने उस
का नाम यूसफ़ु यानी ‘वह और द’े रखा।

eएक पौदा िजस के बारे में ख़याल िकया जाता था िक उसे खा कर बाझँ औरत भी बच्चे को जन्म दगेी।
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याक़ूब का लाबन के साथ सौदा
25 यूसफ़ु की पदैाइश के बाद याक़ूब ने लाबन से

कहा, “अब मझुे इजाज़त दें िक मैं अपने वतन और
घर को वापस जाऊँ। 26 मझुे मरेे बाल-बच्चे दें िजन के
इवज़ मैं ने आप की िख़दमत की ह।ै िफर मैं चला
जाऊँगा। आप तो ख़दु जानते हैं िक मैं ने िकतनी
महेनत के साथ आप के िलए काम िकया ह।ै”

27 लिेकन लाबन ने कहा, “मझु पर महेरबानी करें
और यहीं रहे।ं मझुे ग़बैदानी से पता चला है िक रब ने
मझुे आप के सबब से बरकत दी ह।ै 28 अपनी उजरत
ख़दु मक़ुरर्र करें तो मैं वही िदया करँूगा।”

29 याक़ूब ने कहा, “आप जानते हैं िक मैं ने िकस
तरह आप के िलए काम िकया, िक मरेे वसीले से
आप के मवशेी िकतने बढ़ गए है।ं 30 जो थोड़ा बहतु
मरेे आने से पहले आप के पास था वह अब बहतु
ज़्यादा बढ़ गया ह।ै रब ने मरेे काम से आप को बहतु
बरकत दी ह।ै अब वह वक़्त आ गया है िक मैं अपने
घर के िलए कुछ करँू।”

31 लाबन ने कहा, “मैं आप को क्या दू?ँ” याक़ूब
ने कहा, “मझुे कुछ न दे।ं मैं इस शतर् पर आप की
भड़े-बकिरयों की दखे-भाल जारी रखूगँा िक 32 आज
मैं आप के रेवड़ में से गज़ुर कर उन तमाम भड़ेों
को अलग कर लूगँा िजन के िजस्म पर छोटे या बड़े
धब्बे हों या जो सफ़ेद न हो।ं इसी तरह मैं उन तमाम
बकिरयों को भी अलग कर लूगँा िजन के िजस्म
पर छोटे या बड़े धब्बे हो।ं यही मरेी उजरत होगी।
33 आइन्दा िजन बकिरयों के िजस्म पर छोटे या बड़े
धब्बे होगंे या िजन भड़ेों का रंग सफ़ेद नहीं होगा
वह मरेा अज्र होगंी। जब कभी आप उन का मआुइना
करेगंे तो आप मालूम कर सकंेगे िक मैं िदयानतदार
रहा हू।ँ क्यूिँक मरेे जानवरों के रंग से ही ज़ािहर होगा
िक मैं ने आप का कुछ चरुाया नहीं ह।ै” 34 लाबन ने
कहा, “ठीक ह।ै ऐसा ही हो जसैा आप ने कहा ह।ै”

35 उसी िदन लाबन ने उन बकरों को अलग कर
िलया िजन के िजस्म पर धािरया ँ या धब्बे थे और

उन तमाम बकिरयों को िजन के िजस्म पर छोटे या
बड़े धब्बे थ।े िजस के भी िजस्म पर सफ़ेद िनशान
था उसे उस ने अलग कर िलया। इसी तरह उस ने
उन तमाम भड़ेों को भी अलग कर िलया जो पूरे तौर
पर सफ़ेद न थ।े िफर लाबन ने उन्हें अपने बटेों के
सपदुर् कर िदया 36 जो उन के साथ याक़ूब से इतना दूर
चले गए िक उन के दरिमयान तीन िदन का फ़ािसला
था। तब याक़ूब लाबन की बाक़ी भड़े-बकिरयों की
दखे-भाल करता गया।

37 याक़ूब ने सफ़ेदा, बादाम और चनार की हरी हरी
शाख़ें ले कर उन से कुछ िछलका यू ँ उतार िदया िक
उस पर सफ़ेद धािरया ँ नज़र आईं। 38 उस ने उन्हें
भड़े-बकिरयों के सामने उन हौज़ों मे ं गाड़ िदया जहा ँ
वह पानी पीते थ,े क्यूिँक वहा ँ यह जानवर मस्त हो
कर िमलाप करते थ।े 39 जब वह इन शाख़ों के सामने
िमलाप करते तो जो बच्चे पदैा होते उन के िजस्म पर
छोटे और बड़े धब्बे और धािरया ँ होती थी।ं 40 िफर
याक़ूब ने भड़े के बच्चों को अलग करके अपने रेवड़ों
को लाबन के उन जानवरों के सामने चरने िदया िजन
के िजस्म पर धािरया ँ थीं और जो सफ़ेद न थ।े यू ँ उस
ने अपने ज़ाती रेवड़ों को अलग कर िलया और उन्हें
लाबन के रेवड़ के साथ चरने न िदया।

41 लिेकन उस ने यह शाख़ें िसफ़र् उस वक़्त हौज़ों मे ं
खड़ी कीं जब ताक़तवर जानवर मस्त हो कर िमलाप
करते थ।े 42 कमज़ोर जानवरों के साथ उस ने ऐसा
न िकया। इसी तरह लाबन को कमज़ोर जानवर और
याक़ूब को ताक़तवर जानवर िमल गए। 43 यू ँ याक़ूब
बहतु अमीर बन गया। उस के पास बहतु से रेवड़,
ग़लुाम और लौिंडया,ँ ऊँट और गधे थ।े

याक़ूब की िहज्रत

31 1 एक िदन याक़ूब को पता चला िक लाबन
के बटेे मरेे बारे में कह रहे है,ं “याक़ूब ने

हमारे अब्बू से सब कुछ छीन िलया ह।ै उस ने यह
तमाम दौलत हमारे बाप की िमलिकयत से हािसल
की ह।ै” 2 याक़ूब ने यह भी दखेा िक लाबन का
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मरेे साथ रवय्या पहले की िनस्बत िबगड़ गया ह।ै
3 िफर रब ने उस से कहा, “अपने बाप के मलु्क और
अपने िरश्तदेारों के पास वापस चला जा। मैं तरेे साथ
हूगँा।”

4 उस वक़्त याक़ूब खलुे मदैान में अपने रेवड़ों के
पास था। उस ने वहा ँ से रािख़ल और िलयाह को
बलुा कर 5 उन से कहा, “मैं ने दखे िलया है िक आप
के बाप का मरेे साथ रवय्या पहले की िनस्बत िबगड़
गया ह।ै लिेकन मरेे बाप का ख़दुा मरेे साथ रहा ह।ै
6 आप दोनों जानती हैं िक मैं ने आप के अब्बू के
िलए िकतनी जािँफ़शानी से काम िकया ह।ै 7 लिेकन
वह मझुे फ़रेब दतेा रहा और मरेी उजरत दस बार
बदली। ताहम अल्लाह ने उसे मझुे नक़ु्सान पहुचँाने न
िदया। 8 जब मामू ँ लाबन कहते थ,े ‘िजन जानवरों के
िजस्म पर धब्बे हों वही आप को उजरत के तौर पर
िमलेगं’े तो तमाम भड़े-बकिरयों के ऐसे बच्चे पदैा हएु
िजन के िजस्मों पर धब्बे ही थ।े जब उन्हों ने कहा,
‘िजन जानवरों के िजस्म पर धािरया ँ होगंी वही आप
को उजरत के तौर पर िमलेगं’े तो तमाम भड़े-बकिरयों
के ऐसे बच्चे पदैा हएु िजन के िजस्मों पर धािरया ँ ही
थी।ं 9 यू ँ अल्लाह ने आप के अब्बू के मवशेी छीन
कर मझुे दे िदए है।ं 10 अब ऐसा हआु िक हवैानों की
मस्ती के मौसम में मैं ने एक ख़्वाब दखेा। उस में जो
मेढें और बकरे भड़े-बकिरयों से िमलाप कर रहे थे
उन के िजस्म पर बड़े और छोटे धब्बे और धािरया ँ
थी।ं 11 उस ख़्वाब में अल्लाह के फ़िरश्ते ने मझु से
बात की, ‘याक़ूब!’ मैं ने कहा, ‘जी, मैं हािज़र हू।ँ’
12 फ़िरश्ते ने कहा, ‘अपनी नज़र उठा कर उस पर
ग़ौर कर जो हो रहा ह।ै वह तमाम मेढें और बकरे
जो भड़े-बकिरयों से िमलाप कर रहे हैं उन के िजस्म
पर बड़े और छोटे धब्बे और धािरया ँ है।ं मैं यह ख़दु
करवा रहा हू,ँ क्यूिँक मैं ने वह सब कुछ दखे िलया है
जो लाबन ने तरेे साथ िकया ह।ै 13 मैं वह ख़दुा हू ँ जो
बतै-एल में तझु पर ज़ािहर हआु था, उस जगह जहा ँ
तू ने सतून पर तले उंडेल कर उसे मरेे िलए मख़्सूस

िकया और मरेे हज़ूुर क़सम खाई थी। अब उठ और
रवाना हो कर अपने वतन वापस चला जा’।”

14 रािख़ल और िलयाह ने जवाब में याक़ूब से कहा,
“अब हमें अपने बाप की मीरास से कुछ िमलने की
उम्मीद नहीं रही। 15 उस का हमारे साथ अजनबी का
सा सलूुक ह।ै पहले उस ने हमें बचे िदया, और अब
उस ने वह सारे पसैे खा भी िलए है।ं 16 चनुाचँे जो भी
दौलत अल्लाह ने हमारे बाप से छीन ली है वह हमारी
और हमारे बच्चों की ही ह।ै अब जो कुछ भी अल्लाह
ने आप को बताया है वह करे।ं”

17 तब याक़ूब ने उठ कर अपने बाल-बच्चों को
ऊँटों पर िबठाया 18 और अपने तमाम मवशेी और
मसोपतुािमया से हािसल िकया हआु तमाम सामान
ले कर मलु्क-ए-कनआन में अपने बाप के हा ँ जाने के
िलए रवाना हआु। 19 उस वक़्त लाबन अपनी भड़े-
बकिरयों की पश्म कतरने को गया हआु था। उस
की ग़रैमौजूदगी में रािख़ल ने अपने बाप के बतु चरुा
िलए।

20 याक़ूब ने लाबन को फ़रेब दे कर उसे इित्तला न
दी िक मैं जा रहा हू ँ 21 बिल्क अपनी सारी िमलिकयत
समटे कर फ़रार हआु। दरया-ए-फ़ुरात को पार करके
वह िजिलआद के पहाड़ी इलाक़े की तरफ़ सफ़र
करने लगा।

लाबन याक़ूब का ताक़्क़ुब करता है
22 तीन िदन गज़ुर गए। िफर लाबन को बताया गया

िक याक़ूब भाग गया ह।ै 23 अपने िरश्तदेारों को
साथ ले कर उस ने उस का ताक़्क़ुब िकया। सात
िदन चलते चलते उस ने याक़ूब को आ िलया जब
वह िजिलआद के पहाड़ी इलाक़े में पहुचँ गया था।
24 लिेकन उस रात अल्लाह ने ख़्वाब में लाबन के पास
आ कर उस से कहा, “ख़बरदार! याक़ूब को बरुा-
भला न कहना।”

25 जब लाबन उस के पास पहुचँा तो याक़ूब ने
िजिलआद के पहाड़ी इलाक़े में अपने ख़मैे लगाए
हएु थ।े लाबन ने भी अपने िरश्तदेारों के साथ वहीं
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अपने ख़मैे लगाए। 26 उस ने याक़ूब से कहा, “यह
आप ने क्या िकया ह?ै आप मझुे धोका दे कर मरेी
बिेटयों को क्यू ँ जंगी क़ैिदयों की तरह हाकँ लाए है?ं
27 आप क्यूँ मझुे फ़रेब दे कर ख़ामोशी से भाग आए
है?ं अगर आप मझुे इित्तला दतेे तो मैं आप को ख़शुी
ख़शुी दफ़ और सरोद के साथ गाते बजाते रुख़्सत
करता। 28 आप ने मझुे अपने नवास-ेनवािसयों और
बिेटयों को बोसा दनेे का मौक़ा भी न िदया। आप की
यह हरकत बड़ी अहमक़ाना थी। 29 मैं आप को बहतु
नक़ु्सान पहुचँा सकता हू।ँ लिेकन िपछली रात आप
के अब्बू के ख़दुा ने मझु से कहा, ‘ख़बरदार! याक़ूब
को बरुा-भला न कहना।’ 30 ठीक ह,ै आप इस िलए
चले गए िक अपने बाप के घर वापस जाने के बड़े
आरज़ूमन्द थ।े लिेकन यह आप ने क्या िकया है िक
मरेे बतु चरुा लाए है?ं”

31 याक़ूब ने जवाब िदया, “मझुे डर था िक आप
अपनी बिेटयों को मझु से छीन लेगं।े 32 लिेकन अगर
आप को यहा ँ िकसी के पास अपने बतु िमल जाएँ
तो उसे सज़ा-ए-मौत दी जाए हमारे िरश्तदेारों की
मौजूदगी में मालूम करें िक मरेे पास आप की कोई
चीज़ है िक नही।ं अगर है तो उसे ले ले।ं” याक़ूब को
मालूम नहीं था िक रािख़ल ने बतुों को चरुाया ह।ै

33 लाबन याक़ूब के ख़मैे मे ं दािख़ल हआु और ढूडँने
लगा। वहा ँ से िनकल कर वह िलयाह के ख़मैे में और
दोनों लौिंडयों के ख़मैे मे ं गया। लिेकन उस के बतु
कहीं नज़र न आए। आिख़र में वह रािख़ल के ख़मैे
में दािख़ल हआु। 34 रािख़ल बतुों को ऊँटों की एक
काठी के नीचे छुपा कर उस पर बठै गई थी। लाबन
टटोल टटोल कर पूरे ख़मैे मे ं से गज़ुरा लिेकन बतु न
िमल।े 35 रािख़ल ने अपने बाप से कहा, “अब्बू, मझु
से नाराज़ न होना िक मैं आप के सामने खड़ी नहीं हो
सकती। मैं अय्याम-ए-माहवारी के सबब से उठ नहीं
सकती।” लाबन उसे छोड़ कर ढूडँता रहा, लिेकन
कुछ न िमला।

36 िफर याक़ूब को ग़सु्सा आया और वह लाबन से
झगड़ने लगा। उस ने पूछा, “मझु से क्या जमुर् सरज़द
हआु ह?ै मैं ने क्या गनुाह िकया है िक आप इतनी
तनु्दी से मरेे ताक़्क़ुब के िलए िनकले है?ं 37 आप ने
टटोल टटोल कर मरेे सारे सामान की तलाशी ली ह।ै
तो आप का क्या िनकला ह?ै उसे यहा ँ अपने और मरेे
िरश्तदेारों के सामने रखे।ं िफर वह फ़ैसला करें िक
हम में से कौन हक़ पर ह।ै 38 मैं बीस साल तक आप
के साथ रहा हू।ँ उस दौरान आप की भड़े-बकिरया ँ
बच्चों से महरूम नहीं रहीं बिल्क मैं ने आप का एक
मेढंा भी नहीं खाया। 39 जब भी कोई भड़े या बकरी
िकसी जंगली जानवर ने फाड़ डाली तो मैं उसे आप
के पास न लाया बिल्क मझुे ख़दु उस का नक़ु्सान
भरना पड़ा। आप का तक़ाज़ा था िक मैं ख़दु चोरी
हएु माल का इवज़ाना दू,ँ ख़्वाह वह िदन के वक़्त
चोरी हआु या रात को। 40 मैं िदन की शदीद गमीर्
के बाइस िपघल गया और रात की शदीद सदीर् के
बाइस जम गया। काम इतना सख़्त था िक मैं नीदं से
महरूम रहा। 41 पूरे बीस साल इसी हालत में गज़ुर
गए। चौदह साल मैं ने आप की बिेटयों के इवज़ काम
िकया और छः साल आप की भड़े-बकिरयों के िलए।
उस दौरान आप ने दस बार मरेी तनख़्वाह बदल दी।
42 अगर मरेे बाप इस्हाक़ का ख़दुा और मरेे दादा
इब्राहीम का माबूद fमरेे साथ न होता तो आप मझुे
ज़रूर ख़ाली हाथ रुख़्सत करत।े लिेकन अल्लाह ने
मरेी मसुीबत और मरेी सख़्त महेनत-मशक़्क़त दखेी
ह,ै इस िलए उस ने कल रात को मरेे हक़ में फ़ैसला
िदया।”

याक़ूब और लाबन के दरिमयान अह्द
43 तब लाबन ने याक़ूब से कहा, “यह बिेटया ँ तो

मरेी बिेटया ँ है,ं और इन के बच्चे मरेे बच्चे है।ं यह भड़े-
बकिरया ँ भी मरेी ही है।ं लिेकन अब मैं अपनी बिेटयों
और उन के बच्चों के िलए कुछ नहीं कर सकता।

fलफ़्ज़ी तजुर्मा : दह्शत यानी इस्हाक़ का वह ख़दुा िजस से इन्सान दह्शत खाता ह।ै
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44 इस िलए आओ, हम एक दूसरे के साथ अह्द
बांधे।ं इस के िलए हम यहा ँ पत्थरों का ढेर लगाएँ
जो अह्द की गवाही दतेा रह।े”

45 चनुाचँे याक़ूब ने एक पत्थर ले कर उसे सतून
के तौर पर खड़ा िकया। 46 उस ने अपने िरश्तदेारों से
कहा, “कुछ पत्थर जमा करे।ं” उन्हों ने पत्थर जमा
करके ढेर लगा िदया। िफर उन्हों ने उस ढेर के पास
बठै कर खाना खाया। 47 लाबन ने उस का नाम यज्र-
शाहदूथा रखा जबिक याक़ूब ने जल-एद रखा। दोनों
नामों का मतलब ‘गवाही का ढेर’ है यानी वह ढेर जो
गवाही दतेा ह।ै 48 लाबन ने कहा, “आज हम दोनों
के दरिमयान यह ढेर अह्द की गवाही दतेा ह।ै” इस
िलए उस का नाम जल-एद रखा गया। 49 उस का एक
और नाम िमस्फ़ाह यानी ‘पहरेदारों का मीनार’ भी
रखा गया। क्यूिँक लाबन ने कहा, “रब हम पर पहरा
दे जब हम एक दूसरे से अलग हो जाएंग।े 50 मरेी
बिेटयों से बरुा सलूुक न करना, न उन के इलावा
िकसी और से शादी करना। अगर मझुे पता भी न
चले लिेकन ज़रूर याद रखें िक अल्लाह मरेे और आप
के सामने गवाह ह।ै 51 यहा ँ यह ढेर है जो मैं ने लगा
िदया है और यहा ँ यह सतून भी ह।ै 52 यह ढेर और
सतून दोनों इस के गवाह हैं िक न मैं यहा ँ से गज़ुर
कर आप को नक़ु्सान पहुचँाऊँगा और न आप यहा ँ से
गज़ुर कर मझुे नक़ु्सान पहुचँाएगँ।े 53 इब्राहीम, नहूर
और उन के बाप का ख़दुा हम दोनों के दरिमयान
फ़ैसला करे अगर ऐसा कोई मआुमला हो।” जवाब
में याक़ूब ने इस्हाक़ के माबूद की क़सम खाई िक
मैं यह अह्द कभी नहीं तोड़ूगँा। 54 उस ने पहाड़ पर
एक जानवर क़ुबार्नी के तौर पर चढ़ाया और अपने
िरश्तदेारों को खाना खाने की दावत दी। उन्हों ने
खाना खा कर वहीं पहाड़ पर रात गज़ुारी।

55 अगले िदन सबु्ह-सवरेे लाबन ने अपने नवास-े
नवािसयों और बिेटयों को बोसा दे कर उन्हें बरकत
दी। िफर वह अपने घर वापस चला गया।

याक़ूब एसौ से िमलने के िलए तय्यार हो जाता है

32 1 याक़ूब ने भी अपना सफ़र जारी रखा।
रास्ते में अल्लाह के फ़िरश्ते उस से िमल।े

2 उन्हें दखे कर उस ने कहा, “यह अल्लाह की
लश्करगाह ह।ै” उस ने उस मक़ाम का नाम महनाइम
यानी ‘दो लश्करगाहे’ं रखा।

3 याक़ूब ने अपने भाई एसौ के पास अपने आगे
आगे क़ािसद भजे।े एसौ सईर यानी अदोम के मलु्क
में आबाद था। 4 उन्हें एसौ को बताना था, “आप
का ख़ािदम याक़ूब आप को इित्तला दतेा है िक मैं
परदसे में जा कर अब तक लाबन का महेमान रहा
हू।ँ 5 वहा ँ मझुे बलै, गध,े भड़े-बकिरया,ँ ग़लुाम और
लौिंडया ँ हािसल हएु है।ं अब मैं अपने मािलक को
इित्तला दे रहा हू ँ िक वापस आ गया हू ँ और आप
की नज़र-ए-करम का ख़्वािहशमन्द हू।ँ”

6 जब क़ािसद वापस आए तो उन्हों ने कहा, “हम
आप के भाई एसौ के पास गए, और वह 400 आदमी
साथ ले कर आप से िमलने आ रहा ह।ै”

7 याक़ूब घबरा कर बहतु परेशान हआु। उस ने
अपने साथ के तमाम लोगो,ं भड़े-बकिरयो,ं गाय-बलैों
और ऊँटों को दो गरुोहों मे ं तक़्सीम िकया। 8 ख़याल
यह था िक अगर एसौ आ कर एक गरुोह पर हम्ला
करे तो बाक़ी गरुोह शायद बच जाए 9 िफर याक़ूब
ने दआु की, “ऐ मरेे दादा इब्राहीम और मरेे बाप
इस्हाक़ के ख़दुा, मरेी दआु सनु! ऐ रब, तू ने ख़दु
मझुे बताया, ‘अपने मलु्क और िरश्तदेारों के पास
वापस जा, और मैं तझुे कामयाबी दूगँा।’ 10 मैं उस
तमाम महेरबानी और वफ़ादारी के लाइक़ नहीं जो तू
ने अपने ख़ािदम को िदखाई ह।ै जब मैं ने लाबन के
पास जाते वक़्त दरया-ए-यदर्न को पार िकया तो मरेे
पास िसफ़र् यह लाठी थी, और अब मरेे पास यह दो
गरुोह है।ं 11 मझुे अपने भाई एसौ से बचा, क्यूिँक मझुे
डर है िक वह मझु पर हम्ला करके बाल-बच्चों समते
सब कुछ तबाह कर दगेा। 12 तू ने ख़दु कहा था, ‘मैं
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तझुे कामयाबी दूगँा और तरेी औलाद इतनी बढ़ाऊँगा
िक वह समनु्दर की रेत की मािनन्द बशेमुार होगी’।”

13 याक़ूब ने वहा ँ रात गज़ुारी। िफर उस ने अपने
माल में से एसौ के िलए तहु्फ़े चनु िलए : 14 200
बकिरया,ँ 20 बकरे, 200 भड़ंेे, 20 मेढें, 15 30 दूध
दनेे वाली ऊँटिनया ँ बच्चों समते, 40 गाए,ँ 10 बलै,
20 गिधया ँ और 10 गध।े 16 उस ने उन्हें मख़ु्तिलफ़
रेवड़ों मे ं तक़्सीम करके अपने मख़ु्तिलफ़ नौकरों के
सपदुर् िकया और उन से कहा, “मरेे आगे आगे चलो
लिेकन हर रेवड़ के दरिमयान फ़ािसला रखो।”

17 जो नौकर पहले रेवड़ ले कर आगे िनकला उस
से याक़ूब ने कहा, “मरेा भाई एसौ तमु से िमलगेा और
पूछेगा, ‘तमु्हारा मािलक कौन ह?ै तमु कहा ँ जा रहे
हो? तमु्हारे सामने के जानवर िकस के है?ं’ 18 जवाब
में तमु्हें कहना ह,ै ‘यह आप के ख़ािदम याक़ूब के है।ं
यह तहु्फ़ा हैं जो वह अपने मािलक एसौ को भजे रहे
है।ं याक़ूब हमारे पीछे पीछे आ रहे है’ं।”

19 याक़ूब ने यही हकु्म हर एक नौकर को िदया
िजसे रेवड़ ले कर उस के आगे आगे जाना था। उस
ने कहा, “जब तमु एसौ से िमलोगे तो उस से यही
कहना ह।ै 20 तमु्हें यह भी ज़रूर कहना ह,ै आप के
ख़ािदम याक़ूब हमारे पीछे आ रहे है।ं” क्यूिँक याक़ूब
ने सोचा, मैं इन तहु्फ़ों से उस के साथ सलुह करँूगा।
िफर जब उस से मलुाक़ात होगी तो शायद वह मझुे
क़बूल कर ल।े 21 यू ँ उस ने यह तहु्फ़े अपने आगे
आगे भजे िदए। लिेकन उस ने ख़दु ख़मैागाह में रात
गज़ुारी।

याक़ूब की कुश्ती
22 उस रात वह उठा और अपनी दो बीिवयो,ं दो

लौिंडयों और ग्यारह बटेों को ले कर दरया-ए-यब्बोक़
को वहा ँ से पार िकया जहा ँ कम गहराई थी। 23 िफर
उस ने अपना सारा सामान भी वहा ँ भजे िदया।
24 लिेकन वह ख़दु अकेला ही पीछे रह गया।

उस वक़्त एक आदमी आया और पौ फटने तक
उस से कुश्ती लड़ता रहा। 25 जब उस ने दखेा िक

मैं याक़ूब पर ग़ािलब नहीं आ रहा तो उस ने उस
के कूल्हे को छुआ, और उस का जोड़ िनकल गया।
26 आदमी ने कहा, “मझुे जाने द,े क्यूिँक पौ फटने
वाली ह।ै”

याक़ूब ने कहा, “पहले मझुे बरकत दे,ं िफर ही आप
को जाने दूगँा।” 27 आदमी ने पूछा, “तरेा क्या नाम
ह?ै” उस ने जवाब िदया, “याक़ूब।” 28 आदमी ने
कहा, “अब से तरेा नाम याक़ूब नहीं बिल्क इस्राईल
यानी ‘वह अल्लाह से लड़ता ह’ै होगा। क्यूिँक तू
अल्लाह और आदिमयों के साथ लड़ कर ग़ािलब
आया ह।ै”

29 याक़ूब ने कहा, “मझुे अपना नाम बताए।ँ” उस
ने कहा, “तू क्यू ँ मरेा नाम जानना चाहता ह?ै” िफर
उस ने याक़ूब को बरकत दी।

30 याक़ूब ने कहा, “मैं ने अल्लाह को रू-ब-रू दखेा
तो भी बच गया हू।ँ” इस िलए उस ने उस मक़ाम का
नाम फ़नीएल रखा। 31 याक़ूब वहा ँ से चला तो सूरज
तलूु हो रहा था। वह कूल्हे के सबब से लंगड़ाता रहा।

32 यही वजह है िक आज भी इस्राईल की औलाद
कूल्हे के जोड़ पर की नस को नहीं खात,े क्यूिँक
याक़ूब की इसी नस को छुआ गया था।

याक़ूब एसौ से िमलता है

33 1 िफर एसौ उन की तरफ़ आता हआु नज़र
आया। उस के साथ 400 आदमी थ।े उन्हें

दखे कर याक़ूब ने बच्चों को बाटँ कर िलयाह, रािख़ल
और दोनों लौिंडयों के हवाले कर िदया। 2 उस ने
दोनों लौिंडयों को उन के बच्चों समते आगे चलने
िदया। िफर िलयाह उस के बच्चों समते और आिख़र
में रािख़ल और यूसफ़ु आए। 3 याक़ूब ख़दु सब से
आगे एसौ से िमलने गया। चलते चलते वह सात दफ़ा
ज़मीन तक झकुा। 4 लिेकन एसौ दौड़ कर उस से
िमलने आया और उसे गले लगा कर बोसा िदया।
दोनों रो पड़े।

5 िफर एसौ ने औरतों और बच्चों को दखेा। उस ने
पूछा, “तमु्हारे साथ यह लोग कौन है?ं” याक़ूब ने
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कहा, “यह आप के ख़ािदम के बच्चे हैं जो अल्लाह ने
अपने करम से नवाज़े है।ं”

6 दोनों लौिंडया ँ अपने बच्चों समते आ कर उस के
सामने झकु गईं। 7 िफर िलयाह अपने बच्चों के साथ
आई और आिख़र में यूसफ़ु और रािख़ल आ कर झकु
गए।

8 एसौ ने पूछा, “िजस जानवरों के बड़े ग़ोल से
मरेी मलुाक़ात हईु उस से क्या मरुाद ह?ै” याक़ूब ने
जवाब िदया, “यह तहु्फ़ा है तािक आप का ख़ािदम
आप की नज़र में मक़्बूल हो।” 9 लिेकन एसौ ने कहा,
“मरेे भाई, मरेे पास बहतु कुछ ह।ै यह अपने पास ही
रखो।” 10 याक़ूब ने कहा, “नहीं जी, अगर मझु पर
आप के करम की नज़र है तो मरेे इस तहु्फ़े को ज़रूर
क़बूल फ़रमाए।ँ क्यूिँक जब मैं ने आप का िचहरा
दखेा तो वह मरेे िलए अल्लाह के िचहरे की मािनन्द
था, आप ने मरेे साथ इस क़दर अच्छा सलूुक िकया
ह।ै 11 महेरबानी करके यह तहु्फ़ा क़बूल करें जो मैं
आप के िलए लाया हू।ँ क्यूिँक अल्लाह ने मझु पर
अपने करम का इज़हार िकया ह,ै और मरेे पास बहतु
कुछ ह।ै”

याक़ूब इसरार करता रहा तो आिख़रकार एसौ
ने उसे क़बूल कर िलया। िफर एसौ कहने लगा,
12 “आओ, हम रवाना हो जाए।ँ मैं तमु्हारे आगे आगे
चलूगँा।” 13 याक़ूब ने जवाब िदया, “मरेे मािलक,
आप जानते हैं िक मरेे बच्चे नाज़कु है।ं मरेे पास भड़े-
बकिरया,ँ गाय-बलै और उन के दूध पीने वाले बच्चे भी
है।ं अगर मैं उन्हें एक िदन के िलए भी हद से ज़्यादा
हाकँूँ तो वह मर जाएंग।े 14 मरेे मािलक, महेरबानी
करके मरेे आगे आगे जाए।ँ मैं आराम से उसी रफ़्तार
से आप के पीछे पीछे चलता रहूगँा िजस रफ़्तार से
मरेे मवशेी और मरेे बच्चे चल सकंेग।े यू ँ हम आिहस्ता
चलते हएु आप के पास सईर पहुचँेगं।े” 15 एसौ ने
कहा, “क्या मैं अपने आदिमयों मे ं से कुछ आप के
पास छोड़ दू?ँ” लिेकन याक़ूब ने कहा, “क्या ज़रूरत
ह?ै सब से अहम बात यह है िक आप ने मझुे क़बूल
कर िलया ह।ै”

16 उस िदन एसौ सईर के िलए और 17 याक़ूब
सकु्कात के िलए रवाना हआु। वहा ँ उस ने अपने
िलए मकान बना िलया और अपने मविेशयों के िलए
झोपंिड़या।ँ इस िलए उस मक़ाम का नाम सकु्कात यानी
झोपंिड़या ँ पड़ गया।

18 िफर याक़ूब चलते चलते सलामती से िसकम
शहर पहुचँा। यू ँ उस का मसोपतुािमया से मलु्क-ए-
कनआन तक का सफ़र इख़ितताम तक पहुचँ गया।
उस ने अपने ख़मैे शहर के सामने लगाए। 19 उस के
ख़मैे हमोर की औलाद की ज़मीन पर लगे थ।े उस ने
यह ज़मीन चादँी के 100 िसक्कों के बदले ख़रीद ली।
20 वहा ँ उस ने क़ुबार्नगाह बनाई िजस का नाम उस ने
‘एल ख़दुा-ए- इस्राईल’ रखा।

दीना की इस्मतदरी

34 1 एक िदन याक़ूब और िलयाह की बटेी
दीना कनआनी औरतों से िमलने के िलए

घर से िनकली। 2 शहर में एक आदमी बनाम िसकम
रहता था। उस का वािलद हमोर उस इलाक़े का
हकु्मरान था और िहव्वी क़ौम से ताल्लक़ु रखता था।
जब िसकम ने दीना को दखेा तो उस ने उसे पकड़
कर उस की इस्मतदरी की। 3 लिेकन उस का िदल
दीना से लग गया। वह उस से महुब्बत करने लगा
और प्यार से उस से बातें करता रहा। 4 उस ने अपने
बाप से कहा, “इस लड़की के साथ मरेी शादी करा
दे।ं”

5 जब याक़ूब ने अपनी बटेी की इस्मतदरी की ख़बर
सनुी तो उस के बटेे मविेशयों के साथ खलुे मदैान में
थ।े इस िलए वह उन के वापस आने तक ख़ामोश
रहा।

6 िसकम का बाप हमोर शहर से िनकल कर याक़ूब
से बात करने के िलए आया। 7 जब याक़ूब के बटेों
को दीना की इस्मतदरी की ख़बर िमली तो उन के
िदल रंिजश और ग़सु्से से भर गए िक िसकम ने
याक़ूब की बटेी की इस्मतदरी से इस्राईल की इतनी
बइेज़्ज़ती की ह।ै वह सीधे खलुे मदैान से वापस
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आए। 8 हमोर ने याक़ूब से कहा, “मरेे बटेे का िदल
आप की बटेी से लग गया ह।ै महेरबानी करके उस
की शादी मरेे बटेे के साथ कर दे।ं 9 हमारे साथ िरश्ता
बांधे,ं हमारे बटे-ेबिेटयों के साथ शािदया ँ कराए।ँ
10 िफर आप हमारे साथ इस मलु्क में रह सकंेगे और
पूरा मलु्क आप के िलए खलुा होगा। आप जहा ँ भी
चाहें आबाद हो सकंेग,े ितजारत कर सकंेगे और
ज़मीन ख़रीद सकंेग।े” 11 िसकम ने ख़दु भी दीना
के बाप और भाइयों से िमन्नत की, “अगर मरेी यह
दरख़्वास्त मन्ज़ूर हो तो मैं जो कुछ आप कहेगंे अदा
कर दूगँा। 12 िजतना भी महर और तहु्फ़े आप मक़ुरर्र
करें मैं दे दूगँा। िसफ़र् मरेी यह ख़्वािहश पूरी करें िक
यह लड़की मरेे अक़द में आ जाए।”

13 लिेकन दीना की इस्मतदरी के सबब से याक़ूब
के बटेों ने िसकम और उस के बाप हमोर से चालाकी
करके 14 कहा, “हम ऐसा नहीं कर सकत।े हम अपनी
बहन की शादी िकसी ऐसे आदमी से नहीं करा सकते
िजस का ख़तना नहीं हआु। इस से हमारी बइेज़्ज़ती
होती ह।ै 15 हम िसफ़र् इस शतर् पर राज़ी होगंे िक आप
अपने तमाम लड़कों और मदोर्ं का ख़तना करवाने से
हमारी मािनन्द हो जाए।ँ 16 िफर आप के बटे-ेबिेटयों
के साथ हमारी शािदया ँ हो सकंेगी और हम आप
के साथ एक क़ौम बन जाएंग।े 17 लिेकन अगर आप
ख़तना कराने के िलए तय्यार नहीं हैं तो हम अपनी
बहन को ले कर चले जाएंग।े”

18 यह बातें हमोर और उस के बटेे िसकम को
अच्छी लगी।ं 19 नौजवान िसकम ने फ़ौरन उन पर
अमल िकया, क्यूिँक वह दीना को बहतु पसन्द
करता था। िसकम अपने ख़ानदान में सब से
मअुज़्ज़ज़ था। 20 हमोर अपने बटेे िसकम के साथ
शहर के दरवाज़े पर गया जहा ँ शहर के फ़ैसले िकए
जाते थ।े वहा ँ उन्हों ने बाक़ी शहिरयों से बात की।
21 “यह आदमी हम से झगड़ने वाले नहीं है,ं इस िलए
क्यू ँ न वह इस मलु्क में हमारे साथ रहें और हमारे
दरिमयान ितजारत करे?ं हमारे मलु्क में उन के िलए

भी काफ़ी जगह ह।ै आओ, हम उन की बिेटयों और
बटेों से शािदया ँ करे।ं 22 लिेकन यह आदमी िसफ़र्
इस शतर् पर हमारे दरिमयान रहने और एक ही क़ौम
बनने के िलए तय्यार हैं िक हम उन की तरह अपने
तमाम लड़कों और मदोर्ं का ख़तना कराए।ँ 23 अगर
हम ऐसा करें तो उन के तमाम मवशेी और सारा माल
हमारा ही होगा। चनुाचँे आओ, हम मतु्तिफ़क़ हो कर
फ़ैसला कर लें तािक वह हमारे दरिमयान रहे।ं”

24 िसकम के शहरी हमोर और िसकम के मश्वरे पर
राज़ी हएु। तमाम लड़कों और मदोर्ं का ख़तना कराया
गया। 25 तीन िदन के बाद जब ख़तने के सबब से
लोगों की हालत बरुी थी तो दीना के दो भाई शमाऊन
और लावी अपनी तलवारें ले कर शहर में दािख़ल
हएु। िकसी को शक तक नहीं था िक क्या कुछ होगा।
अन्दर जा कर उन्हों ने बच्चों से ले कर बूढ़ों तक
तमाम मदोर्ं को क़त्ल कर िदया 26 िजन में हमोर और
उस का बटेा िसकम भी शािमल थ।े िफर वह दीना
को िसकम के घर से ले कर चले गए।

27 इस क़त्ल-ए-आम के बाद याक़ूब के बाक़ी बटेे
शहर पर टूट पड़े और उसे लूट िलया। यू ँ उन्हों ने
अपनी बहन की इस्मतदरी का बदला िलया। 28 वह
भड़े-बकिरया,ँ गाय-बलै, गधे और शहर के अन्दर
और बाहर का सब कुछ ले कर चलते बन।े 29 उन्हों
ने सारे माल पर क़ब्ज़ा िकया, औरतों और बच्चों को
क़ैदी बना िलया और तमाम घरों का सामान भी ले
गए।

30 िफर याक़ूब ने शमाऊन और लावी से कहा, “तमु
ने मझुे मसुीबत में डाल िदया ह।ै अब कनआनी,
फ़िरज़्ज़ी और मलु्क के बाक़ी बािशन्दों मे ं मरेी
बदनामी हईु ह।ै मरेे साथ कम आदमी है।ं अगर दूसरे
िमल कर हम पर हम्ला करें तो हमारे पूरे ख़ानदान
का सत्यानास हो जाएगा।” 31 लिेकन उन्हों ने कहा,
“क्या यह ठीक था िक उस ने हमारी बहन के साथ
कस्बी का सा सलूुक िकया?”
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बतै-एल में याक़ूब पर अल्लाह की बरकत

35 1 अल्लाह ने याक़ूब से कहा, “उठ, बतै-एल
जा कर वहा ँ आबाद हो। वहीं अल्लाह के

िलए जो तझु पर ज़ािहर हआु जब तू अपने भाई एसौ
से भाग रहा था क़ुबार्नगाह बना।” 2 चनुाचँे याक़ूब ने
अपने घर वालों और बाक़ी सारे सािथयों से कहा,
“जो भी अजनबी बतु आप के पास हैं उन्हें फंैक दे।ं
अपने आप को पाक-साफ़ करके अपने कपड़े बदले,ं
3 क्यूिँक हमें यह जगह छोड़ कर बतै-एल जाना ह।ै
वहा ँ मैं उस ख़दुा के िलए क़ुबार्नगाह बनाऊँगा िजस
ने मसुीबत के वक़्त मरेी दआु सनुी। जहा ँ भी मैं गया
वहा ँ वह मरेे साथ रहा ह।ै” 4 यह सनु कर उन्हों ने
याक़ूब को तमाम बतु दे िदए जो उन के पास थे और
तमाम बािलया ँ जो उन्हों ने तावीज़ के तौर पर कानों
मे ं पहन रखी थी।ं उस ने सब कुछ िसकम के क़रीब
बलूत के दरख़्त के नीचे ज़मीन में दबा िदया। 5 िफर
वह रवाना हएु। इदर्िगदर् के शहरों पर अल्लाह की तरफ़
से इतना शदीद ख़ौफ़ छा गया िक उन्हों ने याक़ूब
और उस के बटेों का ताक़्क़ुब न िकया।

6 चलते चलते याक़ूब अपने लोगों समते लूज़ पहुचँ
गया जो मलु्क-ए-कनआन में था। आज लूज़ का नाम
बतै-एल ह।ै 7 याक़ूब ने वहा ँ क़ुबार्नगाह बना कर
मक़ाम का नाम बतै-एल यानी ‘अल्लाह का घर’ रखा।
क्यूिँक वहा ँ अल्लाह ने अपने आप को उस पर ज़ािहर
िकया था जब वह अपने भाई से फ़रार हो रहा था।

8 वहा ँ िरब्क़ा की दाया दबोरा मर गई। वह बतै-एल
के जनूुब में बलूत के दरख़्त के नीचे दफ़न हईु, इस
िलए उस का नाम अल्लोन-बकूत यानी ‘रोने का बलूत
का दरख़्त’ रखा गया।

9 अल्लाह याक़ूब पर एक दफ़ा और ज़ािहर हआु और
उसे बरकत दी। यह मसोपतुािमया से वापस आने पर
दूसरी बार हआु। 10 अल्लाह ने उस से कहा, “अब से
तरेा नाम याक़ूब नहीं बिल्क इस्राईल होगा।” यू ँ उस
ने उस का नया नाम इस्राईल रखा। 11 अल्लाह ने यह
भी उस से कहा, “मैं अल्लाह क़ािदर-ए-मतुलक़ हू।ँ

फल फूल और तादाद में बढ़ता जा। एक क़ौम नहीं
बिल्क बहतु सी क़ौमें तझु से िनकलेगंी। तरेी औलाद
में बादशाह भी शािमल होगं।े 12 मैं तझुे वही मलु्क
दूगँा जो इब्राहीम और इस्हाक़ को िदया ह।ै और तरेे
बाद उसे तरेी औलाद को दूगँा।”

13 िफर अल्लाह वहा ँ से आसमान पर चला गया।
14 जहा ँ अल्लाह याक़ूब से हमकलाम हआु था वहा ँ
उस ने पत्थर का सतून खड़ा िकया और उस पर मै
और तले उंडेल कर उसे मख़्सूस िकया। 15 उस ने
जगह का नाम बतै-एल रखा।

रािख़ल की मौत
16 िफर याक़ूब अपने घर वालों के साथ बतै-एल

को छोड़ कर इफ़्राता की तरफ़ चल पड़ा। रािख़ल
उम्मीद से थी, और रास्ते में बच्चे की पदैाइश का
वक़्त आ गया। बच्चा बड़ी मिुश्कल से पदैा हआु।
17 जब ददर्-ए-ज़ह उरूज को पहुचँ गया तो दाई ने
उस से कहा, “मत डरो, क्यूिँक एक और बटेा ह।ै”
18 लिेकन वह दम तोड़ने वाली थी, और मरते मरते
उस ने उस का नाम िबन-ऊनी यानी ‘मरेी मसुीबत
का बटेा’ रखा। लिेकन उस के बाप ने उस का नाम
िबनयमीन यानी ‘दहने हाथ या ख़शुिक़समती का
बटेा’ रखा। 19 रािख़ल फ़ौत हईु, और वह इफ़्राता के
रास्ते में दफ़न हईु। आजकल इफ़्राता को बतै-लहम
कहा जाता ह।ै 20 याक़ूब ने उस की क़ब्र पर पत्थर
का सतून खड़ा िकया। वह आज तक रािख़ल की
क़ब्र की िनशानिदही करता ह।ै

21 वहा ँ से याक़ूब ने अपना सफ़र जारी रखा और
िमज्दल-इदर की परली तरफ़ अपने ख़मैे लगाए।
22 जब वह वहा ँ ठहरे थे तो रूिबन याक़ूब की हरम
िबल्हाह से हमिबसतर हआु। याक़ूब को मालूम हो
गया।

याक़ूब के बटेे
याक़ूब के बारह बटेे थ।े 23 िलयाह के बटेे यह थे

: उस का सब से बड़ा बटेा रूिबन, िफर शमाऊन,
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लावी, यहूदाह, इश्कार और ज़बूलून। 24 रािख़ल के
दो बटेे थ,े यूसफ़ु और िबनयमीन। 25 रािख़ल की
लौडंी िबल्हाह के दो बटेे थ,े दान और नफ़्ताली।
26 िलयाह की लौडंी िज़ल्फ़ा के दो बटेे थ,े जद और
आशर। याक़ूब के यह बटेे मसोपतुािमया में पदैा हएु।

इस्हाक़ की मौत
27 िफर याक़ूब अपने बाप इस्हाक़ के पास पहुचँ

गया जो हबू्रन के क़रीब मम्रे में अजनबी की हिैसयत
से रहता था (उस वक़्त हबू्रन का नाम िक़यर्त-अबार्
था)। वहा ँ इस्हाक़ और उस से पहले इब्राहीम रहा
करते थ।े 28–29 इस्हाक़ 180 साल का था जब वह
उम्ररसीदा और िज़न्दगी से आसूदा हो कर अपने
बापदादा से जा िमला। उस के बटेे एसौ और याक़ूब
ने उसे दफ़न िकया।

एसौ की औलाद

36 1 यह एसौ की औलाद का नसबनामा है
(एसौ को अदोम भी कहा जाता ह)ै :

2 एसौ ने तीन कनआनी औरतों से शादी की :
िहत्ती आदमी ऐलोन की बटेी अदा स,े अना की
बटेी उहलीबामा से जो िहव्वी आदमी िसबओन की
नवासी थी 3 और इस्माईल की बटेी बासमत से
जो नबायोत की बहन थी। 4 अदा का एक बटेा
इलीफ़ज़ और बासमत का एक बटेा रऊएल पदैा
हआु। 5 उहलीबामा के तीन बटेे पदैा हएु, यऊस,
यालाम और क़ोरह। एसौ के यह तमाम बटेे मलु्क-ए-
कनआन में पदैा हएु।

6 बाद में एसौ दूसरे मलु्क में चला गया। उस ने
अपनी बीिवयो,ं बटे-ेबिेटयों और घर के रहने वालों
को अपने तमाम मविेशयों और मलु्क-ए-कनआन में
हािसल िकए हएु माल समते अपने साथ िलया। 7 वह
इस वजह से चला गया िक दोनों भाइयों के पास इतने
रेवड़ थे िक चराने की जगह कम पड़ गई। 8 चनुाचँे
एसौ पहाड़ी इलाक़े सईर में आबाद हआु। एसौ का
दूसरा नाम अदोम ह।ै

9 यह एसौ यानी सईर के पहाड़ी इलाक़े में आबाद
अदोिमयों का नसबनामा है : 10 एसौ की बीवी अदा
का एक बटेा इलीफ़ज़ था जबिक उस की बीवी
बासमत का एक बटेा रऊएल था। 11 इलीफ़ज़ के
बटेे तमेान, ओमर, स़फ़ो, जाताम, क़नज़ 12 और
अमालीक़ थ।े अमालीक़ इलीफ़ज़ की हरम ितमना
का बटेा था। यह सब एसौ की बीवी अदा की औलाद
में शािमल थ।े 13 रऊएल के बटेे नहत, ज़ारह, सम्मा
और िमज़्ज़ा थ।े यह सब एसौ की बीवी बासमत की
औलाद में शािमल थ।े 14 एसौ की बीवी उहलीबामा
जो अना की बटेी और िसबओन की नवासी थी के
तीन बटेे यऊस, यालाम और क़ोरह थ।े

15 एसौ से मख़ु्तिलफ़ क़बीलों के सरदार िनकल।े
उस के पहलौठे इलीफ़ज़ से यह क़बाइली सरदार
िनकले : तमेान, ओमर, स़फ़ो, क़नज़, 16 क़ोरह,
जाताम और अमालीक़। यह सब एसौ की बीवी
अदा की औलाद थ।े 17 एसौ के बटेे रऊएल से यह
क़बाइली सरदार िनकले : नहत, ज़ारह, सम्मा और
िमज़्ज़ा। यह सब एसौ की बीवी बासमत की औलाद
थ।े 18 एसौ की बीवी उहलीबामा यानी अना की बटेी
से यह क़बाइली सरदार िनकले : यऊस, यालाम और
क़ोरह। 19 यह तमाम सरदार एसौ की औलाद है।ं

सईर की औलाद
20 मलु्क-ए-अदोम के कुछ बािशन्दे होरी आदमी

सईर की औलाद थ।े उन के नाम लोतान, सोबल,
िसबओन, अना, 21 दीसोन, एसर और दीसान थ।े
सईर के यह बटेे मलु्क-ए-अदोम में होरी क़बीलों के
सरदार थ।े

22 लोतान होरी और हमेाम का बाप था। (ितमना
लोतान की बहन थी।) 23 सोबल के बटेे अल्वान,
मानहत, ऐबाल, सफ़ो और ओनाम थ।े 24 िसबओन
के बटेे अय्याह और अना थ।े इसी अना को गमर्
चश्मे िमले जब वह बयाबान में अपने बाप के गधे
चरा रहा था। 25 अना का एक बटेा दीसोन और एक
बटेी उहलीबामा थी। 26 दीसोन के चार बटेे हम्दान,
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इश्बान, ियत्रान और िकरान थ।े 27 एसर के तीन बटेे
िबल्हान, ज़ावान और अक़ान थ।े 28 दीसान के दो
बटेे ऊज़ और अरान थ।े

29–30 यही यानी लोतान, सोबल, िसबओन, अना,
दीसोन, एसर और दीसान सईर के मलु्क में होरी
क़बाइल के सरदार थ।े

अदोम के बादशाह
31 इस से पहले िक इस्राईिलयों का कोई बादशाह

था ज़लै के बादशाह यके बाद दीगरे मलु्क-ए-अदोम
में हकूुमत करते थे :

32 बाला िबन बओर जो िदन्हाबा शहर का था
मलु्क-ए-अदोम का पहला बादशाह था।

33 उस की मौत पर यूबाब िबन ज़ारह जो बसु्रा शहर
का था।

34 उस की मौत पर हशुाम जो तमेािनयों के मलु्क
का था।

35 उस की मौत पर हदद िबन िबदद िजस ने
मलु्क-ए-मोआब में िमिदयािनयों को िशकस्त दी। वह
अवीत का था।

36 उस की मौत पर सम्ला जो मिस्रक़ा का था।
37 उस की मौत पर साऊल जो दरया-ए-फ़ुरात पर

रहोबोत शहर का था।
38 उस की मौत पर बाल-हनान िबन अक्बोर।
39 उस की मौत पर हदद जो फ़ाऊ शहर का

था (बीवी का नाम महतेब-एल िबन्त मित्रद िबन्त
मज़ेाहाब था)।

40–43 एसौ से अदोमी क़बीलों के यह सरदार
िनकले : ितमना, अल्वह, यतते, उहलीबामा, ऐला,
फ़ीनोन, क़नज़, तमेान, िमब्सार, मजदीएल और
इराम। अदोम के सरदारों की यह फ़हिरस्त उन
की मौरूसी ज़मीन की आबािदयों और क़बीलों के
मतुािबक़ ही बयान की गई ह।ै एसौ उन का बाप ह।ै

यूसफ़ु के ख़्वाब

37 1 याक़ूब मलु्क-ए-कनआन में रहता था
जहा ँ पहले उस का बाप भी परदसेी था।

2 यह याक़ूब के ख़ानदान का बयान ह।ै
उस वक़्त याक़ूब का बटेा यूसफ़ु 17 साल का

था। वह अपने भाइयों यानी िबल्हाह और िज़ल्फ़ा के
बटेों के साथ भड़े-बकिरयों की दखे-भाल करता था।
यूसफ़ु अपने बाप को अपने भाइयों की बरुी हरकतों
की इित्तला िदया करता था।

3 याक़ूब यूसफ़ु को अपने तमाम बटेों की िनस्बत
ज़्यादा प्यार करता था। वजह यह थी िक वह तब
पदैा हआु जब बाप बूढ़ा था। इस िलए याक़ूब ने उस
के िलए एक ख़ास रंगदार िलबास बनवाया। 4 जब
उस के भाइयों ने दखेा िक हमारा बाप यूसफ़ु को हम
से ज़्यादा प्यार करता है तो वह उस से नफ़रत करने
लगे और अदब से उस से बात नहीं करते थ।े

5 एक रात यूसफ़ु ने ख़्वाब दखेा। जब उस ने अपने
भाइयों को ख़्वाब सनुाया तो वह उस से और भी
नफ़रत करने लग।े 6 उस ने कहा, “सनुो, मैं ने ख़्वाब
दखेा। 7 हम सब खते में पूले बांध रहे थे िक मरेा पूला
खड़ा हो गया। आप के पूले मरेे पूले के इदर्िगदर् जमा
हो कर उस के सामने झकु गए।” 8 उस के भाइयों ने
कहा, “अच्छा, तू बादशाह बन कर हम पर हकूुमत
करेगा?” उस के ख़्वाबों और उस की बातों के सबब
से उन की उस से नफ़रत मज़ीद बढ़ गई।

9 कुछ दरे के बाद यूसफ़ु ने एक और ख़्वाब दखेा।
उस ने अपने भाइयों से कहा, “मैं ने एक और ख़्वाब
दखेा ह।ै उस में सूरज, चादँ और ग्यारह िसतारे मरेे
सामने झकु गए।” 10 उस ने यह ख़्वाब अपने बाप को
भी सनुाया तो उस ने उसे डाटँा। उस ने कहा, “यह
कैसा ख़्वाब है जो तू ने दखेा! यह कैसी बात है िक
मै,ं तरेी मा ँ और तरेे भाई आ कर तरेे सामने ज़मीन
तक झकु जाए?ँ” 11 नतीजे में उस के भाई उस से
बहतु हसद करने लग।े लिेकन उस के बाप ने िदल
में यह बात मह्फ़ूज़ रखी।
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यूसफ़ु को बचेा जाता है
12 एक िदन जब यूसफ़ु के भाई अपने बाप के रेवड़

चराने के िलए िसकम तक पहुचँ गए थे 13 तो याक़ूब
ने यूसफ़ु से कहा, “तरेे भाई िसकम में रेवड़ों को चरा
रहे है।ं आ, मैं तझुे उन के पास भजे दतेा हू।ँ” यूसफ़ु ने
जवाब िदया, “ठीक ह।ै” 14 याक़ूब ने कहा, “जा कर
मालूम कर िक तरेे भाई और उन के साथ के रेवड़
ख़िैरयत से हैं िक नही।ं िफर वापस आ कर मझुे बता
दनेा।” चनुाचँे उस के बाप ने उसे वादी-ए-हबू्रन से
भजे िदया, और यूसफ़ु िसकम पहुचँ गया।

15 वहा ँ वह इधर उधर िफरता रहा। आिख़रकार
एक आदमी उस से िमला और पूछा, “आप क्या ढूडँ
रहे है?ं” 16 यूसफ़ु ने जवाब िदया, “मैं अपने भाइयों
को तलाश कर रहा हू।ँ मझुे बताएँ िक वह अपने
जानवरों को कहा ँ चरा रहे है।ं” 17 आदमी ने कहा,
“वह यहा ँ से चले गए है।ं मैं ने उन्हें यह कहते सनुा
िक आओ, हम दूतनै जाए।ँ” यह सनु कर यूसफ़ु अपने
भाइयों के पीछे दूतनै चला गया। वहा ँ उसे वह िमल
गए।

18 जब यूसफ़ु अभी दूर से नज़र आया तो उस के
भाइयों ने उस के पहुचँने से पहले उसे क़त्ल करने
का मन्सूबा बनाया। 19 उन्हों ने कहा, “दखेो, ख़्वाब
दखेने वाला आ रहा ह।ै 20 आओ, हम उसे मार डालें
और उस की लाश िकसी गढ़े में फंैक दे।ं हम कहेगंे
िक िकसी वहशी जानवर ने उसे फाड़ खाया ह।ै िफर
पता चलगेा िक उस के ख़्वाबों की क्या हक़ीक़त
ह।ै”

21 जब रूिबन ने उन की बातें सनुी ं तो उस ने यूसफ़ु
को बचाने की कोिशश की। उस ने कहा, “नही,ं हम
उसे क़त्ल न करे।ं 22 उस का ख़ून न करना। बशेक
उसे इस गढ़े में फंैक दें जो रेिगस्तान में ह,ै लिेकन उसे
हाथ न लगाए।ँ” उस ने यह इस िलए कहा िक वह
उसे बचा कर बाप के पास वापस पहुचँाना चाहता
था।

23 जू ँ ही यूसफ़ु अपने भाइयों के पास पहुचँा उन्हों
ने उस का रंगदार िलबास उतार कर 24 यूसफ़ु को गढ़े
में फंैक िदया। गढ़ा ख़ाली था, उस में पानी नहीं था।
25 िफर वह रोटी खाने के िलए बठै गए। अचानक
इस़्माईिलयों का एक क़ािफ़ला नज़र आया। वह
िजिलआद से िमस्र जा रहे थ,े और उन के ऊँट क़ीमती
मसालों यानी लादन, बल्सान और मरु से लदे हएु थ।े
26 तब यहूदाह ने अपने भाइयों से कहा, “हमें क्या
फ़ाइदा है अगर अपने भाई को क़त्ल करके उस के
ख़ून को छुपा दे?ं 27 आओ, हम उसे इन इस़्माईिलयों
के हाथ फ़रोख़्त कर दे।ं िफर कोई ज़रूरत नहीं होगी
िक हम उसे हाथ लगाए।ँ आिख़र वह हमारा भाई
ह।ै”

उस के भाई राज़ी हएु। 28 चनुाचँे जब िमिदयानी
तािजर वहा ँ से गज़ुरे तो भाइयों ने यूसफ़ु को खैचं कर
गढ़े से िनकाला और चादँी के 20 िसक्कों के इवज़ बचे
डाला। इस्माईली उसे ले कर िमस्र चले गए।

29 उस वक़्त रूिबन मौजूद नहीं था। जब वह गढ़े
के पास वापस आया तो यूसफ़ु उस में नहीं था। यह
दखे कर उस ने परेशानी में अपने कपड़े फाड़ डाल।े
30 वह अपने भाइयों के पास वापस गया और कहा,
“लड़का नहीं ह।ै अब मैं िकस तरह अब्बू के पास
जाऊँ?” 31 तब उन्हों ने बकरा ज़बह करके यूसफ़ु
का िलबास उस के ख़ून में डुबोया, 32 िफर रंगदार
िलबास इस ख़बर के साथ अपने बाप को िभजवा
िदया िक “हमें यह िमला ह।ै इसे ग़ौर से दखेे।ं यह
आप के बटेे का िलबास तो नही?ं”

33 याक़ूब ने उसे पहचान िलया और कहा, “बशेक
उसी का ह।ै िकसी वहशी जानवर ने उसे फाड़ खाया
ह।ै यक़ीनन यूसफ़ु को फाड़ िदया गया ह।ै” 34 याक़ूब
ने ग़म के मारे अपने कपड़े फाड़े और अपनी कमर से
टाट ओढ़ कर बड़ी दरे तक अपने बटेे के िलए मातम
करता रहा। 35 उस के तमाम बटे-ेबिेटया ँ उसे तसल्ली
दनेे आए, लिेकन उस ने तसल्ली पाने से इन्कार िकया
और कहा, “मैं पाताल में उतरते हएु भी अपने बटेे के
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िलए मातम करँूगा।” इस हालत में वह अपने बटेे
के िलए रोता रहा।

36 इतने में िमिदयानी िमस्र पहुचँ कर यूसफ़ु को बचे
चकेु थ।े िमस्र के बादशाह िफ़रऔन के एक आला
अफ़्सर फ़ूतीफ़ार ने उसे ख़रीद िलया। फ़ूतीफ़ार
बादशाह के महुािफ़ज़ों पर मक़ुरर्र था।

यहूदाह और तमर

38 1 उन िदनों मे ं यहूदाह अपने भाइयों को
छोड़ कर एक आदमी के पास रहने लगा

िजस का नाम हीरा था और जो अदलु्लाम शहर से था।
2 वहा ँ यहूदाह की मलुाक़ात एक कनआनी औरत से
हईु िजस के बाप का नाम सूअ था। उस ने उस से
शादी की। 3 बटेा पदैा हआु िजस का नाम यहूदाह ने
एर रखा। 4 एक और बटेा पदैा हआु िजस का नाम
बीवी ने ओनान रखा। 5 उस के तीसरा बटेा भी पदैा
हआु। उस ने उस का नाम सलेा रखा। यहूदाह क़ज़ीब
में था जब वह पदैा हआु।

6 यहूदाह ने अपने बड़े बटेे एर की शादी एक लड़की
से कराई िजस का नाम तमर था। 7 रब के नज़्दीक
एर शरीर था, इस िलए उस ने उसे हलाक कर िदया।
8 इस पर यहूदाह ने एर के छोटे भाई ओनान से कहा,
“अपने बड़े भाई की बवेा के पास जाओ और उस से
शादी करो तािक तमु्हारे भाई की नस्ल क़ाइम रह।े”
9 ओनान ने ऐसा िकया, लिेकन वह जानता था िक जो
भी बच्चे पदैा होगंे वह क़ानून के मतुािबक़ मरेे बड़े भाई
के होगं।े इस िलए जब भी वह तमर से हमिबसतर
होता तो नतु्फ़ा को ज़मीन पर िगरा दतेा, क्यूिँक वह
नहीं चाहता था िक मरेी मािरफ़त मरेे भाई के बच्चे
पदैा हो।ं 10 यह बात रब को बरुी लगी, और उस ने
उसे भी सज़ा-ए-मौत दी। 11 तब यहूदाह ने अपनी बहू
तमर से कहा, “अपने बाप के घर वापस चली जाओ
और उस वक़्त तक बवेा रहो जब तक मरेा बटेा सलेा
बड़ा न हो जाए।” उस ने यह इस िलए कहा िक उसे
डर था िक कहीं सलेा भी अपने भाइयों की तरह मर
न जाए चनुाचँे तमर अपने मकेै चली गई।

12 काफ़ी िदनों के बाद यहूदाह की बीवी जो सूअ
की बटेी थी मर गई। मातम का वक़्त गज़ुर गया तो
यहूदाह अपने अदलु्लामी दोस्त हीरा के साथ ितम्नत
गया जहा ँ यहूदाह की भड़ेों की पश्म कतरी जा रही
थी। 13 तमर को बताया गया, “आप का ससुर अपनी
भड़ेों की पश्म कतरने के िलए ितम्नत जा रहा ह।ै”
14 यह सनु कर तमर ने बवेा के कपड़े उतार कर आम
कपड़े पहन िलए। िफर वह अपना मुहँ चादर से लपटे
कर ऐनीम शहर के दरवाज़े पर बठै गई जो ितम्नत
के रास्ते में था। तमर ने यह हरकत इस िलए की िक
यहूदाह का बटेा सलेा अब बािलग़ हो चकुा था तो
भी उस की उस के साथ शादी नहीं की गई थी।

15 जब यहूदाह वहा ँ से गज़ुरा तो उस ने उसे दखे
कर सोचा िक यह कस्बी ह,ै क्यूिँक उस ने अपना मुहँ
छुपाया हआु था। 16 वह रास्ते से हट कर उस के पास
गया और कहा, “ज़रा मझुे अपने हा ँ आने दे।ं” (उस
ने नहीं पहचाना िक यह मरेी बहू ह)ै। तमर ने कहा,
“आप मझुे क्या देगं?े” 17 उस ने जवाब िदया, “मैं
आप को बकरी का बच्चा भजे दूगँा।” तमर ने कहा,
“ठीक ह,ै लिेकन उसे भजेने तक मझुे ज़मानत दे।ं”
18 उस ने पूछा, “मैं आप को क्या दू?ँ” तमर ने कहा,
“अपनी महुर और उसे गले में लटकाने की डोरी। वह
लाठी भी दें जो आप पकड़े हएु है।ं” चनुाचँे यहूदाह
उसे यह चीज़ें दे कर उस के साथ हमिबसतर हआु।
नतीजे में तमर उम्मीद से हईु। 19 िफर तमर उठ कर
अपने घर वापस चली गई। उस ने अपनी चादर उतार
कर दबुारा बवेा के कपड़े पहन िलए।

20 यहूदाह ने अपने दोस्त हीरा अदलु्लामी के हाथ
बकरी का बच्चा भजे िदया तािक वह चीज़ें वापस
िमल जाएँ जो उस ने ज़मानत के तौर पर दी थी।ं
लिेकन हीरा को पता न चला िक औरत कहा ँ ह।ै
21 उस ने ऐनीम के बािशन्दों से पूछा, “वह कस्बी
कहा ँ है जो यहा ँ सड़क पर बठैी थी?” उन्हों ने जवाब
िदया, “यहा ँ ऐसी कोई कस्बी नहीं थी।”

22 उस ने यहूदाह के पास वापस जा कर कहा, “वह
मझुे नहीं िमली बिल्क वहा ँ के रहने वालों ने कहा िक
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यहा ँ कोई ऐसी कस्बी थी नही।ं” 23 यहूदाह ने कहा,
“िफर वह ज़मानत की चीज़ें अपने पास ही रख।े उसे
छोड़ दो वनार् लोग हमारा मज़ाक़ उड़ाएगँ।े हम ने तो
पूरी कोिशश की िक उसे बकरी का बच्चा िमल जाए,
लिेकन खोज लगाने के बावजूुद आप को पता न चला
िक वह कहा ँ ह।ै”

24 तीन माह के बाद यहूदाह को इित्तला दी गई,
“आप की बहू तमर ने िज़ना िकया ह,ै और अब वह
हािमला ह।ै” यहूदाह ने हकु्म िदया, “उसे बाहर ला
कर जला दो।” 25 तमर को जलाने के िलए बाहर
लाया गया तो उस ने अपने ससुर को ख़बर भजे दी,
“यह चीज़ें दखेे।ं यह उस आदमी की हैं िजस की
मािरफ़त मैं उम्मीद से हू।ँ पता करें िक यह महुर, उस
की डोरी और यह लाठी िकस की है।ं” 26 यहूदाह
ने उन्हें पहचान िलया। उस ने कहा, “मैं नहीं बिल्क
यह औरत हक़ पर ह,ै क्यूिँक मैं ने उस की अपने बटेे
सलेा से शादी नहीं कराई।” लिेकन बाद में यहूदाह
कभी भी तमर से हमिबसतर न हआु।

27 जब जन्म दनेे का वक़्त आया तो मालूम हआु
िक जड़ुवा ँ बच्चे है।ं 28 एक बच्चे का हाथ िनकला तो
दाई ने उसे पकड़ कर उस में सख़ुर् धागा बांध िदया
और कहा, “यह पहले पदैा हआु।” 29 लिेकन उस
ने अपना हाथ वापस खैचं िलया, और उस का भाई
पहले पदैा हआु। यह दखे कर दाई बोल उठी, “तू
िकस तरह फूट िनकला ह!ै” उस ने उस का नाम
फ़ारस यानी फूट रखा। 30 िफर उस का भाई पदैा हआु
िजस के हाथ में सख़ुर् धागा बंधा हआु था। उस का
नाम ज़ारह यानी चमक रखा गया।

यूसफ़ु और फ़ूतीफ़ार की बीवी

39 1 इस़्माईिलयों ने यूसफ़ु को िमस्र ले जा कर
बचे िदया था। िमस्र के बादशाह के एक

आला अफ़्सर बनाम फ़ूतीफ़ार ने उसे ख़रीद िलया।
वह शाही महुािफ़ज़ों का कप्तान था। 2 रब यूसफ़ु के
साथ था। जो भी काम वह करता उस में कामयाब
रहता। वह अपने िमस्री मािलक के घर में रहता

था 3 िजस ने दखेा िक रब यूसफ़ु के साथ है और
उसे हर काम में कामयाबी दतेा ह।ै 4 चनुाचँे यूसफ़ु
को मािलक की ख़ास महेरबानी हािसल हईु, और
फ़ूतीफ़ार ने उसे अपना ज़ाती नौकर बना िलया। उस
ने उसे अपने घराने के इिन्तज़ाम पर मक़ुरर्र िकया
और अपनी पूरी िमलिकयत उस के सपदुर् कर दी।
5 िजस वक़्त से फ़ूतीफ़ार ने अपने घराने का इिन्तज़ाम
और पूरी िमलिकयत यूसफ़ु के सपदुर् की उस वक़्त
से रब ने फ़ूतीफ़ार को यूसफ़ु के सबब से बरकत दी।
उस की बरकत फ़ूतीफ़ार की हर चीज़ पर थी, ख़्वाह
घर में थी या खते मे।ं 6 फ़ूतीफ़ार ने अपनी हर चीज़
यूसफ़ु के हाथ में छोड़ दी। और चूिँक यूसफ़ु सब
कुछ अच्छी तरह चलाता था इस िलए फ़ूतीफ़ार को
खाना खाने के िसवा िकसी भी मआुमले की िफ़क्र
नहीं थी।

यूसफ़ु िनहायत ख़ूबसूरत आदमी था। 7 कुछ दरे
के बाद उस के मािलक की बीवी की आखँ उस पर
लगी। उस ने उस से कहा, “मरेे साथ हमिबसतर हो!”
8 यूसफ़ु इन्कार करके कहने लगा, “मरेे मािलक को
मरेे सबब से िकसी मआुमले की िफ़क्र नहीं ह।ै उन्हों
ने सब कुछ मरेे सपदुर् कर िदया ह।ै 9 घर के इिन्तज़ाम
पर उन का इख़ितयार मरेे इख़ितयार से ज़्यादा नहीं
ह।ै आप के िसवा उन्हों ने कोई भी चीज़ मझु से बाज़
नहीं रखी। तो िफर मैं िकस तरह इतना ग़लत काम
करँू? मैं िकस तरह अल्लाह का गनुाह करँू?”

10 मािलक की बीवी रोज़-ब-रोज़ यूसफ़ु के पीछे
पड़ी रही िक मरेे साथ हमिबसतर हो। लिेकन वह
हमशेा इन्कार करता रहा।

11 एक िदन वह काम करने के िलए घर में गया। घर
में और कोई नौकर नहीं था। 12 फ़ूतीफ़ार की बीवी
ने यूसफ़ु का िलबास पकड़ कर कहा, “मरेे साथ
हमिबसतर हो!” यूसफ़ु भाग कर बाहर चला गया
लिेकन उस का िलबास पीछे औरत के हाथ में ही रह
गया। 13 जब मािलक की बीवी ने दखेा िक वह अपना
िलबास छोड़ कर भाग गया है 14 तो उस ने घर के
नौकरों को बलुा कर कहा, “यह दखेो! मरेे मािलक
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इस इब्रानी को हमारे पास ले आए हैं तािक वह हमें
ज़लील करे। वह मरेी इस्मतदरी करने के िलए मरेे
कमरे में आ गया, लिेकन मैं ऊँची आवाज़ से चीख़ने
लगी। 15 जब मैं मदद के िलए ऊँची आवाज़ से चीख़ने
लगी तो वह अपना िलबास छोड़ कर भाग गया।”
16 उस ने मािलक के आने तक यूसफ़ु का िलबास
अपने पास रखा। 17 जब वह घर वापस आया तो
उस ने उसे यही कहानी सनुाई, “यह इब्रानी ग़लुाम
जो आप ले आए हैं मरेी तज़्लील के िलए मरेे पास
आया। 18 लिेकन जब मैं मदद के िलए चीख़ने लगी
तो वह अपना िलबास छोड़ कर भाग गया।”

यूसफ़ु क़ैदख़ाने में
19 यह सनु कर फ़ूतीफ़ार बड़े ग़सु्से में आ गया।

20 उस ने यूसफ़ु को िगिरफ़्तार करके उस जले में डाल
िदया जहा ँ बादशाह के क़ैदी रखे जाते थ।े वहीं वह
रहा। 21 लिेकन रब यूसफ़ु के साथ था। उस ने उस
पर महेरबानी की और उसे क़ैदख़ाने के दारोग़े की
नज़र में मक़्बूल िकया। 22 यूसफ़ु यहा ँ तक मक़्बूल
हआु िक दारोग़े ने तमाम क़ैिदयों को उस के सपदुर्
करके उसे पूरा इिन्तज़ाम चलाने की िज़म्मादारी दी।
23 दारोग़े को िकसी भी मआुमले की िजसे उस ने
यूसफ़ु के सपदुर् िकया था िफ़क्र न रही, क्यूिँक रब
यूसफ़ु के साथ था और उसे हर काम में कामयाबी
बख़्शी।

क़ैिदयों के ख़्वाब

40 1 कुछ दरे के बाद यू ँ हआु िक िमस्र के
बादशाह के सरदार साक़ी और बकेरी के

इंचाजर् ने अपने मािलक का गनुाह िकया। 2 िफ़रऔन
को दोनों अफ़्सरों पर ग़सु्सा आ गया। 3 उस ने उन्हें
उस क़ैदख़ाने में डाल िदया जो शाही महुािफ़ज़ों
के कप्तान के सपदुर् था और िजस में यूसफ़ु था।
4 महुािफ़ज़ों के कप्तान ने उन्हें यूसफ़ु के हवाले िकया
तािक वह उन की िख़दमत करे। वहा ँ वह काफ़ी दरे
तक रह।े

5 एक रात बादशाह के सरदार साक़ी और बकेरी
के इंचाजर् ने ख़्वाब दखेा। दोनों का ख़्वाब फ़क़र् फ़क़र्
था, और उन का मतलब भी फ़क़र् फ़क़र् था। 6 जब
यूसफ़ु सबु्ह के वक़्त उन के पास आया तो वह दबे
हएु नज़र आए। 7 उस ने उन से पूछा, “आज आप
क्यू ँ इतने परेशान है?ं” 8 उन्हों ने जवाब िदया, “हम
दोनों ने ख़्वाब दखेा ह,ै और कोई नहीं जो हमें उन का
मतलब बताए।” यूसफ़ु ने कहा, “ख़्वाबों की ताबीर
तो अल्लाह का काम ह।ै ज़रा मझुे अपने ख़्वाब तो
सनुाए।ँ”

9 सरदार साक़ी ने शरुू िकया, “मैं ने ख़्वाब में अपने
सामने अंगूर की बले दखेी। 10 उस की तीन शाख़ें थी।ं
उस के पत्ते लग,े कोपंलें फूट िनकलीं और अंगूर पक
गए। 11 मरेे हाथ में बादशाह का प्याला था, और मैं
ने अंगूरों को तोड़ कर यू ँ भीचं िदया िक उन का
रस बादशाह के प्याले में आ गया। िफर मैं ने प्याला
बादशाह को पशे िकया।”

12 यूसफ़ु ने कहा, “तीन शाख़ों से मरुाद तीन िदन
है।ं 13 तीन िदन के बाद िफ़रऔन आप को बहाल
कर लगेा। आप को पहली िज़म्मादारी वापस िमल
जाएगी। आप पहले की तरह सरदार साक़ी की
हिैसयत से बादशाह का प्याला सभँालेगं।े 14 लिेकन
जब आप बहाल हो जाएँ तो मरेा ख़याल करे।ं
महेरबानी करके बादशाह के सामने मरेा िज़क्र करें
तािक मैं यहा ँ से िरहा हो जाऊँ। 15 क्यूिँक मझुे
इब्रािनयों के मलु्क से अग़वा करके यहा ँ लाया गया
ह,ै और यहा ँ भी मझु से कोई ऐसी ग़लती नहीं हईु
िक मझुे इस गढ़े में फंैका जाता।”

16 जब शाही बकेरी के इंचाजर् ने दखेा िक सरदार
साक़ी के ख़्वाब का अच्छा मतलब िनकला तो उस
ने यूसफ़ु से कहा, “मरेा ख़्वाब भी सनुे।ं मैं ने सर पर
तीन टोकिरया ँ उठा रखी थीं जो बकेरी की चीज़ों से
भरी हईु थी।ं 17 सब से ऊपर वाली टोकरी में वह
तमाम चीज़ें थीं जो बादशाह की मज़े के िलए बनाई
जाती है।ं लिेकन पिरन्दे आ कर उन्हें खा रहे थ।े”
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18 यूसफ़ु ने कहा, “तीन टोकिरयों से मरुाद तीन

िदन है।ं 19 तीन िदन के बाद ही िफ़रऔन आप को
क़ैदख़ाने से िनकाल कर दरख़्त से लटका दगेा।
पिरन्दे आप की लाश को खा जाएंग।े”

20 तीन िदन के बाद बादशाह की सालिगरह थी।
उस ने अपने तमाम अफ़्सरों की िज़याफ़त की। इस
मौक़े पर उस ने सरदार साक़ी और बकेरी के इंचाजर्
को जले से िनकाल कर अपने हज़ूुर लाने का हकु्म
िदया। 21 सरदार साक़ी को पहले वाली िज़म्मादारी
सौपं दी गई, 22 लिेकन बकेरी के इंचाजर् को सज़ा-ए-
मौत दे कर दरख़्त से लटका िदया गया। सब कुछ
वसैा ही हआु जसैा यूसफ़ु ने कहा था।

23 लिेकन सरदार साक़ी ने यूसफ़ु का ख़याल न
िकया बिल्क उसे भूल ही गया।

बादशाह के ख़्वाब

41 1 दो साल गज़ुर गए िक एक रात बादशाह ने
ख़्वाब दखेा। वह दरया-ए-नील के िकनारे

खड़ा था। 2 अचानक दरया में से सात ख़ूबसूरत
और मोटी गाएँ िनकल कर सरकंडों मे ं चरने लगी।ं
3 उन के बाद सात और गाएँ िनकल आईं। लिेकन
वह बदसूरत और दबुली-पतली थी।ं वह दरया के
िकनारे दूसरी गायों के पास खड़ी हो कर 4 पहली
सात ख़ूबसूरत और मोटी मोटी गायों को खा गईं।
इस के बाद िमस्र का बादशाह जाग उठा। 5 िफर वह
दबुारा सो गया। इस दफ़ा उस ने एक और ख़्वाब
दखेा। अनाज के एक पौदे पर सात मोटी मोटी और
अच्छी अच्छी बालें लगी थी।ं 6 िफर सात और बालें
फूट िनकलीं जो दबुली-पतली और मशिरक़ी हवा
से झलुसी हईु थी।ं 7 अनाज की सात दबुली-पतली
बालों ने सात मोटी और ख़ूबसूरत बालों को िनगल
िलया। िफर िफ़रऔन जाग उठा तो मालूम हआु िक
मैं ने ख़्वाब ही दखेा ह।ै

8 सबु्ह हईु तो वह परेशान था, इस िलए उस ने िमस्र
के तमाम जादूगरों और आिलमों को बलुाया। उस ने

उन्हें अपने ख़्वाब सनुाए, लिेकन कोई भी उन की
ताबीर न कर सका।

9 िफर सरदार साक़ी ने िफ़रऔन से कहा, “आज
मझुे अपनी ख़ताएँ याद आती है।ं 10 एक िदन
िफ़रऔन अपने ख़ािदमों से नाराज़ हएु। हज़ूुर ने मझुे
और बकेरी के इंचाजर् को क़ैदख़ाने में डलवा िदया
िजस पर शाही महुािफ़ज़ों का कप्तान मक़ुरर्र था।
11 एक ही रात में हम दोनों ने मख़ु्तिलफ़ ख़्वाब दखेे
िजन का मतलब फ़क़र् फ़क़र् था। 12 वहा ँ जले में एक
इब्रानी नौजवान था। वह महुािफ़ज़ों के कप्तान का
ग़लुाम था। हम ने उसे अपने ख़्वाब सनुाए तो उस ने
हमें उन का मतलब बता िदया। 13 और जो कुछ भी
उस ने बताया सब कुछ वसैा ही हआु। मझुे अपनी
िज़म्मादारी वापस िमल गई जबिक बकेरी के इंचाजर्
को सज़ा-ए-मौत दे कर दरख़्त से लटका िदया गया।”

14 यह सनु कर िफ़रऔन ने यूसफ़ु को बलुाया, और
उसे जल्दी से क़ैदख़ाने से लाया गया। उस ने शवे
करवा कर अपने कपड़े बदले और सीधे बादशाह
के हज़ूुर पहुचँा।

15 बादशाह ने कहा, “मैं ने ख़्वाब दखेा ह,ै और
यहा ँ कोई नहीं जो उस की ताबीर कर सके। लिेकन
सनुा है िक तू ख़्वाब को सनु कर उस का मतलब
बता सकता ह।ै” 16 यूसफ़ु ने जवाब िदया, “यह मरेे
इख़ितयार में नहीं ह।ै लिेकन अल्लाह ही बादशाह को
सलामती का पग़ैाम दगेा।”

17 िफ़रऔन ने यूसफ़ु को अपने ख़्वाब सनुाए,
“मैं ख़्वाब में दरया-ए-नील के िकनारे खड़ा था।
18 अचानक दरया में से सात मोटी मोटी और
ख़ूबसूरत गाएँ िनकल कर सरकंडों मे ं चरने लगी।ं
19 इस के बाद सात और गाएँ िनकली।ं वह िनहायत
बदसूरत और दबुली-पतली थी।ं मैं ने इतनी बदसूरत
गाएँ िमस्र में कहीं भी नहीं दखेी।ं 20 दबुली और
बदसूरत गाएँ पहली मोटी गायों को खा गईं। 21 और
िनगलने के बाद भी मालूम नहीं होता था िक उन्हों ने
मोटी गायों को खाया ह।ै वह पहले की तरह बदसूरत
ही थी।ं इस के बाद मैं जाग उठा। 22 िफर मैं ने एक
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और ख़्वाब दखेा। सात मोटी और अच्छी बालें एक
ही पौदे पर लगी थी।ं 23 इस के बाद सात और बालें
िनकलीं जो ख़राब, दबुली-पतली और मशिरक़ी हवा
से झलुसी हईु थी।ं 24 सात दबुली-पतली बालें सात
अच्छी बालों को िनगल गईं। मैं ने यह सब कुछ अपने
जादूगरों को बताया, लिेकन वह इस की ताबीर न कर
सके।”

25 यूसफ़ु ने बादशाह से कहा, “दोनों ख़्वाबों का
एक ही मतलब ह।ै इन से अल्लाह ने हज़ूुर पर ज़ािहर
िकया है िक वह क्या कुछ करने को ह।ै 26 सात
अच्छी गायों से मरुाद सात साल है।ं इसी तरह सात
अच्छी बालों से मरुाद भी सात साल है।ं दोनों ख़्वाब
एक ही बात बयान करते है।ं 27 जो सात दबुली और
बदसूरत गाएँ बाद में िनकलें उन से मरुाद सात और
साल है।ं यही सात दबुली-पतली और मशिरक़ी हवा
से झलुसी हईु बालों का मतलब भी ह।ै वह एक ही
बात बयान करती हैं िक सात साल तक काल पड़ेगा।
28 यह वही बात है जो मैं ने हज़ूुर से कही िक अल्लाह
ने हज़ूुर पर ज़ािहर िकया है िक वह क्या करेगा।
29 सात साल आएगँे िजन के दौरान िमस्र के पूरे मलु्क
में कस्रत से पदैावार होगी। 30 उस के बाद सात साल
काल पड़ेगा। काल इतना शदीद होगा िक लोग भूल
जाएंगे िक पहले इतनी कस्रत थी। क्यूिँक काल मलु्क
को तबाह कर दगेा। 31 काल की िशद्दत के बाइस
अच्छे सालों की कस्रत याद ही नहीं रहगेी। 32 हज़ूुर
को इस िलए एक ही पग़ैाम दो मख़ु्तिलफ़ ख़्वाबों
की सूरत में िमला िक अल्लाह इस का पक्का इरादा
रखता ह,ै और वह जल्द ही इस पर अमल करेगा।
33 अब बादशाह िकसी समझदार और दािनशमन्द
आदमी को मलु्क-ए-िमस्र का इिन्तज़ाम सौपंे।ं 34 इस
के इलावा वह ऐसे आदमी मक़ुरर्र करें जो सात अच्छे
सालों के दौरान हर फ़सल का पाचँवा ँ िहस्सा ले।ं
35 वह उन अच्छे सालों के दौरान ख़रुाक जमा करे।ं
बादशाह उन्हें इख़ितयार दें िक वह शहरों मे ं गोदाम
बना कर अनाज को मह्फ़ूज़ कर ले।ं 36 यह ख़रुाक

काल के उन सात सालों के िलए मख़्सूस की जाए जो
िमस्र में आने वाले है।ं यू ँ मलु्क तबाह नहीं होगा।”

यूसफ़ु को िमस्र पर हािकम मक़ुरर्र िकया जाता है
37 यह मन्सूबा बादशाह और उस के अफ़्सरान को

अच्छा लगा। 38 उस ने उन से कहा, “हमें इस काम
के िलए यूसफ़ु से ज़्यादा लाइक़ आदमी नहीं िमलगेा।
उस में अल्लाह की रूह ह।ै” 39 बादशाह ने यूसफ़ु से
कहा, “अल्लाह ने यह सब कुछ तझु पर ज़ािहर िकया
ह,ै इस िलए कोई भी तझु से ज़्यादा समझदार और
दािनशमन्द नहीं ह।ै 40 मैं तझुे अपने महल पर मक़ुरर्र
करता हू।ँ मरेी तमाम रआया तरेे ताबे रहगेी। तरेा
इख़ितयार िसफ़र् मरेे इख़ितयार से कम होगा। 41 अब
मैं तझुे पूरे मलु्क-ए-िमस्र पर हािकम मक़ुरर्र करता
हू।ँ”

42 बादशाह ने अपनी उंगली से वह अंगूठी उतारी
िजस से महुर लगाता था और उसे यूसफ़ु की उंगली
में पहना िदया। उस ने उसे कतान का बारीक िलबास
पहनाया और उस के गले में सोने का गलूबन्द पहना
िदया। 43 िफर उस ने उसे अपने दूसरे रथ में सवार
िकया और लोग उस के आगे आगे पकुारते रह,े
“घटुने टकेो! घटुने टकेो!”

यू ँ यूसफ़ु पूरे िमस्र का हािकम बना। 44 िफ़रऔन ने
उस से कहा, “मैं तो बादशाह हू,ँ लिेकन तरेी इजाज़त
के बग़रै पूरे मलु्क में कोई भी अपना हाथ या पाओँ
नहीं िहलाएगा।” 45–46 उस ने यूसफ़ु का िमस्री नाम
साफ़नत-फ़ानहे रखा और ओन के पजुारी फ़ोतीिफ़रा
की बटेी आसनत के साथ उस की शादी कराई।

यूसफ़ु 30 साल का था जब वह िमस्र के बादशाह
िफ़रऔन की िख़दमत करने लगा। उस ने िफ़रऔन
के हज़ूुर से िनकल कर िमस्र का दौरा िकया।

47 सात अच्छे सालों के दौरान मलु्क में िनहायत
अच्छी फ़सलें उगी।ं 48 यूसफ़ु ने तमाम ख़रुाक
जमा करके शहरों मे ं मह्फ़ूज़ कर ली। हर शहर
में उस ने इदर्िगदर् के खतेों की पदैावार मह्फ़ूज़
रखी। 49 जमाशदुा अनाज समनु्दर की रेत की
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मािनन्द बकस्रत था। इतना अनाज था िक यूसफ़ु ने
आिख़रकार उस की पमैाइश करना छोड़ िदया।

50 काल से पहले यूसफ़ु और आसनत के दो बटेे
पदैा हएु। 51 उस ने पहले का नाम मनस्सी यानी ‘जो
भलुा दतेा ह’ै रखा। क्यूिँक उस ने कहा, “अल्लाह ने
मरेी मसुीबत और मरेे बाप का घराना मरेी याददाश्त
से िनकाल िदया ह।ै” 52 दूसरे का नाम उस ने इफ़्राईम
यानी ‘दगुना फलदार’ रखा। क्यूिँक उस ने कहा,
“अल्लाह ने मझुे मरेी मसुीबत के मलु्क में फलने फूलने
िदया ह।ै”

53 सात अच्छे साल िजन में कस्रत की फ़सलें उगीं
गज़ुर गए। 54 िफर काल के सात साल शरुू हएु िजस
तरह यूसफ़ु ने कहा था। तमाम दीगर ममािलक में
भी काल पड़ गया, लिेकन िमस्र में वािफ़र ख़रुाक
पाई जाती थी। 55 जब काल ने तमाम िमस्र में ज़ोर
पकड़ा तो लोग चीख़ कर खाने के िलए बादशाह
से िमन्नत करने लग।े तब िफ़रऔन ने उन से कहा,
“यूसफ़ु के पास जाओ। जो कुछ वह तमु्हें बताएगा
वही करो।” 56 जब काल पूरी दिुनया में फैल गया
तो यूसफ़ु ने अनाज के गोदाम खोल कर िमिस्रयों को
अनाज बचे िदया। क्यूिँक काल के बाइस मलु्क के
हालात बहतु ख़राब हो गए थ।े 57 तमाम ममािलक
से भी लोग अनाज ख़रीदने के िलए यूसफ़ु के पास
आए, क्यूिँक पूरी दिुनया सख़्त काल की िगिरफ़्त में
थी।

यूसफ़ु के भाई िमस्र में

42 1 जब याक़ूब को मालूम हआु िक िमस्र में
अनाज है तो उस ने अपने बटेों से कहा,

“तमु क्यू ँ एक दूसरे का मुहँ तकते हो? 2 सनुा है
िक िमस्र में अनाज ह।ै वहा ँ जा कर हमारे िलए कुछ
ख़रीद लाओ तािक हम भूके न मरे।ं”

3 तब यूसफ़ु के दस भाई अनाज ख़रीदने के िलए
िमस्र गए। 4 लिेकन याक़ूब ने यूसफ़ु के सगे भाई
िबनयमीन को साथ न भजेा, क्यूिँक उस ने कहा,
“ऐसा न हो िक उसे जानी नक़ु्सान पहुचँ।े” 5 यू ँ याक़ूब

के बटेे बहतु सारे और लोगों के साथ िमस्र गए,
क्यूिँक मलु्क-ए-कनआन भी काल की िगिरफ़्त में
था।

6 यूसफ़ु िमस्र के हािकम की हिैसयत से लोगों को
अनाज बचेता था, इस िलए उस के भाई आ कर
उस के सामने मुहँ के बल झकु गए। 7 जब यूसफ़ु
ने अपने भाइयों को दखेा तो उस ने उन्हें पहचान
िलया लिेकन ऐसा िकया जसैा उन से नावािक़फ़ हो
और सख़्ती से उन से बात की, “तमु कहा ँ से आए
हो?” उन्हों ने जवाब िदया, “हम मलु्क-ए-कनआन
से अनाज ख़रीदने के िलए आए है।ं” 8 गो यूसफ़ु ने
अपने भाइयों को पहचान िलया, लिेकन उन्हों ने उसे
न पहचाना। 9 उसे वह ख़्वाब याद आए जो उस ने
उन के बारे में दखेे थ।े उस ने कहा, “तमु जासूस हो।
तमु यह दखेने आए हो िक हमारा मलु्क िकन िकन
जगहों पर ग़रैमह्फ़ूज़ ह।ै”

10 उन्हों ने कहा, “जनाब, हरिगज़ नही।ं आप के
ग़लुाम ग़ल्ला ख़रीदने आए है।ं 11 हम सब एक ही मदर्
के बटेे है।ं आप के ख़ािदम शरीफ़ लोग है,ं जासूस
नहीं है।ं” 12 लिेकन यूसफ़ु ने इसरार िकया, “नही,ं
तमु दखेने आए हो िक हमारा मलु्क िकन िकन जगहों
पर ग़रैमह्फ़ूज़ ह।ै”

13 उन्हों ने अज़र् की, “आप के ख़ािदम कुल बारह
भाई है।ं हम एक ही आदमी के बटेे हैं जो कनआन में
रहता ह।ै सब से छोटा भाई इस वक़्त हमारे बाप के
पास है जबिक एक मर गया ह।ै” 14 लिेकन यूसफ़ु ने
अपना इल्ज़ाम दहुराया, “ऐसा ही है जसैा मैं ने कहा
है िक तमु जासूस हो। 15 मैं तमु्हारी बातें जाचँ लूगँा।
िफ़रऔन की हयात की क़सम, पहले तमु्हारा सब से
छोटा भाई आए, वनार् तमु इस जगह से कभी नहीं जा
सकोग।े 16 एक भाई को उसे लाने के िलए भजे दो।
बाक़ी सब यहा ँ िगिरफ़्तार रहेगं।े िफर पता चलगेा िक
तमु्हारी बातें सच हैं िक नही।ं अगर नहीं तो िफ़रऔन
की हयात की क़सम, इस का मतलब यह होगा िक
तमु जासूस हो।”
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17 यह कह कर यूसफ़ु ने उन्हें तीन िदन के िलए

क़ैदख़ाने में डाल िदया। 18 तीसरे िदन उस ने उन से
कहा, “मैं अल्लाह का ख़ौफ़ मानता हू,ँ इस िलए तमु
को एक शतर् पर जीता छोड़ूगँा। 19 अगर तमु वाक़ई
शरीफ़ लोग हो तो ऐसा करो िक तमु में से एक यहा ँ
क़ैदख़ाने मे ं रहे जबिक बाक़ी सब अनाज ले कर
अपने भूके घर वालों के पास वापस जाए।ँ 20 लिेकन
लािज़म है िक तमु अपने सब से छोटे भाई को मरेे
पास ले आओ। िसफ़र् इस से तमु्हारी बातें सच सािबत
होगंी और तमु मौत से बच जाओग।े”

यूसफ़ु के भाई राज़ी हो गए। 21 वह आपस में कहने
लग,े “बशेक यह हमारे अपने भाई पर ज़लु्म की सज़ा
ह।ै जब वह इिल्तजा कर रहा था िक मझु पर रहम
करें तो हम ने उस की बड़ी मसुीबत दखे कर भी उस
की न सनुी। इस िलए यह मसुीबत हम पर आ गई
ह।ै” 22 और रूिबन ने कहा, “क्या मैं ने नहीं कहा
था िक लड़के पर ज़लु्म मत करो, लिेकन तमु ने मरेी
एक न मानी। अब उस की मौत का िहसाब-िकताब
िकया जा रहा ह।ै”

23 उन्हें मालूम नहीं था िक यूसफ़ु हमारी बातें समझ
सकता ह,ै क्यूिँक वह मतुिजर्म की मािरफ़त उन से
बात करता था। 24 यह बातें सनु कर वह उन्हें छोड़
कर रोने लगा। िफर वह सभँल कर वापस आया।
उस ने शमाऊन को चनु कर उसे उन के सामने ही
बांध िलया।

यूसफ़ु के भाई कनआन वापस जाते हैं
25 यूसफ़ु ने हकु्म िदया िक मलुािज़म उन की बोिरया ँ

अनाज से भर कर हर एक भाई के पसैे उस की बोरी
में वापस रख दें और उन्हें सफ़र के िलए खाना भी
दे।ं उन्हों ने ऐसा ही िकया। 26 िफर यूसफ़ु के भाई
अपने गधों पर अनाज लाद कर रवाना हो गए।

27 जब वह रात के िलए िकसी जगह पर ठहरे तो
एक भाई ने अपने गधे के िलए चारा िनकालने की
ग़रज़ से अपनी बोरी खोली तो दखेा िक बोरी के मुहँ
में उस के पसैे पड़े है।ं 28 उस ने अपने भाइयों से

कहा, “मरेे पसैे वापस कर िदए गए है!ं वह मरेी बोरी
में है।ं” यह दखे कर उन के होश उड़ गए। कापँते हएु
वह एक दूसरे को दखेने और कहने लग,े “यह क्या
है जो अल्लाह ने हमारे साथ िकया ह?ै”

29 मलु्क-ए-कनआन में अपने बाप के पास पहुचँ
कर उन्हों ने उसे सब कुछ सनुाया जो उन के साथ
हआु था। उन्हों ने कहा, 30 “उस मलु्क के मािलक
ने बड़ी सख़्ती से हमारे साथ बात की। उस ने हमें
जासूस क़रार िदया। 31 लिेकन हम ने उस से कहा,
‘हम जासूस नहीं बिल्क शरीफ़ लोग है।ं 32 हम बारह
भाई है,ं एक ही बाप के बटे।े एक तो मर गया जबिक
सब से छोटा भाई इस वक़्त कनआन में बाप के पास
ह।ै’ 33 िफर उस मलु्क के मािलक ने हम से कहा, ‘इस
से मझुे पता चलगेा िक तमु शरीफ़ लोग हो िक एक
भाई को मरेे पास छोड़ दो और अपने भूके घर वालों
के िलए ख़रुाक ले कर चले जाओ। 34 लिेकन अपने
सब से छोटे भाई को मरेे पास ले आओ तािक मझुे
मालूम हो जाए िक तमु जासूस नहीं बिल्क शरीफ़
लोग हो। िफर मैं तमु को तमु्हारा भाई वापस कर
दूगँा और तमु इस मलु्क में आज़ादी से ितजारत कर
सकोग’े।”

35 उन्हों ने अपनी बोिरयों से अनाज िनकाल िदया
तो दखेा िक हर एक की बोरी में उस के पसैों की थलैी
रखी हईु ह।ै यह पसैे दखे कर वह ख़दु और उन का
बाप डर गए। 36 उन के बाप ने उन से कहा, “तमु ने
मझुे मरेे बच्चों से महरूम कर िदया ह।ै यूसफ़ु नहीं रहा,
शमाऊन भी नहीं रहा और अब तमु िबनयमीन को भी
मझु से छीनना चाहते हो। सब कुछ मरेे िख़लाफ़ ह।ै”
37 िफर रूिबन बोल उठा, “अगर मैं उसे सलामती
से आप के पास वापस न पहुचँाऊँ तो आप मरेे दो
बटेों को सज़ा-ए-मौत दे सकते है।ं उसे मरेे सपदुर् करें
तो मैं उसे वापस ले आऊँगा।” 38 लिेकन याक़ूब ने
कहा, “मरेा बटेा तमु्हारे साथ जाने का नही।ं क्यूिँक
उस का भाई मर गया है और वह अकेला ही रह गया
ह।ै अगर उस को रास्ते में जानी नक़ु्सान पहुचँे तो तमु
मझु बूढ़े को ग़म के मारे पाताल में पहुचँाओग।े”
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िबनयमीन के हमराह दूसरा सफ़र

43 1 काल ने ज़ोर पकड़ा। 2 जब िमस्र से लाया
गया अनाज ख़त्म हो गया तो याक़ूब ने

कहा, “अब वापस जा कर हमारे िलए कुछ और ग़ल्ला
ख़रीद लाओ।” 3 लिेकन यहूदाह ने कहा, “उस मदर्
ने सख़्ती से कहा था, ‘तमु िसफ़र् इस सूरत में मरेे पास
आ सकते हो िक तमु्हारा भाई साथ हो।’ 4 अगर आप
हमारे भाई को साथ भजेें तो िफर हम जा कर आप के
िलए ग़ल्ला ख़रीदेगंे 5 वनार् नही।ं क्यूिँक उस आदमी ने
कहा था िक हम िसफ़र् इस सूरत में उस के पास आ
सकते हैं िक हमारा भाई साथ हो।” 6 याक़ूब ने कहा,
“तमु ने उसे क्यू ँ बताया िक हमारा एक और भाई भी
ह?ै इस से तमु ने मझुे बड़ी मसुीबत में डाल िदया
ह।ै” 7 उन्हों ने जवाब िदया, “वह आदमी हमारे और
हमारे ख़ानदान के बारे में पूछता रहा, ‘क्या तमु्हारा
बाप अब तक िज़न्दा ह?ै क्या तमु्हारा कोई और भाई
ह?ै’ िफर हमें जवाब दनेा पड़ा। हमें क्या पता था
िक वह हमें अपने भाई को साथ लाने को कहगेा।”
8 िफर यहूदाह ने बाप से कहा, “लड़के को मरेे साथ
भजे दें तो हम अभी रवाना हो जाएंग।े वनार् आप,
हमारे बच्चे बिल्क हम सब भूकों मर जाएंग।े 9 मैं ख़दु
उस का ज़ािमन हूगँा। आप मझुे उस की जान का
िज़म्मादार ठहरा सकते है।ं अगर मैं उसे सलामती से
वापस न पहुचँाऊँ तो िफर मैं िज़न्दगी के आिख़र तक
क़ुसूरवार ठहरँूगा। 10 िजतनी दरे तक हम िझजकते
रहे हैं उतनी दरे में तो हम दो दफ़ा िमस्र जा कर वापस
आ सकते थ।े”

11 तब उन के बाप इस्राईल ने कहा, “अगर और
कोई सूरत नहीं तो इस मलु्क की बहेतरीन पदैावार
में से कुछ तहु्फ़े के तौर पर ले कर उस आदमी को दे
दो यानी कुछ बल्सान, शहद, लादन, मरु, िपस्ता और
बादाम। 12 अपने साथ दगुनी रक़म ले कर जाओ,
क्यूिँक तमु्हें वह पसैे वापस करने हैं जो तमु्हारी
बोिरयों मे ं रखे गए थ।े शायद िकसी से ग़लती हईु
हो। 13 अपने भाई को ले कर सीधे वापस पहुचँना।

14 अल्लाह क़ािदर-ए-मतुलक़ करे िक यह आदमी तमु
पर रहम करके िबनयमीन और तमु्हारे दूसरे भाई को
वापस भजे।े जहा ँ तक मरेा ताल्लक़ु ह,ै अगर मझुे
अपने बच्चों से महरूम होना है तो ऐसा ही हो।”

15 चनुाचँे वह तहु्फ़े, दगुनी रक़म और िबनयमीन
को साथ ले कर चल पड़े। िमस्र पहुचँ कर वह यूसफ़ु
के सामने हािज़र हएु। 16 जब यूसफ़ु ने िबनयमीन को
उन के साथ दखेा तो उस ने अपने घर पर मक़ुरर्र
मलुािज़म से कहा, “इन आदिमयों को मरेे घर ले
जाओ तािक वह दोपहर का खाना मरेे साथ खाए।ँ
जानवर को ज़बह करके खाना तय्यार करो।”

17 मलुािज़म ने ऐसा ही िकया और भाइयों को यूसफ़ु
के घर ले गया। 18 जब उन्हें उस के घर पहुचँाया जा
रहा था तो वह डर कर सोचने लग,े “हमें उन पसैों के
सबब से यहा ँ लाया जा रहा है जो पहली दफ़ा हमारी
बोिरयों मे ं वापस िकए गए थ।े वह हम पर अचानक
हम्ला करके हमारे गधे छीन लेगंे और हमें ग़लुाम बना
लेगं।े”

19 इस िलए घर के दरवाज़े पर पहुचँ कर उन्हों ने घर
पर मक़ुरर्र मलुािज़म से कहा, 20 “जनाब-ए-आली,
हमारी बात सनु लीिजए। इस से पहले हम अनाज
ख़रीदने के िलए यहा ँ आए थ।े 21 लिेकन जब हम
यहा ँ से रवाना हो कर रास्ते में रात के िलए ठहरे तो
हम ने अपनी बोिरया ँ खोल कर दखेा िक हर बोरी के
मुहँ में हमारे पसैों की पूरी रक़म पड़ी ह।ै हम यह पसैे
वापस ले आए है।ं 22 नीज़, हम मज़ीद ख़रुाक ख़रीदने
के िलए और पसैे ले आए है।ं ख़दुा जाने िकस ने हमारे
यह पसैे हमारी बोिरयों मे ं रख िदए।”

23 मलुािज़म ने कहा, “िफ़क्र न करे।ं मत डरे।ं आप
के और आप के बाप के ख़दुा ने आप के िलए आप
की बोिरयों मे ं यह ख़ज़ाना रखा होगा। बहरहाल मझुे
आप के पसैे िमल गए है।ं”

मलुािज़म शमाऊन को उन के पास बाहर ले आया।
24 िफर उस ने भाइयों को यूसफ़ु के घर में ले जा कर
उन्हें पाओँ धोने के िलए पानी और गधों को चारा
िदया। 25 उन्हों ने अपने तहु्फ़े तय्यार रख,े क्यूिँक
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उन्हें बताया गया, “यूसफ़ु दोपहर का खाना आप के
साथ ही खाएगा।”

26 जब यूसफ़ु घर पहुचँा तो वह अपने तहु्फ़े ले कर
उस के सामने आए और मुहँ के बल झकु गए। 27 उस
ने उन से ख़िैरयत दरयाफ़्त की और िफर कहा, “तमु
ने अपने बूढ़े बाप का िज़क्र िकया। क्या वह ठीक
है?ं क्या वह अब तक िज़न्दा है?ं” 28 उन्हों ने जवाब
िदया, “जी, आप के ख़ािदम हमारे बाप अब तक
िज़न्दा है।ं” वह दबुारा मुहँ के बल झकु गए।

29 जब यूसफ़ु ने अपने सगे भाई िबनयमीन को दखेा
तो उस ने कहा, “क्या यह तमु्हारा सब से छोटा भाई
है िजस का तमु ने िज़क्र िकया था? बटेा, अल्लाह की
नज़र-ए-करम तमु पर हो।” 30 यूसफ़ु अपने भाई को
दखे कर इतना मतुअिस्सर हआु िक वह रोने को था,
इस िलए वह जल्दी से वहा ँ से िनकल कर अपने सोने
के कमरे में गया और रो पड़ा। 31 िफर वह अपना मुहँ
धो कर वापस आया। अपने आप पर क़ाबू पा कर
उस ने हकु्म िदया िक नौकर खाना ले आए।ँ

32 नौकरों ने यूसफ़ु के िलए खाने का अलग
इिन्तज़ाम िकया और भाइयों के िलए अलग। िमिस्रयों
के िलए भी खाने का अलग इिन्तज़ाम था, क्यूिँक
इब्रािनयों के साथ खाना खाना उन की नज़र में
क़ािबल-ए-नफ़रत था। 33 भाइयों को उन की उम्र की
ततीर्ब के मतुािबक़ यूसफ़ु के सामने िबठाया गया।
यह दखे कर भाई िनहायत हरैान हएु। 34 नौकरों ने
उन्हें यूसफ़ु की मज़े पर से खाना ले कर िखलाया।
लिेकन िबनयमीन को दूसरों की िनस्बत पाचँ गनुा
ज़्यादा िमला। यू ँ उन्हों ने यूसफ़ु के साथ जी भर कर
खाया और िपया।

गमुशदुा प्याला

44 1 यूसफ़ु ने घर पर मक़ुरर्र मलुािज़म को
हकु्म िदया, “उन मदोर्ं की बोिरया ँ ख़रुाक

से इतनी भर दनेा िजतनी वह उठा कर ले जा सकंे। हर
एक के पसैे उस की अपनी बोरी के मुहँ में रख दनेा।
2 सब से छोटे भाई की बोरी में न िसफ़र् पसैे बिल्क

मरेे चादँी के प्याले को भी रख दनेा।” मलुािज़म ने
ऐसा ही िकया।

3 अगली सबु्ह जब पौ फटने लगी तो भाइयों को
उन के गधों समते रुख़्सत कर िदया गया। 4 वह अभी
शहर से िनकल कर दूर नहीं गए थे िक यूसफ़ु ने अपने
घर पर मक़ुरर्र मलुािज़म से कहा, “जल्दी करो। उन
आदिमयों का ताक़्क़ुब करो। उन के पास पहुचँ कर
यह पूछना, ‘आप ने हमारी भलाई के जवाब में ग़लत
काम क्यू ँ िकया ह?ै 5 आप ने मरेे मािलक का चादँी
का प्याला क्यू ँ चरुाया ह?ै उस से वह न िसफ़र् पीते हैं
बिल्क उसे ग़बैदानी के िलए भी इस्तमेाल करते है।ं
आप एक िनहायत संगीन जमुर् के मतुर्िकब हएु है’ं।”

6 जब मलुािज़म भाइयों के पास पहुचँा तो उस ने उन
से यही बातें की।ं 7 जवाब में उन्हों ने कहा, “हमारे
मािलक ऐसी बातें क्यू ँ करते है?ं कभी नहीं हो सकता
िक आप के ख़ािदम ऐसा करे।ं 8 आप तो जानते हैं
िक हम मलु्क-ए-कनआन से वह पसैे वापस ले आए
जो हमारी बोिरयों मे ं थ।े तो िफर हम क्यू ँ आप के
मािलक के घर से चादँी या सोना चरुाएगँ?े 9 अगर वह
आप के ख़ािदमों मे ं से िकसी के पास िमल जाए तो
उसे मार डाला जाए और बाक़ी सब आप के ग़लुाम
बने।ं”

10 मलुािज़म ने कहा, “ठीक है ऐसा ही होगा।
लिेकन िसफ़र् वही मरेा ग़लुाम बनगेा िजस ने प्याला
चरुाया ह।ै बाक़ी सब आज़ाद है।ं” 11 उन्हों ने जल्दी
से अपनी बोिरया ँ उतार कर ज़मीन पर रख दी।ं हर
एक ने अपनी बोरी खोल दी। 12 मलुािज़म बोिरयों
की तलाशी लनेे लगा। वह बड़े भाई से शरुू करके
आिख़रकार सब से छोटे भाई तक पहुचँ गया। और
वहा ँ िबनयमीन की बोरी में से प्याला िनकला।
13 भाइयों ने यह दखे कर परेशानी में अपने िलबास
फाड़ िलए। वह अपने गधों को दबुारा लाद कर शहर
वापस आ गए।

14 जब यहूदाह और उस के भाई यूसफ़ु के घर पहुचँे
तो वह अभी वहीं था। वह उस के सामने मुहँ के बल
िगर गए। 15 यूसफ़ु ने कहा, “यह तमु ने क्या िकया
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ह?ै क्या तमु नहीं जानते िक मझु जसैा आदमी ग़बै
का इल्म रखता ह?ै” 16 यहूदाह ने कहा, “जनाब-ए-
आली, हम क्या कहे?ं अब हम अपने िदफ़ा में क्या
कहे?ं अल्लाह ही ने हमें क़ुसूरवार ठहराया ह।ै अब
हम सब आप के ग़लुाम है,ं न िसफ़र् वह िजस के पास
से प्याला िमल गया।” 17 यूसफ़ु ने कहा, “अल्लाह न
करे िक मैं ऐसा करँू, बिल्क िसफ़र् वही मरेा ग़लुाम
होगा िजस के पास प्याला था। बाक़ी सब सलामती
से अपने बाप के पास वापस चले जाए।ँ”

यहूदाह िबनयमीन की िसफ़ािरश करता है
18 लिेकन यहूदाह ने यूसफ़ु के क़रीब आ कर कहा,

“मरेे मािलक, महेरबानी करके अपने बन्दे को एक
बात करने की इजाज़त दे।ं मझु पर ग़सु्सा न करें
अगरचे आप िमस्र के बादशाह जसैे है।ं 19 जनाब-ए-
आली, आप ने हम से पूछा, ‘क्या तमु्हारा बाप या
कोई और भाई ह?ै’ 20 हम ने जवाब िदया, ‘हमारा
बाप ह।ै वह बूढ़ा ह।ै हमारा एक छोटा भाई भी है जो
उस वक़्त पदैा हआु जब हमारा बाप उम्ररसीदा था।
उस लड़के का भाई मर चकुा ह।ै उस की मा ँ के िसफ़र्
यह दो बटेे पदैा हएु। अब वह अकेला ही रह गया ह।ै
उस का बाप उसे िशद्दत से प्यार करता ह।ै’ 21 जनाब-
ए-आली, आप ने हमें बताया, ‘उसे यहा ँ ले आओ
तािक मैं ख़दु उसे दखे सकँू।’ 22 हम ने जवाब िदया,
‘यह लड़का अपने बाप को छोड़ नहीं सकता, वनार्
उस का बाप मर जाएगा।’ 23 िफर आप ने कहा, ‘तमु
िसफ़र् इस सूरत में मरेे पास आ सकोगे िक तमु्हारा
सब से छोटा भाई तमु्हारे साथ हो।’ 24 जब हम अपने
बाप के पास वापस पहुचँे तो हम ने उन्हें सब कुछ
बताया जो आप ने कहा था। 25 िफर उन्हों ने हम से
कहा, ‘िमस्र लौट कर कुछ ग़ल्ला ख़रीद लाओ।’ 26 हम
ने जवाब िदया, ‘हम जा नहीं सकत।े हम िसफ़र् इस
सूरत में उस मदर् के पास जा सकते हैं िक हमारा
सब से छोटा भाई साथ हो। हम तब ही जा सकते हैं
जब वह भी हमारे साथ चल।े’ 27 हमारे बाप ने हम
से कहा, ‘तमु जानते हो िक मरेी बीवी रािख़ल से मरेे

दो बटेे पदैा हएु। 28 पहला मझुे छोड़ चकुा ह।ै िकसी
जंगली जानवर ने उसे फाड़ खाया होगा, क्यूिँक उसी
वक़्त से मैं ने उसे नहीं दखेा। 29 अगर इस को भी मझु
से ले जाने की वजह से जानी नक़ु्सान पहुचँे तो तमु
मझु बूढ़े को ग़म के मारे पाताल में पहुचँाओग’े।”

30–31 यहूदाह ने अपनी बात जारी रखी, “जनाब-ए-
आली, अब अगर मैं अपने बाप के पास जाऊँ और
वह दखेें िक लड़का मरेे साथ नहीं है तो वह दम तोड़
देगं।े उन की िज़न्दगी इस क़दर लड़के की िज़न्दगी
पर मनु्हिसर है और वह इतने बूढ़े हैं िक हम ऐसी
हरकत से उन्हें क़ब्र तक पहुचँा देगं।े 32 न िसफ़र् यह
बिल्क मैं ने बाप से कहा, ‘मैं ख़दु इस का ज़ािमन
हूगँा। अगर मैं इसे सलामती से वापस न पहुचँाऊँ तो
िफर मैं िज़न्दगी के आिख़र तक क़ुसूरवार ठहरँूगा।’
33 अब अपने ख़ािदम की गज़ुािरश सनुे।ं मैं यहा ँ रह
कर इस लड़के की जगह ग़लुाम बन जाता हू,ँ और
वह दूसरे भाइयों के साथ वापस चला जाए 34 अगर
लड़का मरेे साथ न हआु तो मैं िकस तरह अपने बाप
को मुहँ िदखा सकता हू?ँ मैं बदार्श्त नहीं कर सकँूगा
िक वह इस मसुीबत में मबु्तला हो जाए।ँ”

यूसफ़ु अपने आप को ज़ािहर करता है

45 1 यह सनु कर यूसफ़ु अपने आप पर क़ाबू
न रख सका। उस ने ऊँची आवाज़ से हकु्म

िदया िक तमाम मलुािज़म कमरे से िनकल जाए।ँ कोई
और शख़्स कमरे में नहीं था जब यूसफ़ु ने अपने
भाइयों को बताया िक वह कौन ह।ै 2 वह इतने ज़ोर
से रो पड़ा िक िमिस्रयों ने उस की आवाज़ सनुी और
िफ़रऔन के घराने को पता चल गया। 3 यूसफ़ु ने
अपने भाइयों से कहा, “मैं यूसफ़ु हू।ँ क्या मरेा बाप
अब तक िज़न्दा ह?ै”

लिेकन उस के भाई यह सनु कर इतने घबरा गए
िक वह जवाब न दे सके।

4 िफर यूसफ़ु ने कहा, “मरेे क़रीब आओ।” वह
क़रीब आए तो उस ने कहा, “मैं तमु्हारा भाई यूसफ़ु
हू ँ िजसे तमु ने बचे कर िमस्र िभजवाया। 5 अब
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मरेी बात सनुो। न घबराओ और न अपने आप को
इल्ज़ाम दो िक हम ने यूसफ़ु को बचे िदया। असल में
अल्लाह ने ख़दु मझुे तमु्हारे आगे यहा ँ भजे िदया तािक
हम सब बचे रहे।ं 6 यह काल का दूसरा साल ह।ै
पाचँ और साल के दौरान न हल चलगेा, न फ़सल
कटगेी। 7 अल्लाह ने मझुे तमु्हारे आगे भजेा तािक
दिुनया में तमु्हारा एक बचा-खचुा िहस्सा मह्फ़ूज़ रहे
और तमु्हारी जान एक बड़ी मख़्लसी की मािरफ़त
छूट जाए 8 चनुाचँे तमु ने मझुे यहा ँ नहीं भजेा बिल्क
अल्लाह न।े उस ने मझुे िफ़रऔन का बाप, उस के पूरे
घराने का मािलक और िमस्र का हािकम बना िदया
ह।ै 9 अब जल्दी से मरेे बाप के पास वापस जा कर
उन से कहो, ‘आप का बटेा यूसफ़ु आप को इित्तला
दतेा है िक अल्लाह ने मझुे िमस्र का मािलक बना िदया
ह।ै मरेे पास आ जाए,ँ दरे न करे।ं 10 आप जशुन के
इलाक़े में रह सकते है।ं वहा ँ आप मरेे क़रीब होगं,े
आप, आप की आल-ओ-औलाद, गाय-बलै, भड़े-
बकिरया ँ और जो कुछ भी आप का ह।ै 11 वहा ँ मैं
आप की ज़रूिरयात पूरी करँूगा, क्यूिँक काल को
अभी पाचँ साल और लगेगं।े वनार् आप, आप के घर
वाले और जो भी आप के हैं बदहाल हो जाएंग।े’
12 तमु ख़दु और मरेा भाई िबनयमीन दखे सकते हो
िक मैं यूसफ़ु ही हू ँ जो तमु्हारे साथ बात कर रहा हू।ँ
13 मरेे बाप को िमस्र में मरेे असर-ओ-रसूख़ के बारे
में इित्तला दो। उन्हें सब कुछ बताओ जो तमु ने दखेा
ह।ै िफर जल्द ही मरेे बाप को यहा ँ ले आओ।”

14 यह कह कर वह अपने भाई िबनयमीन को गले
लगा कर रो पड़ा। िबनयमीन भी उस के गले लग
कर रोने लगा। 15 िफर यूसफ़ु ने रोते हएु अपने हर
एक भाई को बोसा िदया। इस के बाद उस के भाई
उस के साथ बातें करने लग।े

16 जब यह ख़बर बादशाह के महल तक पहुचँी िक
यूसफ़ु के भाई आए हैं तो िफ़रऔन और उस के तमाम
अफ़्सरान ख़शु हएु। 17 उस ने यूसफ़ु से कहा, “अपने
भाइयों को बता िक अपने जानवरों पर ग़ल्ला लाद कर
मलु्क-ए-कनआन वापस चले जाओ। 18 वहा ँ अपने

बाप और ख़ानदानों को ले कर मरेे पास आ जाओ।
मैं तमु को िमस्र की सब से अच्छी ज़मीन दे दूगँा,
और तमु इस मलु्क की बहेतरीन पदैावार खा सकोग।े
19 उन्हें यह िहदायत भी दे िक अपने बाल-बच्चों के
िलए िमस्र से गािड़या ँ ले जाओ और अपने बाप को भी
िबठा कर यहा ँ ले आओ। 20 अपने माल की ज़्यादा
िफ़क्र न करो, क्यूिँक तमु्हें मलु्क-ए-िमस्र का बहेतरीन
माल िमलगेा।”

21 यूसफ़ु के भाइयों ने ऐसा ही िकया। यूसफ़ु ने उन्हें
बादशाह के हकु्म के मतुािबक़ गािड़या ँ और सफ़र के
िलए ख़रुाक दी। 22 उस ने हर एक भाई को कपड़ों
का एक जोड़ा भी िदया। लिेकन िबनयमीन को उस
ने चादँी के 300 िसके्क और पाचँ जोड़े िदए। 23 उस
ने अपने बाप को दस गधे िभजवा िदए जो िमस्र के
बहेतरीन माल से लदे हएु थे और दस गिधया ँ जो
अनाज, रोटी और बाप के सफ़र के िलए खाने से
लदी हईु थी।ं 24 यू ँ उस ने अपने भाइयों को रुख़्सत
करके कहा, “रास्ते में झगड़ा न करना।”

25 वह िमस्र से रवाना हो कर मलु्क-ए-कनआन में
अपने बाप के पास पहुचँ।े 26 उन्हों ने उस से कहा,
“यूसफ़ु िज़न्दा ह!ै वह पूरे िमस्र का हािकम ह।ै”
लिेकन याक़ूब हक्का-बक्का रह गया, क्यूिँक उसे यक़ीन
न आया। 27 ताहम उन्हों ने उसे सब कुछ बताया जो
यूसफ़ु ने उन से कहा था, और उस ने ख़दु वह गािड़या ँ
दखेीं जो यूसफ़ु ने उसे िमस्र ले जाने के िलए िभजवा
दी थी।ं िफर याक़ूब की जान में जान आ गई, 28 और
उस ने कहा, “मरेा बटेा यूसफ़ु िज़न्दा ह!ै यही काफ़ी
ह।ै मरने से पहले मैं जा कर उस से िमलूगँा।”

याक़ूब िमस्र जाता है

46 1 याक़ूब सब कुछ ले कर रवाना हआु और
बरै-सबा पहुचँा। वहा ँ उस ने अपने बाप

इस्हाक़ के ख़दुा के हज़ूुर क़ुबार्िनया ँ चढ़ाईं। 2 रात को
अल्लाह रोया में उस से हमकलाम हआु। उस ने कहा,
“याक़ूब, याक़ूब!” याक़ूब ने जवाब िदया, “जी, मैं
हािज़र हू।ँ” 3 अल्लाह ने कहा, “मैं अल्लाह हू,ँ तरेे बाप
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इस्हाक़ का ख़दुा। िमस्र जाने से मत डर, क्यूिँक वहा ँ
मैं तझु से एक बड़ी क़ौम बनाऊँगा। 4 मैं तरेे साथ
िमस्र जाऊँगा और तझुे इस मलु्क में वापस भी ले
आऊँगा। जब तू मरेगा तो यूसफ़ु ख़दु तरेी आखँें बन्द
करेगा।”

5 इस के बाद याक़ूब बरै-सबा से रवाना हआु। उस
के बटेों ने उसे और अपने बाल-बच्चों को उन गािड़यों
मे ं िबठा िदया जो िमस्र के बादशाह ने िभजवाई थी।ं
6 यू ँ याक़ूब और उस की तमाम औलाद अपने मवशेी
और कनआन में हािसल िकया हआु माल ले कर
िमस्र चले गए। 7 याक़ूब के बटे-ेबिेटया,ँ पोत-ेपोितया ँ
और बाक़ी औलाद सब साथ गए।

8 इस्राईल की औलाद के नाम जो िमस्र चली गई
यह हैं :

याक़ूब के पहलौठे रूिबन 9 के बटेे हनूक, फ़लू्ल,
हस्रोन और कमीर् थ।े 10 शमाऊन के बटेे यमूएल,
यमीन, उहद, यकीन, सहुर और साऊल थे (साऊल
कनआनी औरत का बच्चा था)। 11 लावी के बटेे
जसैोर्न, िक़हात और िमरारी थ।े 12 यहूदाह के बटेे एर,
ओनान, सलेा, फ़ारस और ज़ारह थे (एर और ओनान
कनआन में मर चकेु थ)े। फ़ारस के दो बटेे हस्रोन
और हमूल थ।े 13 इश्कार के बटेे तोला, फ़ुव्वा, योब
और िसम्रोन थ।े 14 ज़बूलून के बटेे सरद, ऐलोन और
यहलीएल थ।े 15 इन बटेों की मा ँ िलयाह थी, और
वह मसोपतुािमया में पदैा हएु। इन के इलावा दीना
उस की बटेी थी। कुल 33 मदर् िलयाह की औलाद
थ।े

16 जद के बटेे िसफ़्यान, हज्जी, सूनी, इस्बून, एरी,
अरूदी और अरेली थ।े 17 आशर के बटेे ियम्ना,
इस्वाह, इस्वी और बरीआ थ।े आशर की बटेी िसरह
थी, और बरीआ के दो बटेे थ,े िहबर और मल्कीएल।
18 कुल 16 अफ़राद िज़ल्फ़ा की औलाद थे िजसे
लाबन ने अपनी बटेी िलयाह को िदया था।

19 रािख़ल के बटेे यूसफ़ु और िबनयमीन थ।े
20 यूसफ़ु के दो बटेे मनस्सी और इफ़्राईम िमस्र में
पदैा हएु। उन की मा ँ ओन के पजुारी फ़ोतीिफ़रा की

बटेी आसनत थी। 21 िबनयमीन के बटेे बाला, बकर,
अश्बले, जीरा, नामान, इख़ी, रोस, मफ़ु्फ़ीम, हफ़ु्फ़ीम
और अदर् थ।े 22 कुल 14 मदर् रािख़ल की औलाद थ।े

23 दान का बटेा हशुीम था। 24 नफ़्ताली के बटेे
यहसीएल, जूनी, ियसर और िसल्लीम थ।े 25 कुल 7
मदर् िबल्हाह की औलाद थे िजसे लाबन ने अपनी
बटेी रािख़ल को िदया था।

26 याक़ूब की औलाद के 66 अफ़राद उस के साथ
िमस्र चले गए। इस तादाद में बटेों की बीिवया ँ
शािमल नहीं थी।ं 27 जब हम याक़ूब, यूसफ़ु और उस
के दो बटेे इन में शािमल करते हैं तो याक़ूब के घराने
के 70 अफ़राद िमस्र गए।

याक़ूब और उस का ख़ानदान िमस्र में
28 याक़ूब ने यहूदाह को अपने आगे यूसफ़ु के पास

भजेा तािक वह जशुन में उन से िमल।े जब वह वहा ँ
पहुचँे 29 तो यूसफ़ु अपने रथ पर सवार हो कर अपने
बाप से िमलने के िलए जशुन गया। उसे दखे कर वह
उस के गले लग कर काफ़ी दरे रोता रहा। 30 याक़ूब
ने यूसफ़ु से कहा, “अब मैं मरने के िलए तय्यार हू,ँ
क्यूिँक मैं ने ख़दु दखेा है िक तू िज़न्दा ह।ै”

31 िफर यूसफ़ु ने अपने भाइयों और अपने बाप के
ख़ानदान के बाक़ी अफ़राद से कहा, “ज़रूरी है िक मैं
जा कर बादशाह को इित्तला दू ँ िक मरेे भाई और मरेे
बाप का पूरा ख़ानदान जो कनआन के रहने वाले हैं
मरेे पास आ गए है।ं 32 मैं उस से कहूगँा, ‘यह आदमी
भड़े-बकिरयों के चरवाहे है।ं वह मवशेी पालते है,ं इस
िलए अपनी भड़े-बकिरया,ँ गाय-बलै और बाक़ी सारा
माल अपने साथ ले आए है।ं’ 33 बादशाह तमु्हें बलुा
कर पूछेगा िक तमु क्या काम करते हो? 34 िफर तमु
को जवाब दनेा ह,ै ‘आप के ख़ािदम बचपन से मवशेी
पालते आए है।ं यह हमारे बापदादा का पशेा था और
हमारा भी ह।ै’ अगर तमु यह कहो तो तमु्हें जशुन में
रहने की इजाज़त िमलगेी। क्यूिँक भड़े-बकिरयों के
चरवाहे िमिस्रयों की नज़र में क़ािबल-ए-नफ़रत है।ं”
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47 1 यूसफ़ु िफ़रऔन के पास गया और उसे
इित्तला दे कर कहा, “मरेा बाप और भाई

अपनी भड़े-बकिरयो,ं गाय-बलैों और सारे माल समते
मलु्क-ए-कनआन से आ कर जशुन में ठहरे हएु है।ं”
2 उस ने अपने भाइयों मे ं से पाचँ को चनु कर िफ़रऔन
के सामने पशे िकया। 3 िफ़रऔन ने भाइयों से पूछा,
“तमु क्या काम करते हो?” उन्हों ने जवाब िदया,
“आप के ख़ािदम भड़े-बकिरयों के चरवाहे है।ं यह
हमारे बापदादा का पशेा था और हमारा भी ह।ै 4 हम
यहा ँ आए हैं तािक कुछ दरे अजनबी की हिैसयत से
आप के पास ठहरे,ं क्यूिँक काल ने कनआन में बहतु
ज़ोर पकड़ा ह।ै वहा ँ आप के ख़ािदमों के जानवरों के
िलए चरागाहें ख़त्म हो गई है।ं इस िलए हमें जशुन में
रहने की इजाज़त दे।ं”

5 बादशाह ने यूसफ़ु से कहा, “तरेा बाप और भाई
तरेे पास आ गए है।ं 6 मलु्क-ए-िमस्र तरेे सामने खलुा
ह।ै उन्हें बहेतरीन जगह पर आबाद कर। वह जशुन
में रहे।ं और अगर उन में से कुछ हैं जो ख़ास
क़ािबिलयत रखते हैं तो उन्हें मरेे मविेशयों की
िनगहदाशत पर रख।”

7 िफर यूसफ़ु अपने बाप याक़ूब को ले आया और
िफ़रऔन के सामने पशे िकया। याक़ूब ने बादशाह को
बरकत दी। 8 बादशाह ने उस से पूछा, “तमु्हारी उम्र
क्या ह?ै” 9 याक़ूब ने जवाब िदया, “मैं 130 साल से
इस दिुनया का महेमान हू।ँ मरेी िज़न्दगी मख़ु्तसर और
तक्लीफ़िदह थी, और मरेे बापदादा मझु से ज़्यादा
उम्ररसीदा हएु थे जब वह इस दिुनया के महेमान थ।े”
10 यह कह कर याक़ूब िफ़रऔन को दबुारा बरकत
दे कर चला गया।

11 िफर यूसफ़ु ने अपने बाप और भाइयों को िमस्र
में आबाद िकया। उस ने उन्हें रामसीस के इलाक़े में
बहेतरीन ज़मीन दी िजस तरह बादशाह ने हकु्म िदया
था। 12 यूसफ़ु अपने बाप के पूरे घराने को ख़रुाक
महुय्या करता रहा। हर ख़ानदान को उस के बच्चों
की तादाद के मतुािबक़ ख़रुाक िमलती रही।

काल का सख़्त असर
13 काल इतना सख़्त था िक कहीं भी रोटी नहीं

िमलती थी। िमस्र और कनआन में लोग िनढाल हो
गए।

14 िमस्र और कनआन के तमाम पसैे अनाज ख़रीदने
के िलए सफ़र् हो गए। यूसफ़ु उन्हें जमा करके
िफ़रऔन के महल में ले आया। 15 जब िमस्र और
कनआन के पसैे ख़त्म हो गए तो िमिस्रयों ने यूसफ़ु के
पास आ कर कहा, “हमें रोटी दे!ं हम आप के सामने
क्यू ँ मरे?ं हमारे पसैे ख़त्म हो गए है।ं” 16 यूसफ़ु ने
जवाब िदया, “अगर आप के पसैे ख़त्म हैं तो मझुे
अपने मवशेी दे।ं मैं उन के इवज़ रोटी दतेा हू।ँ”
17 चनुाचँे वह अपने घोड़े, भड़े-बकिरया,ँ गाय-बलै
और गधे यूसफ़ु के पास ले आए। इन के इवज़ उस
ने उन्हें ख़रुाक दी। उस साल उस ने उन्हें उन के तमाम
मविेशयों के इवज़ ख़रुाक महुय्या की।

18 अगले साल वह दबुारा उस के पास आए। उन्हों
ने कहा, “जनाब-ए-आली, हम यह बात आप से नहीं
छुपा सकते िक अब हम िसफ़र् अपने आप और अपनी
ज़मीन को आप को दे सकते है।ं हमारे पसैे तो ख़त्म
हैं और आप हमारे मवशेी भी ले चकेु है।ं 19 हम क्यू ँ
आप की आखँों के सामने मर जाए?ँ हमारी ज़मीन
क्यू ँ तबाह हो जाए? हमें रोटी दें तो हम और हमारी
ज़मीन बादशाह की होगी। हम िफ़रऔन के ग़लुाम
होगं।े हमें बीज दें तािक हम जीते बचें और ज़मीन
तबाह न हो जाए।”

20 चनुाचँे यूसफ़ु ने िफ़रऔन के िलए िमस्र की पूरी
ज़मीन ख़रीद ली। काल की सख़्ती के सबब से तमाम
िमिस्रयों ने अपने खते बचे िदए। इस तरीक़े से पूरा
मलु्क िफ़रऔन की िमलिकयत में आ गया। 21 यूसफ़ु
ने िमस्र के एक िसरे से दूसरे िसरे तक के लोगों को
शहरों मे ं मनु्तिक़ल कर िदया। 22 िसफ़र् पजुािरयों की
ज़मीन आज़ाद रही। उन्हें अपनी ज़मीन बचेने की
ज़रूरत ही नहीं थी, क्यूिँक उन्हें िफ़रऔन से इतना
वज़ीफ़ा िमलता था िक गज़ुारा हो जाता था।
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23 यूसफ़ु ने लोगों से कहा, “ग़ौर से सनुे।ं आज मैं ने

आप को और आप की ज़मीन को बादशाह के िलए
ख़रीद िलया ह।ै अब यह बीज ले कर अपने खतेों मे ं
बोना। 24 आप को िफ़रऔन को फ़सल का पाचँवा ँ
िहस्सा दनेा ह।ै बाक़ी पदैावार आप की होगी। आप
इस से बीज बो सकते है,ं और यह आप के और
आप के घरानों और बच्चों के खाने के िलए होगा।”
25 उन्हों ने जवाब िदया, “आप ने हमें बचाया ह।ै
हमारे मािलक हम पर महेरबानी करें तो हम िफ़रऔन
के ग़लुाम बनेगं।े”

26 इस तरह यूसफ़ु ने िमस्र में यह क़ानून नािफ़ज़
िकया िक हर फ़सल का पाचँवा ँ िहस्सा बादशाह का
ह।ै यह क़ानून आज तक जारी ह।ै िसफ़र् पजुािरयों की
ज़मीन बादशाह की िमलिकयत में न आई।

याक़ूब की आिख़री गज़ुािरश
27 इस्राईली िमस्र में जशुन के इलाक़े में आबाद

हएु। वहा ँ उन्हें ज़मीन िमली, और वह फले फूले और
तादाद में बहतु बढ़ गए।

28 याक़ूब 17 साल िमस्र में रहा। वह 147 साल
का था जब फ़ौत हआु। 29 जब मरने का वक़्त क़रीब
आया तो उस ने यूसफ़ु को बलुा कर कहा, “महेरबानी
करके अपना हाथ मरेी रान के नीचे रख कर क़सम
खा िक तू मझु पर शफ़्क़त और वफ़ादारी का इस
तरह इज़हार करेगा िक मझुे िमस्र में दफ़न नहीं
करेगा। 30 जब मैं मर कर अपने बापदादा से जा
िमलूगँा तो मझुे िमस्र से ले जा कर मरेे बापदादा
की क़ब्र में दफ़नाना।” यूसफ़ु ने जवाब िदया, “ठीक
ह।ै” 31 याक़ूब ने कहा, “क़सम खा िक तू ऐसा ही
करेगा।” यूसफ़ु ने क़सम खाई। तब इस्राईल ने अपने
िबस्तर के िसरहाने पर अल्लाह को िसज्दा िकया।

याक़ूब इफ़्राईम और मनस्सी को बरकत दतेा है

48 1 कुछ दरे के बाद यूसफ़ु को इित्तला दी गई
िक आप का बाप बीमार ह।ै वह अपने दो

बटेों मनस्सी और इफ़्राईम को साथ ले कर याक़ूब से
िमलने गया।

2 याक़ूब को बताया गया, “आप का बटेा आ
गया ह”ै तो वह अपने आप को सभँाल कर अपने
िबस्तर पर बठै गया। 3 उस ने यूसफ़ु से कहा, “जब
मैं कनआनी शहर लूज़ में था तो अल्लाह क़ािदर-ए-
मतुलक़ मझु पर ज़ािहर हआु। उस ने मझुे बरकत
दे कर 4 कहा, ‘मैं तझुे फलने फूलने दूगँा और तरेी
औलाद बढ़ा दूगँा बिल्क तझु से बहतु सी क़ौमें
िनकलने दूगँा। और मैं तरेी औलाद को यह मलु्क
हमशेा के िलए दे दूगँा।’ 5 अब मरेी बात सनु। मैं
चाहता हू ँ िक तरेे बटेे जो मरेे आने से पहले िमस्र
में पदैा हएु मरेे बटेे हो।ं इफ़्राईम और मनस्सी रूिबन
और शमाऊन के बराबर ही मरेे बटेे हो।ं 6 अगर इन
के बाद तरेे हा ँ और बटेे पदैा हो जाएँ तो वह मरेे बटेे
नहीं बिल्क तरेे ठहरेगं।े जो मीरास वह पाएगँे वह
उन्हें इफ़्राईम और मनस्सी की मीरास में से िमलगेी।
7 मैं यह तरेी मा ँ रािख़ल के सबब से कर रहा हू ँ जो
मसोपतुािमया से वापसी के वक़्त कनआन में इफ़्राता
के क़रीब मर गई। मैं ने उसे वहीं रास्ते मे ं दफ़न
िकया” (आज इफ़्राता को बतै-लहम कहा जाता ह)ै।

8 िफर याक़ूब ने यूसफ़ु के बटेों पर नज़र डाल कर
पूछा, “यह कौन है?ं” 9 यूसफ़ु ने जवाब िदया, “यह
मरेे बटेे हैं जो अल्लाह ने मझुे यहा ँ िमस्र में िदए।”
याक़ूब ने कहा, “उन्हें मरेे क़रीब ले आ तािक मैं
उन्हें बरकत दू।ँ” 10 बूढ़ा होने के सबब से याक़ूब
की आखँें कमज़ोर थी।ं वह अच्छी तरह दखे नहीं
सकता था। यूसफ़ु अपने बटेों को याक़ूब के पास
ले आया तो उस ने उन्हें बोसा दे कर गले लगाया
11 और यूसफ़ु से कहा, “मझुे तवक़्क़ो ही नहीं थी
िक मैं कभी तरेा िचहरा दखूेगँा, और अब अल्लाह ने
मझुे तरेे बटेों को दखेने का मौक़ा भी िदया ह।ै”

12 िफर यूसफ़ु उन्हें याक़ूब की गोद में से ले कर
ख़दु उस के सामने मुहँ के बल झकु गया। 13 यूसफ़ु
ने इफ़्राईम को याक़ूब के बाएँ हाथ रखा और मनस्सी
को उस के दाएँ हाथ। 14 लिेकन याक़ूब ने अपना
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दहना हाथ बाईं तरफ़ बढ़ा कर इफ़्राईम के सर पर
रखा अगरचे वह छोटा था। इस तरह उस ने अपना
बाया ँ हाथ दाईं तरफ़ बढ़ा कर मनस्सी के सर पर
रखा जो बड़ा था। 15 िफर उस ने यूसफ़ु को उस के
बटेों की मािरफ़त बरकत दी, “अल्लाह िजस के हज़ूुर
मरेे बापदादा इब्राहीम और इस्हाक़ चलते रहे और जो
शरुू से आज तक मरेा चरवाहा रहा है इन्हें बरकत द।े
16 िजस फ़िरश्ते ने इवज़ाना दे कर मझुे हर नक़ु्सान से
बचाया है वह इन्हें बरकत द।े अल्लाह करे िक इन में
मरेा नाम और मरेे बापदादा इब्राहीम और इस्हाक़ के
नाम जीते रहे।ं दिुनया में इन की औलाद की तादाद
बहतु बढ़ जाए।”

17 जब यूसफ़ु ने दखेा िक बाप ने अपना दहना हाथ
छोटे बटेे इफ़्राईम के सर पर रखा है तो यह उसे बरुा
लगा, इस िलए उस ने बाप का हाथ पकड़ा तािक
उसे इफ़्राईम के सर पर से उठा कर मनस्सी के सर
पर रख।े 18 उस ने कहा, “अब्बू, ऐसे नही।ं दूसरा
लड़का बड़ा ह।ै उसी पर अपना दहना हाथ रखे।ं”
19 लिेकन बाप ने इन्कार करके कहा, “मझुे पता है
बटेा, मझुे पता ह।ै वह भी एक बड़ी क़ौम बनगेा।
िफर भी उस का छोटा भाई उस से बड़ा होगा और
उस से क़ौमों की बड़ी तादाद िनकलगेी।”

20 उस िदन उस ने दोनों बटेों को बरकत दे कर
कहा, “इस्राईली तमु्हारा नाम ले कर बरकत िदया
करेगं।े जब वह बरकत देगंे तो कहेगं,े ‘अल्लाह आप
के साथ वसैा करे जसैा उस ने इफ़्राईम और मनस्सी
के साथ िकया ह’ै।” इस तरह याक़ूब ने इफ़्राईम को
मनस्सी से बड़ा बना िदया। 21 यूसफ़ु से उस ने कहा,
“मैं तो मरने वाला हू,ँ लिेकन अल्लाह तमु्हारे साथ
होगा और तमु्हें तमु्हारे बापदादा के मलु्क में वापस ले
जाएगा। 22 एक बात में मैं तझुे तरेे भाइयों पर तजीर्ह
दतेा हू,ँ मैं तझुे कनआन में वह िक़तआ दतेा हू ँ जो मैं
ने अपनी तलवार और कमान से अमोिरयों से छीना
था।”

याक़ूब अपने बटेों को बरकत दतेा है

49 1 याक़ूब ने अपने बटेों को बलुा कर कहा,
“मरेे पास जमा हो जाओ तािक मैं तमु्हें

बताऊँ िक मसु्तक़िबल में तमु्हारे साथ क्या क्या
होगा। 2 ऐ याक़ूब के बटेो, इकटे्ठ हो कर सनुो, अपने
बाप इस्राईल की बातों पर ग़ौर करो।

3 रूिबन, तमु मरेे पहलौठे हो, मरेे ज़ोर और मरेी
ताक़त का पहला फल। तमु इज़्ज़त और क़ुव्वत
के िलहाज़ से बरतर हो। 4 लिेकन चूिँक तमु बकेाबू
सलैाब की मािनन्द हो इस िलए तमु्हारी अव्वल
हिैसयत जाती रह।े क्यूिँक तमु ने मरेी हरम से
हमिबसतर हो कर अपने बाप की बहेरुमती की ह।ै

5 शमाऊन और लावी दोनों भाइयों की तलवारें
ज़लु्म-ओ-तशद्ददु के हिथयार रहे है।ं 6 मरेी जान न
उन की मजिलस में शािमल और न उन की जमाअत
में दािख़ल हो, क्यूिँक उन्हों ने ग़सु्से में आ कर दूसरों
को क़त्ल िकया ह,ै उन्हों ने अपनी मज़ीर् से बलैों की
कोचंे ं काटी है।ं 7 उन के ग़सु्से पर लानत हो जो इतना
ज़बरदस्त है और उन के तशै पर जो इतना सख़्त ह।ै
मैं उन्हें याक़ूब के मलु्क में ितत्तर-िबत्तर करँूगा, उन्हें
इस्राईल में मनु्तिशर कर दूगँा।

8 यहूदाह, तमु्हारे भाई तमु्हारी तारीफ़ करेगं।े तमु
अपने दशु्मनों की गदर्न पकड़े रहोग,े और तमु्हारे बाप
के बटेे तमु्हारे सामने झकु जाएंग।े 9 यहूदाह शरेबबर
का बच्चा ह।ै मरेे बटे,े तमु अभी अभी िशकार मार
कर वापस आए हो। यहूदाह शरेबबर बिल्क शरेनी
की तरह दबक कर बठै जाता ह।ै कौन उसे छेड़ने
की जरुअत करेगा? 10 शाही असा यहूदाह से दूर नहीं
होगा बिल्क शाही इख़ितयार उस वक़्त तक उस की
औलाद के पास रहगेा जब तक वह हािकम न आए
िजस के ताबे क़ौमें रहेगंी। 11 वह अपना जवान गधा
अंगूर की बले से और अपनी गधी का बच्चा बहेतरीन
अंगूर की बले से बांधगेा। वह अपना िलबास मै में
और अपना कपड़ा अंगूर के ख़ून में धोएगा। 12 उस
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की आखँें मै से ज़्यादा गदली और उस के दातँ दूध
से ज़्यादा सफ़ेद होगं।े

13 ज़बूलून सािहल पर आबाद होगा जहा ँ बहरी
जहाज़ होगं।े उस की हद सदैा तक होगी।

14 इश्कार ताक़तवर गधा है जो अपने ज़ीन के दो
बोरों के दरिमयान बठैा ह।ै 15 जब वह दखेगेा िक उस
की आरामगाह अच्छी और उस का मलु्क ख़शुनमुा
है तो वह बोझ उठाने के िलए तय्यार हो जाएगा और
उजरत के बग़रै काम करने के िलए मज्बूर िकया
जाएगा।

16 दान अपनी क़ौम का इन्साफ़ करेगा अगरचे वह
इस्राईल के क़बीलों मे ं से एक ही ह।ै 17 दान सड़क
के सापँ और रास्ते के अफ़ई की मािनन्द होगा। वह
घोड़े की एिड़यों को काटगेा तो उस का सवार पीछे
िगर जाएगा।

18 ऐ रब, मैं तरेी ही नजात के इिन्तज़ार में हू!ँ
19 जद पर डाकुओं का जथ्था हम्ला करेगा, लिेकन

वह पलट कर उसी पर हम्ला कर दगेा।
20 आशर को िग़ज़ाइयत वाली ख़रुाक हािसल

होगी। वह लज़ीज़ शाही खाना महुय्या करेगा।
21 नफ़्ताली आज़ाद छोड़ी हईु िहरनी ह।ै वह

ख़ूबसूरत बातें करता ह।ै g
22 यूसफ़ु फलदार बले ह।ै वह चश्मे पर लगी हईु

फलदार बले है िजस की शाख़ें दीवार पर चढ़ गई
है।ं 23 तीरअन्दाज़ों ने उस पर तीर चला कर उसे
तंग िकया और उस के पीछे पड़ गए, 24 लिेकन उस
की कमान मज़बूत रही, और उस के बाज़ू याक़ूब
के ज़ोरावर ख़दुा के सबब से ताक़तवर रह,े उस
चरवाहे के सबब से जो इस्राईल का ज़बरदस्त सूरमा
ह।ै 25 क्यूिँक तरेे बाप का ख़दुा तरेी मदद करता ह,ै
अल्लाह क़ािदर-ए-मतुलक़ तझुे आसमान की बरकत,
ज़मीन की गहराइयों की बरकत और औलाद की
बरकत दतेा ह।ै 26 तरेे बाप की बरकत क़दीम पहाड़ों
और अबदी पहािड़यों की मग़ूर्ब चीज़ों से ज़्यादा

अज़ीम ह।ै यह तमाम बरकत यूसफ़ु के सर पर हो,
उस शख़्स के चादँ पर जो अपने भाइयों पर शहज़ादा
ह।ै

27 िबनयमीन फाड़ने वाला भिेड़या ह।ै सबु्ह वह
अपना िशकार खा जाता और रात को अपना लूटा
हआु माल तक़्सीम कर दतेा ह।ै”

28 यह इस्राईल के कुल बारह क़बीले है।ं और यह
वह कुछ है जो उन के बाप ने उन से बरकत दतेे वक़्त
कहा। उस ने हर एक को उस की अपनी बरकत दी।

याक़ूब का इिन्तक़ाल
29 िफर याक़ूब ने अपने बटेों को हकु्म िदया, “अब

मैं कूच करके अपने बापदादा से जा िमलूगँा। मझुे
मरेे बापदादा के साथ उस ग़ार में दफ़नाना जो िहत्ती
आदमी इफ़्रोन के खते में ह।ै 30 यानी उस ग़ार में जो
मलु्क-ए-कनआन में मम्रे के मशिरक़ में मक्फ़ीला के
खते में ह।ै इब्राहीम ने उसे खते समते अपने लोगों
को दफ़नाने के िलए इफ़्रोन िहत्ती से ख़रीद िलया था।
31 वहा ँ इब्राहीम और उस की बीवी सारा दफ़नाए
गए, वहा ँ इस्हाक़ और उस की बीवी िरब्क़ा दफ़नाए
गए और वहा ँ मैं ने िलयाह को दफ़न िकया। 32 वह
खते और उस का ग़ार िहित्तयों से ख़रीदा गया था।”

33 इन िहदायात के बाद याक़ूब ने अपने पाओँ
िबस्तर पर समटे िलए और दम छोड़ कर अपने
बापदादा से जा िमला।

याक़ूब को दफ़न िकया जाता है

50 1 यूसफ़ु अपने बाप के िचहरे से िलपट
गया। उस ने रोते हएु उसे बोसा िदया। 2 उस

के मलुािज़मों मे ं से कुछ डाक्टर थ।े उस ने उन्हें
िहदायत दी िक मरेे बाप इस्राईल की लाश को हनूत
करें तािक वह गल न जाए। उन्हों ने ऐसा ही िकया।
3 इस में 40 िदन लग गए। आम तौर पर हनूत करने

gया ख़ूबसूरत बच्चे पदैा करती ह।ै
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के िलए इतने ही िदन लगते है।ं िमिस्रयों ने 70 िदन
तक याक़ूब का मातम िकया।

4 जब मातम का वक़्त ख़त्म हआु तो यूसफ़ु ने
बादशाह के दरबािरयों से कहा, “महेरबानी करके
यह ख़बर बादशाह तक पहुचँा दें 5 िक मरेे बाप ने
मझुे क़सम िदला कर कहा था, ‘मैं मरने वाला हू।ँ मझुे
उस क़ब्र में दफ़न करना जो मैं ने मलु्क-ए-कनआन
में अपने िलए बनवाई।’ अब मझुे इजाज़त दें िक मैं
वहा ँ जाऊँ और अपने बाप को दफ़न करके वापस
आऊँ।” 6 िफ़रऔन ने जवाब िदया, “जा, अपने बाप
को दफ़न कर िजस तरह उस ने तझुे क़सम िदलाई
थी।”

7 चनुाचँे यूसफ़ु अपने बाप को दफ़नाने के िलए
कनआन रवाना हआु। बादशाह के तमाम मलुािज़म,
महल के बज़ुगुर् और पूरे िमस्र के बज़ुगुर् उस के साथ
थ।े 8 यूसफ़ु के घराने के अफ़राद, उस के भाई और
उस के बाप के घराने के लोग भी साथ गए। िसफ़र् उन
के बच्च,े उन की भड़े-बकिरया ँ और गाय-बलै जशुन
में रह।े 9 रथ और घड़ुसवार भी साथ गए। सब िमल
कर बड़ा लश्कर बन गए।

10 जब वह यदर्न के क़रीब अतद के खिलयान पर
पहुचँे तो उन्हों ने िनहायत िदलसोज़ नोहा िकया। वहा ँ
यूसफ़ु ने सात िदन तक अपने बाप का मातम िकया।
11 जब मक़ामी कनआिनयों ने अतद के खिलयान पर
मातम का यह नज़ारा दखेा तो उन्हों ने कहा, “यह तो
मातम का बहतु बड़ा इिन्तज़ाम है जो िमस्री करवा
रहे है।ं” इस िलए उस जगह का नाम अबील-िमस्रीम
यानी ‘िमिस्रयों का मातम’ पड़ गया। 12 यू ँ याक़ूब के
बटेों ने अपने बाप का हकु्म पूरा िकया। 13 उन्हों ने
उसे मलु्क-ए-कनआन में ले जा कर मक्फ़ीला के खते
के ग़ार में दफ़न िकया जो मम्रे के मशिरक़ में ह।ै यह
वही खते है जो इब्राहीम ने इफ़्रोन िहत्ती से अपने लोगों
को दफ़नाने के िलए ख़रीदा था।

14 इस के बाद यूसफ़ु, उस के भाई और बाक़ी
तमाम लोग जो जनाज़े के िलए साथ गए थे िमस्र को
लौट आए।

यूसफ़ु अपने भाइयों को तसल्ली दतेा है
15 जब याक़ूब इिन्तक़ाल कर गया तो यूसफ़ु के

भाई डर गए। उन्हों ने कहा, “ख़तरा है िक अब यूसफ़ु
हमारा ताक़्क़ुब करके उस ग़लत काम का बदला ले
जो हम ने उस के साथ िकया था। िफर क्या होगा?”
16 यह सोच कर उन्हों ने यूसफ़ु को ख़बर भजेी, “आप
के बाप ने मरने से पशेतर िहदायत दी 17 िक यूसफ़ु
को बताना, ‘अपने भाइयों के उस ग़लत काम को
मआुफ़ कर दनेा जो उन्हों ने तमु्हारे साथ िकया।’
अब हमें जो आप के बाप के ख़दुा के परैोकार हैं
मआुफ़ कर दे।ं”

यह ख़बर सनु कर यूसफ़ु रो पड़ा। 18 िफर उस के
भाई ख़दु आए और उस के सामने िगर गए। उन्हों ने
कहा, “हम आप के ख़ािदम है।ं” 19 लिेकन यूसफ़ु ने
कहा, “मत डरो। क्या मैं अल्लाह की जगह हू?ँ हरिगज़
नही!ं 20 तमु ने मझुे नक़ु्सान पहुचँाने का इरादा िकया
था, लिेकन अल्लाह ने उस से भलाई पदैा की। और
अब इस का मक़्सद पूरा हो रहा ह।ै बहतु से लोग
मौत से बच रहे है।ं 21 चनुाचँे अब डरने की ज़रूरत
नहीं ह।ै मैं तमु्हे ं और तमु्हारे बच्चों को ख़रुाक महुय्या
करता रहूगँा।”

यू ँ यूसफ़ु ने उन्हें तसल्ली दी और उन से नमीर् से बात
की।

यूसफ़ु का इिन्तक़ाल
22 यूसफ़ु अपने बाप के ख़ानदान समते िमस्र में रहा।

वह 110 साल िज़न्दा रहा। 23 मौत से पहले उस ने न
िसफ़र् इफ़्राईम के बच्चों को बिल्क उस के पोतों को
भी दखेा। मनस्सी के बटेे मकीर के बच्चे भी उस की
मौजूदगी में पदैा हो कर उस की गोद में रखे गए। h

hग़ािलबन इस का मतलब यह है िक उस ने उन्हें लपेालक बनाया।
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24 िफर एक वक़्त आया िक यूसफ़ु ने अपने भाइयों

से कहा, “मैं मरने वाला हू।ँ लिेकन अल्लाह ज़रूर
आप की दखे-भाल करके आप को इस मलु्क से
उस मलु्क में ले जाएगा िजस का उस ने इब्राहीम,
इस्हाक़ और याक़ूब से क़सम खा कर वादा िकया
ह।ै” 25 िफर यूसफ़ु ने इस्राईिलयों को क़सम िदला

कर कहा, “अल्लाह यक़ीनन तमु्हारी दखे-भाल करके
वहा ँ ले जाएगा। उस वक़्त मरेी हिड्डयों को भी उठा
कर साथ ले जाना।”

26 िफर यूसफ़ु फ़ौत हो गया। वह 110 साल का था।
उसे हनूत करके िमस्र में एक ताबूत में रखा गया।



ख़रुूज

याक़ूब का ख़ानदान िमस्र में

1 1 ज़लै में उन बटेों के नाम हैं जो अपने बाप
याक़ूब और अपने ख़ानदानों समते िमस्र में आए

थे : 2 रूिबन, शमाऊन, लावी, यहूदाह, 3 इश्कार,
ज़बूलून, िबनयमीन, 4 दान, नफ़्ताली, जद और
आशर। 5 उस वक़्त याक़ूब की औलाद की तादाद
70 थी। यूसफ़ु तो पहले ही िमस्र आ चकुा था।

6 िमस्र में रहते हएु बहतु िदन गज़ुर गए। इतने में
यूसफ़ु, उस के तमाम भाई और उस नस्ल के तमाम
लोग मर गए। 7 इस्राईली फले फूले और तादाद में
बहतु बढ़ गए। नतीजे में वह िनहायत ही ताक़तवर
हो गए। पूरा मलु्क उन से भर गया।

इस्राईिलयों को दबाया जाता है
8 होते होते एक नया बादशाह तख़्तनशीन हआु जो

यूसफ़ु से नावािक़फ़ था। 9 उस ने अपने लोगों से
कहा, “इस्राईिलयों को दखेो। वह तादाद और ताक़त
में हम से बढ़ गए है।ं 10 आओ, हम िहक्मत से काम
ले,ं वनार् वह मज़ीद बढ़ जाएंग।े ऐसा न हो िक वह
िकसी जंग के मौक़े पर दशु्मन का साथ दे कर हम
से लड़ंे और मलु्क को छोड़ जाए।ँ”

11 चनुाचँे िमिस्रयों ने इस्राईिलयों पर िनगरान मक़ुरर्र
िकए तािक बगेार में उन से काम करवा कर उन्हें
दबाते रहे।ं उस वक़्त उन्हों ने िपतोम और रामसीस
के शहर तामीर िकए। इन शहरों मे ं िफ़रऔन बादशाह
के बड़े बड़े गोदाम थ।े 12 लिेकन िजतना इस्राईिलयों
को दबाया गया उतना ही वह तादाद में बढ़ते और
फैलते गए। आिख़रकार िमस्री उन से दह्शत खाने
लग,े 13 और वह बड़ी बरेहमी से उन से काम करवाते
रह।े 14 इस्राईिलयों का गज़ुारा िनहायत मिुश्कल हो
गया। उन्हें गारा तय्यार करके ईंटें बनाना और खतेों

मे ं मख़ु्तिलफ़ िक़स्म के काम करना पड़े। इस में िमस्री
उन से बड़ी बरेहमी से पशे आते रह।े

दाइया ँ अल्लाह की राह पर चलती हैं
15 इस्राईिलयों की दो दाइया ँ थीं िजन के नाम िसफ़्रा

और फ़ूआ थ।े िमस्र के बादशाह ने उन से कहा,
16 “जब इब्रानी औरतें तमु्हें मदद के िलए बलुाएँ तो
ख़बरदार रहो। अगर लड़का पदैा हो तो उसे जान से
मार दो, अगर लड़की हो तो उसे जीता छोड़ दो।”
17 लिेकन दाइया ँ अल्लाह का ख़ौफ़ मानती थी।ं उन्हों
ने िमस्र के बादशाह का हकु्म न माना बिल्क लड़कों
को भी जीने िदया।

18 तब िमस्र के बादशाह ने उन्हें दबुारा बलुा कर
पूछा, “तमु ने यह क्यू ँ िकया? तमु लड़कों को
क्यू ँ जीता छोड़ दतेी हो?” 19 उन्हों ने जवाब िदया,
“इब्रानी औरतें िमस्री औरतों से ज़्यादा मज़बूत है।ं
बच्चे हमारे पहुचँने से पहले ही पदैा हो जाते है।ं”

20 चनुाचँे अल्लाह ने दाइयों को बरकत दी, और
इस्राईली क़ौम तादाद में बढ़ कर बहतु ताक़तवर हो
गई। 21 और चूिँक दाइया ँ अल्लाह का ख़ौफ़ मानती थीं
इस िलए उस ने उन्हें औलाद दे कर उन के ख़ानदानों
को क़ाइम रखा।

22 आिख़रकार बादशाह ने अपने तमाम हमवतनों
से बात की, “जब भी इब्रािनयों के लड़के पदैा हों तो
उन्हें दरया-ए-नील में फंैक दनेा। िसफ़र् लड़िकयों को
िज़न्दा रहने दो।”

मूसा की पदैाइश और बचाओ

2 1 उन िदनों मे ं लावी के एक आदमी ने अपने ही
क़बीले की एक औरत से शादी की। 2 औरत

हािमला हईु और बच्चा पदैा हआु। मा ँ ने दखेा िक
लड़का ख़ूबसूरत ह,ै इस िलए उस ने उसे तीन माह
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तक छुपाए रखा। 3 जब वह उसे और ज़्यादा न छुपा
सकी तो उस ने आबी नसर्ल से टोकरी बना कर उस
पर तारकोल चढ़ाया। िफर उस ने बच्चे को टोकरी
में रख कर टोकरी को दरया-ए-नील के िकनारे पर
उगे हएु सरकंडों मे ं रख िदया। 4 बच्चे की बहन कुछ
फ़ािसले पर खड़ी दखेती रही िक उस का क्या बनगेा।

5 उस वक़्त िफ़रऔन की बटेी नहाने के िलए दरया
पर आई। उस की नौकरािनया ँ दरया के िकनारे
टहलने लगी।ं तब उस ने सरकंडों मे ं टोकरी दखेी
और अपनी लौडंी को उसे लाने भजेा। 6 उसे खोला तो
छोटा लड़का िदखाई िदया जो रो रहा था। िफ़रऔन
की बटेी को उस पर तरस आया। उस ने कहा, “यह
कोई इब्रानी बच्चा ह।ै”

7 अब बच्चे की बहन िफ़रऔन की बटेी के पास गई
और पूछा, “क्या मैं बच्चे को दूध िपलाने के िलए
कोई इब्रानी औरत ढूडँ लाऊँ?” 8 िफ़रऔन की बटेी
ने कहा, “हा,ँ जाओ।” लड़की चली गई और बच्चे
की सगी मा ँ को ले कर वापस आई। 9 िफ़रऔन की
बटेी ने मा ँ से कहा, “बच्चे को ले जाओ और उसे मरेे
िलए दूध िपलाया करो। मैं तमु्हे ं इस का मआुवज़ा
दूगँी।” चनुाचँे बच्चे की मा ँ ने उसे दूध िपलाने के िलए
ले िलया।

10 जब बच्चा बड़ा हआु तो उस की मा ँ उसे िफ़रऔन
की बटेी के पास ले गई, और वह उस का बटेा
बन गया। िफ़रऔन की बटेी ने उस का नाम मूसा
यानी ‘िनकाला गया’ रख कर कहा, “मैं उसे पानी से
िनकाल लाई हू।ँ”

मूसा फ़रार होता है
11 जब मूसा जवान हआु तो एक िदन वह घर से

िनकल कर अपने लोगों के पास गया जो जबरी काम
में मसरूफ़ थ।े मूसा ने दखेा िक एक िमस्री मरेे एक
इब्रानी भाई को मार रहा ह।ै 12 मूसा ने चारों तरफ़
नज़र दौड़ाई। जब मालूम हआु िक कोई नहीं दखे
रहा तो उस ने िमस्री को जान से मार िदया और उसे
रेत में छुपा िदया।

13 अगले िदन भी मूसा घर से िनकला। इस दफ़ा दो
इब्रानी मदर् आपस में लड़ रहे थ।े जो ग़लती पर था
उस से मूसा ने पूछा, “तमु अपने भाई को क्यू ँ मार
रहे हो?” 14 आदमी ने जवाब िदया, “िकस ने आप
को हम पर हकु्मरान और क़ाज़ी मक़ुरर्र िकया ह?ै
क्या आप मझुे भी क़त्ल करना चाहते हैं िजस तरह
िमस्री को मार डाला था?” तब मूसा डर गया। उस
ने सोचा, “हाय, मरेा भदे खलु गया ह!ै”

15 बादशाह को भी पता लगा तो उस ने मूसा को
मरवाने की कोिशश की। लिेकन मूसा िमिदयान के
मलु्क को भाग गया। वहा ँ वह एक कुएँ के पास बठै
गया। 16 िमिदयान में एक इमाम था िजस की सात
बिेटया ँ थी।ं यह लड़िकया ँ अपनी भड़े-बकिरयों को
पानी िपलाने के िलए कुएँ पर आईं और पानी िनकाल
कर हौज़ भरने लगी।ं 17 लिेकन कुछ चरवाहों ने आ
कर उन्हें भगा िदया। यह दखे कर मूसा उठा और
लड़िकयों को चरवाहों से बचा कर उन के रेवड़ को
पानी िपलाया।

18 जब लड़िकया ँ अपने बाप रऊएल के पास वापस
आईं तो बाप ने पूछा, “आज तमु इतनी जल्दी से क्यू ँ
वापस आ गई हो?” 19 लड़िकयों ने जवाब िदया,
“एक िमस्री आदमी ने हमें चरवाहों से बचाया। न
िसफ़र् यह बिल्क उस ने हमारे िलए पानी भी िनकाल
कर रेवड़ को िपला िदया।” 20 रऊएल ने कहा, “वह
आदमी कहा ँ ह?ै तमु उसे क्यू ँ छोड़ कर आई हो?
उसे बलुाओ तािक वह हमारे साथ खाना खाए।”

21 मूसा रऊएल के घर में ठहरने के िलए राज़ी हो
गया। बाद में उस की शादी रऊएल की बटेी सफ़्फ़ूरा
से हईु। 22 सफ़्फ़ूरा के बटेा पदैा हआु तो मूसा ने
कहा, “इस का नाम जसैोर्म यानी ‘अजनबी मलु्क
में परदसेी’ हो, क्यूिँक मैं अजनबी मलु्क में परदसेी
हू।ँ”

23 काफ़ी असार् गज़ुर गया। इतने में िमस्र का
बादशाह इिन्तक़ाल कर गया। इस्राईली अपनी
ग़लुामी तले कराहते और मदद के िलए पकुारते रह,े
और उन की चीख़ें अल्लाह तक पहुचँ गईं। 24 अल्लाह
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ने उन की आहें सनुीं और उस अह्द को याद िकया
जो उस ने इब्राहीम, इस्हाक़ और याक़ूब से बांधा
था। 25 अल्लाह इस्राईिलयों की हालत दखे कर उन
का ख़याल करने लगा।

जलती हईु झाड़ी

3 1 मूसा अपने ससुर ियत्रो की भड़े-बकिरयों
की िनगहबानी करता था (िमिदयान का इमाम

रऊएल ियत्रो भी कहलाता था)। एक िदन मूसा रेवड़
को रेिगस्तान की परली जािनब ले गया और चलते
चलते अल्लाह के पहाड़ होिरब यानी सीना तक पहुचँ
गया। 2 वहा ँ रब का फ़िरश्ता आग के शोले में उस
पर ज़ािहर हआु। यह शोला एक झाड़ी में भड़क रहा
था। मूसा ने दखेा िक झाड़ी जल रही है लिेकन भस्म
नहीं हो रही। 3 मूसा ने सोचा, “यह तो अजीब बात
ह।ै क्या वजह है िक जलती हईु झाड़ी भस्म नहीं
हो रही? मैं ज़रा वहा ँ जा कर यह हरैतअंगज़े मन्ज़र
दखूे।ँ”

4 जब रब ने दखेा िक मूसा झाड़ी को दखेने आ
रहा है तो उस ने उसे झाड़ी में से पकुारा, “मूसा,
मूसा!” मूसा ने कहा, “जी, मैं हािज़र हू।ँ” 5 रब ने
कहा, “इस से ज़्यादा क़रीब न आना। अपनी जूितया ँ
उतार, क्यूिँक तू मक़ुद्दस ज़मीन पर खड़ा ह।ै 6 मैं तरेे
बाप का ख़दुा, इब्राहीम का ख़दुा, इस्हाक़ का ख़दुा
और याक़ूब का ख़दुा हू।ँ” यह सनु कर मूसा ने अपना
मुहँ ढाकँ िलया, क्यूिँक वह अल्लाह को दखेने से डरा।

7 रब ने कहा, “मैं ने िमस्र में अपनी क़ौम की बरुी
हालत दखेी और ग़लुामी में उन की चीख़ें सनुी है,ं
और मैं उन के दखुों को ख़ूब जानता हू।ँ 8 अब मैं
उन्हें िमिस्रयों के क़ाबू से बचाने के िलए उतर आया
हू।ँ मैं उन्हें िमस्र से िनकाल कर एक अच्छे वसी
मलु्क में ले जाऊँगा, एक ऐसे मलु्क में जहा ँ दूध और
शहद की कस्रत ह,ै गो इस वक़्त कनआनी, िहत्ती,
अमोरी, फ़िरज़्ज़ी, िहव्वी और यबूसी उस में रहते है।ं
9 इस्राईिलयों की चीख़ें मझु तक पहुचँी है।ं मैं ने दखेा
है िक िमस्री उन पर िकस तरह का ज़लु्म ढा रहे है।ं

10 चनुाचँे अब जा। मैं तझुे िफ़रऔन के पास भजेता
हू,ँ क्यूिँक तझुे मरेी क़ौम इस्राईल को िमस्र से िनकाल
कर लाना ह।ै”

11 लिेकन मूसा ने अल्लाह से कहा, “मैं कौन हू ँ िक
िफ़रऔन के पास जा कर इस्राईिलयों को िमस्र से
िनकाल लाऊँ?” 12 अल्लाह ने कहा, “मैं तो तरेे साथ
हूगँा। और इस का सबूत िक मैं तझुे भजे रहा हू ँ यह
होगा िक लोगों के िमस्र से िनकलने के बाद तमु यहा ँ
आ कर इस पहाड़ पर मरेी इबादत करोग।े”

13 लिेकन मूसा ने एितराज़ िकया, “अगर मैं
इस्राईिलयों के पास जा कर उन्हें बताऊँ िक तमु्हारे
बापदादा के ख़दुा ने मझुे तमु्हारे पास भजेा है तो वह
पूछंेग,े ‘उस का नाम क्या ह?ै’ िफर मैं उन को क्या
जवाब दू?ँ”

14 अल्लाह ने कहा, “मैं जो हू ँ सो मैं हू।ँ उन से कहना,
‘मैं हू ँ ने मझुे तमु्हारे पास भजेा ह।ै 15 रब जो तमु्हारे
बापदादा का ख़दुा, इब्राहीम का ख़दुा, इस्हाक़ का
ख़दुा और याक़ूब का ख़दुा है उसी ने मझुे तमु्हारे पास
भजेा ह।ै’ यह अबद तक मरेा नाम रहगेा। लोग यही
नाम ले कर मझुे नस्ल-दर-नस्ल याद करेगं।े

16 अब जा और इस्राईल के बज़ुगुोर्ं को जमा करके
उन को बता दे िक रब तमु्हारे बापदादा इब्राहीम,
इस्हाक़ और याक़ूब का ख़दुा मझु पर ज़ािहर हआु ह।ै
वह फ़रमाता ह,ै ‘मैं ने ख़ूब दखे िलया है िक िमस्र में
तमु्हारे साथ क्या सलूुक हो रहा ह।ै 17 इस िलए मैं ने
फ़ैसला िकया है िक तमु्हें िमस्र की मसुीबत से िनकाल
कर कनआिनयो,ं िहित्तयो,ं अमोिरयो,ं फ़िरिज़्ज़यो,ं
िहिव्वयों और यबूिसयों के मलु्क में ले जाऊँ, ऐसे
मलु्क में जहा ँ दूध और शहद की कस्रत ह।ै’ 18 बज़ुगुर्
तरेी सनुेगं।े िफर उन के साथ िमस्र के बादशाह के
पास जा कर उस से कहना, ‘रब इब्रािनयों का ख़दुा
हम पर ज़ािहर हआु ह।ै इस िलए हमें इजाज़त दें िक
हम तीन िदन का सफ़र करके रेिगस्तान में रब अपने
ख़दुा के िलए क़ुबार्िनया ँ चढ़ाए।ँ’

19 लिेकन मझुे मालूम है िक िमस्र का बादशाह िसफ़र्
इस सूरत में तमु्हें जाने दगेा िक कोई ज़बरदस्ती तमु्हें
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ले जाए। 20 इस िलए मैं अपनी क़ुदरत ज़ािहर करके
अपने मोिजज़ों की मािरफ़त िमिस्रयों को मारँूगा।
िफर वह तमु्हें जाने दगेा। 21 उस वक़्त मैं िमिस्रयों
के िदलों को तमु्हारे िलए नमर् कर दूगँा। तमु्हें ख़ाली
हाथ नहीं जाना पड़ेगा। 22 तमाम इब्रानी औरतें अपनी
िमस्री पड़ोसनों और अपने घर में रहने वाली िमस्री
औरतों से चादँी और सोने के ज़वेरात और नफ़ीस
कपड़े मागँ कर अपने बच्चों को पहनाएगँी। यू ँ िमिस्रयों
को लूट िलया जाएगा।”

4 1 मूसा ने एितराज़ िकया, “लिेकन इस्राईली न
मरेी बात का यक़ीन करेगं,े न मरेी सनुेगं।े वह

तो कहेगं,े ‘रब तमु पर ज़ािहर नहीं हआु’।” 2 जवाब
में रब ने मूसा से कहा, “तू ने हाथ में क्या पकड़ा
हआु ह?ै” मूसा ने कहा, “लाठी।” 3 रब ने कहा, “उसे
ज़मीन पर डाल द।े” मूसा ने ऐसा िकया तो लाठी सापँ
बन गई, और मूसा डर कर भागा। 4 रब ने कहा, “अब
सापँ की दमु को पकड़ ल।े” मूसा ने ऐसा िकया तो
सापँ िफर लाठी बन गया।

5 रब ने कहा, “यह दखे कर लोगों को यक़ीन
आएगा िक रब जो उन के बापदादा का ख़दुा,
इब्राहीम का ख़दुा, इस्हाक़ का ख़दुा और याक़ूब का
ख़दुा है तझु पर ज़ािहर हआु ह।ै 6 अब अपना हाथ
अपने िलबास में डाल द।े” मूसा ने ऐसा िकया। जब
उस ने अपना हाथ िनकाला तो वह बफ़र् की मािनन्द
सफ़ेद हो गया था। कोढ़ जसैी बीमारी लग गई थी।
7 तब रब ने कहा, “अब अपना हाथ दबुारा अपने
िलबास में डाल।” मूसा ने ऐसा िकया। जब उस ने
अपना हाथ दबुारा िनकाला तो वह िफर सहेतमन्द
था।

8 रब ने कहा, “अगर लोगों को पहला मोिजज़ा दखे
कर यक़ीन न आए और वह तरेी न सनुें तो शायद
उन्हें दूसरा मोिजज़ा दखे कर यक़ीन आए। 9 अगर
उन्हें िफर भी यक़ीन न आए और वह तरेी न सनुे ं तो
दरया-ए-नील से कुछ पानी िनकाल कर उसे ख़शु्क
ज़मीन पर उंडेल द।े यह पानी ज़मीन पर िगरते ही ख़ून
बन जाएगा।”

10 लिेकन मूसा ने कहा, “मरेे आक़ा, मैं माज़रत
चाहता हू,ँ मैं अच्छी तरह बात नहीं कर सकता
बिल्क मैं कभी भी यह िलयाक़त नहीं रखता था।
इस वक़्त भी जब मैं तझु से बात कर रहा हू ँ मरेी
यही हालत ह।ै मैं रुक रुक कर बोलता हू।ँ” 11 रब
ने कहा, “िकस ने इन्सान का मुहँ बनाया? कौन एक
को गूगँा और दूसरे को बहरा बना दतेा ह?ै कौन एक
को दखेने की क़ािबिलयत दतेा है और दूसरे को इस
से महरूम रखता ह?ै क्या मैं जो रब हू ँ यह सब कुछ
नहीं करता? 12 अब जा! तरेे बोलते वक़्त मैं ख़दु
तरेे साथ हूगँा और तझुे वह कुछ िसखाऊँगा जो तझुे
कहना ह।ै”

13 लिेकन मूसा ने इिल्तजा की, “मरेे आक़ा,
महेरबानी करके िकसी और को भजे द।े”

14 तब रब मूसा से सख़्त ख़फ़ा हआु। उस ने कहा,
“क्या तरेा लावी भाई हारून ऐसे काम के िलए हािज़र
नहीं ह?ै मैं जानता हू ँ िक वह अच्छी तरह बोल
सकता ह।ै दखे, वह तझु से िमलने के िलए िनकल
चकुा ह।ै तझुे दखे कर वह िनहायत ख़शु होगा।
15 उसे वह कुछ बता जो उसे कहना ह।ै तमु्हारे बोलते
वक़्त मैं तरेे और उस के साथ हूगँा और तमु्हें वह कुछ
िसखाऊँगा जो तमु्हें करना होगा। 16 हारून तरेी जगह
क़ौम से बात करेगा जबिक तू मरेी तरह उसे वह कुछ
बताएगा जो उसे कहना ह।ै 17 लिेकन यह लाठी भी
साथ ले जाना, क्यूिँक इसी के ज़रीए तू यह मोिजज़े
करेगा।”

मूसा िमस्र को लौट जाता है
18 िफर मूसा अपने ससुर ियत्रो के घर वापस चला

गया। उस ने कहा, “मझुे ज़रा अपने अज़ीज़ों के पास
वापस जाने दे ं जो िमस्र में है।ं मैं मालूम करना चाहता
हू ँ िक वह अभी तक िज़न्दा हैं िक नही।ं” ियत्रो ने
जवाब िदया, “ठीक ह,ै सलामती से जाए।ँ” 19 मूसा
अभी िमिदयान में था िक रब ने उस से कहा, “िमस्र
को वापस चला जा, क्यूिँक जो आदमी तझुे क़त्ल
करना चाहते थे वह मर गए है।ं” 20 चनुाचँे मूसा
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अपनी बीवी और बटेों को गधे पर सवार करके िमस्र
को लौटने लगा। अल्लाह की लाठी उस के हाथ में थी।

21 रब ने उस से यह भी कहा, “िमस्र जा कर
िफ़रऔन के सामने वह तमाम मोिजज़े िदखा िजन
का मैं ने तझुे इख़ितयार िदया ह।ै लिेकन मरेे कहने
पर वह अड़ा रहगेा। वह इस्राईिलयों को जाने की
इजाज़त नहीं दगेा। 22 उस वक़्त िफ़रऔन को बता
दनेा, ‘रब फ़रमाता है िक इस्राईल मरेा पहलौठा ह।ै
23 मैं तझुे बता चकुा हू ँ िक मरेे बटेे को जाने दे तािक
वह मरेी इबादत करे। अगर तू मरेे बटेे को जाने से
मना करे तो मैं तरेे पहलौठे को जान से मार दूगँा’।”

24 एक िदन जब मूसा अपने ख़ानदान के साथ रास्ते
में िकसी सराय में ठहरा हआु था तो रब ने उस पर
हम्ला करके उसे मार दनेे की कोिशश की। 25 यह
दखे कर सफ़्फ़ूरा ने एक तज़े पत्थर से अपने बटेे
का ख़तना िकया और काटे हएु िहस्से से मूसा के परै
छुए। उस ने कहा, “यक़ीनन तमु मरेे ख़ूनी दूल्हा हो।”
26 तब अल्लाह ने मूसा को छोड़ िदया। सफ़्फ़ूरा ने उसे
ख़तने के बाइस ही ‘ख़ूनी दूल्हा’ कहा था।

27 रब ने हारून से भी बात की, “रेिगस्तान में मूसा
से िमलने जा।” हारून चल पड़ा और अल्लाह के
पहाड़ के पास मूसा से िमला। उस ने उसे बोसा िदया।
28 मूसा ने हारून को सब कुछ सनुा िदया जो रब ने
उसे कहने के िलए भजेा था। उस ने उसे उन मोिजज़ों
के बारे में भी बताया जो उसे िदखाने थ।े

29 िफर दोनों िमल कर िमस्र गए। वहा ँ पहुचँ कर
उन्हों ने इस्राईल के तमाम बज़ुगुोर्ं को जमा िकया।
30 हारून ने उन्हें वह तमाम बातें सनुाईं जो रब ने
मूसा को बताई थी।ं उस ने मज़कूरा मोिजज़े भी लोगों
के सामने िदखाए। 31 िफर उन्हें यक़ीन आया। और
जब उन्हों ने सनुा िक रब को तमु्हारा ख़याल है और
वह तमु्हारी मसुीबत से आगाह है तो उन्हों ने रब को
िसज्दा िकया।

मूसा और हारून िफ़रऔन के दरबार में

5 1 िफर मूसा और हारून िफ़रऔन के पास गए।
उन्हों ने कहा, “रब इस्राईल का ख़दुा फ़रमाता

ह,ै ‘मरेी क़ौम को रेिगस्तान में जाने दे तािक वह
मरेे िलए ईद मनाए’ँ।” 2 िफ़रऔन ने जवाब िदया,
“यह रब कौन ह?ै मैं क्यू ँ उस का हकु्म मान कर
इस्राईिलयों को जाने दू?ँ न मैं रब को जानता हू,ँ न
इस्राईिलयों को जाने दूगँा।”

3 हारून और मूसा ने कहा, “इब्रािनयों का ख़दुा
हम पर ज़ािहर हआु ह।ै इस िलए महेरबानी करके
हमें इजाज़त दें िक रेिगस्तान में तीन िदन का सफ़र
करके रब अपने ख़दुा के हज़ूुर क़ुबार्िनया ँ पशे करे।ं
कहीं वह हमें िकसी बीमारी या तलवार से न मारे।”

4 लिेकन िमस्र के बादशाह ने इन्कार िकया, “मूसा
और हारून, तमु लोगों को काम से क्यू ँ रोक रहे हो?
जाओ, जो काम हम ने तमु को िदया है उस पर लग
जाओ! 5 इस्राईली वसैे भी तादाद में बहतु बढ़ गए
है,ं और तमु उन्हें काम करने से रोक रहे हो।”

जवाब में िफ़रऔन का सख़्त दबाओ
6 उसी िदन िफ़रऔन ने िमस्री िनगरानों और उन के

तहत के इस्राईली िनगरानों को हकु्म िदया, 7 “अब
से इस्राईिलयों को ईंटें बनाने के िलए भूसा मत दनेा,
बिल्क वह ख़दु जा कर भूसा जमा करे।ं 8 तो भी वह
उतनी ही ईंटें बनाएँ िजतनी पहले बनाते थ।े वह ससु्त
हो गए हैं और इसी िलए चीख़ रहे हैं िक हमें जाने दे ं
तािक अपने ख़दुा को क़ुबार्िनया ँ पशे करे।ं 9 उन से
और ज़्यादा सख़्त काम कराओ, उन्हें काम में लगाए
रखो। उन के पास इतना वक़्त ही न हो िक वह झूटी
बातों पर ध्यान दे।ं”

10 िमस्री िनगरान और उन के तहत के इस्राईली
िनगरानों ने लोगों के पास जा कर उन से कहा,
“िफ़रऔन का हकु्म है िक तमु्हें भूसा न िदया जाए।
11 इस िलए ख़दु जाओ और भूसा ढूडँ कर जमा करो।



ख़रुूज 5.12–6.9 69
लिेकन ख़बरदार! उतनी ही ईंटें बनाओ िजतनी पहले
बनाते थ।े”

12 यह सनु कर इस्राईली भूसा जमा करने के िलए
पूरे मलु्क में फैल गए। 13 िमस्री िनगरान यह कह कर
उन पर दबाओ डालते रहे िक उतनी ईंटें बनाओ
िजतनी पहले बनाते थ।े 14 जो इस्राईली िनगरान उन्हों
ने मक़ुरर्र िकए थे उन्हें वह पीटते और कहते रह,े
“तमु ने कल और आज उतनी ईंटें क्यू ँ नहीं बनवाईं
िजतनी पहले बनवाते थ?े”

15 िफर इस्राईली िनगरान िफ़रऔन के पास गए।
उन्हों ने िशकायत करके कहा, “आप अपने ख़ािदमों
के साथ ऐसा सलूुक क्यू ँ कर रहे है?ं 16 हमें भूसा नहीं
िदया जा रहा और साथ साथ यह कहा गया है िक
उतनी ईंटें बनाओ िजतनी पहले बनाते थ।े नतीजे में
हमें मारा पीटा भी जा रहा है हालािँक ऐसा करने में
आप के अपने लोग ग़लती पर है।ं”

17 िफ़रऔन ने जवाब िदया, “तमु लोग ससु्त हो,
तमु काम करना नहीं चाहत।े इस िलए तमु यह
जगह छोड़ना और रब को क़ुबार्िनया ँ पशे करना
चाहते हो। 18 अब जाओ, काम करो। तमु्हें भूसा नहीं
िदया जाएगा, लिेकन ख़बरदार! उतनी ही ईंटें बनाओ
िजतनी पहले बनाते थ।े”

19 जब इस्राईली िनगरानों को बताया गया िक ईंटों
की मतलूबा तादाद कम न करो तो वह समझ गए िक
हम फंस गए है।ं 20 िफ़रऔन के महल से िनकल कर
उन की मलुाक़ात मूसा और हारून से हईु जो उन के
इिन्तज़ार में थ।े 21 उन्हों ने मूसा और हारून से कहा,
“रब ख़दु आप की अदालत करे। क्यूिँक आप के
सबब से िफ़रऔन और उस के मलुािज़मों को हम से
िघन आती ह।ै आप ने उन्हें हमें मार दनेे का मौक़ा दे
िदया ह।ै”

मूसा की िशकायत और रब का जवाब
22 यह सनु कर मूसा रब के पास वापस आया और

कहा, “ऐ आक़ा, तू ने इस क़ौम से ऐसा बरुा सलूुक
क्यू ँ िकया? क्या तू ने इसी मक़्सद से मझुे यहा ँ भजेा
ह?ै 23 जब से मैं ने िफ़रऔन के पास जा कर उसे
तरेी मज़ीर् बताई है वह इस्राईली क़ौम से बरुा सलूुक
कर रहा ह।ै और तू ने अब तक उन्हें बचाने का कोई
क़दम नहीं उठाया।”

6 1 रब ने जवाब िदया, “अब तू दखेगेा िक मैं
िफ़रऔन के साथ क्या कुछ करता हू।ँ मरेी

अज़ीम क़ुदरत का तजिरबा करके वह मरेे लोगों को
जाने दगेा बिल्क उन्हें जाने पर मज्बूर करेगा।”

2 अल्लाह ने मूसा से यह भी कहा, “मैं रब हू।ँ 3 मैं
इब्राहीम, इस्हाक़ और याक़ूब पर ज़ािहर हआु। वह
मरेे नाम अल्लाह क़ािदर-ए-मतुलक़ iसे वािक़फ़ हएु,
लिेकन मैं ने उन पर अपने नाम रब jका इिन्कशाफ़
नहीं िकया। 4 मैं ने उन से अह्द करके वादा िकया
िक उन्हें मलु्क-ए-कनआन दूगँा िजस में वह अजनबी
के तौर पर रहते थ।े 5 अब मैं ने सनुा है िक इस्राईली
िकस तरह िमिस्रयों की ग़लुामी में कराह रहे है,ं और
मैं ने अपना अह्द याद िकया ह।ै 6 चनुाचँे इस्राईिलयों
को बताना, ‘मैं रब हू।ँ मैं तमु्हें िमिस्रयों के जूए से
आज़ाद करँूगा और उन की ग़लुामी से बचाऊँगा। मैं
बड़ी क़ुदरत के साथ तमु्हें छुड़ाऊँगा और उन की
अदालत करँूगा। 7 मैं तमु्हें अपनी क़ौम बनाऊँगा
और तमु्हारा ख़दुा हूगँा। तब तमु जान लोगे िक मैं
रब तमु्हारा ख़दुा हू ँ िजस ने तमु्हें िमिस्रयों के जूए
से आज़ाद कर िदया ह।ै 8 मैं तमु्हें उस मलु्क में ले
जाऊँगा िजस का वादा मैं ने क़सम खा कर इब्राहीम,
इस्हाक़ और याक़ूब से िकया ह।ै वह मलु्क तमु्हारी
अपनी िमलिकयत होगा। मैं रब हू’ँ।”

9 मूसा ने यह सब कुछ इस्राईिलयों को बता िदया,
लिेकन उन्हों ने उस की बात न मानी, क्यूिँक वह

iइब्रानी में एल-शदई।
jइब्रानी में यहव।े
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सख़्त काम के बाइस िहम्मत हार गए थ।े 10 तब रब
ने मूसा से कहा, 11 “जा, िमस्र के बादशाह िफ़रऔन
को बता दनेा िक इस्राईिलयों को अपने मलु्क से जाने
द।े” 12 लिेकन मूसा ने एितराज़ िकया, “इस्राईली मरेी
बात सनुना नहीं चाहते तो िफ़रऔन क्यू ँ मरेी बात माने
जबिक मैं रुक रुक कर बोलता हू?ँ”

13 लिेकन रब ने मूसा और हारून को हकु्म िदया,
“इस्राईिलयों और िमस्र के बादशाह िफ़रऔन से बात
करके इस्राईिलयों को िमस्र से िनकालो।”

मूसा और हारून के आबा-ओ-अजदाद
14 इस्राईल के आबाई घरानों के सरबराह यह थे :

इस्राईल के पहलौठे रूिबन के चार बटेे हनूक, फ़लू्ल,
हस्रोन और कमीर् थ।े इन से रूिबन की चार शाख़ें
िनकली।ं

15 शमाऊन के पाचँ बटेे यमूएल, यमीन, उहद,
यकीन, सहुर और साऊल थ।े (साऊल कनआनी
औरत का बच्चा था)। इन से शमाऊन की पाचँ शाख़ें
िनकली।ं

16 लावी के तीन बटेे जसैोर्न, िक़हात और िमरारी
थ।े (लावी 137 साल की उम्र में फ़ौत हआु)।

17 जसैोर्न के दो बटेे िलब्नी और िसमई थ।े इन से
जसैोर्न की दो शाख़ें िनकली।ं 18 िक़हात के चार बटेे
अम्राम, इज़हार , हबू्रन और उज़्ज़ीएल थ।े (िक़हात
133 साल की उम्र में फ़ौत हआु)। 19 िमरारी के दो बटेे
महली और मूशी थ।े इन सब से लावी की मख़ु्तिलफ़
शाख़ें िनकली।ं

20 अम्राम ने अपनी फूफी यूकिबद से शादी की। उन
के दो बटेे हारून और मूसा पदैा हएु। (अम्राम 137
साल की उम्र में फ़ौत हआु)। 21 इज़हार के तीन बटेे
क़ोरह, नफ़ज और िज़क्री थ।े 22 उज़्ज़ीएल के तीन
बटेे मीसाएल, इल्सफ़न और िसत्री थ।े

23 हारून ने इलीिसबा से शादी की। (इलीिसबा
अम्मीनदाब की बटेी और नह्सोन की बहन थी)।
उन के चार बटेे नदब, अबीहू, इलीअज़र और इतमर
थ।े 24 क़ोरह के तीन बटेे अस्सीर, इल्क़ाना और

अिबयासफ़ थ।े उन से क़ोरिहयों की तीन शाख़ें
िनकली।ं 25 हारून के बटेे इलीअज़र ने फ़ूतीएल की
एक बटेी से शादी की। उन का एक बटेा फ़ीन्हास
था।

यह सब लावी के आबाई घरानों के सरबराह थ।े
26 रब ने अम्राम के दो बटेों हारून और मूसा को

हकु्म िदया िक मरेी क़ौम को उस के ख़ानदानों की
ततीर्ब के मतुािबक़ िमस्र से िनकालो। 27 इन ही दो
आदिमयों ने िमस्र के बादशाह िफ़रऔन से बात की
िक इस्राईिलयों को िमस्र से जाने द।े

रब दबुारा मूसा से हमकलाम होता है
28 िमस्र में रब ने मूसा से कहा, 29 “मैं रब हू।ँ िमस्र

के बादशाह को वह सब कुछ बता दनेा जो मैं तझुे
बताता हू।ँ” 30 मूसा ने एितराज़ िकया, “मैं तो रुक
रुक कर बोलता हू।ँ िफ़रऔन िकस तरह मरेी बात
मानगेा।”

7 1 लिेकन रब ने कहा, “दखे, मरेे कहने पर तू
िफ़रऔन के िलए अल्लाह की हिैसयत रखगेा

और तरेा भाई हारून तरेा पग़ैम्बर होगा। 2 जो भी
हकु्म मैं तझुे दूगँा उसे तू हारून को बता द।े िफर वह
सब कुछ िफ़रऔन को बताए तािक वह इस्राईिलयों
को अपने मलु्क से जाने द।े 3 लिेकन मैं िफ़रऔन को
अड़ जाने दूगँा। अगरचे मैं िमस्र में बहतु से िनशानों
और मोिजज़ों से अपनी क़ुदरत का मज़ुाहरा करँूगा
4 तो भी िफ़रऔन तमु्हारी नहीं सनुगेा। तब िमिस्रयों
पर मरेा हाथ भारी हो जाएगा, और मैं उन को सख़्त
सज़ा दे कर अपनी क़ौम इस्राईल को ख़ानदानों की
ततीर्ब के मतुािबक़ िमस्र से िनकाल लाऊँगा। 5 जब
मैं िमस्र के िख़लाफ़ अपनी क़ुदरत का इज़हार करके
इस्राईिलयों को वहा ँ से िनकालूगँा तो िमस्री जान लेगंे
िक मैं रब हू।ँ”

6 मूसा और हारून ने सब कुछ वसैा ही िकया जसैा
रब ने उन्हें हकु्म िदया। 7 िफ़रऔन से बात करते वक़्त
मूसा 80 साल का और हारून 83 साल का था।
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मूसा की लाठी सापँ बन जाती है
8 रब ने मूसा और हारून से कहा, 9 “जब िफ़रऔन

तमु्हें मोिजज़ा िदखाने को कहगेा तो मूसा हारून से
कहे िक अपनी लाठी ज़मीन पर डाल द।े इस पर वह
सापँ बन जाएगी।”

10 मूसा और हारून ने िफ़रऔन के पास जा कर
ऐसा ही िकया। हारून ने अपनी लाठी िफ़रऔन और
उस के उह्ददेारों के सामने डाल दी तो वह सापँ बन
गई। 11 यह दखे कर िफ़रऔन ने अपने आिलमों और
जादूगरों को बलुाया। जादूगरों ने भी अपने जादू से
ऐसा ही िकया। 12 हर एक ने अपनी लाठी ज़मीन पर
फंैकी तो वह सापँ बन गई। लिेकन हारून की लाठी
ने उन की लािठयों को िनगल िलया।

13 ताहम िफ़रऔन इस से मतुअिस्सर न हआु। उस
ने मूसा और हारून की बात सनुने से इन्कार िकया।
वसैा ही हआु जसैा रब ने कहा था।

पानी ख़ून में बदल जाता है
14 िफर रब ने मूसा से कहा, “िफ़रऔन अड़ गया

ह।ै वह मरेी क़ौम को िमस्र छोड़ने से रोकता ह।ै
15 कल सबु्ह-सवरेे जब वह दरया-ए-नील पर आएगा
तो उस से िमलने के िलए दरया के िकनारे पर खड़े
हो जाना। उस लाठी को थामे रखना जो सापँ बन
गई थी। 16 जब वह वहा ँ पहुचँे तो उस से कहना,
‘रब इब्रािनयों के ख़दुा ने मझुे आप को यह बताने
के िलए भजेा है िक मरेी क़ौम को मरेी इबादत करने
के िलए रेिगस्तान में जाने द।े लिेकन आप ने अभी
तक उस की नहीं सनुी। 17 चनुाचँे अब आप जान लेगंे
िक वह रब ह।ै मैं इस लाठी को जो मरेे हाथ में है
ले कर दरया-ए-नील के पानी को मारँूगा। िफर वह
ख़ून में बदल जाएगा। 18 दरया-ए-नील की मछिलया ँ
मर जाएगँी, दरया से बदबू उठेगी और िमस्री दरया
का पानी नहीं पी सकंेग’े।”

19 रब ने मूसा से कहा, “हारून को बता दनेा िक
वह अपनी लाठी ले कर अपना हाथ उन तमाम जगहों

की तरफ़ बढ़ाए जहा ँ पानी जमा होता ह।ै तब िमस्र
की तमाम निदयो,ं नहरो,ं जोहड़ों और तालाबों का
पानी ख़ून में बदल जाएगा। पूरे मलु्क में ख़ून ही ख़ून
होगा, यहा ँ तक िक लकड़ी और पत्थर के बतर्नों का
पानी भी ख़ून में बदल जाएगा।”

20 चनुाचँे मूसा और हारून ने िफ़रऔन और उस के
उह्ददेारों के सामने अपनी लाठी उठा कर दरया-ए-
नील के पानी पर मारी। इस पर दरया का सारा पानी
ख़ून में बदल गया। 21 दरया की मछिलया ँ मर गईं,
और उस से इतनी बदबू उठने लगी िक िमस्री उस
का पानी न पी सके। िमस्र में चारों तरफ़ ख़ून ही ख़ून
था।

22 लिेकन जादूगरों ने भी अपने जादू के ज़रीए ऐसा
ही िकया। इस िलए िफ़रऔन अड़ गया और मूसा
और हारून की बात न मानी। वसैा ही हआु जसैा रब
ने कहा था। 23 िफ़रऔन पलट कर अपने घर वापस
चला गया। उसे उस की पवार् नहीं थी जो मूसा और
हारून ने िकया था। 24 लिेकन िमस्री दरया से पानी
न पी सके, और उन्हों ने पीने का पानी हािसल करने
के िलए दरया के िकनारे िकनारे गढ़े खोद।े 25 पानी
के बदल जाने के बाद सात िदन गज़ुर गए।

मेढ़ंक

8 1 िफर रब ने मूसा से कहा, “िफ़रऔन के पास
जा कर उसे बता दनेा िक रब फ़रमाता ह,ै ‘मरेी

क़ौम को मरेी इबादत करने के िलए जाने द,े 2 वनार्
मैं पूरे िमस्र को मेढ़ंकों से सज़ा दूगँा। 3 दरया-ए-नील
मेढ़ंकों से इतना भर जाएगा िक वह दरया से िनकल
कर तरेे महल, तरेे सोने के कमरे और तरेे िबस्तर में
जा घसुेगं।े वह तरेे उह्ददेारों और तरेी रआया के घरों
मे ं आएगँे बिल्क तरेे तनूरों और आटा गूधँने के बतर्नों
मे ं भी फुदकते िफरेगं।े 4 मेढ़ंक तझु पर, तरेी क़ौम पर
और तरेे उह्ददेारों पर चढ़ जाएंग’े।”

5 रब ने मूसा से कहा, “हारून को बता दनेा िक
वह अपनी लाठी को हाथ में ले कर उसे दरयाओ,ं
नहरों और जोहड़ों के ऊपर उठाए तािक मेढ़ंक बाहर
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िनकल कर िमस्र के मलु्क में फैल जाए।ँ” 6 हारून ने
मलु्क-ए-िमस्र के पानी के ऊपर अपनी लाठी उठाई
तो मेढ़ंकों के ग़ोल पानी से िनकल कर पूरे मलु्क पर
छा गए। 7 लिेकन जादूगरों ने भी अपने जादू से ऐसा
ही िकया। वह भी दरया से मेढ़ंक िनकाल लाए।

8 िफ़रऔन ने मूसा और हारून को बलुा कर कहा,
“रब से दआु करो िक वह मझु से और मरेी क़ौम से
मेढ़ंकों को दूर करे। िफर मैं तमु्हारी क़ौम को जाने
दूगँा तािक वह रब को क़ुबार्िनया ँ पशे करे।ं”

9 मूसा ने जवाब िदया, “वह वक़्त मक़ुरर्र करें जब
मैं आप के उह्ददेारों और आप की क़ौम के िलए
दआु करँू। िफर जो मेढ़ंक आप के पास और आप
के घरों मे ं हैं उसी वक़्त ख़त्म हो जाएंग।े मेढ़ंक िसफ़र्
दरया में पाए जाएंग।े”

10 िफ़रऔन ने कहा, “ठीक ह,ै कल उन्हें ख़त्म
करो।” मूसा ने कहा, “जसैा आप कहते हैं वसैा ही
होगा। इस तरह आप को मालूम होगा िक हमारे ख़दुा
की मािनन्द कोई नहीं ह।ै 11 मेढ़ंक आप, आप के
घरो,ं आप के उह्ददेारों और आप की क़ौम को छोड़
कर िसफ़र् दरया में रह जाएंग।े”

12 मूसा और हारून िफ़रऔन के पास से चले गए,
और मूसा ने रब से िमन्नत की िक वह मेढ़ंकों के वह
ग़ोल दूर करे जो उस ने िफ़रऔन के िख़लाफ़ भजेे थ।े
13 रब ने उस की दआु सनुी। घरो,ं सहनों और खतेों
मे ं मेढ़ंक मर गए। 14 लोगों ने उन्हें जमा करके उन के
ढेर लगा िदए। उन की बदबू पूरे मलु्क में फैल गई।

15 लिेकन जब िफ़रऔन ने दखेा िक मसला हल हो
गया है तो वह िफर अकड़ गया और उन की न सनुी।
यू ँ रब की बात दरुुस्त िनकली।

जूए ँ
16 िफर रब ने मूसा से कहा, “हारून से कहना िक

वह अपनी लाठी से ज़मीन की गदर् को मारे। जब
वह ऐसा करेगा तो पूरे िमस्र की गदर् जूओं में बदल
जाएगी।”

17 उन्हों ने ऐसा ही िकया। हारून ने अपनी लाठी से
ज़मीन की गदर् को मारा तो पूरे मलु्क की गदर् जूओं में
बदल गई। उन के ग़ोल जानवरों और आदिमयों पर
छा गए। 18 जादूगरों ने भी अपने जादू से ऐसा करने
की कोिशश की, लिेकन वह गदर् से जूए ँ न बना सके।
जूएँ आदिमयों और जानवरों पर छा गईं। 19 जादूगरों
ने िफ़रऔन से कहा, “अल्लाह की क़ुदरत ने यह िकया
ह।ै” लिेकन िफ़रऔन ने उन की न सनुी। यू ँ रब की
बात दरुुस्त िनकली।

काटने वाली मिक्खया ँ
20 िफर रब ने मूसा से कहा, “जब िफ़रऔन सबु्ह-

सवरेे दरया पर जाए तो तू उस के रास्ते में खड़ा हो
जाना। उसे कहना िक रब फ़रमाता ह,ै ‘मरेी क़ौम को
जाने दे तािक वह मरेी इबादत कर सकंे। 21 वनार् मैं
तरेे और तरेे उह्ददेारों के पास, तरेी क़ौम के पास और
तरेे घरों मे ं काटने वाली मिक्खया ँ भजे दूगँा। िमिस्रयों
के घर मिक्खयों से भर जाएंगे बिल्क िजस ज़मीन
पर वह खड़े हैं वह भी मिक्खयों से ढाकँी जाएगी।
22 लिेकन उस वक़्त मैं अपनी क़ौम के साथ जो जशुन
में रहती है फ़क़र् सलूुक करँूगा। वहा ँ एक भी काटने
वाली मक्खी नहीं होगी। इस तरह तझुे पता लगगेा
िक इस मलु्क में मैं ही रब हू।ँ 23 मैं अपनी क़ौम और
तरेी क़ौम में इिम्तयाज़ करँूगा। कल ही मरेी क़ुदरत
का इज़हार होगा’।”

24 रब ने ऐसा ही िकया। काटने वाली मिक्खयों के
ग़ोल िफ़रऔन के महल, उस के उह्ददेारों के घरों
और पूरे िमस्र में फैल गए। मलु्क का सत्यानास हो
गया।

25 िफर िफ़रऔन ने मूसा और हारून को बलुा कर
कहा, “चलो, इसी मलु्क में अपने ख़दुा को क़ुबार्िनया ँ
पशे करो।” 26 लिेकन मूसा ने कहा, “यह मनुािसब
नहीं ह।ै जो क़ुबार्िनया ँ हम रब अपने ख़दुा को पशे
करेगंे वह िमिस्रयों की नज़र में िघनौनी है।ं अगर हम
यहा ँ ऐसा करें तो क्या वह हमें संगसार नहीं करेगं?े
27 इस िलए लािज़म है िक हम तीन िदन का सफ़र
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करके रेिगस्तान में ही रब अपने ख़दुा को क़ुबार्िनया ँ
पशे करें िजस तरह उस ने हमें हकु्म भी िदया ह।ै”

28 िफ़रऔन ने जवाब िदया, “ठीक ह,ै मैं तमु्हे ं
जाने दूगँा तािक तमु रेिगस्तान में रब अपने ख़दुा को
क़ुबार्िनया ँ पशे करो। लिेकन तमु्हें ज़्यादा दूर नहीं
जाना ह।ै और मरेे िलए भी दआु करना।”

29 मूसा ने कहा, “ठीक, मैं जाते ही रब से
दआु करँूगा। कल ही मिक्खया ँ िफ़रऔन, उस के
उह्ददेारों और उस की क़ौम से दूर हो जाएगँी। लिेकन
हमें दबुारा फ़रेब न दनेा बिल्क हमें जाने दनेा तािक
हम रब को क़ुबार्िनया ँ पशे कर सकंे।”

30 िफर मूसा िफ़रऔन के पास से चला गया और
रब से दआु की। 31 रब ने मूसा की दआु सनुी।
काटने वाली मिक्खया ँ िफ़रऔन, उस के उह्ददेारों
और उस की क़ौम से दूर हो गईं। एक भी मक्खी न
रही। 32 लिेकन िफ़रऔन िफर अकड़ गया। उस ने
इस्राईिलयों को जाने न िदया।

मविेशयों मे ं वबा

9 1 िफर रब ने मूसा से कहा, “िफ़रऔन के पास
जा कर उसे बता िक रब इब्रािनयों का ख़दुा

फ़रमाता ह,ै ‘मरेी क़ौम को जाने दे तािक वह मरेी
इबादत कर सकंे।’ 2 अगर आप इन्कार करें और
उन्हें रोकते रहें 3 तो रब अपनी क़ुदरत का इज़हार
करके आप के मविेशयों मे ं भयानक वबा फैला दगेा
जो आप के घोड़ो,ं गधो,ं ऊँटो,ं गाय-बलैो,ं भड़े-
बकिरयों और मेढंों मे ं फैल जाएगी। 4 लिेकन रब
इस्राईल और िमस्र के मविेशयों मे ं इिम्तयाज़ करेगा।
इस्राईिलयों का एक भी जानवर नहीं मरेगा। 5 रब ने
फ़ैसला कर िलया है िक वह कल ही ऐसा करेगा।”

6 अगले िदन रब ने ऐसा ही िकया। िमस्र के तमाम
मवशेी मर गए, लिेकन इस्राईिलयों का एक भी
जानवर न मरा। 7 िफ़रऔन ने कुछ लोगों को उन के
पास भजे िदया तो पता चला िक एक भी जानवर नहीं
मरा। ताहम िफ़रऔन अड़ा रहा। उस ने इस्राईिलयों
को जाने न िदया।

फोड़े-फंुिसया ँ
8 िफर रब ने मूसा और हारून से कहा, “अपनी

मिुट्ठया ँ िकसी भट्टी की राख से भर कर िफ़रऔन के
पास जाओ। िफर मूसा िफ़रऔन के सामने यह राख
हवा में उड़ा द।े 9 यह राख बारीक धूल का बादल बन
जाएगी जो पूरे मलु्क पर छा जाएगा। उस के असर
से लोगों और जानवरों के िजस्मों पर फोड़े-फंुिसया ँ
फूट िनकलेगं।े”

10 मूसा और हारून ने ऐसा ही िकया। वह िकसी
भट्टी से राख ले कर िफ़रऔन के सामने खड़े हो गए।
मूसा ने राख को हवा में उड़ा िदया तो इन्सानों और
जानवरों के िजस्मों पर फोड़े-फंुिसया ँ िनकल आए।
11 इस मतर्बा जादूगर मूसा के सामने खड़े भी न हो
सके क्यूिँक उन के िजस्मों पर भी फोड़े िनकल आए
थ।े तमाम िमिस्रयों का यही हाल था। 12 लिेकन रब
ने िफ़रऔन को िज़द्दी बनाए रखा, इस िलए उस ने
मूसा और हारून की न सनुी। यू ँ वसैा ही हआु जसैा
रब ने मूसा को बताया था।

ओले
13 इस के बाद रब ने मूसा से कहा, “सबु्ह-सवरेे

उठ और िफ़रऔन के सामने खड़े हो कर उसे बता
िक रब इब्रािनयों का ख़दुा फ़रमाता ह,ै ‘मरेी क़ौम
को जाने दे तािक वह मरेी इबादत कर सकंे। 14 वनार्
मैं अपनी तमाम आफ़तें तझु पर, तरेे उह्ददेारों पर
और तरेी क़ौम पर आने दूगँा। िफर तू जान लगेा िक
तमाम दिुनया में मझु जसैा कोई नहीं ह।ै 15 अगर मैं
चाहता तो अपनी क़ुदरत से ऐसी वबा फैला सकता
िक तझुे और तरेी क़ौम को दिुनया से िमटा िदया
जाता। 16 लिेकन मैं ने तझुे इस िलए बरपा िकया है
िक तझु पर अपनी क़ुदरत का इज़हार करँू और
यू ँ तमाम दिुनया में मरेे नाम का प्रचार िकया जाए।
17 तू अभी तक अपने आप को सरफ़राज़ करके मरेी
क़ौम के िख़लाफ़ है और उन्हें जाने नहीं दतेा। 18 इस
िलए कल मैं इसी वक़्त भयानक िक़स्म के ओलों का
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तूफ़ान भजे दूगँा। िमस्री क़ौम की इिब्तदा से ले कर
आज तक िमस्र में ओलों का ऐसा तूफ़ान कभी नहीं
आया होगा। 19 अपने बन्दों को अभी भजेना तािक
वह तरेे मविेशयों को और खतेों मे ं पड़े तरेे माल को
ला कर मह्फ़ूज़ कर ले।ं क्यूिँक जो भी खलुे मदैान में
रहगेा वह ओलों से मर जाएगा, ख़्वाह इन्सान हो या
हवैान’।”

20 िफ़रऔन के कुछ उह्ददेार रब का पग़ैाम सनु कर
डर गए और भाग कर अपने जानवरों और ग़लुामों
को घरों मे ं ले आए। 21 लिेकन दूसरों ने रब के पग़ैाम
की पवार् न की। उन के जानवर और ग़लुाम बाहर
खलुे मदैान में रह।े

22 रब ने मूसा से कहा, “अपना हाथ आसमान की
तरफ़ बढ़ा द।े िफर िमस्र के तमाम इन्सानो,ं जानवरों
और खतेों के पौदों पर ओले पड़ंेग।े” 23 मूसा ने
अपनी लाठी आसमान की तरफ़ उठाई तो रब ने
एक ज़बरदस्त तूफ़ान भजे िदया। ओले पड़े, िबजली
िगरी और बादल गरजते रह।े 24 ओले पड़ते रहे और
िबजली चमकती रही। िमस्री क़ौम की इिब्तदा से ले
कर अब तक ऐसे ख़तरनाक ओले कभी नहीं पड़े थ।े
25 इन्सानों से ले कर हवैानों तक खतेों मे ं सब कुछ
बबार्द हो गया। ओलों ने खतेों मे ं तमाम पौदे और
दरख़्त भी तोड़ िदए। 26 वह िसफ़र् जशुन के इलाक़े में
न पड़े जहा ँ इस्राईली आबाद थ।े

27 तब िफ़रऔन ने मूसा और हारून को बलुाया।
उस ने कहा, “इस मतर्बा मैं ने गनुाह िकया ह।ै रब
हक़ पर ह।ै मझु से और मरेी क़ौम से ग़लती हईु
ह।ै 28 ओले और अल्लाह की गरजती आवाज़ें हद से
ज़्यादा है।ं रब से दआु करो तािक ओले रुक जाए।ँ
अब मैं तमु्हें जाने दूगँा। अब से तमु्हें यहा ँ रहना नहीं
पड़ेगा।”

29 मूसा ने िफ़रऔन से कहा, “मैं शहर से िनकल
कर दोनों हाथ रब की तरफ़ उठा कर दआु करँूगा।
िफर गरज और ओले रुक जाएंगे और आप जान लेगंे
िक पूरी दिुनया रब की ह।ै 30 लिेकन मैं जानता हू ँ िक

आप और आप के उह्ददेार अभी तक रब ख़दुा का
ख़ौफ़ नहीं मानत।े”

31 उस वक़्त सन के फूल िनकल चकेु थे और जौ
की बालें लग गई थी।ं इस िलए यह फ़सलें तबाह हो
गईं। 32 लिेकन गहूे ँ और एक और िक़स्म की गन्दमु
जो बाद में पकती है बबार्द न हईु।

33 मूसा िफ़रऔन को छोड़ कर शहर से िनकला।
उस ने रब की तरफ़ अपने हाथ उठाए तो गरज, ओले
और बािरश का तूफ़ान रुक गया। 34 जब िफ़रऔन ने
दखेा िक तूफ़ान ख़त्म हो गया है तो वह और उस के
उह्ददेार दबुारा गनुाह करके अकड़ गए। 35 िफ़रऔन
अड़ा रहा और इस्राईिलयों को जाने न िदया। वसैा ही
हआु जसैा रब ने मूसा से कहा था।

िटिड्डया ँ

10 1 िफर रब ने मूसा से कहा, “िफ़रऔन के
पास जा, क्यूिँक मैं ने उस का और उस

के दरबािरयों का िदल सख़्त कर िदया है तािक उन
के दरिमयान अपने मोिजज़ों और अपनी क़ुदरत का
इज़हार कर सकँू 2 और तमु अपने बटे-ेबिेटयों और
पोत-ेपोितयों को सनुा सको िक मैं ने िमिस्रयों के साथ
क्या सलूुक िकया है और उन के दरिमयान िकस तरह
के मोिजज़े करके अपनी क़ुदरत का इज़हार िकया ह।ै
यू ँ तमु जान लोगे िक मैं रब हू।ँ”

3 मूसा और हारून िफ़रऔन के पास गए। उन्हों ने
उस से कहा, “रब इब्रािनयों के ख़दुा का फ़रमान ह,ै
‘तू कब तक मरेे सामने हिथयार डालने से इन्कार
करेगा? मरेी क़ौम को मरेी इबादत करने के िलए
जाने द,े 4 वनार् मैं कल तरेे मलु्क में िटिड्डया ँ लाऊँगा।
5 उन के ग़ोल ज़मीन पर यू ँ छा जाएंगे िक ज़मीन नज़र
ही नहीं आएगी। जो कुछ ओलों ने तबाह नहीं िकया
उसे वह चट कर जाएगँी। बचे हएु दरख़्तों के पत्ते
भी ख़त्म हो जाएंग।े 6 तरेे महल, तरेे उह्ददेारों और
बाक़ी लोगों के घर उन से भर जाएंग।े जब से िमस्री
इस मलु्क में आबाद हएु हैं तमु ने कभी िटिड्डयों का
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ऐसा सख़्त हम्ला नहीं दखेा होगा’।” यह कह कर मूसा
पलट कर वहा ँ से चला गया।

7 इस पर दरबािरयों ने िफ़रऔन से बात की, “हम
कब तक इस मदर् के जाल में फंसे रहे?ं इस्राईिलयों
को रब अपने ख़दुा की इबादत करने के िलए जाने दे।ं
क्या आप को अभी तक मालूम नहीं िक िमस्र बबार्द
हो गया ह?ै”

8 तब मूसा और हारून को िफ़रऔन के पास
बलुाया गया। उस ने उन से कहा, “जाओ, अपने ख़दुा
की इबादत करो। लिेकन यह बताओ िक कौन कौन
साथ जाएगा?” 9 मूसा ने जवाब िदया, “हमारे जवान
और बूढ़े साथ जाएंग।े हम अपने बटे-ेबिेटयो,ं भड़े-
बकिरयों और गाय-बलैों को भी साथ ले कर जाएंग।े
हम सब के सब जाएंग,े क्यूिँक हमें रब की ईद मनानी
ह।ै”

10 िफ़रऔन ने तन्ज़न कहा, “ठीक ह,ै जाओ और
रब तमु्हारे साथ हो। नही,ं मैं िकस तरह तमु सब को
बाल-बच्चों समते जाने दे सकता हू?ँ तमु ने कोई बरुा
मन्सूबा बनाया ह।ै 11 नही,ं िसफ़र् मदर् जा कर रब की
इबादत कर सकते है।ं तमु ने तो यही दरख़्वास्त की
थी।” तब मूसा और हारून को िफ़रऔन के सामने
से िनकाल िदया गया।

12 िफर रब ने मूसा से कहा, “िमस्र पर अपना हाथ
उठा तािक िटिड्डया ँ आ कर िमस्र की सरज़मीन पर
फैल जाए।ँ जो कुछ भी खतेों मे ं ओलों से बच गया
है उसे वह खा जाएगँी।”

13 मूसा ने अपनी लाठी िमस्र पर उठाई तो रब ने
मशिरक़ से आधँी चलाई जो सारा िदन और सारी रात
चलती रही और अगली सबु्ह तक िमस्र में िटिड्डया ँ
पहुचँाईं। 14 बशेमुार िटिड्डया ँ पूरे मलु्क पर हम्ला करके
हर जगह बठै गईं। इस से पहले या बाद में कभी भी
िटिड्डयों का इतना सख़्त हम्ला न हआु था। 15 उन्हों ने
ज़मीन को यू ँ ढाकँ िलया िक वह काली नज़र आने
लगी। जो कुछ भी ओलों से बच गया था चाहे खतेों
के पौदे या दरख़्तों के फल थे उन्हों ने खा िलया।

िमस्र में एक भी दरख़्त या पौदा न रहा िजस के पत्ते
बच गए हो।ं

16 तब िफ़रऔन ने मूसा और हारून को जल्दी से
बलुवाया। उस ने कहा, “मैं ने तमु्हारे ख़दुा का और
तमु्हारा गनुाह िकया ह।ै 17 अब एक और मतर्बा मरेा
गनुाह मआुफ़ करो और रब अपने ख़दुा से दआु करो
तािक मौत की यह हालत मझु से दूर हो जाए।”

18 मूसा ने महल से िनकल कर रब से दआु की।
19 जवाब में रब ने हवा का रुख़ बदल िदया। उस ने
मग़िरब से तज़े आधँी चलाई िजस ने िटिड्डयों को उड़ा
कर बहर-ए-क़ुल्ज़मु में डाल िदया। िमस्र में एक भी
िटड्डी न रही। 20 लिेकन रब ने होने िदया िक िफ़रऔन
िफर अड़ गया। उस ने इस्राईिलयों को जाने न िदया।

अंधरेा
21 इस के बाद रब ने मूसा से कहा, “अपना

हाथ आसमान की तरफ़ उठा तो िमस्र पर अंधरेा
छा जाएगा। इतना अंधरेा होगा िक बन्दा उसे छू
सकेगा।” 22 मूसा ने अपना हाथ आसमान की तरफ़
उठाया तो तीन िदन तक िमस्र पर गहरा अंधरेा छाया
रहा। 23 तीन िदन तक लोग न एक दूसरे को दखे
सके, न कहीं जा सके। लिेकन जहा ँ इस्राईली रहते
थे वहा ँ रौशनी थी।

24 तब िफ़रऔन ने मूसा को िफर बलुवाया और
कहा, “जाओ, रब की इबादत करो! तमु अपने साथ
बाल-बच्चों को भी ले जा सकते हो। िसफ़र् अपनी भड़े-
बकिरया ँ और गाय-बलै पीछे छोड़ दनेा।” 25 मूसा ने
जवाब िदया, “क्या आप ही हमें क़ुबार्िनयों के िलए
जानवर देगंे तािक उन्हें रब अपने ख़दुा को पशे करे?ं
26 यक़ीनन नही।ं इस िलए लािज़म है िक हम अपने
जानवरों को साथ ले कर जाए।ँ एक खरु भी पीछे
नहीं छोड़ा जाएगा, क्यूिँक अभी तक हमें मालूम नहीं
िक रब की इबादत के िलए िकन िकन जानवरों की
ज़रूरत होगी। यह उस वक़्त ही पता चलगेा जब हम
मिन्ज़ल-ए-मक़सूद पर पहुचँेगं।े इस िलए ज़रूरी है
िक हम सब को अपने साथ ले कर जाए।ँ”
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27 लिेकन रब की मज़ीर् के मतुािबक़ िफ़रऔन अड़

गया। उस ने उन्हें जाने न िदया। 28 उस ने मूसा से
कहा, “दफ़ा हो जा। ख़बरदार! िफर कभी अपनी
शक्ल न िदखाना, वनार् तझुे मौत के हवाले कर िदया
जाएगा।” 29 मूसा ने कहा, “ठीक ह,ै आप की मज़ीर्।
मैं िफर कभी आप के सामने नहीं आऊँगा।”

आिख़री सज़ा का एलान

11 1 तब रब ने मूसा से कहा, “अब मैं िफ़रऔन
और िमस्र पर आिख़री आफ़त लाने को

हू।ँ इस के बाद वह तमु्हें जाने दगेा बिल्क तमु्हें
ज़बरदस्ती िनकाल दगेा। 2 इस्राईिलयों को बता दनेा
िक हर मदर् अपने पड़ोसी और हर औरत अपनी
पड़ोसन से सोन-ेचादँी की चीज़ें मागँ ल।े” 3 (रब ने
िमिस्रयों के िदल इस्राईिलयों की तरफ़ माइल कर
िदए थ।े वह िफ़रऔन के उह्ददेारों समते ख़ासकर
मूसा की बड़ी इज़्ज़त करते थ)े।

4 मूसा ने कहा, “रब फ़रमाता ह,ै ‘आज आधी रात
के वक़्त मैं िमस्र में से गज़ुरँूगा। 5 तब बादशाह के
पहलौठे से ले कर चक्की पीसने वाली नौकरानी के
पहलौठे तक िमिस्रयों का हर पहलौठा मर जाएगा।
चौपाइयों के पहलौठे भी मर जाएंग।े 6 िमस्र की
सरज़मीन पर ऐसा रोना पीटना होगा िक न माज़ी में
कभी हआु, न मसु्तक़िबल में कभी होगा। 7 लिेकन
इस्राईली और उन के जानवर बचे रहेगं।े कुत्ता भी
उन पर नहीं भौकेंगा। इस तरह तमु जान लोगे िक
रब इस्राईिलयों की िनस्बत िमिस्रयों से फ़क़र् सलूुक
करता ह’ै।” 8 मूसा ने यह कुछ िफ़रऔन को बताया
िफर कहा, “उस वक़्त आप के तमाम उह्ददेार
आ कर मरेे सामने झकु जाएंगे और िमन्नत करेगं,े
‘अपने परैोकारों के साथ चले जाए।ँ’ तब मैं चला
ही जाऊँगा।” यह कह कर मूसा िफ़रऔन के पास से
चला गया। वह बड़े ग़सु्से में था।

9 रब ने मूसा से कहा था, “िफ़रऔन तमु्हारी नहीं
सनुगेा। क्यूिँक लािज़म है िक मैं िमस्र में अपनी क़ुदरत
का मज़ीद इज़हार करँू।” 10 गो मूसा और हारून ने

िफ़रऔन के सामने यह तमाम मोिजज़े िदखाए, लिेकन
रब ने िफ़रऔन को िज़द्दी बनाए रखा, इस िलए उस
ने इस्राईिलयों को मलु्क छोड़ने न िदया।

फ़सह की ईद

12 1 िफर रब ने िमस्र में मूसा और हारून से
कहा, 2 “अब से यह महीना तमु्हारे िलए

साल का पहला महीना हो।” 3 इस्राईल की पूरी
जमाअत को बताना िक इस महीने के दसवें िदन
हर ख़ानदान का सरपरस्त अपने घराने के िलए ललेा
यानी भड़े या बकरी का बच्चा हािसल करे। 4 अगर
घराने के अफ़राद पूरा जानवर खाने के िलए कम हों
तो वह अपने सब से क़रीबी पड़ोसी के साथ िमल
कर ललेा हािसल करे।ं इतने लोग उस में से खाएँ
िक सब के िलए काफ़ी हो और पूरा जानवर खाया
जाए। 5 इस के िलए एक साल का नर बच्चा चनु लनेा
िजस में नक़ु्स न हो। वह भड़े या बकरी का बच्चा हो
सकता ह।ै

6 महीने के 14वें िदन तक उस की दखे-भाल करो।
उस िदन तमाम इस्राईली सूरज के ग़रुूब होते वक़्त
अपने ललेे ज़बह करे।ं 7 हर ख़ानदान अपने जानवर
का कुछ ख़ून जमा करके उसे उस घर के दरवाज़े
की चौखट पर लगाए जहा ँ ललेा खाया जाएगा।
यह ख़ून चौखट के ऊपर वाले िहस्से और दाएँ
बाए ँ के बाज़ूओं पर लगाया जाए। 8 लािज़म है िक
लोग जानवर को भून कर उसी रात खाए।ँ साथ
ही वह कड़वा साग-पात और बख़ेमीरी रोिटया ँ भी
खाए।ँ 9 ललेे का गोश्त कच्चा न खाना, न उसे पानी
में उबालना बिल्क पूरे जानवर को सर, परैों और
अन्दरूनी िहस्सों समते आग पर भूनना। 10 लािज़म
है िक पूरा गोश्त उसी रात खाया जाए। अगर कुछ
सबु्ह तक बच जाए तो उसे जलाना ह।ै 11 खाना खाते
वक़्त ऐसा िलबास पहनना जसैे तमु सफ़र पर जा रहे
हो। अपने जूते पहने रखना और हाथ में सफ़र के िलए
लाठी िलए हएु तमु उसे जल्दी जल्दी खाना। रब के
फ़सह की ईद यू ँ मनाना।
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12 मैं आज रात िमस्र में से गज़ुरँूगा और हर पहलौठे

को जान से मार दूगँा, ख़्वाह इन्सान का हो या हवैान
का। यू ँ मैं जो रब हू ँ िमस्र के तमाम दवेताओं की
अदालत करँूगा। 13 लिेकन तमु्हारे घरों पर लगा
हआु ख़ून तमु्हारा ख़ास िनशान होगा। िजस िजस
घर के दरवाज़े पर मैं वह ख़ून दखूेगँा उसे छोड़ता
जाऊँगा। जब मैं िमस्र पर हम्ला करँूगा तो मोहिलक
वबा तमु तक नहीं पहुचँगेी। 14 आज की रात को
हमशेा याद रखना। इसे नस्ल-दर-नस्ल और हर साल
रब की ख़ास ईद के तौर पर मनाना।

बख़ेमीरी रोटी की ईद
15 सात िदन तक बख़ेमीरी रोटी खाना ह।ै पहले िदन

अपने घरों से तमाम ख़मीर िनकाल दनेा। अगर कोई
इन सात िदनों के दौरान ख़मीर खाए तो उसे क़ौम में
से िमटाया जाए। 16 इस ईद के पहले और आिख़री
िदन मक़ुद्दस इजितमा मनुअिक़द करना। इन तमाम
िदनों के दौरान काम न करना। िसफ़र् एक काम की
इजाज़त है और वह है अपना खाना तय्यार करना।
17 बख़ेमीरी रोटी की ईद मनाना लािज़म ह,ै क्यूिँक
उस िदन मैं तमु्हारे मतुअिद्दद ख़ानदानों को िमस्र से
िनकाल लाया। इस िलए यह िदन नस्ल-दर-नस्ल हर
साल याद रखना। 18 पहले महीने के 14वें िदन की
शाम से ले कर 21वें िदन की शाम तक िसफ़र् बख़ेमीरी
रोटी खाना। 19 सात िदन तक तमु्हारे घरों मे ं ख़मीर
न पाया जाए। जो भी इस दौरान ख़मीर खाए उसे
इस्राईल की जमाअत में से िमटाया जाए, ख़्वाह वह
इस्राईली शहरी हो या अजनबी। 20 ग़रज़, इस ईद के
दौरान ख़मीर न खाना। जहा ँ भी तमु रहते हो वहा ँ
बख़ेमीरी रोटी ही खाना ह।ै

पहलौठों की हलाकत
21 िफर मूसा ने तमाम इस्राईली बज़ुगुोर्ं को बलुा कर

उन से कहा, “जाओ, अपने ख़ानदानों के िलए भड़े
या बकरी के बच्चे चनु कर उन्हें फ़सह की ईद के
िलए ज़बह करो। 22 ज़ूफ़े का गचु्छा ले कर उसे ख़ून

से भरे हएु बासन में डुबो दनेा। िफर उसे ले कर ख़ून
को चौखट के ऊपर वाले िहस्से और दाएँ बाए ँ के
बाज़ूओं पर लगा दनेा। सबु्ह तक कोई अपने घर से न
िनकल।े 23 जब रब िमिस्रयों को मार डालने के िलए
मलु्क में से गज़ुरेगा तो वह चौखट के ऊपर वाले
िहस्से और दाएँ बाए ँ के बाज़ूओं पर लगा हआु ख़ून
दखे कर उन घरों को छोड़ दगेा। वह हलाक करने
वाले फ़िरश्ते को इजाज़त नहीं दगेा िक वह तमु्हारे
घरों मे ं जा कर तमु्हें हलाक करे।

24 तमु अपनी औलाद समते हमशेा इन िहदायात
पर अमल करना। 25 यह रस्म उस वक़्त भी अदा
करना जब तमु उस मलु्क में पहुचँोगे जो रब तमु्हें
दगेा। 26 और जब तमु्हारे बच्चे तमु से पूछंे िक हम यह
ईद क्यू ँ मनाते हैं 27 तो उन से कहो, ‘यह फ़सह की
क़ुबार्नी है जो हम रब को पशे करते है।ं क्यूिँक जब
रब िमिस्रयों को हलाक कर रहा था तो उस ने हमारे
घरों को छोड़ िदया था’।”

यह सनु कर इस्राईिलयों ने अल्लाह को िसज्दा
िकया। 28 िफर उन्हों ने सब कुछ वसैा ही िकया जसैा
रब ने मूसा और हारून को बताया था।

29 आधी रात को रब ने बादशाह के पहलौठे से
ले कर जले के क़ैदी के पहलौठे तक िमिस्रयों के
तमाम पहलौठों को जान से मार िदया। चौपाइयों के
पहलौठे भी मर गए। 30 उस रात िमस्र के हर घर में
कोई न कोई मर गया। िफ़रऔन, उस के उह्ददेार
और िमस्र के तमाम लोग जाग उठे और ज़ोर ज़ोर से
रोने और चीख़ने लग।े

इस्राईिलयों की िहज्रत
31 अभी रात थी िक िफ़रऔन ने मूसा और हारून

को बलुा कर कहा, “अब तमु और बाक़ी इस्राईली
मरेी क़ौम में से िनकल जाओ। अपनी दरख़्वास्त के
मतुािबक़ रब की इबादत करो। 32 िजस तरह तमु
चाहते हो अपनी भड़े-बकिरयों को भी अपने साथ ले
जाओ। और मझुे भी बरकत दनेा।” 33 बाक़ी िमिस्रयों
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ने भी इस्राईिलयों पर ज़ोर दे कर कहा, “जल्दी जल्दी
मलु्क से िनकल जाओ, वनार् हम सब मर जाएंग।े”

34 इस्राईिलयों के गूधँे हएु आटे में ख़मीर नहीं था।
उन्हों ने उसे गूधँने के बतर्नों मे ं रख कर अपने कपड़ों
मे ं लपटे िलया और सफ़र करते वक़्त अपने कंधों पर
रख िलया। 35 इस्राईली मूसा की िहदायत पर अमल
करके अपने िमस्री पड़ोिसयों के पास गए और उन
से कपड़े और सोन-ेचादँी की चीज़ें मागँी।ं 36 रब ने
िमिस्रयों के िदलों को इस्राईिलयों की तरफ़ माइल
कर िदया था, इस िलए उन्हों ने उन की हर दरख़्वास्त
पूरी की। यू ँ इस्राईिलयों ने िमिस्रयों को लूट िलया।

37 इस्राईली रामसीस से रवाना हो कर सकु्कात पहुचँ
गए। औरतों और बच्चों को छोड़ कर उन के 6 लाख
मदर् थ।े 38 वह अपने भड़े-बकिरयों और गाय-बलैों के
बड़े बड़े रेवड़ भी साथ ले गए। बहतु से ऐसे लोग भी
उन के साथ िनकले जो इस्राईली नहीं थ।े 39 रास्ते में
उन्हों ने उस बख़ेमीरी आटे से रोिटया ँ बनाईं जो वह
साथ ले कर िनकले थ।े आटे में इस िलए ख़मीर नहीं
था िक उन्हें इतनी जल्दी से िमस्र से िनकाल िदया
गया था िक खाना तय्यार करने का वक़्त ही न िमला
था।

40 इस्राईली 430 साल तक िमस्र में रहे थ।े 41 430
साल के ऐन बाद, उसी िदन रब के यह तमाम
ख़ानदान िमस्र से िनकल।े 42 उस ख़ास रात रब ने ख़दु
पहरा िदया तािक इस्राईली िमस्र से िनकल सकंे। इस
िलए तमाम इस्राईिलयों के िलए लािज़म है िक वह
नस्ल-दर-नस्ल इस रात रब की ताज़ीम में जागते रहे,ं
वह भी और उन के बाद की औलाद भी।

फ़सह की ईद की िहदायात
43 रब ने मूसा और हारून से कहा, “फ़सह की ईद

के यह उसूल हैं :
िकसी भी परदसेी को फ़सह की ईद का खाना खाने

की इजाज़त नहीं ह।ै 44 अगर तमु ने िकसी ग़लुाम को

ख़रीद कर उस का ख़तना िकया है तो वह फ़सह का
खाना खा सकता ह।ै 45 लिेकन ग़रैशहरी या मज़दूर
को फ़सह का खाना खाने की इजाज़त नहीं ह।ै 46 यह
खाना एक ही घर के अन्दर खाना ह।ै न गोश्त घर से
बाहर ले जाना, न ललेे की िकसी हड्डी को तोड़ना।
47 लािज़म है िक इस्राईल की पूरी जमाअत यह ईद
मनाए। 48 अगर कोई परदसेी तमु्हारे साथ रहता है
जो फ़सह की ईद में िशकर् त करना चाहे तो लािज़म है
िक पहले उस के घराने के हर मदर् का ख़तना िकया
जाए। तब वह इस्राईली की तरह खाने में शरीक हो
सकता ह।ै लिेकन िजस का ख़तना न हआु उसे फ़सह
का खाना खाने की इजाज़त नहीं ह।ै 49 यही उसूल
हर एक पर लागू होगा, ख़्वाह वह इस्राईली हो या
परदसेी।”

50 तमाम इस्राईिलयों ने वसैा ही िकया जसैा रब ने
मूसा और हारून से कहा था। 51 उसी िदन रब तमाम
इस्राईिलयों को ख़ानदानों की ततीर्ब के मतुािबक़
िमस्र से िनकाल लाया।

यह ईद नजात की याद िदलाती

13 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों के हर
पहलौठे को मरेे िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस

करना ह।ै हर पहला नर बच्चा मरेा ही ह,ै ख़्वाह इन्सान
का हो या हवैान का।” 3 िफर मूसा ने लोगों से कहा,
“इस िदन को याद रखो जब तमु रब की अज़ीम
क़ुदरत के बाइस िमस्र की ग़लुामी से िनकल।े इस
िदन कोई चीज़ न खाना िजस में ख़मीर हो। 4 आज
ही अबीब के महीने kमें तमु िमस्र से रवाना हो रहे हो।
5 रब ने तमु्हारे बापदादा से क़सम खा कर वादा िकया
है िक वह तमु को कनआनी, िहत्ती, अमोरी, िहव्वी
और यबूसी क़ौमों का मलु्क दगेा, एक ऐसा मलु्क
िजस में दूध और शहद की कस्रत ह।ै जब रब तमु्हें
उस मलु्क में पहुचँा दगेा तो लािज़म है िक तमु इसी
महीने में यह रस्म मनाओ। 6 सात िदन बख़ेमीरी रोटी

kमाचर् ता अप्रलै।
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खाओ। सातवें िदन रब की ताज़ीम में ईद मनाओ।
7 सात िदन ख़मीरी रोटी न खाना। कहीं भी ख़मीर न
पाया जाए। पूरे मलु्क में ख़मीर का नाम-ओ-िनशान
तक न हो।

8 उस िदन अपने बटेे से यह कहो, ‘मैं यह ईद उस
काम की ख़शुी में मनाता हू ँ जो रब ने मरेे िलए िकया
जब मैं िमस्र से िनकला।’ 9 यह ईद तमु्हारे हाथ या
पशेानी पर िनशान की मािनन्द हो जो तमु्हें याद िदलाए
िक रब की शरीअत को तमु्हारे होटंों पर रहना ह।ै
क्यूिँक रब तमु्हें अपनी अज़ीम क़ुदरत से िमस्र से
िनकाल लाया। 10 इस िदन की याद हर साल ठीक
वक़्त पर मनाना।

पहलौठों की मख़्सूिसयत
11 रब तमु्हें कनआिनयों के उस मलु्क में ले जाएगा

िजस का वादा उस ने क़सम खा कर तमु और तमु्हारे
बापदादा से िकया ह।ै 12 लािज़म है िक वहा ँ पहुचँ
कर तमु अपने तमाम पहलौठों को रब के िलए
मख़्सूस करो। तमु्हारे मविेशयों के तमाम पहलौठे भी
रब की िमलिकयत है।ं 13 अगर तमु अपना पहलौठा
गधा ख़दु रखना चाहो तो रब को उस के बदले
भड़े या बकरी का बच्चा पशे करो। लिेकन अगर
तमु उसे रखना नहीं चाहते तो उस की गदर्न तोड़
डालो। लिेकन इन्सान के पहलौठों के िलए हर सूरत
में इवज़ी दनेा ह।ै

14 आने वाले िदनों मे ं जब तमु्हारा बटेा पूछे िक इस
का क्या मतलब है तो उसे जवाब दनेा, ‘रब अपनी
अज़ीम क़ुदरत से हमें िमस्र की ग़लुामी से िनकाल
लाया। 15 जब िफ़रऔन ने अकड़ कर हमें जाने न
िदया तो रब ने िमस्र के तमाम इन्सानों और हवैानों
के पहलौठों को मार डाला। इस वजह से मैं अपने
जानवरों का हर पहला बच्चा रब को क़ुबार्न करता
और अपने हर पहलौठे के िलए इवज़ी दतेा हू’ँ। 16 यह
दस्तूर तमु्हारे हाथ और पशेानी पर िनशान की मािनन्द
हो जो तमु्हें याद िदलाए िक रब हमें अपनी क़ुदरत
से िमस्र से िनकाल लाया।”

िमस्र से िनकलने का रास्ता
17 जब िफ़रऔन ने इस्राईली क़ौम को जाने िदया तो

अल्लाह उन्हें िफ़िलिस्तयों के इलाक़े में से गज़ुरने वाले
रास्ते से ले कर न गया, अगरचे उस पर चलते हएु
वह जल्द ही मलु्क-ए-कनआन पहुचँ जात।े बिल्क
रब ने कहा, “अगर उस रास्ते पर चलेगंे तो उन्हें
दूसरों से लड़ना पड़ेगा। ऐसा न हो िक वह इस वजह
से अपना इरादा बदल कर िमस्र लौट जाए।ँ” 18 इस
िलए अल्लाह उन्हें दूसरे रास्ते से ले कर गया, और
वह रेिगस्तान के रास्ते से बहर-ए-क़ुल्ज़मु की तरफ़
बढ़े। िमस्र से िनकलते वक़्त मदर् मसुल्लह थ।े 19 मूसा
यूसफ़ु का ताबूत भी अपने साथ ले गया, क्यूिँक
यूसफ़ु ने इस्राईिलयों को क़सम िदला कर कहा था,
“अल्लाह यक़ीनन तमु्हारी दखे-भाल करके वहा ँ ले
जाएगा। उस वक़्त मरेी हिड्डयों को भी उठा कर साथ
ले जाना।”

20 इस्राईिलयों ने सकु्कात को छोड़ कर एताम में
अपने ख़मैे लगाए। एताम रेिगस्तान के िकनारे पर
था। 21 रब उन के आगे आगे चलता गया, िदन के
वक़्त बादल के सतून में तािक उन्हें रास्ते का पता
लगे और रात के वक़्त आग के सतून में तािक उन्हें
रौशनी िमल।े यू ँ वह िदन और रात सफ़र कर सकते
थ।े 22 िदन के वक़्त बादल का सतून और रात के
वक़्त आग का सतून उन के सामने रहा। वह कभी
भी अपनी जगह से न हटा।

इस्राईल समनु्दर में से गज़ुरता है

14 1 तब रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों
को कह दनेा िक वह पीछे मड़ु कर िमज्दाल

और समनु्दर के बीच यानी फ़ी-हख़ीरोत के नज़्दीक
रुक जाए।ँ वह बाल-सफ़ोन के मक़ुािबल सािहल पर
अपने ख़मैे लगाए।ँ 3 यह दखे कर िफ़रऔन समझगेा
िक इस्राईली रास्ता भूल कर आवारा िफर रहे हैं
और िक रेिगस्तान ने चारों तरफ़ उन्हें घरे रखा
ह।ै 4 िफर मैं िफ़रऔन को दबुारा अड़ जाने दूगँा,
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और वह इस्राईिलयों का पीछा करेगा। लिेकन मैं
िफ़रऔन और उस की पूरी फ़ौज पर अपना जलाल
ज़ािहर करँूगा। िमस्री जान लेगंे िक मैं ही रब हू।ँ”
इस्राईिलयों ने ऐसा ही िकया।

5 जब िमस्र के बादशाह को इित्तला दी गई िक
इस्राईली िहज्रत कर गए हैं तो उस ने और उस के
दरबािरयों ने अपना ख़याल बदल कर कहा, “हम ने
क्या िकया ह?ै हम ने उन्हें जाने िदया ह,ै और अब
हम उन की िख़दमत से महरूम हो गए है।ं” 6 चनुाचँे
बादशाह ने अपना जंगी रथ तय्यार करवाया और
अपनी फ़ौज को ले कर िनकला। 7 वह 600 बहेतरीन
िक़स्म के रथ और िमस्र के बाक़ी तमाम रथों को साथ
ले गया। तमाम रथों पर अफ़्सरान मक़ुरर्र थ।े 8 रब
ने िमस्र के बादशाह िफ़रऔन को दबुारा अड़ जाने
िदया था, इस िलए जब इस्राईली बड़े इख़ितयार के
साथ िनकल रहे थे तो वह उन का ताक़्क़ुब करने
लगा। 9 इस्राईिलयों का पीछा करते करते िफ़रऔन
के तमाम घोड़े, रथ, सवार और फ़ौजी उन के क़रीब
पहुचँ।े इस्राईली बहर-ए-क़ुल्ज़मु के सािहल पर बाल-
सफ़ोन के मक़ुािबल फ़ी-हख़ीरोत के नज़्दीक ख़मैे
लगा चकेु थ।े

10 जब इस्राईिलयों ने िफ़रऔन और उस की फ़ौज
को अपनी तरफ़ बढ़ते दखेा तो वह सख़्त घबरा गए
और मदद के िलए रब के सामने चीख़न-ेिचल्लाने लग।े
11 उन्हों ने मूसा से कहा, “क्या िमस्र में क़ब्रों की कमी
थी िक आप हमें रेिगस्तान में ले आए है?ं हमें िमस्र
से िनकाल कर आप ने हमारे साथ क्या िकया ह?ै
12 क्या हम ने िमस्र में आप से दरख़्वास्त नहीं की थी
िक महेरबानी करके हमें छोड़ दे,ं हमें िमिस्रयों की
िख़दमत करने दे?ं यहा ँ आ कर रेिगस्तान में मर जाने
की िनस्बत बहेतर होता िक हम िमिस्रयों के ग़लुाम
रहत।े”

13 लिेकन मूसा ने जवाब िदया, “मत घबराओ।
आराम से खड़े रहो और दखेो िक रब तमु्हें आज िकस
तरह बचाएगा। आज के बाद तमु इन िमिस्रयों को

िफर कभी नहीं दखेोग।े 14 रब तमु्हारे िलए लड़ेगा।
तमु्हें बस, चपु रहना ह।ै”

15 िफर रब ने मूसा से कहा, “तू मरेे सामने क्यू ँ
चीख़ रहा ह?ै इस्राईिलयों को आगे बढ़ने का हकु्म
द।े 16 अपनी लाठी को पकड़ कर उसे समनु्दर के
ऊपर उठा तो वह दो िहस्सों मे ं बट जाएगा। इस्राईली
ख़शु्क ज़मीन पर समनु्दर में से गज़ुरेगं।े 17 मैं िमिस्रयों
को अड़े रहने दूगँा तािक वह इस्राईिलयों का पीछा
करे।ं िफर मैं िफ़रऔन, उस की सारी फ़ौज, उस के
रथों और उस के सवारों पर अपना जलाल ज़ािहर
करँूगा। 18 जब मैं िफ़रऔन, उस के रथों और उस
के सवारों पर अपना जलाल ज़ािहर करँूगा तो िमस्री
जान लेगंे िक मैं ही रब हू।ँ”

19 अल्लाह का फ़िरश्ता इस्राईली लश्कर के आगे
आगे चल रहा था। अब वह वहा ँ से हट कर उन के
पीछे खड़ा हो गया। बादल का सतून भी लोगों के
आगे से हट कर उन के पीछे जा खड़ा हआु। 20 इस
तरह बादल िमिस्रयों और इस्राईिलयों के लश्करों के
दरिमयान आ गया। पूरी रात िमिस्रयों की तरफ़ अंधरेा
ही अंधरेा था जबिक इस्राईिलयों की तरफ़ रौशनी
थी। इस िलए िमस्री पूरी रात के दौरान इस्राईिलयों
के क़रीब न आ सके।

21 मूसा ने अपना हाथ समनु्दर के ऊपर उठाया तो
रब ने मशिरक़ से तज़े आधँी चलाई। आधँी तमाम
रात चलती रही। उस ने समनु्दर को पीछे हटा कर
उस की तह ख़शु्क कर दी। समनु्दर दो िहस्सों मे ं बट
गया 22 तो इस्राईली समनु्दर में से ख़शु्क ज़मीन पर
चलते हएु गज़ुर गए। उन के दाईं और बाईं तरफ़ पानी
दीवार की तरह खड़ा रहा।

23 जब िमिस्रयों को पता चला तो िफ़रऔन के
तमाम घोड़े, रथ और घड़ुसवार भी उन के पीछे पीछे
समनु्दर में चले गए। 24 सबु्ह-सवरेे ही रब ने बादल
और आग के सतून से िमस्र की फ़ौज पर िनगाह की
और उस में अब्तरी पदैा कर दी। 25 उन के रथों के
पिहए िनकल गए तो उन पर क़ाबू पाना मिुश्कल हो
गया। िमिस्रयों ने कहा, “आओ, हम इस्राईिलयों से
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भाग जाए,ँ क्यूिँक रब उन के साथ ह।ै वही िमस्र का
मक़ुाबला कर रहा ह।ै”

26 तब रब ने मूसा से कहा, “अपना हाथ समनु्दर
के ऊपर उठा। िफर पानी वापस आ कर िमिस्रयो,ं उन
के रथों और घड़ुसवारों को डुबो दगेा।” 27 मूसा ने
अपना हाथ समनु्दर के ऊपर उठाया तो िदन िनकलते
वक़्त पानी मामूल के मतुािबक़ बहने लगा, और िजस
तरफ़ िमस्री भाग रहे थे वहा ँ पानी ही पानी था। यू ँ रब
ने उन्हें समनु्दर में बहा कर ग़क़र् कर िदया। 28 पानी
वापस आ गया। उस ने रथों और घड़ुसवारों को ढाकँ
िलया। िफ़रऔन की पूरी फ़ौज जो इस्राईिलयों का
ताक़्क़ुब कर रही थी डूब कर तबाह हो गई। उन में
से एक भी न बचा। 29 लिेकन इस्राईली ख़शु्क ज़मीन
पर समनु्दर में से गज़ुरे। उन के दाईं और बाईं तरफ़
पानी दीवार की तरह खड़ा रहा।

30 उस िदन रब ने इस्राईिलयों को िमिस्रयों से
बचाया। िमिस्रयों की लाशें उन्हें सािहल पर नज़र
आईं। 31 जब इस्राईिलयों ने रब की यह अज़ीम
क़ुदरत दखेी जो उस ने िमिस्रयों पर ज़ािहर की थी
तो रब का ख़ौफ़ उन पर छा गया। वह उस पर और
उस के ख़ािदम मूसा पर एितमाद करने लग।े

मूसा का गीत

15 1 तब मूसा और इस्राईिलयों ने रब के िलए
यह गीत गाया,

“मैं रब की तम्जीद में गीत गाऊँगा, क्यूिँक वह
िनहायत अज़ीम ह।ै घोड़े और उस के सवार को उस
ने समनु्दर में पटख़ िदया ह।ै

2 रब मरेी क़ुव्वत और मरेा गीत ह,ै वह मरेी नजात
बन गया ह।ै वही मरेा ख़दुा ह,ै और मैं उस की तारीफ़
करँूगा। वही मरेे बाप का ख़दुा ह,ै और मैं उस की
ताज़ीम करँूगा।

3 रब सूरमा ह,ै रब उस का नाम ह।ै

4 िफ़रऔन के रथों और फ़ौज को उस ने समनु्दर में
पटख़ िदया तो बादशाह के बहेतरीन अफ़्सरान बहर-
ए-क़ुल्ज़मु में डूब गए।

5 गहरे पानी ने उन्हें ढाकँ िलया, और वह पत्थर
की तरह समनु्दर की तह तक उतर गए।

6 ऐ रब, तरेे दहने हाथ का जलाल बड़ी क़ुदरत से
ज़ािहर होता ह।ै ऐ रब, तरेा दहना हाथ दशु्मन को
िचकनाचूर कर दतेा ह।ै

7 जो तरेे िख़लाफ़ उठ खड़े होते हैं उन्हें तू अपनी
अज़मत का इज़हार करके ज़मीन पर पटख़ दतेा ह।ै
तरेा ग़ज़ब उन पर आन पड़ता है तो वह आग में भूसे
की तरह जल जाते है।ं

8 तू ने ग़सु्से में आ कर फँूक मारी तो पानी ढेर की
सूरत में जमा हो गया। बहता पानी ठोस दीवार बन
गया, समनु्दर गहराई तक जम गया।

9 दशु्मन ने डीगं मार कर कहा, ‘मैं उन का पीछा
करके उन्हें पकड़ लूगँा, मैं उन का लूटा हआु माल
तक़्सीम करँूगा। मरेी लालची जान उन से सरे हो
जाएगी, मैं अपनी तलवार खैचं कर उन्हें हलाक
करँूगा।’

10 लिेकन तू ने उन पर फँूक मारी तो समनु्दर ने उन्हें
ढाकँ िलया, और वह सीसे की तरह ज़ोरदार मौजों
मे ं डूब गए।

11 ऐ रब, कौन सा माबूद तरेी मािनन्द ह?ै कौन
तरेी तरह जलाली और क़ुदू्दस ह?ै कौन तरेी तरह
हरैतअंगज़े काम करता और अज़ीम मोिजज़े िदखाता
ह?ै कोई भी नही।ं

12 तू ने अपना दहना हाथ उठाया तो ज़मीन हमारे
दशु्मनों को िनगल गई।

13 अपनी शफ़्क़त से तू ने इवज़ाना दे कर अपनी
क़ौम को छुटकारा िदया और उस की राहनमुाई
की ह,ै अपनी क़ुदरत से तू ने उसे अपनी मक़ुद्दस
सकूुनतगाह तक पहुचँाया ह।ै
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14 यह सनु कर दीगर क़ौमें कापँ उठी,ँ िफ़िलस्ती

डर के मारे पचे-ओ-ताब खाने लग।े
15 अदोम के रईस सहम गए, मोआब के राहनमुाओं

पर कपकपी तारी हो गई, और कनआन के तमाम
बािशन्दे िहम्मत हार गए।

16 दह्शत और ख़ौफ़ उन पर छा गया। तरेी अज़ीम
क़ुदरत के बाइस वह पत्थर की तरह जम गए। ऐ
रब, वह न िहले जब तक तरेी क़ौम गज़ुर न गई।
वह बिेहस्स-ओ-हरकत रहे जब तक तरेी ख़रीदी हईु
क़ौम गज़ुर न गई।

17 ऐ रब, तू अपने लोगों को ले कर पौदों की तरह
अपने मौरूसी पहाड़ पर लगाएगा, उस जगह पर जो
तू ने अपनी सकूुनत के िलए चनु ली ह,ै जहा ँ तू ने
अपने हाथों से अपना मिक़्दस तय्यार िकया ह।ै

18 रब अबद तक बादशाह ह!ै”

19 जब िफ़रऔन के घोड़े, रथ और घड़ुसवार
समनु्दर में चले गए तो रब ने उन्हें समनु्दर के पानी
से ढाकँ िलया। लिेकन इस्राईली ख़शु्क ज़मीन पर
समनु्दर में से गज़ुर गए। 20 तब हारून की बहन
मिरयम जो निबया थी ने दफ़ िलया, और बाक़ी तमाम
औरतें भी दफ़ ले कर उस के पीछे हो ली।ं सब
गाने और नाचने लगी।ं मिरयम ने यह गा कर उन
की राहनमुाई की,

21 “रब की तम्जीद में गीत गाओ, क्यूिँक वह
िनहायत अज़ीम ह।ै घोड़े और उस के सवार को उस
ने समनु्दर में पटख़ िदया ह।ै”

मारा और एलीम के चश्मे
22 मूसा के कहने पर इस्राईली बहर-ए-क़ुल्ज़मु से

रवाना हो कर दश्त-ए-शूर में चले गए। वहा ँ वह
तीन िदन तक सफ़र करते रह।े इस दौरान उन्हें
पानी न िमला। 23 आिख़रकार वह मारा पहुचँे जहा ँ
पानी दस्तयाब था। लिेकन वह कड़वा था, इस िलए
मक़ाम का नाम मारा यानी कड़वाहट पड़ गया।
24 यह दखे कर लोग मूसा के िख़लाफ़ बड़ुबड़ुा कर

कहने लग,े “हम क्या िपए?ँ” 25 मूसा ने मदद के िलए
रब से इिल्तजा की तो उस ने उसे लकड़ी का एक
टकुड़ा िदखाया। जब मूसा ने यह लकड़ी पानी में
डाली तो पानी की कड़वाहट ख़त्म हो गई।

मारा में रब ने अपनी क़ौम को क़वानीन िदए। वहा ँ
उस ने उन्हें आज़माया भी। 26 उस ने कहा, “ग़ौर से
रब अपने ख़दुा की आवाज़ सनुो! जो कुछ उस की
नज़र में दरुुस्त है वही करो। उस के अह्काम पर
ध्यान दो और उस की तमाम िहदायात पर अमल
करो। िफर मैं तमु पर वह बीमािरया ँ नहीं लाऊँगा जो
िमिस्रयों पर लाया था, क्यूिँक मैं रब हू ँ जो तझुे िशफ़ा
दतेा हू।ँ” 27 िफर इस्राईली रवाना हो कर एलीम पहुचँे
जहा ँ 12 चश्मे और खजूर के 70 दरख़्त थ।े वहा ँ
उन्हों ने पानी के क़रीब अपने ख़मैे लगाए।

मन और बटरेें

16 1 इस के बाद इस्राईल की पूरी जमाअत
एलीम से सफ़र करके सीन के रेिगस्तान में

पहुचँी जो एलीम और सीना के दरिमयान ह।ै वह िमस्र
से िनकलने के बाद दूसरे महीने के 15वें िदन पहुचँ।े
2 रेिगस्तान में तमाम लोग िफर मूसा और हारून के
िख़लाफ़ बड़ुबड़ुाने लग।े 3 उन्हों ने कहा, “काश रब
हमें िमस्र में ही मार डालता! वहा ँ हम कम अज़ कम
जी भर कर गोश्त और रोटी तो खा सकते थ।े आप
हमें िसफ़र् इस िलए रेिगस्तान में ले आए हैं िक हम
सब भूके मर जाए।ँ”

4 तब रब ने मूसा से कहा, “मैं आसमान से तमु्हारे
िलए रोटी बरसाऊँगा। हर रोज़ लोग बाहर जा कर
उसी िदन की ज़रूरत के मतुािबक़ खाना जमा करे।ं
इस से मैं उन्हें आज़मा कर दखूेगँा िक आया वह मरेी
सनुते हैं िक नही।ं 5 हर रोज़ वह िसफ़र् उतना खाना
जमा करें िजतना िक एक िदन के िलए काफ़ी हो।
लिेकन छटे िदन जब वह खाना तय्यार करेगंे तो वह
अगले िदन के िलए भी काफ़ी होगा।”

6 मूसा और हारून ने इस्राईिलयों से कहा, “आज
शाम को तमु जान लोगे िक रब ही तमु्हें िमस्र से
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िनकाल लाया ह।ै 7 और कल सबु्ह तमु रब का
जलाल दखेोग।े उस ने तमु्हारी िशकायतें सनु ली है,ं
क्यूिँक असल में तमु हमारे िख़लाफ़ नहीं बिल्क रब
के िख़लाफ़ बड़ुबड़ुा रहे हो। 8 िफर भी रब तमु को
शाम के वक़्त गोश्त और सबु्ह के वक़्त वािफ़र रोटी
दगेा, क्यूिँक उस ने तमु्हारी िशकायतें सनु ली है।ं
तमु्हारी िशकायतें हमारे िख़लाफ़ नहीं बिल्क रब के
िख़लाफ़ है।ं”

9 मूसा ने हारून से कहा, “इस्राईिलयों को बताना,
‘रब के सामने हािज़र हो जाओ, क्यूिँक उस ने तमु्हारी
िशकायतें सनु ली है’ं।” 10 जब हारून पूरी जमाअत
के सामने बात करने लगा तो लोगों ने पलट कर
रेिगस्तान की तरफ़ दखेा। वहा ँ रब का जलाल बादल
में ज़ािहर हआु। 11 रब ने मूसा से कहा, 12 “मैं ने
इस्राईिलयों की िशकायत सनु ली ह।ै उन्हें बता,
‘आज जब सूरज ग़रुूब होने लगगेा तो तमु गोश्त
खाओगे और कल सबु्ह पटे भर कर रोटी। िफर तमु
जान लोगे िक मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू’ँ।”

13 उसी शाम बटरेों के ग़ोल आए जो पूरी ख़मैागाह
पर छा गए। और अगली सबु्ह ख़मैे के चारों तरफ़
ओस पड़ी थी। 14 जब ओस सूख गई तो बफ़र् के
गालों जसैे पतले दाने पाले की तरह ज़मीन पर पड़े
थ।े 15 जब इस्राईिलयों ने उसे दखेा तो एक दूसरे से
पूछने लग,े “मन हू?” यानी “यह क्या ह?ै” क्यूिँक
वह नहीं जानते थे िक यह क्या चीज़ ह।ै मूसा ने उन
को समझाया, “यह वह रोटी है जो रब ने तमु्हें खाने
के िलए दी ह।ै 16 रब का हकु्म है िक हर एक उतना
जमा करे िजतना उस के ख़ानदान को ज़रूरत हो।
अपने ख़ानदान के हर फ़दर् के िलए दो िलटर जमा
करो।”

17 इस्राईिलयों ने ऐसा ही िकया। बाज़ ने ज़्यादा और
बाज़ ने कम जमा िकया। 18 लिेकन जब उसे नापा
गया तो हर एक आदमी के िलए काफ़ी था। िजस
ने ज़्यादा जमा िकया था उस के पास कुछ न बचा।
लिेकन िजस ने कम जमा िकया था उस के पास भी

काफ़ी था। 19 मूसा ने हकु्म िदया, “अगले िदन के
िलए खाना न बचाना।”

20 लिेकन लोगों ने मूसा की बात न मानी बिल्क
बाज़ ने खाना बचा िलया। लिेकन अगली सबु्ह मालूम
हआु िक बचे हएु खाने में कीड़े पड़ गए हैं और उस
से बहतु बदबू आ रही ह।ै यह सनु कर मूसा उन से
नाराज़ हआु।

21 हर सबु्ह हर कोई उतना जमा कर लतेा िजतनी
उसे ज़रूरत होती थी। जब धूप तज़े होती तो जो कुछ
ज़मीन पर रह जाता वह िपघल कर ख़त्म हो जाता
था।

22 छटे िदन जब लोग यह ख़रुाक जमा करते तो वह
िमक़्दार में दगुनी होती थी यानी हर फ़दर् के िलए चार
िलटर। जब जमाअत के बज़ुगुोर्ं ने मूसा के पास आ
कर उसे इित्तला दी 23 तो उस ने उन से कहा, “रब
का फ़रमान है िक कल आराम का िदन ह,ै मक़ुद्दस
सबत का िदन जो अल्लाह की ताज़ीम में मनाना ह।ै
आज तमु जो तनूर में पकाना चाहते हो पका लो और
जो उबालना चाहते हो उबाल लो। जो बच जाए उसे
कल के िलए मह्फ़ूज़ रखो।”

24 लोगों ने मूसा के हकु्म के मतुािबक़ अगले िदन
के िलए खाना मह्फ़ूज़ कर िलया तो न खाने से बदबू
आई, न उस में कीड़े पड़े। 25 मूसा ने कहा, “आज
यही बचा हआु खाना खाओ, क्यूिँक आज सबत का
िदन ह,ै रब की ताज़ीम में आराम का िदन। आज
तमु्हें रेिगस्तान में कुछ नहीं िमलगेा। 26 छः िदन के
दौरान यह ख़रुाक जमा करना ह,ै लिेकन सातवा ँ िदन
आराम का िदन ह।ै उस िदन ज़मीन पर खाने के िलए
कुछ नहीं होगा।”

27 तो भी कुछ लोग हफ़्ते को खाना जमा करने के
िलए िनकल,े लिेकन उन्हें कुछ न िमला। 28 तब रब
ने मूसा से कहा, “तमु लोग कब तक मरेे अह्काम
और िहदायात पर अमल करने से इन्कार करोग?े
29 दखेो, रब ने तमु्हारे िलए मक़ुरर्र िकया है िक सबत
का िदन आराम का िदन ह।ै इस िलए वह तमु्हें जमुए
को दो िदन के िलए ख़रुाक दतेा ह।ै हफ़्ते को सब को
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अपने ख़मैों मे ं रहना ह।ै कोई भी अपने घर से बाहर
न िनकल।े”

30 चनुाचँे लोग सबत के िदन आराम करते थ।े
31 इस्राईिलयों ने इस ख़रुाक का नाम ‘मन’ रखा।

उस के दाने धिनए की मािनन्द सफ़ेद थ,े और उस
का ज़ाइक़ा शहद से बने केक की मािनन्द था।

32 मूसा ने कहा, “रब फ़रमाता ह,ै ‘दो िलटर मन
एक मतर्बान में रख कर उसे आने वाली नस्लों के
िलए मह्फ़ूज़ रखना। िफर वह दखे सकंेगे िक मैं तमु्हें
क्या खाना िखलाता रहा जब तमु्हें िमस्र से िनकाल
लाया’।” 33 मूसा ने हारून से कहा, “एक मतर्बान
लो और उसे दो िलटर मन से भर कर रब के सामने
रखो तािक वह आने वाली नस्लों के िलए मह्फ़ूज़
रह।े” 34 हारून ने ऐसा ही िकया। उस ने मन के इस
मतर्बान को अह्द के सन्दूक़ के सामने रखा तािक
वह मह्फ़ूज़ रह।े

35 इस्राईिलयों को 40 साल तक मन िमलता रहा।
वह उस वक़्त तक मन खाते रहे जब तक रेिगस्तान से
िनकल कर कनआन की सरहद पर न पहुचँ।े 36 (जो
पमैाना इस्राईली मन के िलए इस्तमेाल करते थे वह
दो िलटर का एक बतर्न था िजस का नाम ओमर था।)

चटान से पानी

17 1 िफर इस्राईल की पूरी जमाअत सीन के
रेिगस्तान से िनकली। रब िजस तरह हकु्म

दतेा रहा वह एक जगह से दूसरी जगह सफ़र करते
रह।े रफ़ीदीम में उन्हों ने ख़मैे लगाए। वहा ँ पीने के
िलए पानी न िमला। 2 इस िलए वह मूसा के साथ यह
कह कर झगड़ने लग,े “हमें पीने के िलए पानी दो।”
मूसा ने जवाब िदया, “तमु मझु से क्यू ँ झगड़ रहे हो?
रब को क्यू ँ आज़मा रहे हो?” 3 लिेकन लोग बहतु
प्यासे थ।े वह मूसा के िख़लाफ़ बड़ुबड़ुाने से बाज़ न
आए बिल्क कहा, “आप हमें िमस्र से क्यू ँ लाए है?ं
क्या इस िलए िक हम अपने बच्चों और रेवड़ों समते
प्यासे मर जाए?ँ”

4 तब मूसा ने रब के हज़ूुर फ़यार्द की, “मैं इन लोगों
के साथ क्या करँू? हालात ज़रा भी और िबगड़ जाएँ
तो वह मझुे संगसार कर देगं।े” 5 रब ने मूसा से कहा,
“कुछ बज़ुगुर् साथ ले कर लोगों के आगे आगे चल।
वह लाठी भी साथ ले जा िजस से तू ने दरया-ए-
नील को मारा था। 6 मैं होिरब यानी सीना पहाड़ की
एक चटान पर तरेे सामने खड़ा हूगँा। लाठी से चटान
को मारना तो उस से पानी िनकलगेा और लोग पी
सकंेग।े”

मूसा ने इस्राईल के बज़ुगुोर्ं के सामने ऐसा ही िकया।
7 उस ने उस जगह का नाम मस्सा और मरीबा यानी
‘आज़माना और झगड़ना’ रखा, क्यूिँक वहा ँ इस्राईली
बड़ुबड़ुाए और यह पूछ कर रब को आज़माया िक
क्या रब हमारे दरिमयान है िक नही?ं

अमालीिक़यों की िशकस्त
8 रफ़ीदीम वह जगह भी थी जहा ँ अमालीक़ी

इस्राईिलयों से लड़ने आए। 9 मूसा ने यशूअ से कहा,
“लड़ने के क़ािबल आदिमयों को चनु लो और िनकल
कर अमालीिक़यों का मक़ुाबला करो। कल मैं अल्लाह
की लाठी पकड़े हएु पहाड़ की चोटी पर खड़ा हो
जाऊँगा।”

10 यशूअ मूसा की िहदायत के मतुािबक़
अमालीिक़यों से लड़ने गया जबिक मूसा, हारून
और हूर पहाड़ की चोटी पर चढ़ गए। 11 और यूँ
हआु िक जब मूसा के हाथ उठाए हएु थे तो इस्राईली
जीतते रह,े और जब वह नीचे थे तो अमालीक़ी
जीतते रह।े 12 कुछ दरे के बाद मूसा के बाज़ू थक
गए। इस िलए हारून और हूर एक चटान ले आए
तािक वह उस पर बठै जाए। िफर उन्हों ने उस के
दाईं और बाईं तरफ़ खड़े हो कर उस के बाज़ूओं
को ऊपर उठाए रखा। सूरज के ग़रुूब होने तक
उन्हों ने यू ँ मूसा की मदद की। 13 इस तरह यशूअ ने
अमालीिक़यों से लड़ते लड़ते उन्हें िशकस्त दी।

14 तब रब ने मूसा से कहा, “यह वािक़आ यादगारी
के िलए िकताब में िलख ल।े लािज़म है िक यह
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सब कुछ यशूअ की याद में रह,े क्यूिँक मैं दिुनया
से अमालीिक़यों का नाम-ओ-िनशान िमटा दूगँा।”
15 उस वक़्त मूसा ने क़ुबार्नगाह बना कर उस का
नाम ‘रब मरेा झंडा ह’ै रखा। 16 उस ने कहा, “रब के
तख़्त के िख़लाफ़ हाथ उठाया गया ह,ै इस िलए रब
की अमालीिक़यों से हमशेा तक जंग रहगेी।”

ियत्रो से मलुाक़ात

18 1 मूसा का ससुर ियत्रो अब तक िमिदयान
में इमाम था। जब उस ने सब कुछ सनुा

जो अल्लाह ने मूसा और अपनी क़ौम के िलए िकया
ह,ै िक वह उन्हें िमस्र से िनकाल लाया है 2 तो वह
मूसा के पास आया। वह उस की बीवी सफ़्फ़ूरा को
अपने साथ लाया, क्यूिँक मूसा ने उसे अपने बटेों
समते मकेै भजे िदया था। 3 ियत्रो मूसा के दोनों बटेों
को भी साथ लाया। पहले बटेे का नाम जसैोर्म यानी
‘अजनबी मलु्क में परदसेी’ था, क्यूिँक जब वह पदैा
हआु तो मूसा ने कहा था, “मैं अजनबी मलु्क में
परदसेी हू।ँ” 4 दूसरे बटेे का नाम इलीअज़र यानी ‘मरेा
ख़दुा मददगार ह’ै था, क्यूिँक जब वह पदैा हआु तो
मूसा ने कहा था, “मरेे बाप के ख़दुा ने मरेी मदद
करके मझुे िफ़रऔन की तलवार से बचाया ह।ै”

5 ियत्रो मूसा की बीवी और बटेे साथ ले कर उस
वक़्त मूसा के पास पहुचँा जब उस ने रेिगस्तान में
अल्लाह के पहाड़ यानी सीना के क़रीब ख़मैा लगाया
हआु था। 6 उस ने मूसा को पग़ैाम भजेा था, “मै,ं आप
का ससुर ियत्रो आप की बीवी और दो बटेों को साथ
ले कर आप के पास आ रहा हू।ँ”

7 मूसा अपने ससुर के इिस्तक़्बाल के िलए बाहर
िनकला, उस के सामने झकुा और उसे बोसा िदया।
दोनों ने एक दूसरे का हाल पूछा, िफर ख़मैे मे ं चले
गए। 8 मूसा ने ियत्रो को तफ़्सील से बताया िक रब
ने इस्राईिलयों की ख़ाितर िफ़रऔन और िमिस्रयों के
साथ क्या कुछ िकया ह।ै उस ने रास्ते में पशे आई
तमाम मिुश्कलात का िज़क्र भी िकया िक रब ने हमें
िकस तरह उन से बचाया ह।ै

9 ियत्रो उन सारे अच्छे कामों के बारे में सनु कर
ख़शु हआु जो रब ने इस्राईिलयों के िलए िकए थे जब
उस ने उन्हें िमिस्रयों के हाथ से बचाया था। 10 उस ने
कहा, “रब की तम्जीद हो िजस ने आप को िमिस्रयों
और िफ़रऔन के क़ब्ज़े से नजात िदलाई ह।ै उसी
ने क़ौम को ग़लुामी से छुड़ाया ह!ै 11 अब मैं ने जान
िलया है िक रब तमाम माबूदों से अज़ीम ह,ै क्यूिँक
उस ने यह सब कुछ उन लोगों के साथ िकया िजन्हों
ने अपने ग़रुूर में इस्राईिलयों के साथ बरुा सलूुक
िकया था।” 12 िफर ियत्रो ने अल्लाह को भस्म होने
वाली क़ुबार्नी और दीगर कई क़ुबार्िनया ँ पशे की।ं
तब हारून और तमाम बज़ुगुर् मूसा के ससुर ियत्रो के
साथ अल्लाह के हज़ूुर खाना खाने बठेै।

70 बज़ुगुोर्ं को मक़ुरर्र िकया जाता है
13 अगले िदन मूसा लोगों का इन्साफ़ करने के िलए

बठै गया। उन की तादाद इतनी ज़्यादा थी िक वह
सबु्ह से ले कर शाम तक मूसा के सामने खड़े रह।े
14 जब ियत्रो ने यह सब कुछ दखेा तो उस ने पूछा,
“यह क्या है जो आप लोगों के साथ कर रहे है?ं
सारा िदन वह आप को घरेे रहते और आप उन की
अदालत करते रहते है।ं आप यह सब कुछ अकेले
ही क्यू ँ कर रहे है?ं”

15 मूसा ने जवाब िदया, “लोग मरेे पास आ कर
अल्लाह की मज़ीर् मालूम करते है।ं 16 जब कभी कोई
तनाज़ो या झगड़ा होता है तो दोनों पािटर्या ँ मरेे पास
आती है।ं मैं फ़ैसला करके उन्हें अल्लाह के अह्काम
और िहदायात बताता हू।ँ”

17 मूसा के ससुर ने उस से कहा, “आप का तरीक़ा
अच्छा नहीं ह।ै 18 काम इतना वसी है िक आप उसे
अकेले नहीं सभँाल सकत।े इस से आप और वह
लोग जो आप के पास आते हैं बरुी तरह थक जाते
है।ं 19 मरेी बात सनुे!ं मैं आप को एक मश्वरा दतेा हू।ँ
अल्लाह उस में आप की मदद करे। लािज़म है िक
आप अल्लाह के सामने क़ौम के नमुाइन्दा रहें और
उन के मआुमलात उस के सामने पशे करे।ं 20 यह
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भी ज़रूरी है िक आप उन्हें अल्लाह के अह्काम और
िहदायात िसखाए,ँ िक वह िकस तरह िज़न्दगी गज़ुारें
और क्या क्या करे।ं 21 लिेकन साथ साथ क़ौम में से
क़ािबल-ए-एितमाद आदमी चनुे।ं वह ऐसे लोग हों जो
अल्लाह का ख़ौफ़ मानते हो,ं रास्तिदल हों और िरश्वत
से नफ़रत करते हो।ं उन्हें हज़ार हज़ार, सौ सौ, पचास
पचास और दस दस आदिमयों पर मक़ुरर्र करे।ं 22 उन
आदिमयों की िज़म्मादारी यह होगी िक वह हर वक़्त
लोगों का इन्साफ़ करे।ं अगर कोई बहतु ही पचेीदा
मआुमला हो तो वह फ़ैसले के िलए आप के पास
आए,ँ लिेकन दीगर मआुमलों का फ़ैसला वह ख़दु
करे।ं यू ँ वह काम में आप का हाथ बटाएगँे और आप
का बोझ हल्का हो जाएगा।

23 अगर मरेा यह मश्वरा अल्लाह की मज़ीर् के
मतुािबक़ हो और आप ऐसा करें तो आप अपनी
िज़म्मादारी िनभा सकंेगे और यह तमाम लोग इन्साफ़
के िमलने पर सलामती के साथ अपने अपने घर जा
सकंेग।े”

24 मूसा ने अपने ससुर का मश्वरा मान िलया और
ऐसा ही िकया। 25 उस ने इस्राईिलयों मे ं से क़ािबल-
ए-एितमाद आदमी चनुे और उन्हें हज़ार हज़ार, सौ
सौ, पचास पचास और दस दस आदिमयों पर मक़ुरर्र
िकया। 26 यह मदर् क़ाज़ी बन कर मसु्तिक़ल तौर पर
लोगों का इन्साफ़ करने लग।े आसान मसलों का
फ़ैसला वह ख़दु करते और मिुश्कल मआुमलों को
मूसा के पास ले आते थ।े

27 कुछ असेर् बाद मूसा ने अपने ससुर को रुख़्सत
िकया तो ियत्रो अपने वतन वापस चला गया।

कोह-ए-सीना

19 1 इस्राईिलयों को िमस्र से सफ़र करते हएु
दो महीने हो गए थ।े तीसरे महीने के पहले

ही िदन वह सीना के रेिगस्तान में पहुचँ।े 2 उस िदन
वह रफ़ीदीम को छोड़ कर दश्त-ए-सीना में आ पहुचँ।े
वहा ँ उन्हों ने रेिगस्तान में पहाड़ के क़रीब डेरे डाल।े

3 तब मूसा पहाड़ पर चढ़ कर अल्लाह के पास गया।
अल्लाह ने पहाड़ पर से मूसा को पकुार कर कहा,
“याक़ूब के घराने बनी इस्राईल को बता, 4 ‘तमु ने
दखेा है िक मैं ने िमिस्रयों के साथ क्या कुछ िकया,
और िक मैं तमु को उक़ाब के परों पर उठा कर यहा ँ
अपने पास लाया हू।ँ 5 चनुाचँे अगर तमु मरेी सनुो और
मरेे अह्द के मतुािबक़ चलो तो िफर तमाम क़ौमों
मे ं से मरेी ख़ास िमलिकयत होग।े गो पूरी दिुनया
मरेी ही ह,ै 6 लिेकन तमु मरेे िलए मख़्सूस इमामों की
बादशाही और मक़ुद्दस क़ौम होग।े’ अब जा कर यह
सारी बातें इस्राईिलयों को बता।”

7 मूसा ने पहाड़ से उतर कर और क़ौम के बज़ुगुोर्ं
को बलुा कर उन्हें वह तमाम बातें बताईं जो कहने के
िलए रब ने उसे हकु्म िदया था। 8 जवाब में पूरी क़ौम
ने िमल कर कहा, “हम रब की हर बात पूरी करेगंे जो
उस ने फ़रमाई ह।ै” मूसा ने पहाड़ पर लौट कर रब
को क़ौम का जवाब बताया। 9 जब वह पहुचँा तो रब
ने मूसा से कहा, “मैं घने बादल में तरेे पास आऊँगा
तािक लोग मझुे तझु से हमकलाम होते हएु सनुे।ं िफर
वह हमशेा तझु पर भरोसा रखेगं।े” तब मूसा ने रब
को वह तमाम बातें बताईं जो लोगों ने की थी।ं

10 रब ने मूसा से कहा, “अब लोगों के पास लौट
कर आज और कल उन्हें मरेे िलए मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस कर। वह अपने िलबास धो कर 11 तीसरे िदन
के िलए तय्यार हो जाए,ँ क्यूिँक उस िदन रब लोगों के
दखेते दखेते कोह-ए-सीना पर उतरेगा। 12 लोगों की
िहफ़ाज़त के िलए चारों तरफ़ पहाड़ की हदंे्द मक़ुरर्र
कर। उन्हें ख़बरदार कर िक हदूुद को पार न करो।
न पहाड़ पर चढ़ो, न उस के दामन को छुओ। जो भी
उसे छुए वह ज़रूर मारा जाए। 13 और उसे हाथ से छू
कर नहीं मारना है बिल्क पत्थरों या तीरों स।े ख़्वाह
इन्सान हो या हवैान, वह िज़न्दा नहीं रह सकता। जब
तक नरिसंगा दरे तक फँूका न जाए उस वक़्त तक
लोगों को पहाड़ पर चढ़ने की इजाज़त नहीं ह।ै”

14 मूसा ने पहाड़ से उतर कर लोगों को अल्लाह
के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस िकया। उन्हों ने अपने
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िलबास भी धोए। 15 उस ने उन से कहा, “तीसरे िदन
के िलए तय्यार हो जाओ। मदर् औरतों से हमिबसतर
न हो।ं”

16 तीसरे िदन सबु्ह पहाड़ पर घना बादल छा
गया। िबजली चमकने लगी, बादल गरजने लगा
और नरिसंगे की िनहायत ज़ोरदार आवाज़ सनुाई दी।
ख़मैागाह में लोग लरज़ उठे। 17 तब मूसा लोगों को
अल्लाह से िमलने के िलए ख़मैागाह से बाहर पहाड़
की तरफ़ ले गया, और वह पहाड़ के दामन में खड़े
हएु। 18 सीना पहाड़ धएु ँ से ढका हआु था, क्यूिँक रब
आग में उस पर उतर आया। पहाड़ से धआुँ इस तरह
उठ रहा था जसैे िकसी भटे्ट से उठता ह।ै पूरा पहाड़
िशद्दत से लरज़ने लगा। 19 नरिसंगे की आवाज़ तज़े
से तज़ेतर होती गई। मूसा बोलने लगा और अल्लाह
उसे ऊँची आवाज़ में जवाब दतेा रहा।

20 रब सीना पहाड़ की चोटी पर उतरा और मूसा को
ऊपर आने के िलए कहा। मूसा ऊपर चढ़ा। 21 रब
ने मूसा से कहा, “फ़ौरन नीचे उतर कर लोगों को
ख़बरदार कर िक वह मझुे दखेने के िलए पहाड़ की
हदूुद में ज़बरदस्ती दािख़ल न हो।ं अगर वह ऐसा करें
तो बहतु से हलाक हो जाएंग।े 22 इमाम भी जो रब
के हज़ूुर आते हैं अपने आप को मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस
करे,ं वनार् मरेा ग़ज़ब उन पर टूट पड़ेगा।”

23 लिेकन मूसा ने रब से कहा, “लोग पहाड़ पर नहीं
आ सकत,े क्यूिँक तू ने ख़दु ही हमें ख़बरदार िकया
िक हम पहाड़ की हदंे्द मक़ुरर्र करके उसे मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस करे।ं”

24 रब ने जवाब िदया, “तो भी उतर जा और हारून
को साथ ले कर वापस आ। लिेकन इमामों और
लोगों को मत आने द।े अगर वह ज़बरदस्ती मरेे पास
आएँ तो मरेा ग़ज़ब उन पर टूट पड़ेगा।”

25 मूसा ने लोगों के पास उतर कर उन्हें यह बातें
बता दी।ं

दस अह्काम

20 1 तब अल्लाह ने यह तमाम बातें फ़रमाईं,
2 “मैं रब तरेा ख़दुा हू ँ जो तझुे मलु्क-ए-िमस्र

की ग़लुामी से िनकाल लाया। 3 मरेे िसवा िकसी और
माबूद की परिस्तश न करना। 4 अपने िलए बतु न
बनाना। िकसी भी चीज़ की मूरत न बनाना, चाहे वह
आसमान मे,ं ज़मीन पर या समनु्दर में हो। 5 न बतुों की
परिस्तश, न उन की िख़दमत करना, क्यूिँक मैं तरेा
रब ग़यूर ख़दुा हू।ँ जो मझु से नफ़रत करते हैं उन्हें मैं
तीसरी और चौथी पशु्त तक सज़ा दूगँा। 6 लिेकन जो
मझु से महुब्बत रखते और मरेे अह्काम पूरे करते हैं
उन पर मैं हज़ार पशु्तों तक महेरबानी करँूगा।

7 रब अपने ख़दुा का नाम बमेक़्सद या ग़लत मक़्सद
के िलए इस्तमेाल न करना। जो भी ऐसा करता है उसे
रब सज़ा िदए बग़रै नहीं छोड़ेगा।

8 सबत के िदन का ख़याल रखना। उसे इस तरह
मनाना िक वह मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हो। 9 हफ़्ते के
पहले छः िदन अपना काम-काज कर, 10 लिेकन
सातवा ँ िदन रब तरेे ख़दुा का आराम का िदन ह।ै
उस िदन िकसी तरह का काम न करना। न तू, न तरेा
बटेा, न तरेी बटेी, न तरेा नौकर, न तरेी नौकरानी और
न तरेे मवशेी। जो परदसेी तरेे दरिमयान रहता है वह
भी काम न करे। 11 क्यूिँक रब ने पहले छः िदन में
आसमान-ओ-ज़मीन, समनु्दर और जो कुछ उन में है
बनाया लिेकन सातवें िदन आराम िकया। इस िलए
रब ने सबत के िदन को बरकत दे कर मक़ुरर्र िकया
िक वह मख़्सूस और मक़ुद्दस हो।

12 अपने बाप और अपनी मा ँ की इज़्ज़त करना।
िफर तू उस मलु्क में जो रब तरेा ख़दुा तझुे दनेे वाला
है दरे तक जीता रहगेा।

13 क़त्ल न करना।
14 िज़ना न करना।
15 चोरी न करना।
16 अपने पड़ोसी के बारे में झूटी गवाही न दनेा।
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17 अपने पड़ोसी के घर का लालच न करना। न

उस की बीवी का, न उस के नौकर का, न उस की
नौकरानी का, न उस के बलै और न उस के गधे का
बिल्क उस की िकसी भी चीज़ का लालच न करना।”

लोग घबरा जाते हैं
18 जब बाक़ी तमाम लोगों ने बादल की गरज और

नरिसंगे की आवाज़ सनुी और िबजली की चमक और
पहाड़ से उठते हएु धएु ँ को दखेा तो वह ख़ौफ़ के मारे
कापँने लगे और पहाड़ से दूर खड़े हो गए। 19 उन्हों
ने मूसा से कहा, “आप ही हम से बात करें तो हम
सनुेगं।े लिेकन अल्लाह को हम से बात न करने दें वनार्
हम मर जाएंग।े”

20 लिेकन मूसा ने उन से कहा, “मत डरो, क्यूिँक
रब तमु्हें जाचँने के िलए आया ह,ै तािक उस का ख़ौफ़
तमु्हारी आखँों के सामने रहे और तमु गनुाह न करो।”
21 लोग दूर ही रहे जबिक मूसा उस गहरी तारीकी के
क़रीब गया जहा ँ अल्लाह था।

22 तब रब ने मूसा से कहा, “इस्राईिलयों को बता,
‘तमु ने ख़दु दखेा िक मैं ने आसमान पर से तमु्हारे
साथ बातें की है।ं 23 चनुाचँे मरेी परिस्तश के साथ
साथ अपने िलए सोने या चादँी के बतु न बनाओ।
24 मरेे िलए िमट्टी की क़ुबार्नगाह बना कर उस पर
अपनी भड़े-बकिरयों और गाय-बलैों की भस्म होने
वाली और सलामती की क़ुबार्िनया ँ चढ़ाना। मैं तझुे
वह जगहें िदखाऊँगा जहा ँ मरेे नाम की ताज़ीम में
क़ुबार्िनया ँ पशे करनी है।ं ऐसी तमाम जगहों पर मैं
तरेे पास आ कर तझुे बरकत दूगँा।

25 अगर तू मरेे िलए क़ुबार्नगाह बनाने की ख़ाितर
पत्थर इस्तमेाल करना चाहे तो तराशे हएु पत्थर
इस्तमेाल न करना। क्यूिँक तू तराशने के िलए
इस्तमेाल होने वाले औज़ार से उस की बहेरुमती
करेगा। 26 क़ुबार्नगाह को सीिढ़यों के बग़रै बनाना
है तािक उस पर चढ़ने से तरेे िलबास के नीचे से तरेा
नंगापन नज़र न आए।’

21 1 इस्राईिलयों को यह अह्काम बता,

इब्रानी ग़लुाम के हक़ूुक़
2 ‘अगर तू इब्रानी ग़लुाम ख़रीदे तो वह

छः साल तरेा ग़लुाम रह।े इस के बाद लािज़म है िक
उसे आज़ाद कर िदया जाए। आज़ाद होने के िलए
उसे पसैे दनेे की ज़रूरत नहीं होगी।

3 अगर ग़लुाम ग़रैशादीशदुा हालत में मािलक के
घर आया हो तो वह आज़ाद हो कर अकेला ही
चला जाए। अगर वह शादीशदुा हालत में आया हो
तो लािज़म है िक वह अपनी बीवी समते आज़ाद
हो कर जाए। 4 अगर मािलक ने ग़लुाम की शादी
कराई और बच्चे पदैा हएु हैं तो उस की बीवी और
बच्चे मािलक की िमलिकयत होगं।े छः साल के बाद
जब ग़लुाम आज़ाद हो कर जाए तो उस की बीवी
और बच्चे मािलक ही के पास रहे।ं

5 अगर ग़लुाम कह,े “मैं अपने मािलक और अपने
बीवी बच्चों से महुब्बत रखता हू,ँ मैं आज़ाद नहीं
होना चाहता” 6 तो ग़लुाम का मािलक उसे अल्लाह
के सामने लाए। वह उसे दरवाज़े या उस की चौखट
के पास ले जाए और सतुाली यानी तज़े औज़ार से
उस के कान की लौ छेद द।े तब वह िज़न्दगी भर
उस का ग़लुाम बना रहगेा।

7 अगर कोई अपनी बटेी को ग़लुामी में बचे डाले तो
उस के िलए आज़ादी िमलने की शराइत मदर् से फ़क़र्
है।ं 8 अगर उस के मािलक ने उसे मनु्तख़ब िकया
िक वह उस की बीवी बन जाए, लिेकन बाद में वह
उसे पसन्द न आए तो लािज़म है िक वह मनुािसब
मआुवज़ा ले कर उसे उस के िरश्तदेारों को वापस
कर द।े उसे औरत को ग़रैमिुल्कयों के हाथ बचेने
का इख़ितयार नहीं ह,ै क्यूिँक उस ने उस के साथ
बवेफ़ा सलूुक िकया ह।ै

9 अगर लौडंी का मािलक उस की अपने बटेे के
साथ शादी कराए तो औरत को बटेी के हक़ूुक़
हािसल होगं।े
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10 अगर मािलक ने उस से शादी करके बाद में

दूसरी औरत से भी शादी की तो लािज़म है िक वह
पहली को भी खाना और कपड़े दतेा रह।े इस के
इलावा उस के साथ हमिबसतर होने का फ़ज़र् भी
अदा करना ह।ै 11 अगर वह यह तीन फ़राइज़ अदा
न करे तो उसे औरत को आज़ाद करना पड़ेगा। इस
सूरत में उसे मफ़ु्त आज़ाद करना होगा।

ज़ख़्मी करने की सज़ा
12 जो िकसी को जान-बूझ कर इतना सख़्त मारता

हो िक वह मर जाए तो उसे ज़रूर सज़ा-ए-मौत दनेा
ह।ै 13 लिेकन अगर उस ने उसे जान-बूझ कर न मारा
बिल्क यह इित्तफ़ाक़ से हआु और अल्लाह ने यह होने
िदया, तो मारने वाला एक ऐसी जगह पनाह ले सकता
है जो मैं मक़ुरर्र करँूगा। वहा ँ उसे क़त्ल िकए जाने
की इजाज़त नहीं होगी। 14 लिेकन जो दीदा-दािनस्ता
और चालाकी से िकसी को मार डालता है उसे मरेी
क़ुबार्नगाह से भी छीन कर सज़ा-ए-मौत दनेा ह।ै

15 जो अपने बाप या अपनी मा ँ को मारता पीटता
है उसे सज़ा-ए-मौत दी जाए।

16 िजस ने िकसी को अग़वा कर िलया है उसे सज़ा-
ए-मौत दी जाए, चाहे वह उसे ग़लुाम बना कर बचे
चकुा हो या उसे अब तक अपने पास रखा हआु हो।

17 जो अपने बाप या मा ँ पर लानत करे उसे सज़ा-
ए-मौत दी जाए।

18 हो सकता है िक आदमी झगड़ंे और एक शख़्स
दूसरे को पत्थर या मकेु्क से इतना ज़ख़्मी कर दे िक
गो वह बच जाए वह िबस्तर से उठ न सकता हो।
19 अगर बाद में मरीज़ यहा ँ तक िशफ़ा पाए िक दबुारा
उठ कर लाठी के सहारे चल िफर सके तो चोट
पहुचँाने वाले को सज़ा नहीं िमलगेी। उसे िसफ़र् उस
वक़्त के िलए मआुवज़ा दनेा पड़ेगा जब तक मरीज़
पसैे न कमा सके। साथ ही उसे उस का पूरा इलाज
करवाना ह।ै

20 जो अपने ग़लुाम या लौडंी को लाठी से यू ँ मारे
िक वह मर जाए उसे सज़ा दी जाए। 21 लिेकन अगर

ग़लुाम या लौडंी िपटाई के बाद एक या दो िदन िज़न्दा
रहे तो मािलक को सज़ा न दी जाए। क्यूिँक जो रक़म
उस ने उस के िलए दी थी उस का नक़ु्सान उसे ख़दु
उठाना पड़ेगा।

22 हो सकता है िक लोग आपस में लड़ रहे हों
और लड़ते लड़ते िकसी हािमला औरत से यू ँ टकरा
जाएँ िक उस का बच्चा ज़ाए हो जाए। अगर कोई और
नक़ु्सान न हआु हो तो ज़बर् पहुचँाने वाले को जमुार्ना
दनेा पड़ेगा। औरत का शौहर यह जमुार्ना मक़ुरर्र करे,
और अदालत में इस की तस्दीक़ हो।

23 लिेकन अगर उस औरत को और नक़ु्सान भी
पहुचँा हो तो िफर ज़बर् पहुचँाने वाले को इस उसूल
के मतुािबक़ सज़ा दी जाए िक जान के बदले जान,
24 आखँ के बदले आखँ, दातँ के बदले दातँ, हाथ के
बदले हाथ, पाओँ के बदले पाओँ, 25 जलने के ज़ख़्म
के बदले जलने का ज़ख़्म, मार के बदले मार, काट
के बदले काट।

26 अगर कोई मािलक अपने ग़लुाम की आखँ पर यू ँ
मारे िक वह ज़ाए हो जाए तो उसे ग़लुाम को आखँ के
बदले आज़ाद करना पड़ेगा, चाहे ग़लुाम मदर् हो या
औरत। 27 अगर मािलक के पीटने से ग़लुाम का दातँ
टूट जाए तो उसे ग़लुाम को दातँ के बदले आज़ाद
करना पड़ेगा, चाहे ग़लुाम मदर् हो या औरत।

नक़ु्सान का मआुवज़ा
28 अगर कोई बलै िकसी मदर् या औरत को ऐसा मारे

िक वह मर जाए तो उस बलै को संगसार िकया जाए।
उस का गोश्त खाने की इजाज़त नहीं ह।ै इस सूरत
में बलै के मािलक को सज़ा न दी जाए। 29 लिेकन हो
सकता है िक मािलक को पहले आगाह िकया गया
था िक बलै लोगों को मारता ह,ै तो भी उस ने बलै को
खलुा छोड़ा था िजस के नतीजे में उस ने िकसी को
मार डाला। ऐसी सूरत में न िसफ़र् बलै को बिल्क उस
के मािलक को भी संगसार करना ह।ै 30 लिेकन अगर
फ़ैसला िकया जाए िक वह अपनी जान का िफ़द्या दे
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तो िजतना मआुवज़ा भी मक़ुरर्र िकया जाए उसे दनेा
पड़ेगा।

31 सज़ा में कोई फ़क़र् नहीं ह,ै चाहे बटेे को मारा
जाए या बटेी को। 32 लिेकन अगर बलै िकसी ग़लुाम
या लौडंी को मार दे तो उस का मािलक ग़लुाम
के मािलक को चादँी के 30 िसके्क दे और बलै को
संगसार िकया जाए।

33 हो सकता है िक िकसी ने अपने हौज़ को खलुा
रहने िदया या हौज़ बनाने के िलए गढ़ा खोद कर उसे
खलुा रहने िदया और कोई बलै या गधा उस में िगर
कर मर गया। 34 ऐसी सूरत में हौज़ का मािलक मदुार्
जानवर के िलए पसैे द।े वह जानवर के मािलक को
उस की पूरी क़ीमत अदा करे और मदुार् जानवर ख़दु
ले ल।े

35 अगर िकसी का बलै िकसी दूसरे के बलै को
ऐसे मारे िक वह मर जाए तो दोनों मािलक िज़न्दा
बलै को बचे कर उस के पसैे आपस में बराबर बाटँ
ले।ं इसी तरह वह मदुार् बलै को भी बराबर तक़्सीम
करे।ं 36 लिेकन हो सकता है िक मािलक को मालूम
था िक मरेा बलै दूसरे जानवरों पर हम्ला करता ह,ै इस
के बावजूुद उस ने उसे आज़ाद छोड़ िदया था। ऐसी
सूरत में उसे मदुार् बलै के इवज़ उस के मािलक को
नया बलै दनेा पड़ेगा, और वह मदुार् बलै ख़दु ले ल।े

िमलिकयत की िहफ़ाज़त

22 1 िजस ने कोई बलै या भड़े चोरी करके उसे
ज़बह िकया या बचे डाला है उसे हर चोरी

के बलै के इवज़ पाचँ बलै और हर चोरी की भड़े के
इवज़ चार भड़ंेे वापस करना ह।ै

2 हो सकता है िक कोई चोर नक़ब लगा रहा हो
और लोग उसे पकड़ कर यहा ँ तक मारते पीटते रहें
िक वह मर जाए। अगर रात के वक़्त ऐसा हआु हो
तो वह उस के ख़ून के िज़म्मादार नहीं ठहर सकत।े
3 लिेकन अगर सूरज के तलूु होने के बाद ऐसा हआु
हो तो िजस ने उसे मारा वह क़ाितल ठहरेगा।

चोर को हर चरुाई हईु चीज़ का इवज़ाना दनेा ह।ै
अगर उस के पास दनेे के िलए कुछ न हो तो उसे
ग़लुाम बना कर बचेना ह।ै जो पसैे उसे बचेने के इवज़
िमलें वह चरुाई हईु चीज़ों के बदले में िदए जाए।ँ

4 अगर चोरी का जानवर चोर के पास िज़न्दा पाया
जाए तो उसे हर जानवर के इवज़ दो दनेे पड़ंेग,े चाहे
वह बलै, भड़े, बकरी या गधा हो।

5 हो सकता है िक कोई अपने मवशेी को अपने खते
या अंगूर के बाग़ में छोड़ कर चरने दे और होते होते
वह िकसी दूसरे के खते या अंगूर के बाग़ में जा कर
चरने लग।े ऐसी सूरत में लािज़म है िक मवशेी का
मािलक नक़ु्सान के इवज़ अपने अंगूर के बाग़ और
खते की बहेतरीन पदैावार में से द।े

6 हो सकता है िक िकसी ने आग जलाई हो और
वह काटँदेार झािड़यों के ज़रीए पड़ोसी के खते तक
फैल कर उस के अनाज के पूलों को, उस की पकी
हईु फ़सल को या खते की िकसी और पदैावार को
बबार्द कर द।े ऐसी सूरत में िजस ने आग जलाई हो
उसे उस की पूरी क़ीमत अदा करनी ह।ै

7 हो सकता है िक िकसी ने कुछ पसैे या कोई और
माल अपने िकसी वािक़फ़कार के सपदुर् कर िदया हो
तािक वह उसे मह्फ़ूज़ रख।े अगर यह चीज़ें उस के
घर से चोरी हो जाएँ और बाद में चोर को पकड़ा जाए
तो चोर को उस की दगुनी क़ीमत अदा करनी पड़ेगी।
8 लिेकन अगर चोर पकड़ा न जाए तो लािज़म है िक
उस घर का मािलक िजस के सपदुर् यह चीज़ें की गई
थीं अल्लाह के हज़ूुर खड़ा हो तािक मालूम िकया जाए
िक उस ने ख़दु यह माल चोरी िकया है या नही।ं

9 हो सकता है िक दो लोगों का आपस में झगड़ा
हो, और दोनों िकसी चीज़ के बारे में दावा करते हों
िक यह मरेी ह।ै अगर कोई क़ीमती चीज़ हो मसलन
बलै, गधा, भड़े, बकरी, कपड़े या कोई खोई हईु
चीज़ तो मआुमला अल्लाह के हज़ूुर लाया जाए। िजसे
अल्लाह क़ुसूरवार क़रार दे उसे दूसरे को ज़रे-ए-बह्स
चीज़ की दगुनी क़ीमत अदा करनी ह।ै
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10 हो सकता है िक िकसी ने अपना कोई गधा, बलै,

भड़े, बकरी या कोई और जानवर िकसी वािक़फ़कार
के सपदुर् कर िदया तािक वह उसे मह्फ़ूज़ रख।े वहा ँ
जानवर मर जाए या ज़ख़्मी हो जाए, या कोई उस
पर क़ब्ज़ा करके उसे उस वक़्त ले जाए जब कोई न
दखे रहा हो। 11 यह मआुमला यू ँ हल िकया जाए िक
िजस के सपदुर् जानवर िकया गया था वह रब के हज़ूुर
क़सम खा कर कहे िक मैं ने अपने वािक़फ़कार के
जानवर के लालच में यह काम नहीं िकया। जानवर
के मािलक को यह क़बूल करना पड़ेगा, और दूसरे
को इस के बदले कुछ नहीं दनेा होगा। 12 लिेकन
अगर वाक़ई जानवर को चोरी िकया गया है तो िजस
के सपदुर् जानवर िकया गया था उसे उस की क़ीमत
अदा करनी पड़ेगी। 13 अगर िकसी जंगली जानवर ने
उसे फाड़ डाला हो तो वह सबूत के तौर पर फाड़ी
हईु लाश को ले आए। िफर उसे उस की क़ीमत अदा
नहीं करनी पड़ेगी।

14 हो सकता है िक कोई अपने वािक़फ़कार से
इजाज़त ले कर उस का जानवर इस्तमेाल करे। अगर
जानवर को मािलक की ग़रैमौजूदगी में चोट लगे
या वह मर जाए तो उस शख़्स को िजस के पास
जानवर उस वक़्त था उस का मआुवज़ा दनेा पड़ेगा।
15 लिेकन अगर जानवर का मािलक उस वक़्त साथ
था तो दूसरे को मआुवज़ा दनेे की ज़रूरत नहीं होगी।
अगर उस ने जानवर को िकराए पर िलया हो तो उस
का नक़ु्सान िकराए से पूरा हो जाएगा।

लड़की को वरग़लाने का जमुर्
16 अगर िकसी कंुवारी की मंगनी नहीं हईु और कोई

मदर् उसे वरग़ला कर उस से हमिबसतर हो जाए तो
वह महर दे कर उस से शादी करे। 17 लिेकन अगर
लड़की का बाप उस की उस मदर् के साथ शादी करने
से इन्कार करे, इस सूरत में भी मदर् को कंुवारी के
िलए मक़ुरर्रा रक़म दनेी पड़ेगी।

सज़ा-ए-मौत के लाइक़ जराइम
18 जादूगरनी को जीने न दनेा।
19 जो शख़्स िकसी जानवर के साथ िजन्सी

ताल्लक़ुात रखता हो उसे सज़ा-ए-मौत दी जाए।
20 जो न िसफ़र् रब को क़ुबार्िनया ँ पशे करे बिल्क

दीगर माबूदों को भी उसे क़ौम से िनकाल कर हलाक
िकया जाए।

कमज़ोरों की िहफ़ाज़त के िलए अह्काम
21 जो परदसेी तरेे मलु्क में महेमान है उसे न दबाना

और न उस से बरुा सलूुक करना, क्यूिँक तमु भी िमस्र
में परदसेी थ।े

22 िकसी बवेा या यतीम से बरुा सलूुक न करना।
23 अगर तू ऐसा करे और वह िचल्ला कर मझु से फ़यार्द
करें तो मैं ज़रूर उन की सनूुगँा। 24 मैं बड़े ग़सु्से में
आ कर तमु्हें तलवार से मार डालूगँा। िफर तमु्हारी
बीिवया ँ ख़दु बवेाए ँ और तमु्हारे बच्चे ख़दु यतीम बन
जाएंग।े

25 अगर तू ने मरेी क़ौम के िकसी ग़रीब को क़ज़र्
िदया है तो उस से सूद न लनेा।

26 अगर तझुे िकसी से उस की चादर िगरवी के
तौर पर िमली हो तो उसे सूरज डूबने से पहले ही
वापस कर दनेा ह,ै 27 क्यूिँक इसी को वह सोने के
िलए इस्तमेाल करता ह।ै वनार् वह क्या चीज़ ओढ़
कर सोएगा? अगर तू चादर वापस न करे और वह
शख़्स िचल्ला कर मझु से फ़यार्द करे तो मैं उस की
सनूुगँा, क्यूिँक मैं महेरबान हू।ँ

अल्लाह से मतुािल्लक़ फ़राइज़
28 अल्लाह को न कोसना, न अपनी क़ौम के िकसी

सरदार पर लानत करना।
29 मझुे वक़्त पर अपने खते और कोल्हूओं की

पदैावार में से नज़राने पशे करना। अपने पहलौठे मझुे
दनेा। 30 अपने बलैो,ं भड़ेों और बकिरयों के पहलौठों
को भी मझुे दनेा। जानवर का पहलौठा पहले सात
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िदन अपनी मा ँ के साथ रह।े आठवें िदन वह मझुे
िदया जाए।

31 अपने आप को मरेे िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस
रखना। इस िलए ऐसे जानवर का गोश्त मत खाना
िजसे िकसी जंगली जानवर ने फाड़ डाला ह।ै ऐसे
गोश्त को कुत्तों को खाने दनेा।

अदालत में इन्साफ़ और दूसरों से महुब्बत

23 1 ग़लत अफ़्वाहें न फैलाना। िकसी शरीर
आदमी का साथ दे कर झूटी गवाही दनेा

मना ह।ै 2 अगर अक्सिरयत ग़लत काम कर रही हो
तो उस के पीछे न हो लनेा। अदालत में गवाही दतेे
वक़्त अक्सिरयत के साथ िमल कर ऐसी बात न
करना िजस से ग़लत फ़ैसला िकया जाए। 3 लिेकन
अदालत में िकसी ग़रीब की तरफ़दारी भी न करना।

4 अगर तझुे तरेे दशु्मन का बलै या गधा आवारा
िफरता हआु नज़र आए तो उसे हर सूरत में वापस
कर दनेा। 5 अगर तझु से नफ़रत करने वाले का गधा
बोझ तले िगर गया हो और तझुे पता लगे तो उसे न
छोड़ना बिल्क ज़रूर उस की मदद करना।

6 अदालत में ग़रीब के हक़ूुक़ न मारना। 7 ऐसे
मआुमले से दूर रहना िजस में लोग झूट बोलते है।ं
जो बगेनुाह और हक़ पर है उसे सज़ा-ए-मौत न
दनेा, क्यूिँक मैं क़ुसूरवार को हक़-ब-जािनब नहीं
ठहराऊँगा। 8 िरश्वत न लनेा, क्यूिँक िरश्वत दखेने वाले
को अंधा कर दतेी है और उस की बात बनने नहीं
दतेी जो हक़ पर ह।ै

9 जो परदसेी तरेे मलु्क में महेमान है उस पर दबाओ
न डालना। तमु ऐसे लोगों की हालत से ख़ूब वािक़फ़
हो, क्यूिँक तमु ख़दु िमस्र में परदसेी रहे हो।

सबत का साल और सबत
10 छः साल तक अपनी ज़मीन में बीज बो कर

उस की पदैावार जमा करना। 11 लिेकन सातवें साल

ज़मीन को इस्तमेाल न करना बिल्क उसे पड़े रहने
दनेा। जो कुछ भी उगे वह क़ौम के ग़रीब लोग खाए।ँ
जो उन से बच जाए उसे जंगली जानवर खाए।ँ अपने
अंगूर और ज़तूैन के बाग़ों के साथ भी ऐसा ही करना
ह।ै

12 छः िदन अपना काम-काज करना, लिेकन सातवें
िदन आराम करना। िफर तरेा बलै और तरेा गधा भी
आराम कर सकंेग,े तरेी लौडंी का बटेा और तरेे साथ
रहने वाला परदसेी भी ताज़ादम हो जाएंग।े

13 जो भी िहदायत मैं ने दी है उस पर अमल कर।
दीगर माबूदों की परिस्तश न करना। मैं तरेे मुहँ से
उन के नामों तक का िज़क्र न सनूु।ँ

तीन ख़ास ईदें
14 साल में तीन दफ़ा मरेी ताज़ीम में ईद मनाना।

15 पहल,े बख़ेमीरी रोटी की ईद मनाना। अबीब के
महीने lमें सात िदन तक तरेी रोटी में ख़मीर न हो
िजस तरह मैं ने हकु्म िदया ह,ै क्यूिँक इस महीने में तू
िमस्र से िनकला। इन िदनों मे ं कोई मरेे हज़ूुर ख़ाली
हाथ न आए। 16 दूसरे, फ़सलकटाई की ईद उस वक़्त
मनाना जब तू अपने खते में बोई हईु पहली फ़सल
काटगेा। तीसरे, जमा करने की ईद फ़सल की कटाई
के इख़ितताम mपर मनाना है जब तू ने अंगूर और
बाक़ी बाग़ों के फल जमा िकए होगं।े 17 यू ँ तरेे तमाम
मदर् तीन मतर्बा रब क़ािदर-ए-मतुलक़ के हज़ूुर हािज़र
हआु करे।ं

18 जब तू िकसी जानवर को ज़बह करके क़ुबार्नी
के तौर पर पशे करे तो उस के ख़ून के साथ ऐसी रोटी
पशे न करना िजस में ख़मीर हो। और जो जानवर तू
मरेी ईदों पर चढ़ाए उन की चबीर् अगली सबु्ह तक
बाक़ी न रह।े

19 अपनी ज़मीन की पहली पदैावार का बहेतरीन
िहस्सा रब अपने ख़दुा के घर में लाना।

lमाचर् ता अप्रलै।
mिसतम्बर ता अकू्तबर।
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भड़े या बकरी के बच्चे को उस की मा ँ के दूध में न

पकाना।

रब का फ़िरश्ता राहनमुाई करेगा
20 मैं तरेे आगे आगे फ़िरश्ता भजेता हू ँ जो रास्ते

में तरेी िहफ़ाज़त करेगा और तझुे उस जगह तक ले
जाएगा जो मैं ने तरेे िलए तय्यार की ह।ै 21 उस की
मौजूदगी में एहितयात बरतना। उस की सनुना, और
उस की िख़लाफ़वरज़ी न करना। अगर तू सरकश
हो जाए तो वह तझुे मआुफ़ नहीं करेगा, क्यूिँक मरेा
नाम उस में हािज़र होगा। 22 लिेकन अगर तू उस की
सनुे और सब कुछ करे जो मैं तझुे बताता हू ँ तो मैं तरेे
दशु्मनों का दशु्मन और तरेे मख़ुािलफ़ों का मख़ुािलफ़
हूगँा।

23 क्यूिँक मरेा फ़िरश्ता तरेे आगे आगे चलगेा
और तझुे मलु्क-ए-कनआन तक पहुचँा दगेा जहा ँ
अमोरी, िहत्ती, फ़िरज़्ज़ी, कनआनी, िहव्वी और
यबूसी आबाद है।ं तब मैं उन्हें रू-ए-ज़मीन पर से
िमटा दूगँा। 24 उन के माबूदों को िसज्दा न करना, न
उन की िख़दमत करना। उन के रस्म-ओ-िरवाज भी
न अपनाना बिल्क उन के बतुों को तबाह कर दनेा।
िजन सतूनों के सामने वह इबादत करते हैं उन को
भी टकुड़े टकुड़े कर डालना। 25 रब अपने ख़दुा की
िख़दमत करना। िफर मैं तरेी ख़रुाक और पानी को
बरकत दे कर तमाम बीमािरया ँ तझु से दूर करँूगा।
26 िफर तरेे मलु्क में न िकसी का बच्चा ज़ाए होगा,
न कोई बाझँ होगी। साथ ही मैं तझुे तवील िज़न्दगी
अता करँूगा।

27 मैं तरेे आगे आगे दह्शत फैलाऊँगा। जहा ँ भी
तू जाएगा वहा ँ मैं तमाम क़ौमों मे ं अब्तरी पदैा
करँूगा। मरेे सबब से तरेे सारे दशु्मन पलट कर भाग
जाएंग।े 28 मैं तरेे आगे ज़म्बूर भजे दूगँा जो िहव्वी,
कनआनी और िहत्ती को मलु्क छोड़ने पर मज्बूर
करेगं।े 29 लिेकन जब तू वहा ँ पहुचँगेा तो मैं उन्हें एक
ही साल में मलु्क से नहीं िनकालूगँा। वनार् पूरा मलु्क
वीरान हो जाएगा और जंगली जानवर फैल कर तरेे

िलए नक़ु्सान का बाइस बन जाएंग।े 30 इस िलए मैं
तरेे पहुचँने पर मलु्क के बािशन्दों को थोड़ा थोड़ा
करके िनकालता जाऊँगा। इतने में तरेी तादाद बढ़ेगी
और तू रफ़्ता रफ़्ता मलु्क पर क़ब्ज़ा कर सकेगा।

31 मैं तरेी सरहदंे्द मक़ुरर्र करँूगा। बहर-ए-क़ुल्ज़मु
एक हद होगी और िफ़िलिस्तयों का समनु्दर दूसरी,
जनूुब का रेिगस्तान एक होगी और दरया-ए-फ़ुरात
दूसरी। मैं मलु्क के बािशन्दों को तरेे क़ब्ज़े में कर
दूगँा, और तू उन्हें अपने आगे आगे मलु्क से दूर
करता जाएगा। 32 लािज़म है िक तू उन के साथ या
उन के माबूदों के साथ अह्द न बांध।े 33 उन का तरेे
मलु्क में रहना मना ह,ै वनार् तू उन के सबब से मरेा
गनुाह करेगा। अगर तू उन के माबूदों की इबादत
करेगा तो यह तरेे िलए फंदा बन जाएगा’।”

रब इस्राईल से अह्द बांधता है

24 1 रब ने मूसा से कहा, “तू, हारून, नदब,
अबीहू और इस्राईल के 70 बज़ुगुर् मरेे पास

ऊपर आए।ँ कुछ फ़ािसले पर खड़े हो कर मझुे िसज्दा
करो। 2 िसफ़र् तू अकेला ही मरेे क़रीब आ, दूसरे दूर
रहे।ं और क़ौम के बाक़ी लोग तरेे साथ पहाड़ पर न
चढ़ंे।”

3 तब मूसा ने क़ौम के पास जा कर रब की तमाम
बातें और अह्काम पशे िकए। जवाब में सब ने िमल
कर कहा, “हम रब की इन तमाम बातों पर अमल
करेगं।े”

4 तब मूसा ने रब की तमाम बातें िलख ली।ं अगले
िदन वह सबु्ह-सवरेे उठा और पहाड़ के पास गया।
उस के दामन में उस ने क़ुबार्नगाह बनाई। साथ ही
उस ने इस्राईल के हर एक क़बीले के िलए एक एक
पत्थर का सतून खड़ा िकया। 5 िफर उस ने कुछ
इस्राईली नौजवानों को क़ुबार्नी पशे करने के िलए
बलुाया तािक वह रब की ताज़ीम में भस्म होने वाली
क़ुबार्िनया ँ चढ़ाएँ और जवान बलैों को सलामती की
क़ुबार्नी के तौर पर पशे करे।ं 6 मूसा ने क़ुबार्िनयों
का ख़ून जमा िकया। उस का आधा िहस्सा उस ने
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बासनों मे ं डाल िदया और आधा िहस्सा क़ुबार्नगाह
पर िछड़क िदया।

7 िफर उस ने वह िकताब ली िजस में रब के साथ
अह्द की तमाम शराइत दजर् थीं और उसे क़ौम को
पढ़ कर सनुाया। जवाब में उन्हों ने कहा, “हम रब
की इन तमाम बातों पर अमल करेगं।े हम उस की
सनुेगं।े” 8 इस पर मूसा ने बासनों मे ं से ख़ून ले कर उसे
लोगों पर िछड़का और कहा, “यह ख़ून उस अह्द
की तस्दीक़ करता है जो रब ने तमु्हारे साथ िकया है
और जो उस की तमाम बातों पर मब्नी ह।ै”

9 इस के बाद मूसा, हारून, नदब, अबीहू और
इस्राईल के 70 बज़ुगुर् सीना पहाड़ पर चढ़े। 10 वहा ँ
उन्हों ने इस्राईल के ख़दुा को दखेा। लगता था िक
उस के पाओँ के नीचे संग-ए-लाजवदर् का सा तख़्ता
था। वह आसमान की मािनन्द साफ़-ओ-शफ़्फ़ाफ़
था। 11 अगरचे इस्राईल के राहनमुाओं ने यह सब
कुछ दखेा तो भी रब ने उन्हें हलाक न िकया, बिल्क
वह अल्लाह को दखेते रहे और उस के हज़ूुर अह्द का
खाना खाते और पीते रह।े

पत्थर की तिख़्तया ँ
12 पहाड़ से उतरने के बाद रब ने मूसा से कहा, “मरेे

पास पहाड़ पर आ कर कुछ दरे के िलए ठहरे रहना।
मैं तझुे पत्थर की तिख़्तया ँ दूगँा िजन पर मैं ने अपनी
शरीअत और अह्काम िलखे हैं और जो इस्राईल की
तालीम-ओ-तिबर्यत के िलए ज़रूरी है।ं”

13 मूसा अपने मददगार यशूअ के साथ चल पड़ा
और अल्लाह के पहाड़ पर चढ़ गया। 14 पहले उस ने
बज़ुगुोर्ं से कहा, “हमारी वापसी के इिन्तज़ार में यहा ँ
ठहरे रहो। हारून और हूर तमु्हारे पास रहेगं।े कोई
भी मआुमला हो तो लोग उन ही के पास जाए।ँ”

मूसा रब से िमलता है
15 जब मूसा चढ़ने लगा तो पहाड़ पर बादल छा

गया। 16 रब का जलाल कोह-ए-सीना पर उतर आया।
छः िदन तक बादल उस पर छाया रहा। सातवें िदन
रब ने बादल में से मूसा को बलुाया। 17 रब का जलाल
इस्राईिलयों को भी नज़र आता था। उन्हें यू ँ लगा जसैा
िक पहाड़ की चोटी पर तज़े आग भड़क रही हो।
18 चढ़ते चढ़ते मूसा बादल में दािख़ल हआु। वहा ँ
वह चालीस िदन और चालीस रात रहा।

मलुाक़ात का ख़मैा बनाने के िलए हिदए

25 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को
बता िक वह हिदए ला कर मझुे उठाने वाली

क़ुबार्नी के तौर पर पशे करे।ं लिेकन िसफ़र् उन से
हिदए क़बूल करो जो िदली ख़शुी से दे।ं 3 उन से यह
चीज़ें हिदए के तौर पर क़बूल करो : सोना, चादँी,
पीतल; 4 नील,े अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग का धागा,
बारीक कतान, बकरी के बाल, 5 मेढंों की सख़ुर् रंगी
हईु खाले,ं तख़स nकी खाले,ं कीकर की लकड़ी,
6 शमादान के िलए ज़तूैन का तले, मसह करने के िलए
तले और ख़शु्बूदार बख़ूर के िलए मसाल,े 7 अक़ीक़-
ए-अह्मर और दीगर जवािहर जो इमाम-ए-आज़म के
बालापोश और सीने के कीसे में जड़े जाएंग।े 8 इन
चीज़ों से लोग मरेे िलए मिक़्दस बनाएँ तािक मैं उन
के दरिमयान रहू।ँ 9 मैं तझुे मिक़्दस और उस के तमाम
सामान का नमूना िदखाऊँगा, क्यूिँक तमु्हें सब कुछ
ऐन उसी के मतुािबक़ बनाना ह।ै

अह्द का सन्दूक़
10–12 लोग कीकर की लकड़ी का सन्दूक़ बनाए।ँ

उस की लम्बाई पौने चार फ़ुट हो जबिक उस की
चौड़ाई और ऊँचाई सवा दो दो फ़ुट हो। पूरे सन्दूक़
पर अन्दर और बाहर से ख़ािलस सोना चढ़ाना। ऊपर

nग़ािलबन इस मतरूक इब्रानी लफ़्ज़ से मरुाद कोई समनु्दरी जानवर ह।ै
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की सतह के इदर्िगदर् सोने की झालर लगाना। सन्दूक़
को उठाने के िलए सोने के चार कड़े ढाल कर उन्हें
सन्दूक़ के चारपाइयों पर लगाना। दोनों तरफ़ दो दो
कड़े हो।ं 13 िफर कीकर की दो लकिड़या ँ सन्दूक़ को
उठाने के िलए तय्यार करना। उन पर सोना चढ़ा कर
14 उन को दोनों तरफ़ के कड़ों मे ं डालना तािक उन से
सन्दूक़ को उठाया जाए। 15 यह लकिड़या ँ सन्दूक़ के
इन कड़ों मे ं पड़ी रहे।ं उन्हें कभी भी दूर न िकया जाए।
16 सन्दूक़ में शरीअत की वह दो तिख़्तया ँ रखना जो
मैं तझुे दूगँा।

17 सन्दूक़ का ढकना ख़ािलस सोने का बनाना। उस
की लम्बाई पौने चार फ़ुट और चौड़ाई सवा दो फ़ुट
हो। उस का नाम कफ़्फ़ारे का ढकना ह।ै 18–19 सोने से
घड़ कर दो करूबी फ़िरश्ते बनाए जाएँ जो ढकने के
दोनों िसरों पर खड़े हो।ं यह दो फ़िरश्ते और ढकना
एक ही टकुड़े से बनाने है।ं 20 फ़िरश्तों के पर यू ँ ऊपर
की तरफ़ फैले हएु हों िक वह ढकने को पनाह दे।ं
उन के मुहँ एक दूसरे की तरफ़ िकए हएु हो,ं और वह
ढकने की तरफ़ दखेे।ं

21 ढकने को सन्दूक़ पर लगा, और सन्दूक़ में
शरीअत की वह दो तिख़्तया ँ रख जो मैं तझुे दूगँा।
22 वहा ँ ढकने के ऊपर दोनों फ़िरश्तों के दरिमयान
से मैं अपने आप को तझु पर ज़ािहर करके तझु से
हमकलाम हूगँा और तझुे इस्राईिलयों के िलए तमाम
अह्काम दूगँा।

मख़्सूस रोिटयों की मज़े
23 कीकर की लकड़ी की मज़े बनाना। उस की

लम्बाई तीन फ़ुट, चौड़ाई डेढ़ फ़ुट और ऊँचाई सवा
दो फ़ुट हो। 24 उस पर ख़ािलस सोना चढ़ाना, और
उस के इदर्िगदर् सोने की झालर लगाना। 25 मज़े की
ऊपर की सतह पर चौखटा लगाना िजस की ऊँचाई
तीन इंच हो और िजस पर सोने की झालर लगी हो।
26 सोने के चार कड़े ढाल कर उन्हें चारों कोनों पर
लगाना जहा ँ मज़े के पाए लगे है।ं 27 यह कड़े मज़े
की सतह पर लगे चौखटे के नीचे लगाए जाए।ँ उन

में वह लकिड़या ँ डालनी हैं िजन से मज़े को उठाया
जाएगा। 28 यह लकिड़या ँ भी कीकर की हों और उन
पर सोना चढ़ाया जाए। उन से मज़े को उठाना ह।ै

29 उस के थाल, प्याल,े मतर्बान और मै की नज़रें
पशे करने के बतर्न ख़ािलस सोने से बनाना ह।ै 30 मज़े
पर वह रोिटया ँ हर वक़्त मरेे हज़ूुर पड़ी रहें जो मरेे
िलए मख़्सूस है।ं

शमादान
31 ख़ािलस सोने का शमादान भी बनाना। उस का

पाया और डंडी घड़ कर बनाना ह।ै उस की प्यािलया ँ
जो फूलों और किलयों की शक्ल की होगंी पाए और
डंडी के साथ एक ही टकुड़ा हो।ं 32 डंडी से दाईं और
बाईं तरफ़ तीन तीन शाख़ें िनकले।ं 33 हर शाख़ पर
तीन प्यािलया ँ लगी हों जो बादाम की किलयों और
फूलों की शक्ल की हो।ं 34 शमादान की डंडी पर
भी इस िक़स्म की प्यािलया ँ लगी हो,ं लिेकन तादाद
में चार। 35 इन में से तीन प्यािलया ँ दाए ँ बाए ँ की छः
शाख़ों के नीचे लगी हो।ं वह यू ँ लगी हों िक हर प्याली
से दो शाख़ें िनकले।ं 36 शाख़ें और प्यािलया ँ बिल्क
पूरा शमादान ख़ािलस सोने के एक ही टकुड़े से घड़
कर बनाना ह।ै

37 शमादान के िलए सात चराग़ बना कर उन्हें यू ँ
शाख़ों पर रखना िक वह सामने की जगह रौशन
करे।ं 38 बत्ती कतरने की क़ंैिचया ँ और जलते कोएले
के िलए छोटे बतर्न भी ख़ािलस सोने से बनाए
जाए।ँ 39 शमादान और उस सारे सामान के िलए पूरे
34 िकलोग्राम ख़ािलस सोना इस्तमेाल िकया जाए।
40 ग़ौर कर िक सब कुछ ऐन उस नमूने के मतुािबक़
बनाया जाए जो मैं तझुे यहा ँ पहाड़ पर िदखाता हू।ँ

मलुाक़ात का ख़मैा

26 1 मक़ुद्दस ख़मैे के िलए दस पद ेर् बनाना। उन
के िलए बारीक कतान और नील,े अग़र्वानी

और िक़िमर्ज़ी रंग का धागा इस्तमेाल करना। पदोर्ं में
िकसी मािहर कारीगर के कढ़ाई के काम से करूबी
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फ़िरश्तों का िडज़ाइन बनवाना। 2 हर पद ेर् की लम्बाई
42 फ़ुट और चौड़ाई 6 फ़ुट हो। 3 पाचँ पदोर्ं के लम्बे
हािशए एक दूसरे के साथ जोड़े जाएँ और इसी तरह
बाक़ी पाचँ भी। यू ँ दो बड़े टकुड़े बन जाएंग।े 4 दोनों
टकुड़ों को एक दूसरे के साथ िमलाने के िलए नीले
धागे के हल्क़े बनाना। यह हल्क़े हर टकुड़े के 42
फ़ुट वाले एक िकनारे पर लगाए जाए,ँ 5 एक टकुड़े
के हािशए पर 50 हल्क़े और दूसरे पर भी उतने ही
हल्क़े। इन दो हािशयों के हल्क़े एक दूसरे के आमन-े
सामने हो।ं 6 िफर सोने की 50 हकंेु बना कर उन से
आमन-ेसामने के हल्क़े एक दूसरे के साथ िमलाना।
यू ँ दोनों टकुड़े जड़ु कर ख़मैे का काम देगं।े

7 बकरी के बालों से भी 11 पद ेर् बनाना िजन्हें कपड़े
वाले ख़मैे के ऊपर रखा जाए। 8 हर पद ेर् की लम्बाई
45 फ़ुट और चौड़ाई 6 फ़ुट हो। 9 पाचँ पदोर्ं के लम्बे
हािशए एक दूसरे के साथ जोड़े जाएँ और इसी तरह
बाक़ी छः भी। इन छः पदोर्ं के छटे पद ेर् को एक दफ़ा
तह करना। यह सामने वाले िहस्से से लटके।

10 बकरी के बाल के इन दोनों टकुड़ों को भी
िमलाना ह।ै इस के िलए हर टकुड़े के 45 फ़ुट वाले
एक िकनारे पर पचास पचास हल्क़े लगाना। 11 िफर
पीतल की 50 हकंेु बना कर उन से दोनों िहस्से
िमलाना। 12 जब बकिरयों के बालों का यह ख़मैा
कपड़े के ख़मैे के ऊपर लगाया जाएगा तो आधा पदार्
बाक़ी रहगेा। वह ख़मैे की िपछली तरफ़ लटका रह।े
13 ख़मैे के दाईं और बाईं तरफ़ बकरी के बालों का
ख़मैा कपड़े के ख़मैे की िनस्बत डेढ़ डेढ़ फ़ुट लम्बा
होगा। यू ँ वह दोनों तरफ़ लटके हएु कपड़े के ख़मैे
को मह्फ़ूज़ रखगेा।

14 एक दूसरे के ऊपर के इन दोनों ख़मैों की
िहफ़ाज़त के िलए दो िग़लाफ़ बनाने है।ं बकरी के
बालों के ख़मैे पर मेढंो ं की सख़ुर् रंगी हईु खालें जोड़
कर रखी जाएँ और उन पर तख़स की खालें िमला
कर रखी जाए।ँ

15 कीकर की लकड़ी के तख़्ते बनाना जो खड़े
िकए जाएँ तािक ख़मैे की दीवारों का काम दे।ं 16 हर

तख़्ते की ऊँचाई 15 फ़ुट हो और चौड़ाई सवा दो
फ़ुट। 17 हर तख़्ते के नीचे दो दो चूलें हो।ं यह चूलें
हर तख़्ते को उस के पाइयों के साथ जोड़ंेगी तािक
तख़्ता खड़ा रह।े 18 ख़मैे की जनूुबी दीवार के िलए
20 तख़्तों की ज़रूरत है 19 और साथ ही चादँी के
40 पाइयों की। उन पर तख़्ते खड़े िकए जाएंग।े हर
तख़्ते के नीचे दो पाए होगं,े और हर पाए में एक
चूल लगगेी। 20 इसी तरह ख़मैे की िशमाली दीवार
के िलए भी 20 तख़्तों की ज़रूरत है 21 और साथ
ही चादँी के 40 पाइयों की। वह भी तख़्तों को खड़ा
करने के िलए है।ं हर तख़्ते के नीचे दो पाए होगं।े
22 ख़मैे की िपछली यानी मग़िरबी दीवार के िलए
छः तख़्ते बनाना। 23 इस दीवार को िशमाली और
जनूुबी दीवारों के साथ जोड़ने के िलए कोने वाले दो
तख़्ते बनाना। 24 इन दो तख़्तों मे ं नीचे से ले कर ऊपर
तक कोना हो तािक एक से िशमाली दीवार मग़िरबी
दीवार के साथ जड़ु जाए और दूसरे से जनूुबी दीवार
मग़िरबी दीवार के साथ। इन के ऊपर के िसरे कड़ों
से मज़बूत िकए जाए।ँ 25 यू ँ िपछले यानी मग़िरबी
तख़्तों की पूरी तादाद 8 होगी और इन के िलए चादँी
के पाइयों की तादाद 16, हर तख़्ते के नीचे दो दो
पाए होगं।े

26–27 इस के इलावा कीकर की लकड़ी के शहतीर
बनाना, तीनों दीवारों के िलए पाचँ पाचँ शहतीर।
वह हर दीवार के तख़्तों पर यू ँ लगाए जाएँ िक
वह उन्हें एक दूसरे के साथ िमलाए।ँ 28 दरिमयानी
शहतीर दीवार की आधी ऊँचाई पर दीवार के एक
िसरे से दूसरे िसरे तक लगाया जाए। 29 शहतीरों को
तख़्तों के साथ लगाने के िलए सोने के कड़े बना
कर तख़्तों मे ं लगाना। तमाम तख़्तों और शहतीरों
पर सोना चढ़ाना।

30 पूरे मक़ुद्दस ख़मैे को उसी नमूने के मतुािबक़
बनाना जो मैं तझुे पहाड़ पर िदखाता हू।ँ
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मक़ुद्दस ख़मैे के पद ेर्
31 अब एक और पदार् बनाना। इस के िलए भी

बारीक कतान और नील,े अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी
रंग का धागा इस्तमेाल करना। उस पर भी िकसी
मािहर कारीगर के कढ़ाई के काम से करूबी फ़िरश्तों
का िडज़ाइन बनवाना। 32 इसे सोने की हकुों से
कीकर की लकड़ी के चार सतूनों से लटकाना। इन
सतूनों पर सोना चढ़ाया जाए और वह चादँी के
पाइयों पर खड़े हो।ं 33 यह पदार् मक़ुद्दस कमरे को
मक़ुद्दसतरीन कमरे से अलग करेगा िजस में अह्द
का सन्दूक़ पड़ा रहगेा। पद ेर् को लटकाने के बाद
उस के पीछे मक़ुद्दसतरीन कमरे में अह्द का सन्दूक़
रखना। 34 िफर अह्द के सन्दूक़ पर कफ़्फ़ारे का
ढकना रखना।

35 िजस मज़े पर मरेे िलए मख़्सूस की गई रोिटया ँ
पड़ी रहती हैं वह पद ेर् के बाहर मक़ुद्दस कमरे में
िशमाल की तरफ़ रखी जाए। उस के मक़ुािबल जनूुब
की तरफ़ शमादान रखा जाए।

36 िफर ख़मैे के दरवाज़े के िलए भी पदार् बनाया
जाए। इस के िलए भी बारीक कतान और नील,े
अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग का धागा इस्तमेाल िकया
जाए। इस पर कढ़ाई का काम िकया जाए।

37 इस पद ेर् को सोने की हकुों से कीकर की लकड़ी
के पाचँ सतूनों से लटकाना। इन सतूनों पर भी सोना
चढ़ाया जाए, और वह पीतल के पाइयों पर खड़े हो।ं

जानवरों को चढ़ाने की क़ुबार्नगाह

27 1 कीकर की लकड़ी की क़ुबार्नगाह
बनाना। उस की ऊँचाई साढ़े चार फ़ुट हो

जबिक उस की लम्बाई और चौड़ाई साढ़े सात सात
फ़ुट हो। 2 उस के ऊपर चारों कोनों मे ं से एक एक
सीगं िनकल।े सीगं और क़ुबार्नगाह एक ही टकुड़े के
हो।ं सब पर पीतल चढ़ाना। 3 उस का तमाम साज़-
ओ-सामान और बतर्न भी पीतल के हों यानी राख को

उठा कर ले जाने की बालिटया,ँ बलेच,े काटँ,े जलते
हएु कोएले के िलए बतर्न और िछड़काओ के कटोरे।

4 क़ुबार्नगाह को उठाने के िलए पीतल का जंगला
बनाना जो ऊपर से खलुा हो। जंगले के चारों कोनों
पर कड़े लगाए जाए।ँ 5 क़ुबार्नगाह की आधी ऊँचाई
पर िकनारा लगाना, और क़ुबार्नगाह को जंगले में इस
िकनारे तक रखा जाए। 6 उसे उठाने के िलए कीकर
की दो लकिड़या ँ बनाना िजन पर पीतल चढ़ाना ह।ै
7 उन को क़ुबार्नगाह के दोनों तरफ़ के कड़ों मे ं डाल
दनेा।

8 पूरी क़ुबार्नगाह लकड़ी की हो, लिेकन अन्दर से
खोखली हो। उसे ऐन उस नमूने के मतुािबक़ बनाना
जो मैं तझुे पहाड़ पर िदखाता हू।ँ

ख़मैे का सहन
9 मक़ुद्दस ख़मैे के िलए सहन बनाना। उस की

चारदीवारी बारीक कतान के कपड़े से बनाई जाए।
चारदीवारी की लम्बाई जनूुब की तरफ़ 150 फ़ुट हो।
10 कपड़े को चादँी की हकुों और पिट्टयों से लकड़ी
के 20 खम्बों के साथ लगाया जाए। हर खम्बा पीतल
के पाए पर खड़ा हो। 11 चारदीवारी िशमाल की तरफ़
भी इसी की मािनन्द हो। 12 ख़मैे के पीछे मग़िरब की
तरफ़ चारदीवारी की चौड़ाई 75 फ़ुट हो और कपड़ा
लकड़ी के 10 खम्बों के साथ लगाया जाए। यह खम्बे
भी पीतल के पाइयों पर खड़े हो।ं

13 सामन,े मशिरक़ की तरफ़ जहा ँ से सूरज तलूु
होता है चारदीवारी की चौड़ाई भी 75 फ़ुट हो।
14–15 यहा ँ चारदीवारी का दरवाज़ा हो। कपड़ा
दरवाज़े के दाईं तरफ़ साढ़े 22 फ़ुट चौड़ा हो और
उस के बाईं तरफ़ भी उतना ही चौड़ा। उसे दोनों तरफ़
तीन तीन लकड़ी के खम्बों के साथ लगाया जाए जो
पीतल के पाइयों पर खड़े हो।ं 16 दरवाज़े का पदार् 30
फ़ुट चौड़ा बनाना। वह नील,े अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी
रंग के धागे और बारीक कतान से बनाया जाए, और
उस पर कढ़ाई का काम हो। यह कपड़ा लकड़ी के
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चार खम्बों के साथ लगाया जाए। वह भी पीतल के
पाइयों पर खड़े हो।ं

17 तमाम खम्बे पीतल के पाइयों पर खड़े हों और
कपड़ा चादँी की हकुों और पिट्टयों से हर खम्बे के
साथ लगाया जाए। 18 चारदीवारी की लम्बाई 150
फ़ुट, चौड़ाई 75 फ़ुट और ऊँचाई साढ़े 7 फ़ुट हो।
खम्बों के तमाम पाए पीतल के हो।ं 19 जो भी साज़-
ओ-सामान मक़ुद्दस ख़मैे में इस्तमेाल िकया जाता है
वह सब पीतल का हो। ख़मैे और चारदीवारी की मख़ेें
भी पीतल की हो।ं

शमादान का तले
20 इस्राईिलयों को हकु्म दनेा िक वह तरेे पास कूटे

हएु ज़तूैनों का ख़ािलस तले लाएँ तािक मक़ुद्दस कमरे
के शमादान के चराग़ मतुवाितर जलते रहे।ं 21 हारून
और उस के बटेे शमादान को मलुाक़ात के ख़मैे के
मक़ुद्दस कमरे में रखे,ं उस पद ेर् के सामने िजस के
पीछे अह्द का सन्दूक़ ह।ै उस में वह तले डालते रहें
तािक वह रब के सामने शाम से ले कर सबु्ह तक
जलता रह।े इस्राईिलयों का यह उसूल अबद तक
क़ाइम रह।े

इमामों के िलबास

28 1 अपने भाई हारून और उस के बटेों नदब,
अबीहू, इलीअज़र और इतमर को बलुा।

मैं ने उन्हें इस्राईिलयों मे ं से चनु िलया है तािक वह
इमामों की हिैसयत से मरेी िख़दमत करे।ं 2 अपने भाई
हारून के िलए मक़ुद्दस िलबास बनवाना जो परुवक़ार
और शानदार हो।ं 3 िलबास बनाने की िज़म्मादारी
उन तमाम लोगों को दनेा जो ऐसे कामों मे ं मािहर
हैं और िजन को मैं ने िहक्मत की रूह से भर िदया
ह।ै क्यूिँक जब हारून को मख़्सूस िकया जाएगा और
वह मक़ुद्दस ख़मैे की िख़दमत सरअन्जाम दगेा तो उसे
इन कपड़ों की ज़रूरत होगी।

4 उस के िलए यह िलबास बनाने हैं : सीने का
कीसा, बालापोश, चोग़ा, बनुा हआु ज़रेजामा, पगड़ी

और कमरबन्द। यह कपड़े अपने भाई हारून और
उस के बटेों के िलए बनवाने हैं तािक वह इमाम के
तौर पर िख़दमत कर सकंे। 5 इन कपड़ों के िलए सोना
और नील,े अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग का धागा और
बारीक कतान इस्तमेाल िकया जाए।

हारून का बालापोश
6 बालापोश को भी सोने और नील,े अग़र्वानी और

िक़िमर्ज़ी रंग के धागे और बारीक कतान से बनाना
ह।ै उस पर िकसी मािहर कारीगर से कढ़ाई का काम
करवाया जाए। 7 उस की दो पिट्टया ँ हों जो कंधों
पर रख कर सामने और पीछे से बालापोश के साथ
लगी हो।ं 8 इस के इलावा एक पटका बनुना है िजस
से बालापोश को बांधा जाए और जो बालापोश के
साथ एक टकुड़ा हो। उस के िलए भी सोना, नील,े
अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग का धागा और बारीक
कतान इस्तमेाल िकया जाए।

9 िफर अक़ीक़-ए-अह्मर के दो पत्थर चनु कर उन
पर इस्राईल के बारह बटेों के नाम कन्दा करना।
10 हर जौहर पर छः छः नाम उन की पदैाइश की
ततीर्ब के मतुािबक़ कन्दा िकए जाए।ँ 11 यह नाम
उस तरह जौहरों पर कन्दा िकए जाएँ िजस तरह महुर
कन्दा की जाती ह।ै िफर दोनों जौहर सोने के ख़ानों मे ं
जड़ कर 12 बालापोश की दो पिट्टयों पर ऐसे लगाना
िक कंधों पर आ जाए।ँ जब हारून मरेे हज़ूुर आएगा
तो जौहरों पर के यह नाम उस के कंधों पर होगंे और
मझुे इस्राईिलयों की याद िदलाएगँ।े

13 सोने के ख़ाने बनाना 14 और ख़ािलस सोने की
दो ज़न्जीरें जो डोरी की तरह गुंधी हईु हो।ं िफर इन
दो ज़न्जीरों को सोने के ख़ानों के साथ लगाना।

सीने का कीसा
15 सीने के िलए कीसा बनाना। उस में वह क़ुरए पड़े

रहें िजन की मािरफ़त मरेी मज़ीर् मालूम की जाएगी।
मािहर कारीगर उसे उन ही चीज़ों से बनाए िजन
से हारून का बालापोश बनाया गया है यानी सोने
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और नील,े अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग के धागे और
बारीक कतान स।े 16 जब कपड़े को एक दफ़ा तह
िकया गया हो तो कीसे की लम्बाई और चौड़ाई नौ
नौ इंच हो।

17 उस पर चार क़तारों मे ं जवािहर जड़ना। हर
क़तार में तीन तीन जौहर हो।ं पहली क़तार में
लाल, oज़बजर्द pऔर ज़मुरुर्द। 18 दूसरी में फ़ीरोज़ा,
संग-ए-लाजवदर् qऔर हज्र-उल-क़मर। r19 तीसरी
में ज़रक़ोन, sअक़ीक़ tऔर याक़ूत-ए-अग़र्वानी।
u20 चौथी में पखुराज, vअक़ीक़-ए-अह्मर wऔर
यशब। xहर जौहर सोने के ख़ाने में जड़ा हआु हो।
21 यह बारह जवािहर इस्राईल के बारह क़बीलों की
नमुाइन्दगी करते है।ं एक एक जौहर पर एक क़बीले
का नाम कन्दा िकया जाए। यह नाम उस तरह कन्दा
िकए जाएँ िजस तरह महुर कन्दा की जाती ह।ै

22 सीने के कीसे पर ख़ािलस सोने की दो ज़न्जीरें
लगाना जो डोरी की तरह गुंधी हईु हो।ं 23 उन्हें
लगाने के िलए दो कड़े बना कर कीसे के ऊपर
के दो कोनों पर लगाना। 24 अब दोनों ज़न्जीरें उन
दो कड़ों से लगाना। 25 उन के दूसरे िसरे बालापोश
की कंधों वाली पिट्टयों के दो ख़ानों के साथ जोड़
दनेा, िफर सामने की तरफ़ लगाना। 26 कीसे के
िनचले दो कोनों पर भी सोने के दो कड़े लगाना।
वह अन्दर, बालापोश की तरफ़ लगे हो।ं 27 अब दो
और कड़े बना कर बालापोश की कंधों वाली पिट्टयों

पर लगाना। यह भी सामने की तरफ़ लगे हों लिेकन
नीच,े बालापोश के पटके के ऊपर ही। 28 सीने के
कीसे के िनचले कड़े नीली डोरी से बालापोश के इन
िनचले कड़ों के साथ बांधे जाए।ँ यू ँ कीसा पटके के
ऊपर अच्छी तरह सीने के साथ लगा रहगेा।

29 जब भी हारून मिक़्दस में दािख़ल हो कर रब
के हज़ूुर आएगा वह इस्राईली क़बीलों के नाम अपने
िदल पर सीने के कीसे की सूरत में साथ ले जाएगा।
यू ँ वह क़ौम की याद िदलाता रहगेा।

30 सीने के कीसे में दोनों क़ुरए बनाम ऊरीम और
तमु्मीम रखे जाए।ँ वह भी मिक़्दस में रब के सामने
आते वक़्त हारून के िदल पर हो।ं यू ँ जब हारून
रब के हज़ूुर होगा तो रब की मज़ीर् पूछने का वसीला
हमशेा उस के िदल पर होगा।

हारून का चोग़ा
31 चोग़ा भी बनुना। वह पूरी तरह नीले धागे से

बनाया जाए। चोग़े को बालापोश से पहले पहना
जाए। 32 उस के िगरीबान को बनुे हएु कालर से
मज़बूत िकया जाए तािक वह न फट।े 33 नील,े
अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग के धागे से अनार बना कर
उन्हें चोग़े के दामन में लगा दनेा। उन के दरिमयान
सोने की घंिटया ँ लगाना। 34 दामन में अनार और
घंिटया ँ बारी बारी लगाना।

oया एक िक़स्म का सख़ुर् अक़ीक़। याद रहे िक चूिँक क़दीम ज़माने के अक्सर जवािहरात के नाम मतरूक हैं या उन का मतलब
बदल गया ह,ै इस िलए उन का मख़ु्तिलफ़ तजुर्मा हो सकता ह।ै
pperidot
qlapis lazuli
rmoonstone
shyacinth
tagate
uamethyst
vtopas
wcarnelian
xjasper
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35 हारून िख़दमत करते वक़्त हमशेा चोग़ा पहन।े

जब वह मिक़्दस में रब के हज़ूुर आएगा और वहा ँ
से िनकलगेा तो घंिटया ँ सनुाई देगंी। िफर वह नहीं
मरेगा।

माथे पर छोटी तख़्ती, ज़रेजामा और पगड़ी
36 ख़ािलस सोने की तख़्ती बना कर उस पर यह

अल्फ़ाज़ कन्दा करना, ‘रब के िलए मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस।’ यह अल्फ़ाज़ यू ँ कन्दा िकए जाएँ िजस
तरह महुर कन्दा की जाती ह।ै 37 उसे नीली डोरी से
पगड़ी के सामने वाले िहस्से से लगाया जाए 38 तािक
वह हारून के माथे पर पड़ी रह।े जब भी वह मिक़्दस
में जाए तो यह तख़्ती साथ हो। जब इस्राईली अपने
नज़राने ला कर रब के िलए मख़्सूस करें लिेकन
िकसी ग़लती के बाइस क़ुसूरवार हों तो उन का यह
क़ुसूर हारून पर मनु्तिक़ल होगा। इस िलए यह तख़्ती
हर वक़्त उस के माथे पर हो तािक रब इस्राईिलयों
को क़बूल कर ल।े

39 ज़रेजामे को बारीक कतान से बनुना और इस
तरह पगड़ी भी। िफर कमरबन्द बनाना। उस पर
कढ़ाई का काम िकया जाए।

बाक़ी िलबास
40 हारून के बटेों के िलए भी ज़रेजाम,े कमरबन्द

और पगिड़या ँ बनाना तािक वह परुवक़ार और
शानदार नज़र आए।ँ 41 यह सब अपने भाई हारून
और उस के बटेों को पहनाना। उन के सरों पर तले
उंडेल कर उन्हें मसह करना। यू ँ उन्हें उन के उह्दे पर
मक़ुरर्र करके मरेी िख़दमत के िलए मख़्सूस करना।

42 उन के िलए कतान के पाजामे भी बनाना तािक
वह ज़रेजामे के नीचे नंगे न हो।ं उन की लम्बाई
कमर से रान तक हो। 43 जब भी हारून और उस
के बटेे मलुाक़ात के ख़मैे मे ं दािख़ल हों तो उन्हें यह
पाजामे पहनने है।ं इसी तरह जब उन्हें मक़ुद्दस कमरे
में िख़दमत करने के िलए क़ुबार्नगाह के पास आना
होता है तो वह यह पहने,ं वनार् वह क़ुसूरवार ठहर

कर मर जाएंग।े यह हारून और उस की औलाद के
िलए एक अबदी उसूल ह।ै

इमामों की मख़्सूिसयत

29 1 इमामों को मिक़्दस में मरेी िख़दमत के
िलए मख़्सूस करने का यह तरीक़ा है :

एक जवान बलै और दो बऐेब मेढें चनु लनेा।
2 बहेतरीन मदैे से तीन िक़स्म की चीज़ें पकाना िजन
में ख़मीर न हो। पहल,े सादा रोटी। दूसरे, रोटी िजस
में तले डाला गया हो। तीसरे, रोटी िजस पर तले
लगाया गया हो। 3 यह चीज़ें टोकरी में रख कर जवान
बलै और दो मेढंो ं के साथ रब को पशे करना।
4 िफर हारून और उस के बटेों को मलुाक़ात के
ख़मैे के दरवाज़े पर ला कर ग़सुल कराना। 5 इस के
बाद ज़रेजामा, चोग़ा, बालापोश और सीने का कीसा
ले कर हारून को पहनाना। बालापोश को उस के
महारत से बनुे हएु पटके के ज़रीए बांधना। 6 उस के
सर पर पगड़ी बांध कर उस पर सोने की मक़ुद्दस
तख़्ती लगाना। 7 हारून के सर पर मसह का तले
उंडेल कर उसे मसह करना।

8 िफर उस के बटेों को आगे ला कर ज़रेजामा
पहनाना। 9 उन के पगिड़या ँ और कमरबन्द बांधना।
यू ँ तू हारून और उस के बटेों को उन के मन्सब पर
मक़ुरर्र करना। िसफ़र् वह और उन की औलाद हमशेा
तक मिक़्दस में मरेी िख़दमत करते रहे।ं

10 बलै को मलुाक़ात के ख़मैे के सामने लाना।
हारून और उस के बटेे उस के सर पर अपने हाथ
रखे।ं 11 उसे ख़मैे के दरवाज़े के सामने रब के हज़ूुर
ज़बह करना। 12 बलै के ख़ून में से कुछ ले कर अपनी
उंगली से क़ुबार्नगाह के सीगंों पर लगाना और बाक़ी
ख़ून क़ुबार्नगाह के पाए पर उंडेल दनेा। 13 अंतिड़यों
पर की तमाम चबीर्, जोड़कलजेी और दोनों गदु ेर् उन
की चबीर् समते ले कर क़ुबार्नगाह पर जला दनेा।
14 लिेकन बलै के गोश्त, खाल और अंतिड़यों के
गोबर को ख़मैागाह के बाहर जला दनेा। यह गनुाह
की क़ुबार्नी ह।ै
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15 इस के बाद पहले मेढें को ले आना। हारून और

उस के बटेे अपने हाथ मेढें के सर पर रखे।ं 16 उसे
ज़बह करके उस का ख़ून क़ुबार्नगाह के चार पहलूओं
पर िछड़कना। 17 मेढें को टकुड़े टकुड़े करके उस की
अंतिड़यों और िपंडिलयों को धोना। िफर उन्हें सर
और बाक़ी टकुड़ों के साथ िमला कर 18 पूरे मेढें को
क़ुबार्नगाह पर जला दनेा। जलने वाली यह क़ुबार्नी
रब के िलए भस्म होने वाली क़ुबार्नी ह,ै और उस की
ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै

19 अब दूसरे मेढें को ले आना। हारून और उस
के बटेे अपने हाथ मेढें के सर पर रखे।ं 20 उस को
ज़बह करना। उस के ख़ून में से कुछ ले कर हारून
और उस के बटेों के दहने कान की लौ पर लगाना।
इसी तरह ख़ून को उन के दहने हाथ और दहने पाओँ
के अंगूठों पर भी लगाना। बाक़ी ख़ून क़ुबार्नगाह के
चार पहलूओं पर िछड़कना। 21 जो ख़ून क़ुबार्नगाह
पर पड़ा है उस में से कुछ ले कर और मसह के तले
के साथ िमला कर हारून और उस के कपड़ों पर
िछड़कना। इसी तरह उस के बटेों और उन के कपड़ों
पर भी िछड़कना। यू ँ वह और उस के बटेे िख़दमत
के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हो जाएंग।े

22 इस मेढें का ख़ास मक़्सद यह है िक हारून
और उस के बटेों को मिक़्दस में िख़दमत करने का
इख़ितयार और उह्दा िदया जाए। मेढें की चबीर्, दमु,
अंतिड़यों पर की सारी चबीर्, जोड़कलजेी, दोनों गदु ेर्
उन की चबीर् समते और दहनी रान अलग करनी ह।ै
23 उस टोकरी में से जो रब के हज़ूुर यानी ख़मैे के
दरवाज़े पर पड़ी है एक सादा रोटी, एक रोटी िजस
में तले डाला गया हो और एक रोटी िजस पर तले
लगाया गया हो िनकालना। 24 मेढें से अलग की गई
चीज़ें और बख़ेमीरी रोटी की टोकरी की यह चीज़ें
ले कर हारून और उस के बटेों के हाथों मे ं दनेा,
और वह उन्हें िहलाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर रब
के सामने िहलाए।ँ 25 िफर यह चीज़ें उन से वापस ले
कर भस्म होने वाली क़ुबार्नी के साथ क़ुबार्नगाह पर

जला दनेा। यह रब के िलए जलने वाली क़ुबार्नी ह,ै
और उस की ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै

26 अब उस मेढें का सीना लनेा िजस की मािरफ़त
हारून को इमाम-ए-आज़म का इख़ितयार िदया जाता
ह।ै सीने को भी िहलाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर
रब के सामने िहलाना। यह सीना क़ुबार्नी का तरेा
िहस्सा होगा। 27 यू ँ तझुे हारून और उस के बटेों की
मख़्सूिसयत के िलए मसु्तामल मेढें के टकुड़े मख़्सूस-
ओ-मक़ुद्दस करने है।ं उस के सीने को रब के सामने
िहलाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर िहलाया जाए और
उस की रान को उठाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर
उठाया जाए। 28 हारून और उस की औलाद को
इस्राईिलयों की तरफ़ से हमशेा तक यह िमलने का
हक़ ह।ै जब भी इस्राईली रब को अपनी सलामती
की क़ुबार्िनया ँ पशे करें तो इमामों को यह दो टकुड़े
िमलेगं।े

29 जब हारून फ़ौत हो जाएगा तो उस के मक़ुद्दस
िलबास उस की औलाद में से उस मदर् को दनेे हैं िजसे
मसह करके हारून की जगह मक़ुरर्र िकया जाएगा।
30 जो बटेा उस की जगह मक़ुरर्र िकया जाएगा और
मिक़्दस में िख़दमत करने के िलए मलुाक़ात के ख़मैे
मे ं आएगा वह यह िलबास सात िदन तक पहने रह।े

31 जो मेढंा हारून और उस के बटेों की मख़्सूिसयत
के िलए ज़बह िकया गया है उसे मक़ुद्दस जगह पर
उबालना ह।ै 32 िफर हारून और उस के बटेे मलुाक़ात
के ख़मैे के दरवाज़े पर मेढें का गोश्त और टोकरी की
बख़ेमीरी रोिटया ँ खाए।ँ 33 वह यह चीज़ें खाएँ िजन
से उन्हें गनुाहों का कफ़्फ़ारा और इमाम का उह्दा
िमला ह।ै लिेकन कोई और यह न खाए, क्यूिँक यह
मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस है।ं 34 और अगर अगली सबु्ह
तक इस गोश्त या रोटी में से कुछ बच जाए तो उसे
जलाया जाए। उसे खाना मना ह,ै क्यूिँक वह मक़ुद्दस
ह।ै

35 जब तू हारून और उस के बटेों को इमाम मक़ुरर्र
करेगा तो ऐन मरेी िहदायत पर अमल करना। यह
तक़्रीब सात िदन तक मनाई जाए। 36 इस के दौरान
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गनुाह की क़ुबार्नी के तौर पर रोज़ाना एक जवान बलै
ज़बह करना। इस से तू क़ुबार्नगाह का कफ़्फ़ारा दे
कर उसे हर तरह की नापाकी से पाक करेगा। इस के
इलावा उस पर मसह का तले उंडेलना। इस से वह
मरेे िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हो जाएगा। 37 सात िदन
तक क़ुबार्नगाह का कफ़्फ़ारा दे कर उसे पाक-साफ़
करना और उसे तले से मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस करना।
िफर क़ुबार्नगाह िनहायत मक़ुद्दस होगी। जो भी उसे
छुएगा वह भी मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हो जाएगा।

रोज़मरार् की क़ुबार्िनया ँ
38 रोज़ाना एक एक साल के दो भड़े के नर बच्चे

क़ुबार्नगाह पर जला दनेा, 39 एक को सबु्ह के वक़्त,
दूसरे को सूरज के ग़रुूब होने के ऐन बाद। 40 पहले
जानवर के साथ डेढ़ िकलोग्राम बहेतरीन मदैा पशे
िकया जाए जो कूटे हएु ज़तूैनों के एक िलटर तले
के साथ िमलाया गया हो। मै की नज़र के तौर पर
एक िलटर मै भी क़ुबार्नगाह पर उंडेलना। 41 दूसरे
जानवर के साथ भी ग़ल्ला और मै की यह दो नज़रें
पशे की जाए।ँ ऐसी क़ुबार्नी की ख़शु्बू रब को पसन्द
ह।ै

42 लािज़म है िक आने वाली तमाम नस्लें भस्म
होने वाली यह क़ुबार्नी बाक़ाइदगी से मक़ुद्दस ख़मैे
के दरवाज़े पर रब के हज़ूुर चढ़ाए।ँ वहा ँ मैं तमु से
िमला करँूगा और तमु से हमकलाम हूगँा। 43 वहा ँ
मैं इस्राईिलयों से भी िमला करँूगा, और वह जगह
मरेे जलाल से मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हो जाएगी। 44 यू ँ
मैं मलुाक़ात के ख़मैे और क़ुबार्नगाह को मख़्सूस
करँूगा और हारून और उस के बटेों को मख़्सूस
करँूगा तािक वह इमामों की हिैसयत से मरेी िख़दमत
करे।ं

45 तब मैं इस्राईिलयों के दरिमयान रहूगँा और उन
का ख़दुा हूगँा। 46 वह जान लेगंे िक मैं रब उन का
ख़दुा हू,ँ िक मैं उन्हें िमस्र से िनकाल लाया तािक उन
के दरिमयान सकूुनत करँू। मैं रब उन का ख़दुा हू।ँ

बख़ूर जलाने की क़ुबार्नगाह

30 1 कीकर की लकड़ी की क़ुबार्नगाह बनाना
िजस पर बख़ूर जलाया जाए। 2 वह डेढ़ फ़ुट

लम्बी, इतनी ही चौड़ी और तीन फ़ुट ऊँची हो। उस
के चारों कोनों मे ं से सीगं िनकलें जो क़ुबार्नगाह के
साथ एक ही टकुड़े से बनाए गए हो।ं 3 उस की ऊपर
की सतह, उस के चार पहलूओं और उस के सीगंों
पर ख़ािलस सोना चढ़ाना। ऊपर की सतह के इदर्िगदर्
सोने की झालर हो। 4 सोने के दो कड़े बना कर इन्हें
उस झालर के नीचे एक दूसरे के मक़ुािबल पहलूओं
पर लगाना। इन कड़ों मे ं क़ुबार्नगाह को उठाने की
लकिड़या ँ डाली जाएगँी। 5 यह लकिड़या ँ कीकर की
हो,ं और उन पर भी सोना चढ़ाना।

6 इस क़ुबार्नगाह को ख़मैे के मक़ुद्दस कमरे में उस
पद ेर् के सामने रखना िजस के पीछे अह्द का सन्दूक़
और उस का ढकना होगं,े वह ढकना जहा ँ मैं तझु
से िमला करँूगा। 7 जब हारून हर सबु्ह शमादान के
चराग़ तय्यार करे उस वक़्त वह उस पर ख़शु्बूदार
बख़ूर जलाए। 8 सूरज के ग़रुूब होने के बाद भी जब
वह दबुारा चराग़ों की दखे-भाल करेगा तो वह साथ
साथ बख़ूर जलाए। यू ँ रब के सामने बख़ूर मतुवाितर
जलता रह।े लािज़म है िक बाद की नस्लें भी इस
उसूल पर क़ाइम रहे।ं

9 इस क़ुबार्नगाह पर िसफ़र् जाइज़ बख़ूर इस्तमेाल
िकया जाए। इस पर न तो जानवरों की क़ुबार्िनया ँ
चढ़ाई जाए,ँ न ग़ल्ला या मै की नज़रें पशे की जाए।ँ
10 हारून साल में एक दफ़ा उस का कफ़्फ़ारा दे कर
उसे पाक करे। इस के िलए वह कफ़्फ़ारे के िदन उस
क़ुबार्नी का कुछ ख़ून सीगंों पर लगाए। यह उसूल भी
अबद तक क़ाइम रह।े यह क़ुबार्नगाह रब के िलए
िनहायत मक़ुद्दस ह।ै”

मदुर्मशमुारी के पसैे
11 रब ने मूसा से कहा, 12 “जब भी तू इस्राईिलयों

की मदुर्मशमुारी करे तो लािज़म है िक िजन का शमुार
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िकया गया हो वह रब को अपनी जान का िफ़द्या दें
तािक उन में वबा न फैल।े 13 िजस िजस का शमुार
िकया गया हो वह चादँी के आधे िसके्क के बराबर
रक़म उठाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर द।े िसके्क का
वज़न मिक़्दस के िसक्कों के बराबर हो। यानी चादँी के
िसके्क का वज़न 11 ग्राम हो, इस िलए छः ग्राम चादँी
दनेी ह।ै 14 िजस की भी उम्र 20 साल या इस से ज़ाइद
हो वह रब को यह रक़म उठाने वाली क़ुबार्नी के तौर
पर द।े 15 अमीर और ग़रीब दोनों इतना ही दे,ं क्यूिँक
यही नज़राना रब को पशे करने से तमु्हारी जान का
कफ़्फ़ारा िदया जाता ह।ै 16 कफ़्फ़ारे की यह रक़म
मलुाक़ात के ख़मैे की िख़दमत के िलए इस्तमेाल
करना। िफर यह नज़राना रब को याद िदलाता रहगेा
िक तमु्हारी जानों का कफ़्फ़ारा िदया गया ह।ै”

धोने का हौज़
17 रब ने मूसा से कहा, 18 “पीतल का ढाचँा बनाना

िजस पर पीतल का हौज़ बना कर रखना ह।ै यह हौज़
धोने के िलए ह।ै उसे सहन में मलुाक़ात के ख़मैे और
जानवरों को चढ़ाने की क़ुबार्नगाह के दरिमयान रख
कर पानी से भर दनेा। 19 हारून और उस के बटेे अपने
हाथ-पाओँ धोने के िलए उस का पानी इस्तमेाल करे।ं
20 मलुाक़ात के ख़मैे मे ं दािख़ल होने से पहले ही वह
अपने आप को धोएँ वनार् वह मर जाएंग।े इसी तरह
जब भी वह ख़मैे के बाहर की क़ुबार्नगाह पर जानवरों
की क़ुबार्िनया ँ चढ़ाएँ 21 तो लािज़म है िक पहले हाथ-
पाओँ धो ले,ं वनार् वह मर जाएंग।े यह उसूल हारून
और उस की औलाद के िलए हमशेा तक क़ाइम रह।े”

मसह का तले
22 रब ने मूसा से कहा, 23 “मसह के तले के

िलए उम्दा िक़स्म के मसाले इस्तमेाल करना।
6 िकलोग्राम आब-ए-मरु, 3 िकलोग्राम ख़शु्बूदार
दारचीनी, 3 िकलोग्राम ख़शु्बूदार बदे 24 और 6

िकलोग्राम तजेपात। यह चीज़ें मिक़्दस के बाटों के
िहसाब से तोल कर चार िलटर ज़तूैन के तले में
डालना। 25 सब कुछ िमला कर ख़शु्बूदार तले तय्यार
करना। वह मक़ुद्दस है और िसफ़र् उस वक़्त इस्तमेाल
िकया जाए जब कोई चीज़ या शख़्स मरेे िलए मख़्सूस-
ओ-मक़ुद्दस िकया जाए।

26 यही तले ले कर मलुाक़ात का ख़मैा और उस
का सारा सामान मसह करना यानी ख़मैा, अह्द
का सन्दूक़, 27 मज़े और उस का सामान, शमादान
और उस का सामान, बख़ूर जलाने की क़ुबार्नगाह,
28 जानवरों को चढ़ाने की क़ुबार्नगाह और उस का
सामान, धोने का हौज़ और उस का ढाचँा। 29 यू ँ तू
यह तमाम चीज़ें मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस करेगा। इस से
वह िनहायत मक़ुद्दस हो जाएगँी। जो भी उन्हें छुएगा
वह मक़ुद्दस हो जाएगा।

30 हारून और उस के बटेों को भी इस तले से मसह
करना तािक वह मक़ुद्दस हो कर मरेे िलए इमाम का
काम सरअन्जाम दे सकंे। 31 इस्राईिलयों को कह
दे िक यह तले हमशेा तक मरेे िलए मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस ह।ै 32 इस िलए इसे अपने िलए इस्तमेाल न
करना और न इस तरकीब से अपने िलए तले बनाना।
यह तले मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस है और तमु्हें भी इसे यू ँ
ठहराना ह।ै 33 जो इस तरकीब से आम इस्तमेाल के
िलए तले बनाता है या िकसी आम शख़्स पर लगाता
है उसे उस की क़ौम में से िमटा डालना ह।ै”

बख़ूर की क़ुबार्नी
34 रब ने मूसा से कहा, “बख़ूर इस तरकीब से

बनाना है : मस्तकी, ओिनका, yिबरीजा और ख़ािलस
लबुान बराबर के िहस्सों मे ं 35 िमला कर ख़शु्बूदार
बख़ूर बनाना। इत्रसाज़ का यह काम नमकीन,
ख़ािलस और मक़ुद्दस हो। 36 इस में से कुछ पीस
कर पाउडर बनाना और मलुाक़ात के ख़मैे मे ं अह्द

yonycha (unguis odoratus)
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के सन्दूक़ के सामने डालना जहा ँ मैं तझु से िमला
करँूगा।

इस बख़ूर को मक़ुद्दसतरीन ठहराना। 37 इसी
तरकीब के मतुािबक़ अपने िलए बख़ूर न बनाना। इसे
रब के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस ठहराना ह।ै 38 जो
भी अपने ज़ाती इस्तमेाल के िलए इस िक़स्म का
बख़ूर बनाए उसे उस की क़ौम में से िमटा डालना
ह।ै”

बज़लीएल और उहिलयाब

31 1 िफर रब ने मूसा से कहा, 2 “मैं ने यहूदाह
के क़बीले के बज़लीएल िबन ऊरी िबन हूर

को चनु िलया है तािक वह मक़ुद्दस ख़मैे की तामीर
में राहनमुाई करे। 3 मैं ने उसे इलाही रूह से मामूर
करके िहक्मत, समझ और तामीर के हर काम के
िलए दरकार इल्म दे िदया ह।ै 4 वह नक़्शे बना कर
उन के मतुािबक़ सोन,े चादँी और पीतल की चीज़ें
बना सकता ह।ै 5 वह जवािहर को काट कर जड़ने
की क़ािबिलयत रखता ह।ै वह लकड़ी को तराश कर
उस से मख़ु्तिलफ़ चीज़ें बना सकता ह।ै वह बहतु सारे
और कामों मे ं भी महारत रखता ह।ै

6 साथ ही मैं ने दान के क़बीले के उहिलयाब िबन
अख़ीसमक को मक़ुरर्र िकया है तािक वह हर काम
में उस की मदद करे। इस के इलावा मैं ने तमाम
समझदार कारीगरों को महारत दी है तािक वह सब
कुछ उन िहदायात के मतुािबक़ बना सकंे जो मैं ने
तझुे दी है।ं 7 यानी मलुाक़ात का ख़मैा, कफ़्फ़ारे के
ढकने समते अह्द का सन्दूक़ और ख़मैे का सारा
दूसरा सामान, 8 मज़े और उस का सामान, ख़ािलस
सोने का शमादान और उस का सामान, बख़ूर जलाने
की क़ुबार्नगाह, 9 जानवरों को चढ़ाने की क़ुबार्नगाह
और उस का सामान, धोने का हौज़ उस ढाचँे समते
िजस पर वह रखा जाता ह,ै 10 वह िलबास जो हारून
और उस के बटेे मिक़्दस में िख़दमत करने के िलए
पहनते है,ं 11 मसह का तले और मिक़्दस के िलए

ख़शु्बूदार बख़ूर। यह सब कुछ वह वसैे ही बनाएँ
जसैे मैं ने तझुे हकु्म िदया ह।ै”

सबत यानी हफ़्ते का िदन
12 रब ने मूसा से कहा, 13 “इस्राईिलयों को बता

िक हर सबत का िदन ज़रूर मनाओ। क्यूिँक सबत
का िदन एक नमुाया ँ िनशान है िजस से जान िलया
जाएगा िक मैं रब हू ँ जो तमु्हें मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस
करता हू।ँ और यह िनशान मरेे और तमु्हारे दरिमयान
नस्ल-दर-नस्ल क़ाइम रहगेा। 14 सबत का िदन ज़रूर
मनाना, क्यूिँक वह तमु्हारे िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस
ह।ै जो भी उस की बहेरुमती करे वह ज़रूर जान से
मारा जाए। जो भी इस िदन काम करे उसे उस की
क़ौम में से िमटाया जाए। 15 छः िदन काम करना,
लिेकन सातवा ँ िदन आराम का िदन ह।ै वह रब के
िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस ह।ै

16 इस्राईिलयों को हाल में और मसु्तक़िबल में
सबत का िदन अबदी अह्द समझ कर मनाना ह।ै
17 वह मरेे और इस्राईिलयों के दरिमयान अबदी
िनशान होगा। क्यूिँक रब ने छः िदन के दौरान
आसमान-ओ-ज़मीन को बनाया जबिक सातवें िदन
उस ने आराम िकया और ताज़ादम हो गया।”

रब शरीअत की तिख़्तया ँ दतेा है
18 यह सब कुछ मूसा को बताने के बाद रब ने उसे

सीना पहाड़ पर शरीअत की दो तिख़्तया ँ दी।ं अल्लाह
ने ख़दु पत्थर की इन तिख़्तयों पर तमाम बातें िलखी
थी।ं

सोने का बछड़ा

32 1 पहाड़ के दामन में लोग मूसा के इिन्तज़ार
में रह,े लिेकन बहतु दरे हो गई। एक िदन

वह हारून के िगदर् जमा हो कर कहने लग,े “आए,ँ
हमारे िलए दवेता बना दें जो हमारे आगे आगे चलते
हएु हमारी राहनमुाई करे।ं क्यूिँक क्या मालूम िक उस
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बन्दे मूसा को क्या हआु है जो हमें िमस्र से िनकाल
लाया।”

2 जवाब में हारून ने कहा, “आप की बीिवया,ँ बटेे
और बिेटया ँ अपनी सोने की बािलया ँ उतार कर मरेे
पास ले आए।ँ” 3 सब लोग अपनी बािलया ँ उतार
उतार कर हारून के पास ले आए 4 तो उस ने यह
ज़वेरात ले कर बछड़ा ढाल िदया। बछड़े को दखे
कर लोग बोल उठे, “ऐ इस्राईल, यह तरेे दवेता हैं
जो तझुे िमस्र से िनकाल लाए।”

5 जब हारून ने यह दखेा तो उस ने बछड़े के
सामने क़ुबार्नगाह बना कर एलान िकया, “कल हम
रब की ताज़ीम में ईद मनाएगँ।े” 6 अगले िदन लोग
सबु्ह-सवरेे उठे और भस्म होने वाली क़ुबार्िनया ँ और
सलामती की क़ुबार्िनया ँ चढ़ाईं। वह खान-ेपीने के
िलए बठै गए और िफर उठ कर रंगरिलयों मे ं अपने
िदल बहलाने लग।े

मूसा अपनी क़ौम की शफ़ाअत करता है
7 उस वक़्त रब ने मूसा से कहा, “पहाड़ से उतर

जा। तरेे लोग िजन्हें तू िमस्र से िनकाल लाया बड़ी
शरारतें कर रहे है।ं 8 वह िकतनी जल्दी से उस रास्ते
से हट गए हैं िजस पर चलने के िलए मैं ने उन्हें हकु्म
िदया था। उन्हों ने अपने िलए ढाला हआु बछड़ा बना
कर उसे िसज्दा िकया ह।ै उन्हों ने उसे क़ुबार्िनया ँ पशे
करके कहा ह,ै ‘ऐ इस्राईल, यह तरेे दवेता है।ं यही
तझुे िमस्र से िनकाल लाए है’ं।” 9 अल्लाह ने मूसा से
कहा, “मैं ने दखेा है िक यह क़ौम बड़ी हटधमर् ह।ै
10 अब मझुे रोकने की कोिशश न कर। मैं उन पर
अपना ग़ज़ब उंडेल कर उन को रू-ए-ज़मीन पर से
िमटा दूगँा। उन की जगह मैं तझु से एक बड़ी क़ौम
बना दूगँा।”

11 लिेकन मूसा ने कहा, “ऐ रब, तू अपनी क़ौम
पर अपना ग़सु्सा क्यू ँ उतारना चाहता ह?ै तू ख़दु
अपनी अज़ीम क़ुदरत से उसे िमस्र से िनकाल लाया
ह।ै 12 िमस्री क्यू ँ कहे,ं ‘रब इस्राईिलयों को िसफ़र् इस
बरेु मक़्सद से हमारे मलु्क से िनकाल ले गया है िक

उन्हें पहाड़ी इलाक़े में मार डाले और यू ँ उन्हें रू-ए-
ज़मीन पर से िमटाए’? अपना ग़सु्सा ठंडा होने दे और
अपनी क़ौम के साथ बरुा सलूुक करने से बाज़ रह।
13 याद रख िक तू ने अपने ख़ािदमों इब्राहीम, इस्हाक़
और याक़ूब से अपनी ही क़सम खा कर कहा था,
‘मैं तमु्हारी औलाद की तादाद यू ँ बढ़ाऊँगा िक वह
आसमान के िसतारों के बराबर हो जाएगी। मैं उन्हें
वह मलु्क दूगँा िजस का वादा मैं ने िकया ह,ै और
वह उसे हमशेा के िलए मीरास में पाएगँ’े।”

14 मूसा के कहने पर रब ने वह नहीं िकया िजस का
एलान उस ने कर िदया था बिल्क वह अपनी क़ौम
से बरुा सलूुक करने से बाज़ रहा।

बतुपरस्ती के नताइज
15 मूसा मड़ु कर पहाड़ से उतरा। उस के हाथों मे ं

शरीअत की दोनों तिख़्तया ँ थी।ं उन पर आगे पीछे
िलखा गया था। 16 अल्लाह ने ख़दु तिख़्तयों को बना
कर उन पर अपने अह्काम कन्दा िकए थ।े

17 उतरते उतरते यशूअ ने लोगों का शोर सनुा और
मूसा से कहा, “ख़मैागाह में जंग का शोर मच रहा
ह!ै” 18 मूसा ने जवाब िदया, “न तो यह फ़त्हमन्दों
के नारे है,ं न िशकस्त खाए हओुं की चीख़-पकुार।
मझुे गाने वालों की आवाज़ सनुाई दे रही ह।ै”

19 जब वह ख़मैागाह के नज़्दीक पहुचँा तो उस ने
लोगों को सोने के बछड़े के सामने नाचते हएु दखेा।
बड़े ग़सु्से में आ कर उस ने तिख़्तयों को ज़मीन पर
पटख़ िदया, और वह टकुड़े टकुड़े हो कर पहाड़ के
दामन में िगर गईं। 20 मूसा ने इस्राईिलयों के बनाए हएु
बछड़े को जला िदया। जो कुछ बच गया उसे उस ने
पीस पीस कर पाउडर बना डाला और पाउडर पानी
पर िछड़क कर इस्राईिलयों को िपला िदया।

21 उस ने हारून से पूछा, “इन लोगों ने तमु्हारे साथ
क्या िकया िक तमु ने उन्हें ऐसे बड़े गनुाह में फंसा
िदया?” 22 हारून ने कहा, “मरेे आक़ा। ग़सु्से न हो।ं
आप ख़दु जानते हैं िक यह लोग बदी पर तलुे रहते
है।ं 23 उन्हों ने मझु से कहा, ‘हमारे िलए दवेता बना
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दें जो हमारे आगे आगे चलते हएु हमारी राहनमुाई
करे।ं क्यूिँक क्या मालूम िक उस बन्दे मूसा को क्या
हआु है जो हमें िमस्र से िनकाल लाया।’ 24 इस िलए
मैं ने उन को बताया, ‘िजस के पास सोने के ज़वेरात
हैं वह उन्हें उतार लाए।’ जो कुछ उन्हों ने मझुे िदया
उसे मैं ने आग में फंैक िदया तो होते होते सोने का
यह बछड़ा िनकल आया।”

25 मूसा ने दखेा िक लोग बकेाबू हो गए है।ं क्यूिँक
हारून ने उन्हें बलेगाम छोड़ िदया था, और यू ँ वह
इस्राईल के दशु्मनों के िलए मज़ाक़ का िनशाना बन
गए थ।े 26 मूसा ख़मैागाह के दरवाज़े पर खड़े हो
कर बोला, “जो भी रब का बन्दा है वह मरेे पास
आए।” जवाब में लावी के क़बीले के तमाम लोग
उस के पास जमा हो गए। 27 िफर मूसा ने उन से
कहा, “रब इस्राईल का ख़दुा फ़रमाता ह,ै ‘हर एक
अपनी तलवार ले कर ख़मैागाह में से गज़ुरे। एक िसरे
के दरवाज़े से शरुू करके दूसरे िसरे के दरवाज़े तक
चलते चलते हर िमलने वाले को जान से मार दो, चाहे
वह तमु्हारा भाई, दोस्त या िरश्तदेार ही क्यू ँ न हो।
िफर मड़ु कर मारते मारते पहले दरवाज़े पर वापस
आ जाओ’।”

28 लािवयों ने मूसा की िहदायत पर अमल िकया
तो उस िदन तक़रीबन 3,000 मदर् हलाक हएु। 29 यह
दखे कर मूसा ने लािवयों से कहा, “आज अपने
आप को मिक़्दस में रब की िख़दमत करने के िलए
मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस करो, क्यूिँक तमु अपने बटेों
और भाइयों के िख़लाफ़ लड़ने के िलए तय्यार थ।े
इस िलए रब तमु को आज बरकत दगेा।”

30 अगले िदन मूसा ने इस्राईिलयों से बात की, “तमु
ने िनहायत संगीन गनुाह िकया ह।ै तो भी मैं अब रब
के पास पहाड़ पर जा रहा हू।ँ शायद मैं तमु्हारे गनुाह
का कफ़्फ़ारा दे सकँू।”

31 चनुाचँे मूसा ने रब के पास वापस जा कर कहा,
“हाय, इस क़ौम ने िनहायत संगीन गनुाह िकया ह।ै
उन्हों ने अपने िलए सोने का दवेता बना िलया।
32 महेरबानी करके उन्हें मआुफ़ कर। लिेकन अगर

तू उन्हें मआुफ़ न करे तो िफर मझुे भी अपनी उस
िकताब में से िमटा दे िजस में तू ने अपने लोगों
के नाम दजर् िकए है।ं” 33 रब ने जवाब िदया, “मैं
िसफ़र् उस को अपनी िकताब में से िमटाता हू ँ जो मरेा
गनुाह करता ह।ै 34 अब जा, लोगों को उस जगह ले
चल िजस का िज़क्र मैं ने िकया ह।ै मरेा फ़िरश्ता तरेे
आगे आगे चलगेा। लिेकन जब सज़ा का मक़ुरर्रा िदन
आएगा तब मैं उन्हें सज़ा दूगँा।”

35 िफर रब ने इस्राईिलयों के दरिमयान वबा फैलने
दी, इस िलए िक उन्हों ने उस बछड़े की पूजा की थी
जो हारून ने बनाया था।

33 1 रब ने मूसा से कहा, “इस जगह से रवाना
हो जा। उन लोगों को ले कर िजन को तू

िमस्र से िनकाल लाया है उस मलु्क को जा िजस का
वादा मैं ने इब्राहीम, इस्हाक़ और याक़ूब से िकया
ह।ै उन ही से मैं ने क़सम खा कर कहा था, ‘मैं यह
मलु्क तमु्हारी औलाद को दूगँा।’ 2 मैं तरेे आगे आगे
फ़िरश्ता भजे कर कनआनी, अमोरी, िहत्ती, फ़िरज़्ज़ी,
िहव्वी और यबूसी अक़्वाम को उस मलु्क से िनकाल
दूगँा। 3 उठ, उस मलु्क को जा जहा ँ दूध और शहद
की कस्रत ह।ै लिेकन मैं साथ नहीं जाऊँगा। तमु इतने
हटधमर् हो िक अगर मैं साथ जाऊँ तो ख़तरा है िक
तमु्हें वहा ँ पहुचँने से पहले ही बबार्द कर दू।ँ”

4 जब इस्राईिलयों ने यह सख़्त अल्फ़ाज़ सनुे तो
वह मातम करने लग।े िकसी ने भी अपने ज़वेर न
पहन,े 5 क्यूिँक रब ने मूसा से कहा था, “इस्राईिलयों
को बता िक तमु हटधमर् हो। अगर मैं एक लम्हा भी
तमु्हारे साथ चलूँ तो ख़तरा है िक मैं तमु्हे ं तबाह कर
दू।ँ अब अपने ज़वेरात उतार डालो। िफर मैं फ़ैसला
करँूगा िक तमु्हारे साथ क्या िकया जाए।”

6 इन अल्फ़ाज़ पर इस्राईिलयों ने होिरब यानी सीना
पहाड़ पर अपने ज़वेर उतार िदए।

मलुाक़ात का ख़मैा
7 उस वक़्त मूसा ने ख़मैा ले कर उसे कुछ फ़ािसले

पर ख़मैागाह के बाहर लगा िदया। उस ने उस का
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नाम ‘मलुाक़ात का ख़मैा’ रखा। जो भी रब की मज़ीर्
दरयाफ़्त करना चाहता वह ख़मैागाह से िनकल कर
वहा ँ जाता। 8 जब भी मूसा ख़मैागाह से िनकल कर
वहा ँ जाता तो तमाम लोग अपने ख़मैों के दरवाज़ों
पर खड़े हो कर मूसा के पीछे दखेने लगत।े उस के
मलुाक़ात के ख़मैे मे ं ओझल होने तक वह उसे दखेते
रहत।े

9 मूसा के ख़मैे मे ं दािख़ल होने पर बादल का सतून
उतर कर ख़मैे के दरवाज़े पर ठहर जाता। िजतनी
दरे तक रब मूसा से बातें करता उतनी दरे तक वह
वहा ँ ठहरा रहता। 10 जब इस्राईली मलुाक़ात के ख़मैे
के दरवाज़े पर बादल का सतून दखेते तो वह अपने
अपने ख़मैे के दरवाज़े पर खड़े हो कर िसज्दा करत।े
11 रब मूसा से रू-ब-रू बातें करता था, ऐसे शख़्स की
तरह जो अपने दोस्त से बातें करता ह।ै इस के बाद
मूसा िनकल कर ख़मैागाह को वापस चला जाता।
लिेकन उस का जवान मददगार यशूअ िबन नून ख़मैे
को नहीं छोड़ता था।

मूसा रब का जलाल दखेता है
12 मूसा ने रब से कहा, “दखे, तू मझु से कहता

आया है िक इस क़ौम को कनआन ले चल। लिेकन
तू मरेे साथ िकस को भजेगेा? तू ने अब तक यह
बात मझुे नहीं बताई हालािँक तू ने कहा ह,ै ‘मैं तझुे
बनाम जानता हू,ँ तझुे मरेा करम हािसल हआु ह।ै’
13 अगर मझुे वाक़ई तरेा करम हािसल है तो मझुे
अपने रास्ते िदखा तािक मैं तझुे जान लू ँ और तरेा
करम मझुे हािसल होता रह।े इस बात का ख़याल
रख िक यह क़ौम तरेी ही उम्मत ह।ै”

14 रब ने जवाब िदया, “मैं ख़दु तरेे साथ चलूगँा
और तझुे आराम दूगँा।” 15 मूसा ने कहा, “अगर तू
ख़दु साथ नहीं चलगेा तो िफर हमें यहा ँ से रवाना न
करना। 16 अगर तू हमारे साथ न जाए तो िकस तरह
पता चलगेा िक मझुे और तरेी क़ौम को तरेा करम
हािसल हआु ह?ै हम िसफ़र् इसी वजह से दिुनया की
दीगर क़ौमों से अलग और ममु्ताज़ है।ं”

17 रब ने मूसा से कहा, “मैं तरेी यह दरख़्वास्त भी
पूरी करँूगा, क्यूिँक तझुे मरेा करम हािसल हआु है
और मैं तझुे बनाम जानता हू।ँ”

18 िफर मूसा बोला, “बराह-ए-करम मझुे अपना
जलाल िदखा।” 19 रब ने जवाब िदया, “मैं अपनी
पूरी भलाई तरेे सामने से गज़ुरने दूगँा और तरेे सामने
ही अपने नाम रब का एलान करँूगा। मैं िजस पर
महेरबान होना चाहू ँ उस पर महेरबान होता हू,ँ और
िजस पर रहम करना चाहू ँ उस पर रहम करता हू।ँ
20 लिेकन तू मरेा िचहरा नहीं दखे सकता, क्यूिँक जो
भी मरेा िचहरा दखेे वह िज़न्दा नहीं रह सकता।”
21 िफर रब ने फ़रमाया, “दखे, मरेे पास एक जगह ह।ै
वहा ँ की चटान पर खड़ा हो जा। 22 जब मरेा जलाल
वहा ँ से गज़ुरेगा तो मैं तझुे चटान के एक िशगाफ़ में
रखूगँा और अपना हाथ तरेे ऊपर फैलाऊँगा तािक तू
मरेे गज़ुरने के दौरान मह्फ़ूज़ रह।े 23 इस के बाद मैं
अपना हाथ हटाऊँगा और तू मरेे पीछे दखे सकेगा।
लिेकन मरेा िचहरा दखेा नहीं जा सकता।”

पत्थर की नई तिख़्तया ँ

34 1 रब ने मूसा से कहा, “अपने िलए पत्थर
की दो तिख़्तया ँ तराश ले जो पहली दो की

मािनन्द हो।ं िफर मैं उन पर वह अल्फ़ाज़ िलखूगँा
जो पहली तिख़्तयों पर िलखे थे िजन्हें तू ने पटख़
िदया था। 2 सबु्ह तक तय्यार हो कर सीना पहाड़
पर चढ़ना। चोटी पर मरेे सामने खड़ा हो जा। 3 तरेे
साथ कोई भी न आए बिल्क पूरे पहाड़ पर कोई और
शख़्स नज़र न आए, यहा ँ तक िक भड़े-बकिरया ँ और
गाय-बलै भी पहाड़ के दामन में न चरे।ं”

4 चनुाचँे मूसा ने दो तिख़्तया ँ तराश लीं जो पहली
की मािनन्द थी।ं िफर वह सबु्ह-सवरेे उठ कर सीना
पहाड़ पर चढ़ गया िजस तरह रब ने उसे हकु्म िदया
था। उस के हाथों मे ं पत्थर की दोनों तिख़्तया ँ थी।ं
5 जब वह चोटी पर पहुचँा तो रब बादल में उतर
आया और उस के पास खड़े हो कर अपने नाम
रब का एलान िकया। 6 मूसा के सामने से गज़ुरते
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हएु उस ने पकुारा, “रब, रब, रहीम और महेरबान
ख़दुा। तहम्मलु, शफ़्क़त और वफ़ा से भरपूर। 7 वह
हज़ारों पर अपनी शफ़्क़त क़ाइम रखता और लोगों
का क़ुसूर, नाफ़रमानी और गनुाह मआुफ़ करता ह।ै
लिेकन वह हर एक को उस की मनुािसब सज़ा भी
दतेा ह।ै जब वािलदनै गनुाह करें तो उन की औलाद
को भी तीसरी और चौथी पशु्त तक सज़ा के नताइज
भगुतने पड़ंेग।े”

8 मूसा ने जल्दी से झकु कर िसज्दा िकया। 9 उस ने
कहा, “ऐ रब, अगर मझु पर तरेा करम हो तो हमारे
साथ चल। बशेक यह क़ौम हटधमर् ह,ै तो भी हमारा
क़ुसूर और गनुाह मआुफ़ कर और बख़्श दे िक हम
दबुारा तरेे ही बन जाए।ँ”

10 तब रब ने कहा, “मैं तमु्हारे साथ अह्द बांधूगँा।
तरेी क़ौम के सामने ही मैं ऐसे मोिजज़े करँूगा जो
अब तक दिुनया भर की िकसी भी क़ौम में नहीं िकए
गए। पूरी क़ौम िजस के दरिमयान तू रहता है रब
का काम दखेगेी और उस से डर जाएगी जो मैं तरेे
साथ करँूगा। 11 जो अह्काम मैं आज दतेा हू ँ उन
पर अमल करता रह। मैं अमोरी, कनआनी, िहत्ती,
फ़िरज़्ज़ी, िहव्वी और यबूसी अक़्वाम को तरेे आगे
आगे मलु्क से िनकाल दूगँा। 12 ख़बरदार, जो उस
मलु्क में रहते हैं जहा ँ तू जा रहा है उन से अह्द न
बांधना। वनार् वह तरेे दरिमयान रहते हएु तझुे गनुाहों
मे ं फंसाते रहेगं।े 13 उन की क़ुबार्नगाहें ढा दनेा, उन
के बतुों के सतून टकुड़े टकुड़े कर दनेा और उन की
दवेी यसीरत के खम्बे काट डालना।

14 िकसी और माबूद की परिस्तश न करना,
क्यूिँक रब का नाम ग़यूर ह,ै अल्लाह ग़रैतमन्द ह।ै
15 ख़बरदार, उस मलु्क के बािशन्दों से अह्द न
करना, क्यूिँक तरेे दरिमयान रहते हएु भी वह अपने
माबूदों की परैवी करके िज़ना करेगंे और उन्हें
क़ुबार्िनया ँ चढ़ाएगँ।े आिख़रकार वह तझुे भी अपनी
क़ुबार्िनयों मे ं िशकर् त की दावत देगं।े 16 ख़तरा है िक तू

उन की बिेटयों का अपने बटेों के साथ िरश्ता बांध।े
िफर जब यह अपने माबूदों की परैवी करके िज़ना
करेगंी तो उन के सबब से तरेे बटेे भी उन की परैवी
करने लगेगं।े

17 अपने िलए दवेता न ढालना।

सालाना ईदें
18 बख़ेमीरी रोटी की ईद मनाना। अबीब के महीने

zमें सात िदन तक तरेी रोटी में ख़मीर न हो िजस तरह
मैं ने हकु्म िदया ह।ै क्यूिँक इस महीने में तू िमस्र से
िनकला।

19 हर पहलौठा मरेा ह।ै तरेे माल मविेशयों का हर
पहलौठा मरेा ह,ै चाहे बछड़ा हो या ललेा। 20 लिेकन
पहलौठे गधे के इवज़ भड़े दनेा। अगर यह ममुिकन
न हो तो उस की गदर्न तोड़ डालना। अपने पहलौठे
बटेों के िलए भी इवज़ी दनेा। कोई मरेे पास ख़ाली
हाथ न आए।

21 छः िदन काम-काज करना, लिेकन सातवें िदन
आराम करना। ख़्वाह हल चलाना हो या फ़सल
काटनी हो तो भी सातवें िदन आराम करना।

22 गन्दमु की फ़सल की कटाई की ईद aउस वक़्त
मनाना जब तू गहूे ँ की पहली फ़सल काटगेा। अंगूर
और फल जमा करने की ईद इस्राईली साल के
इख़ितताम पर मनानी ह।ै 23 लािज़म है िक तरेे तमाम
मदर् साल में तीन मतर्बा रब क़ािदर-ए-मतुलक़ के
सामने जो इस्राईल का ख़दुा है हािज़र हो।ं 24 मैं तरेे
आगे आगे क़ौमों को मलु्क से िनकाल दूगँा और तरेी
सरहदंे्द बढ़ाता जाऊँगा। िफर जब तू साल में तीन
मतर्बा रब अपने ख़दुा के हज़ूुर आएगा तो कोई भी
तरेे मलु्क का लालच नहीं करेगा।

25 जब तू िकसी जानवर को ज़बह करके क़ुबार्नी
के तौर पर पशे करता है तो उस के ख़ून के साथ ऐसी
रोटी पशे न करना िजस में ख़मीर हो। ईद-ए-फ़सह की
क़ुबार्नी से अगली सबु्ह तक कुछ बाक़ी न रह।े

zमाचर् ता अप्रलै।
aिसतम्बर ता अकू्तबर।
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26 अपनी ज़मीन की पहली पदैावार में से बहेतरीन

िहस्सा रब अपने ख़दुा के घर में ले आना।
बकरी या भड़े के बच्चे को उस की मा ँ के दूध में न

पकाना।”

मूसा के िचहरे पर चमक
27 रब ने मूसा से कहा, “यह तमाम बातें िलख ल,े

क्यूिँक यह उस अह्द की बनु्याद हैं जो मैं ने तरेे और
इस्राईल के साथ बांधा ह।ै”

28 मूसा चालीस िदन और चालीस रात वहीं रब के
हज़ूुर रहा। इस दौरान न उस ने कुछ खाया न िपया।
उस ने पत्थर की तिख़्तयों पर अह्द के दस अह्काम
िलख।े

29 इस के बाद मूसा शरीअत की दोनों तिख़्तयों को
हाथ में िलए हएु सीना पहाड़ से उतरा। उस के िचहरे
की िजल्द चमक रही थी, क्यूिँक उस ने रब से बात
की थी। लिेकन उसे ख़दु इस का इल्म नहीं था।
30 जब हारून और तमाम इस्राईिलयों ने दखेा िक
मूसा का िचहरा चमक रहा है तो वह उस के पास
आने से डर गए। 31 लिेकन उस ने उन्हें बलुाया तो
हारून और जमाअत के तमाम सरदार उस के पास
आए, और उस ने उन से बात की। 32 बाद में बाक़ी
इस्राईली भी आए, और मूसा ने उन्हें तमाम अह्काम
सनुाए जो रब ने उसे कोह-ए-सीना पर िदए थ।े

33 यह सब कुछ कहने के बाद मूसा ने अपने िचहरे
पर िनक़ाब डाल िलया। 34 जब भी वह रब से बात
करने के िलए मलुाक़ात के ख़मैे मे ं जाता तो िनक़ाब
को ख़मैे से िनकलते वक़्त तक उतार लतेा। और
जब वह िनकल कर इस्राईिलयों को रब से िमले हएु
अह्काम सनुाता 35 तो वह दखेते िक उस के िचहरे
की िजल्द चमक रही ह।ै इस के बाद मूसा दबुारा
िनक़ाब को अपने िचहरे पर डाल लतेा, और वह उस
वक़्त तक िचहरे पर रहता जब तक मूसा रब से बात
करने के िलए मलुाक़ात के ख़मैे मे ं न जाता था।

सबत का िदन

35 1 मूसा ने इस्राईल की पूरी जमाअत को
इकट्ठा करके कहा, “रब ने तमु को यह

हकु्म िदए हैं : 2 छः िदन काम-काज िकया जाए,
लिेकन सातवा ँ िदन मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हो। वह रब
के िलए आराम का सबत ह।ै जो भी इस िदन काम
करे उसे सज़ा-ए-मौत दी जाए। 3 हफ़्ते के िदन अपने
तमाम घरों मे ं आग तक न जलाना।”

मलुाक़ात के ख़मैे के िलए सामान
4 मूसा ने इस्राईल की पूरी जमाअत से कहा, “रब

ने िहदायत दी है 5 िक जो कुछ तमु्हारे पास है उस में
से हिदए ला कर रब को उठाने वाली क़ुबार्नी के तौर
पर पशे करो। जो भी िदली ख़शुी से दनेा चाहे वह
इन चीज़ों मे ं से कुछ दे : सोना, चादँी, पीतल; 6 नील,े
अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग का धागा, बारीक कतान,
बकरी के बाल, 7 मेढंों की सख़ुर् रंगी हईु खाले,ं
तख़स की खाले,ं कीकर की लकड़ी, 8 शमादान के
िलए ज़तूैन का तले, मसह करने के िलए तले और
ख़शु्बूदार बख़ूर के िलए मसाल,े 9 अक़ीक़-ए-अह्मर
और दीगर जवािहर जो इमाम-ए-आज़म के बालापोश
और सीने के कीसे में जड़े जाएंग।े

10 तमु में से िजतने मािहर कारीगर हैं वह आ कर
वह कुछ बनाएँ जो रब ने फ़रमाया 11 यानी ख़मैा और
वह िग़लाफ़ जो उस के ऊपर लगाए जाएंग,े हकंेु,
दीवारों के तख़्त,े शहतीर, सतून और पाए, 12 अह्द
का सन्दूक़, उसे उठाने की लकिड़या,ँ उस के
कफ़्फ़ारे का ढकना, मक़ुद्दसतरीन कमरे के दरवाज़े
का पदार्, 13 मख़्सूस रोिटयों की मज़े, उसे उठाने
की लकिड़या,ँ उस का सारा सामान और रोिटया,ँ
14 शमादान और उस पर रखने के चराग़ उस के
सामान समते, शमादान के िलए तले, 15 बख़ूर जलाने
की क़ुबार्नगाह, उसे उठाने की लकिड़या,ँ मसह का
तले, ख़शु्बूदार बख़ूर, मक़ुद्दस ख़मैे के दरवाज़े का
पदार्, 16 जानवरों को चढ़ाने की क़ुबार्नगाह, उस का
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पीतल का जंगला, उसे उठाने की लकिड़या ँ और
बाक़ी सारा सामान, धोने का हौज़ और वह ढाचँा
िजस पर हौज़ रखा जाता ह,ै 17 चारदीवारी के पद ेर्
उन के खम्बों और पाइयों समते, सहन के दरवाज़े
का पदार्, 18 ख़मैे और चारदीवारी की मख़ेें और रस्स,े
19 और वह मक़ुद्दस िलबास जो हारून और उस के
बटेे मिक़्दस में िख़दमत करने के िलए पहनते है।ं”

20 यह सनु कर इस्राईल की पूरी जमाअत मूसा
के पास से चली गई। 21 और जो जो िदली ख़शुी
से दनेा चाहता था वह मलुाक़ात के ख़मै,े उस के
सामान या इमामों के कपड़ों के िलए कोई हिदया
ले कर वापस आया। 22 रब के हिदए के िलए मदर्
और ख़वातीन िदली ख़शुी से अपने सोने के ज़वेरात
मसलन जड़ाओ िपने,ं बािलया ँ और छल्ले ले आए।
23 िजस िजस के पास दरकार चीज़ों मे ं से कुछ था
वह उसे मूसा के पास ले आया यानी नील,े िक़िमर्ज़ी
और अग़र्वानी रंग का धागा, बारीक कतान, बकरी
के बाल, मेढंो ं की सख़ुर् रंगी हईु खालें और तख़स
की खाले।ं 24 चादँी, पीतल और कीकर की लकड़ी
भी हिदए के तौर पर लाई गई। 25 और िजतनी औरतें
कातने में मािहर थीं वह अपनी काती हईु चीज़ें ले
आईं यानी नील,े िक़िमर्ज़ी और अग़र्वानी रंग का
धागा और बारीक कतान। 26 इसी तरह जो जो औरत
बकरी के बाल कातने में मािहर थी और िदली ख़शुी
से मिक़्दस के िलए काम करना चाहती थी वह
यह कात कर ले आई। 27 सरदार अक़ीक़-ए-अह्मर
और दीगर जवािहर ले आए जो इमाम-ए-आज़म के
बालापोश और सीने के कीसे के िलए दरकार थ।े
28 वह शमादान, मसह के तले और ख़शु्बूदार बख़ूर
के िलए मसाले और ज़तूैन का तले भी ले आए।

29 यू ँ इस्राईल के तमाम मदर् और ख़वातीन जो िदली
ख़शुी से रब को कुछ दनेा चाहते थे उस सारे काम
के िलए हिदए ले आए जो रब ने मूसा की मािरफ़त
करने को कहा था।

बज़लीएल और उहिलयाब
30 िफर मूसा ने इस्राईिलयों से कहा, “रब ने यहूदाह

के क़बीले के बज़लीएल िबन ऊरी िबन हूर को चनु
िलया ह।ै 31 उस ने उसे इलाही रूह से मामूर करके
िहक्मत, समझ और तामीर के हर काम के िलए
दरकार इल्म दे िदया ह।ै 32 वह नक़्शे बना कर उन
के मतुािबक़ सोन,े चादँी और पीतल की चीज़ें बना
सकता ह।ै 33 वह जवािहर को काट कर जड़ने की
क़ािबिलयत रखता ह।ै वह लकड़ी को तराश कर
उस से मख़ु्तिलफ़ चीज़ें बना सकता ह।ै वह बहतु
सारे और कामों मे ं भी महारत रखता ह।ै 34 साथ ही
रब ने उसे और दान के क़बीले के उहिलयाब िबन
अख़ीसमक को दूसरों को िसखाने की क़ािबिलयत
भी दी ह।ै 35 उस ने उन्हें वह महारत और िहक्मत दी
है जो हर काम के िलए दरकार है यानी कारीगरी के
हर काम के िलए, कढ़ाई के काम के िलए, नील,े
अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग के धागे और बारीक
कतान से कपड़ा बनाने के िलए और बनुाई के काम
के िलए। वह मािहर कारीगर हैं और नक़्शे भी बना
सकते है।ं

36 1 लािज़म है िक बज़लीएल, उहिलयाब और
बाक़ी कारीगर िजन को रब ने मिक़्दस की

तामीर के िलए िहक्मत और समझ दी है सब कुछ
ऐन उन िहदायात के मतुािबक़ बनाएँ जो रब ने दी
है।ं”

इस्राईली िदली ख़शुी से दतेे हैं
2 मूसा ने बज़लीएल और उहिलयाब को बलुाया।

साथ ही उस ने हर उस कारीगर को भी बलुाया िजसे
रब ने मिक़्दस की तामीर के िलए िहक्मत और महारत
दी थी और जो ख़शुी से आना और यह काम करना
चाहता था। 3 उन्हें मूसा से तमाम हिदए िमले जो
इस्राईली मिक़्दस की तामीर के िलए लाए थ।े

इस के बाद भी लोग रोज़-ब-रोज़ सबु्ह के वक़्त
हिदए लाते रह।े 4 आिख़रकार तमाम कारीगर जो
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मिक़्दस बनाने के काम में लगे थे अपना काम छोड़
कर मूसा के पास आए। 5 उन्हों ने कहा, “लोग हद से
ज़्यादा ला रहे है।ं िजस काम का हकु्म रब ने िदया है
उस के िलए इतने सामान की ज़रूरत नहीं ह।ै” 6 तब
मूसा ने पूरी ख़मैागाह में एलान करवा िदया िक कोई
मदर् या औरत मिक़्दस की तामीर के िलए अब कुछ
न लाए।

यू ँ उन्हें मज़ीद चीज़ें लाने से रोका गया, 7 क्यूिँक
काम के िलए सामान ज़रूरत से ज़्यादा हो गया था।

मलुाक़ात का ख़मैा
8 जो कारीगर महारत रखते थे उन्हों ने ख़मैे को

बनाया। उन्हों ने बारीक कतान और नील,े अग़र्वानी
और िक़िमर्ज़ी धागे से दस पद ेर् बनाए। पदोर्ं पर िकसी
मािहर कारीगर के कढ़ाई के काम से करूबी फ़िरश्तों
का िडज़ाइन बनाया गया। 9 हर पद ेर् की लम्बाई 42
फ़ुट और चौड़ाई 6 फ़ुट थी। 10 पाचँ पदोर्ं के लम्बे
हािशए एक दूसरे के साथ जोड़े गए और इसी तरह
बाक़ी पाचँ भी। यू ँ दो बड़े टकुड़े बन गए। 11 दोनों
टकुड़ों को एक दूसरे के साथ िमलाने के िलए उन्हों ने
नीले धागे के हल्क़े बनाए। यह हल्क़े हर टकुड़े के 42
फ़ुट वाले एक िकनारे पर लगाए गए, 12 एक टकुड़े
के हािशए पर 50 हल्क़े और दूसरे पर भी उतने ही
हल्क़े। इन दो हािशयों के हल्क़े एक दूसरे के आमन-े
सामने थ।े 13 िफर बज़लीएल ने सोने की 50 हकंेु बना
कर उन से आमन-ेसामने के हल्क़ों को एक दूसरे के
साथ िमलाया। यू ँ दोनों टकुड़ों के जोड़ने से ख़मैा बन
गया।

14 उस ने बकरी के बालों से भी 11 पद ेर् बनाए िजन्हें
कपड़े वाले ख़मैे के ऊपर रखना था। 15 हर पद ेर् की
लम्बाई 45 फ़ुट और चौड़ाई 6 फ़ुट थी। 16 पाचँ पदोर्ं
के लम्बे हािशए एक दूसरे के साथ जोड़े गए और इस
तरह बाक़ी छः भी। 17 इन दोनों टकुड़ों को िमलाने
के िलए उस ने हर टकुड़े के 45 फ़ुट वाले एक िकनारे
पर पचास पचास हल्क़े लगाए। 18 िफर पीतल की 50
हकंेु बना कर उस ने दोनों िहस्से िमलाए।

19 एक दूसरे के ऊपर के दोनों ख़मैों की िहफ़ाज़त
के िलए बज़लीएल ने दो और िग़लाफ़ बनाए। बकरी
के बालों के ख़मैे पर रखने के िलए उस ने मेढंो ं की
सख़ुर् रंगी हईु खालें जोड़ दीं और उस के ऊपर रखने
के िलए तख़स की खालें िमलाईं।

20 इस के बाद उस ने कीकर की लकड़ी के तख़्ते
बनाए जो ख़मैे की दीवारों का काम दतेे थ।े 21 हर
तख़्ते की ऊँचाई 15 फ़ुट थी और चौड़ाई सवा दो
फ़ुट। 22 हर तख़्ते के नीचे दो दो चूलें थी।ं इन चूलों
से हर तख़्ते को उस के पाइयों के साथ जोड़ा जाता
था तािक तख़्ता खड़ा रह।े 23 ख़मैे की जनूुबी दीवार
के िलए 20 तख़्ते बनाए गए 24 और साथ ही चादँी
के 40 पाए भी िजन पर तख़्ते खड़े िकए जाते थ।े हर
तख़्ते के नीचे दो पाए थ,े और हर पाए में एक चूल
लगती थी। 25 इसी तरह ख़मैे की िशमाली दीवार के
िलए भी 20 तख़्ते बनाए गए 26 और साथ ही चादँी
के 40 पाए जो तख़्तों को खड़ा करने के िलए थ।े
हर तख़्ते के नीचे दो पाए थ।े 27 ख़मैे की िपछली
यानी मग़िरबी दीवार के िलए छः तख़्ते बनाए गए।
28 इस दीवार को िशमाली और जनूुबी दीवारों के
साथ जोड़ने के िलए कोने वाले दो तख़्ते बनाए गए।
29 इन दो तख़्तों मे ं नीचे से ले कर ऊपर तक कोना
था तािक एक से िशमाली दीवार मग़िरबी दीवार के
साथ जड़ु जाए और दूसरे से जनूुबी दीवार मग़िरबी
दीवार के साथ। इन के ऊपर के िसरे कड़ों से मज़बूत
िकए गए। 30 यू ँ िपछले यानी मग़िरबी तख़्तों की पूरी
तादाद 8 थी और इन के िलए चादँी के पाइयों की
तादाद 16, हर तख़्ते के नीचे दो पाए।

31–32 िफर बज़लीएल ने कीकर की लकड़ी के
शहतीर बनाए, तीनों दीवारों के िलए पाचँ पाचँ
शहतीर। वह हर दीवार के तख़्तों पर यू ँ लगाने के
िलए थे िक उन से तख़्ते एक दूसरे के साथ िमलाए
जाए।ँ 33 दरिमयानी शहतीर यू ँ बनाया गया िक वह
दीवार की आधी ऊँचाई पर दीवार के एक िसरे से
दूसरे िसरे तक लग सकता था। 34 उस ने तमाम तख़्तों
और शहतीरों पर सोना चढ़ाया। शहतीरों को तख़्तों
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के साथ लगाने के िलए उस ने सोने के कड़े बनाए
जो तख़्तों मे ं लगाने थ।े

मक़ुद्दस ख़मैे के पद ेर्
35 अब बज़लीएल ने एक और पदार् बनाया। उस

के िलए भी बारीक कतान और नील,े अग़र्वानी और
िक़िमर्ज़ी रंग का धागा इस्तमेाल हआु। उस पर भी
िकसी मािहर कारीगर के कढ़ाई के काम से करूबी
फ़िरश्तों का िडज़ाइन बनाया गया। 36 िफर उस ने
पद ेर् को लटकाने के िलए कीकर की लकड़ी के चार
सतून, सोने की हकंेु और चादँी के चार पाए बनाए।
सतूनों पर सोना चढ़ाया गया।

37 बज़लीएल ने ख़मैे के दरवाज़े के िलए भी पदार्
बनाया। वह भी बारीक कतान और नील,े अग़र्वानी
और िक़िमर्ज़ी रंग के धागे से बनाया गया, और उस
पर कढ़ाई का काम िकया गया। 38 इस पद ेर् को
लटकाने के िलए उस ने सोने की हकंेु और कीकर
की लकड़ी के पाचँ सतून बनाए। सतूनों के ऊपर के
िसरों और पिट्टयों पर सोना चढ़ाया गया जबिक उन
के पाए पीतल के थ।े

अह्द का सन्दूक़

37 1 बज़लीएल ने कीकर की लकड़ी का
सन्दूक़ बनाया। उस की लम्बाई पौने चार

फ़ुट थी जबिक उस की चौड़ाई और ऊँचाई सवा दो
दो फ़ुट थी। 2 उस ने पूरे सन्दूक़ पर अन्दर और बाहर
से ख़ािलस सोना चढ़ाया। ऊपर की सतह के इदर्िगदर्
उस ने सोने की झालर लगाई। 3 सन्दूक़ को उठाने के
िलए उस ने सोने के चार कड़े ढाल कर उन्हें सन्दूक़
के चारपाइयों पर लगाया। दोनों तरफ़ दो दो कड़े
थ।े 4 िफर उस ने कीकर की दो लकिड़या ँ सन्दूक़
को उठाने के िलए तय्यार कीं और उन पर सोना
चढ़ाया। 5 उस ने इन लकिड़यों को दोनों तरफ़ के
कड़ों मे ं डाल िदया तािक उन से सन्दूक़ को उठाया
जा सके।

6 बज़लीएल ने सन्दूक़ का ढकना ख़ािलस सोने का
बनाया। उस की लम्बाई पौने चार फ़ुट और चौड़ाई
सवा दो फ़ुट थी। 7–8 िफर उस ने दो करूबी फ़िरश्ते
सोने से घड़ कर बनाए जो ढकने के दोनों िसरों पर
खड़े थ।े यह दो फ़िरश्ते और ढकना एक ही टकुड़े से
बनाए गए। 9 फ़िरश्तों के पर यू ँ ऊपर की तरफ़ फैले
हएु थे िक वह ढकने को पनाह दतेे थ।े उन के मुहँ
एक दूसरे की तरफ़ िकए हएु थ,े और वह ढकने की
तरफ़ दखेते थ।े

मख़्सूस रोिटयों की मज़े
10 इस के बाद बज़लीएल ने कीकर की लकड़ी

की मज़े बनाई। उस की लम्बाई तीन फ़ुट, चौड़ाई
डेढ़ फ़ुट और ऊँचाई सवा दो फ़ुट थी। 11 उस ने उस
पर ख़ािलस सोना चढ़ा कर उस के इदर्िगदर् सोने की
झालर लगाई। 12 मज़े की ऊपर की सतह पर उस
ने चौखटा भी लगाया िजस की ऊँचाई तीन इंच थी
और िजस पर सोने की झालर लगी थी। 13 अब उस
ने सोने के चार कड़े ढाल कर उन्हें चारों कोनों पर
लगाया जहा ँ मज़े के पाए लगे थ।े 14 यह कड़े मज़े की
सतह पर लगे चौखटे के नीचे लगाए गए। उन में वह
लकिड़या ँ डालनी थीं िजन से मज़े को उठाना था।
15 बज़लीएल ने यह लकिड़या ँ भी कीकर से बनाईं
और उन पर सोना चढ़ाया।

16 आिख़रकार उस ने ख़ािलस सोने के वह थाल,
प्याल,े मै की नज़रें पशे करने के बतर्न और मतर्बान
बनाए जो उस पर रखे जाते थ।े

शमादान
17 िफर बज़लीएल ने ख़ािलस सोने का शमादान

बनाया। उस का पाया और डंडी घड़ कर बनाए
गए। उस की प्यािलया ँ जो फूलों और किलयों की
शक्ल की थीं पाए और डंडी के साथ एक ही टकुड़ा
थी।ं 18 डंडी से दाईं और बाईं तरफ़ तीन तीन शाख़ें
िनकलती थी।ं 19 हर शाख़ पर तीन प्यािलया ँ लगी
थीं जो बादाम की किलयों और फूलों की शक्ल
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की थी।ं 20 शमादान की डंडी पर भी इस िक़स्म की
प्यािलया ँ लगी थी,ं लिेकन तादाद में चार। 21 इन में
से तीन प्यािलया ँ दाए ँ बाए ँ की छः शाख़ों के नीचे
लगी थी।ं वह यू ँ लगी थीं िक हर प्याली से दो शाख़ें
िनकलती थी।ं 22 शाख़ें और प्यािलया ँ बिल्क पूरा
शमादान ख़ािलस सोने के एक ही टकुड़े से घड़ कर
बनाया गया।

23 बज़लीएल ने शमादान के िलए ख़ािलस सोने के
सात चराग़ बनाए। उस ने बत्ती कतरने की क़ंैिचया ँ
और जलते कोएले के िलए छोटे बतर्न भी ख़ािलस
सोने से बनाए। 24 शमादान और उस के तमाम सामान
के िलए पूरे 34 िकलोग्राम ख़ािलस सोना इस्तमेाल
हआु।

बख़ूर जलाने की क़ुबार्नगाह
25 बज़लीएल ने कीकर की लकड़ी की क़ुबार्नगाह

बनाई जो बख़ूर जलाने के िलए थी। वह डेढ़ फ़ुट
लम्बी, इतनी ही चौड़ी और तीन फ़ुट ऊँची थी। उस
के चार कोनों मे ं से सीगं िनकलते थे जो क़ुबार्नगाह के
साथ एक ही टकुड़े से बनाए गए थ।े 26 उस की ऊपर
की सतह, उस के चार पहलूओं और उस के सीगंों
पर ख़ािलस सोना चढ़ाया गया। ऊपर की सतह के
इदर्िगदर् बज़लीएल ने सोने की झालर बनाई। 27 सोने
के दो कड़े बना कर उस ने उन्हें इस झालर के नीचे
एक दूसरे के मक़ुािबल पहलूओं पर लगाया। इन
कड़ों मे ं क़ुबार्नगाह को उठाने की लकिड़या ँ डाली
गईं। 28 यह लकिड़या ँ कीकर की थी,ं और उन पर
भी सोना चढ़ाया गया।

29 बज़लीएल ने मसह करने का मक़ुद्दस तले और
ख़शु्बूदार ख़ािलस बख़ूर भी बनाया। यह इत्रसाज़ का
काम था।

जानवरों को पशे करने की क़ुबार्नगाह

38 1 बज़लीएल ने कीकर की लकड़ी की एक
और क़ुबार्नगाह बनाई जो भस्म होने वाली

क़ुबार्िनयों के िलए थी। उस की ऊँचाई साढ़े चार फ़ुट,

उस की लम्बाई और चौड़ाई साढ़े सात सात फ़ुट थी।
2 उस के ऊपर चारों कोनों मे ं से सीगं िनकलते थ।े
सीगं और क़ुबार्नगाह एक ही टकुड़े के थ,े और उस
पर पीतल चढ़ाया गया। 3 उस का तमाम साज़-ओ-
सामान और बतर्न भी पीतल के थे यानी राख को उठा
कर ले जाने की बालिटया,ँ बलेच,े काटँ,े जलते हएु
कोएले के िलए बतर्न और िछड़काओ के कटोरे।

4 क़ुबार्नगाह को उठाने के िलए उस ने पीतल का
जंगला बनाया। वह ऊपर से खलुा था और यू ँ बनाया
गया िक जब क़ुबार्नगाह उस में रखी जाए तो वह उस
िकनारे तक पहुचँे जो क़ुबार्नगाह की आधी ऊँचाई पर
लगी थी। 5 उस ने क़ुबार्नगाह को उठाने के िलए चार
कड़े बना कर उन्हें जंगले के चार कोनों पर लगाया।
6 िफर उस ने कीकर की दो लकिड़या ँ बना कर उन
पर पीतल चढ़ाया 7 और क़ुबार्नगाह के दोनों तरफ़
लगे इन कड़ों मे ं डाल दी।ं यू ँ उसे उठाया जा सकता
था। क़ुबार्नगाह लकड़ी की थी लिेकन खोखली थी।

8 बज़लीएल ने धोने का हौज़ और उस का ढाचँा
भी पीतल से बनाया। उस का पीतल उन औरतों के
आईनों से िमला था जो मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े
पर िख़दमत करती थी।ं

ख़मैे का सहन
9 िफर बज़लीएल ने सहन बनाया। उस की

चारदीवारी बारीक कतान के कपड़े से बनाई गई।
चारदीवारी की लम्बाई जनूुब की तरफ़ 150 फ़ुट
थी। 10 कपड़े को लगाने के िलए चादँी की हकंेु,
पिट्टया,ँ लकड़ी के खम्बे और उन के पाए बनाए गए।
11 चारदीवारी िशमाल की तरफ़ भी इसी तरह बनाई
गई। 12 ख़मैे के पीछे मग़िरब की तरफ़ चारदीवारी की
चौड़ाई 75 फ़ुट थी। कपड़े के इलावा उस के िलए
10 खम्ब,े 10 पाए और कपड़ा लगाने के िलए चादँी
की हकंेु और पिट्टया ँ बनाई गईं। 13 सामन,े मशिरक़
की तरफ़ जहा ँ से सूरज तलूु होता है चारदीवारी की
चौड़ाई भी 75 फ़ुट थी। 14–15 कपड़ा दरवाज़े के दाईं
तरफ़ साढ़े 22 फ़ुट चौड़ा था और उस के बाईं तरफ़
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भी उतना ही चौड़ा। उसे दोनों तरफ़ तीन तीन खम्बों
के साथ लगाया गया जो पीतल के पाइयों पर खड़े थ।े
16 चारदीवारी के तमाम पदोर्ं के िलए बारीक कतान
इस्तमेाल हआु। 17 खम्बे पीतल के पाइयों पर खड़े
थ,े और पद ेर् चादँी की हकुों और पिट्टयों से खम्बों
के साथ लगे थ।े खम्बों के ऊपर के िसरों पर चादँी
चढ़ाई गई थी। सहन के तमाम खम्बों पर चादँी की
पिट्टया ँ लगी थी।ं

18 चारदीवारी के दरवाज़े का पदार् नील,े अग़र्वानी
और िक़िमर्ज़ी रंग के धागे और बारीक कतान से
बनाया गया, और उस पर कढ़ाई का काम िकया
गया। वह 30 फ़ुट चौड़ा और चारदीवारी के दूसरे
पदोर्ं की तरह साढ़े सात फ़ुट ऊँचा था। 19 उस के चार
खम्बे और पीतल के चार पाए थ।े उस की हकंेु और
पिट्टया ँ चादँी की थी,ं और खम्बों के ऊपर के िसरों
पर चादँी चढ़ाई गई थी। 20 ख़मैे और चारदीवारी की
तमाम मख़ेें पीतल की थी।ं

ख़मैे का तामीरी सामान
21 ज़लै में उस सामान की फ़हिरस्त है जो मिक़्दस

की तामीर के िलए इस्तमेाल हआु। मूसा के हकु्म
पर इमाम-ए-आज़म हारून के बटेे इतमर ने लािवयों
की मािरफ़त यह फ़हिरस्त तय्यार की। 22 (यहूदाह के
क़बीले के बज़लीएल िबन ऊरी िबन हूर ने वह सब
कुछ बनाया जो रब ने मूसा को बताया था। 23 उस के
साथ दान के क़बीले का उहिलयाब िबन अख़ीसमक
था जो कारीगरी के हर काम और कढ़ाई के काम में
मािहर था। वह नील,े अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग के
धागे और बारीक कतान से कपड़ा बनाने में भी मािहर
था।)

24 उस सोने का वज़न जो लोगों के हिदयों से जमा
हआु और मिक़्दस की तामीर के िलए इस्तमेाल हआु
तक़रीबन 1,000 िकलोग्राम था (उसे मिक़्दस के
बाटों के िहसाब से तोला गया)।

25 तामीर के िलए चादँी जो मदुर्मशमुारी के िहसाब
से वसूल हईु, उस का वज़न तक़रीबन 3,430

िकलोग्राम था (उसे भी मिक़्दस के बाटों के िहसाब
से तोला गया)। 26 िजन मदोर्ं की उम्र 20 साल या इस
से ज़ाइद थी उन्हें चादँी का आधा आधा िसक्का दनेा
पड़ा। मदोर्ं की कुल तादाद 6,03,550 थी। 27 चूिँक
दीवारों के तख़्तों के पाए और मक़ुद्दसतरीन कमरे
के दरवाज़े के सतूनों के पाए चादँी के थे इस िलए
तक़रीबन पूरी चादँी इन 100 पाइयों के िलए सफ़र्
हईु। 28 तक़रीबन 30 िकलोग्राम चादँी बच गई। इस
से चारदीवारी के खम्बों की हकंेु और पिट्टया ँ बनाई
गईं, और यह खम्बों के ऊपर के िसरों पर भी चढ़ाई
गई।

29 जो पीतल हिदयों से जमा हआु उस का वज़न
तक़रीबन 2,425 िकलोग्राम था। 30 ख़मैे के दरवाज़े
के पाए, जानवरों को चढ़ाने की क़ुबार्नगाह, उस का
जंगला, बतर्न और साज़-ओ-सामान, 31 चारदीवारी
के पाए, सहन के दरवाज़े के पाए और ख़मैे और
चारदीवारी की तमाम मख़ेें इसी से बनाई गईं।

हारून का बालापोश

39 1 बज़लीएल की िहदायत पर कारीगरों ने
नील,े अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग का धागा

ले कर मिक़्दस में िख़दमत के िलए िलबास बनाए।
उन्हों ने हारून के मक़ुद्दस कपड़े उन िहदायात के ऐन
मतुािबक़ बनाए जो रब ने मूसा को दी थी।ं 2 उन्हों ने
इमाम-ए-आज़म का बालापोश बनाने के िलए सोना,
नील,े अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग का धागा और
बारीक कतान इस्तमेाल िकया। 3 उन्हों ने सोने को
कूट कूट कर वक़र् बनाया और िफर उसे काट कर
धागे बनाए। जब नील,े अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग
के धागे और बारीक कतान से कपड़ा बनाया गया
तो सोने का यह धागा महारत से कढ़ाई के काम
में इस्तमेाल हआु। 4 उन्हों ने बालापोश के िलए दो
पिट्टया ँ बनाईं और उन्हें बालापोश के कंधों पर रख
कर सामने और पीछे से बालापोश के साथ लगाइं।
5 पटका भी बनाया गया िजस से बालापोश को बांधा
जाता था। इस के िलए भी सोना, नील,े अग़र्वानी और
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िक़िमर्ज़ी रंग का धागा और बारीक कतान इस्तमेाल
हआु। यह उन िहदायात के ऐन मतुािबक़ हआु जो
रब ने मूसा को दी थी।ं 6 िफर उन्हों ने अक़ीक़-ए-
अह्मर के दो पत्थर चनु िलए और उन्हें सोने के ख़ानों
मे ं जड़ कर उन पर इस्राईल के बारह बटेों के नाम
कन्दा िकए। यह नाम जौहरों पर उस तरह कन्दा िकए
गए िजस तरह महुर कन्दा की जाती ह।ै 7 उन्हों ने
पत्थरों को बालापोश की दो पिट्टयों पर यू ँ लगाया िक
वह हारून के कंधों पर रब को इस्राईिलयों की याद
िदलाते रहे।ं यह सब कुछ रब की दी गई िहदायात
के ऐन मतुािबक़ हआु।

सीने का कीसा
8 इस के बाद उन्हों ने सीने का कीसा बनाया।

यह मािहर कारीगर का काम था और उन ही चीज़ों
से बना िजन से हारून का बालापोश भी बना था
यानी सोने और नील,े अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग
के धागे और बारीक कतान स।े 9 जब कपड़े को
एक दफ़ा तह िकया गया तो कीसे की लम्बाई और
चौड़ाई नौ नौ इंच थी। 10 उन्हों ने उस पर चार
क़तारों मे ं जवािहर जड़े। हर क़तार में तीन तीन जौहर
थ।े पहली क़तार में लाल, ज़बजर्द और ज़मुरुर्द।
11 दूसरी में फ़ीरोज़ा, संग-ए-लाजवदर् और हज्र-उल-
क़मर। 12 तीसरी में ज़रक़ोन, अक़ीक़ और याक़ूत-
ए-अग़र्वानी। 13 चौथी में पखुराज, अक़ीक़-ए-अह्मर
और यशब। हर जौहर सोने के ख़ाने में जड़ा हआु था।
14 यह बारह जवािहर इस्राईल के बारह क़बीलों की
नमुाइन्दगी करते थ।े एक एक जौहर पर एक क़बीले
का नाम कन्दा िकया गया, और यह नाम उस तरह
कन्दा िकए गए िजस तरह महुर कन्दा की जाती ह।ै

15 अब उन्हों ने सीने के कीसे के िलए ख़ािलस
सोने की दो ज़न्जीरें बनाईं जो डोरी की तरह गुंधी
हईु थी।ं 16 साथ साथ उन्हों ने सोने के दो ख़ाने और
दो कड़े भी बनाए। उन्हों ने यह कड़े कीसे के ऊपर
के दो कोनों पर लगाए। 17 िफर दोनों ज़न्जीरें उन
दो कड़ों के साथ लगाई गईं। 18 उन के दूसरे िसरे

बालापोश की कंधों वाली पिट्टयों के दो ख़ानों के
साथ जोड़ िदए गए, िफर सामने की तरफ़ लगाए गए।
19 उन्हों ने कीसे के िनचले दो कोनों पर भी सोने के
दो कड़े लगाए। वह अन्दर, बालापोश की तरफ़ लगे
थ।े 20 अब उन्हों ने दो और कड़े बना कर बालापोश
की कंधों वाली पिट्टयों पर लगाए। यह भी सामने की
तरफ़ लगे थे लिेकन नीच,े बालापोश के पटके के
ऊपर ही। 21 उन्हों ने सीने के कीसे के िनचले कड़े
नीली डोरी से बालापोश के इन िनचले कड़ों के साथ
बांध।े यू ँ कीसा पटके के ऊपर अच्छी तरह सीने के
साथ लगा रहा। यह उन िहदायात के ऐन मतुािबक़
हआु जो रब ने मूसा को दी थी।ं

हारून का चोग़ा
22 िफर कारीगरों ने चोग़ा बनुा। वह पूरी तरह नीले

धागे से बनाया गया। चोग़े को बालापोश से पहले
पहनना था। 23 उस के िगरीबान को बनुे हएु कालर
से मज़बूत िकया गया तािक वह न फट।े 24 उन्हों ने
नील,े अग़र्वानी और िक़िमर्ज़ी रंग के धागे से अनार
बना कर उन्हें चोग़े के दामन में लगा िदया। 25 उन
के दरिमयान ख़ािलस सोने की घंिटया ँ लगाई गईं।
26 दामन में अनार और घंिटया ँ बारी बारी लगाई गईं।
लािज़म था िक हारून िख़दमत करने के िलए हमशेा
यह चोग़ा पहन।े रब ने मूसा को यही हकु्म िदया था।

िख़दमत के िलए दीगर िलबास
27 कारीगरों ने हारून और उस के बटेों के िलए

बारीक कतान के ज़रेजामे बनाए। यह बनुने वाले
का काम था। 28 साथ साथ उन्हों ने बारीक कतान
की पगिड़या ँ और बारीक कतान के पाजामे बनाए।
29 कमरबन्द को बारीक कतान और नील,े अग़र्वानी
और िक़िमर्ज़ी रंग के धागे से बनाया गया। कढ़ाई
करने वालों ने इस पर काम िकया। सब कुछ उन
िहदायात के मतुािबक़ बनाया गया जो रब ने मूसा
को दी थी।ं
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30 उन्हों ने मक़ुद्दस ताज यानी ख़ािलस सोने की

तख़्ती बनाई और उस पर यह अल्फ़ाज़ कन्दा िकए,
‘रब के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस।’ 31 िफर उन्हों ने
इसे नीली डोरी से पगड़ी के सामने वाले िहस्से से
लगा िदया। यह भी उन िहदायात के मतुािबक़ बनाया
गया जो रब ने मूसा को दी थी।ं

सारा सामान मूसा को िदखाया जाता है
32 आिख़रकार मिक़्दस का काम मकुम्मल हआु।

इस्राईिलयों ने सब कुछ उन िहदायात के मतुािबक़
बनाया था जो रब ने मूसा को दी थी।ं 33 वह मिक़्दस
की तमाम चीज़ें मूसा के पास ले आए यानी मक़ुद्दस
ख़मैा और उस का सारा सामान, उस की हकंेु, दीवारों
के तख़्त,े शहतीर, सतून और पाए, 34 ख़मैे पर मेढंो ं
की सख़ुर् रंगी हईु खालों का िग़लाफ़ और तख़स की
खालों का िग़लाफ़, मक़ुद्दसतरीन कमरे के दरवाज़े
का पदार्, 35 अह्द का सन्दूक़ िजस में शरीअत की
तिख़्तया ँ रखनी थी,ं उसे उठाने की लकिड़या ँ और
उस का ढकना, 36 मख़्सूस रोिटयों की मज़े, उस
का सारा सामान और रोिटया,ँ 37 ख़ािलस सोने का
शमादान और उस पर रखने के चराग़ उस के सारे
सामान समते, शमादान के िलए तले, 38 बख़ूर जलाने
की सोने की क़ुबार्नगाह, मसह का तले, ख़शु्बूदार
बख़ूर, मक़ुद्दस ख़मैे के दरवाज़े का पदार्, 39 जानवरों
को चढ़ाने की पीतल की क़ुबार्नगाह, उस का पीतल
का जंगला, उसे उठाने की लकिड़या ँ और बाक़ी
सारा सामान, धोने का हौज़ और वह ढाचँा िजस
पर हौज़ रखना था, 40 चारदीवारी के पद ेर् उन के
खम्बों और पाइयों समते, सहन के दरवाज़े का पदार्,
चारदीवारी के रस्से और मख़ेे,ं मलुाक़ात के ख़मैे
मे ं िख़दमत करने का बाक़ी सारा सामान 41 और
मिक़्दस में िख़दमत करने के वह मक़ुद्दस िलबास
जो हारून और उस के बटेों को पहनने थ।े

42 सब कुछ उन िहदायात के मतुािबक़ बनाया गया
था जो रब ने मूसा को दी थी।ं 43 मूसा ने तमाम चीज़ों
का मआुइना िकया और मालूम िकया िक उन्हों ने

सब कुछ रब की िहदायात के मतुािबक़ बनाया था।
तब उस ने उन्हें बरकत दी।

मिक़्दस को खड़ा करने की िहदायात

40 1 िफर रब ने मूसा से कहा, 2 “पहले महीने
की पहली तारीख़ को मलुाक़ात का ख़मैा

खड़ा करना। 3 अह्द का सन्दूक़ िजस में शरीअत
की तिख़्तया ँ हैं मक़ुद्दसतरीन कमरे में रख कर उस
के दरवाज़े का पदार् लगाना। 4 इस के बाद मख़्सूस
रोिटयों की मज़े मक़ुद्दस कमरे में ला कर उस पर
तमाम ज़रूरी सामान रखना। उस कमरे में शमादान भी
ले आना और उस पर उस के चराग़ रखना। 5 बख़ूर
की सोने की क़ुबार्नगाह उस पद ेर् के सामने रखना
िजस के पीछे अह्द का सन्दूक़ ह।ै िफर ख़मैे मे ं
दािख़ल होने के दरवाज़े पर पदार् लगाना। 6 जानवरों
को चढ़ाने की क़ुबार्नगाह सहन में ख़मैे के दरवाज़े
के सामने रखी जाए। 7 ख़मैे और इस क़ुबार्नगाह के
दरिमयान धोने का हौज़ रख कर उस में पानी डालना।
8 सहन की चारदीवारी खड़ी करके उस के दरवाज़े
का पदार् लगाना।

9 िफर मसह का तले ले कर उसे ख़मैे और उस
के सारे सामान पर िछड़क दनेा। यू ँ तू उसे मरेे
िलए मख़्सूस करेगा और वह मक़ुद्दस होगा। 10 िफर
जानवरों को चढ़ाने की क़ुबार्नगाह और उस के
सामान पर मसह का तले िछड़कना। यू ँ तू उसे मरेे
िलए मख़्सूस करेगा और वह िनहायत मक़ुद्दस होगा।
11 इसी तरह हौज़ और उस ढाचँे को भी मख़्सूस
करना िजस पर हौज़ रखा गया ह।ै

12 हारून और उस के बटेों को मलुाक़ात के ख़मैे
के दरवाज़े पर ला कर ग़सुल कराना। 13 िफर हारून
को मक़ुद्दस िलबास पहनाना और उसे मसह करके
मरेे िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस करना तािक इमाम के
तौर पर मरेी िख़दमत करे। 14 उस के बटेों को ला कर
उन्हें ज़रेजामे पहना दनेा। 15 उन्हें उन के वािलद की
तरह मसह करना तािक वह भी इमामों के तौर पर
मरेी िख़दमत करे।ं जब उन्हें मसह िकया जाएगा तो
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वह और बाद में उन की औलाद हमशेा तक मिक़्दस
में इस िख़दमत के िलए मख़्सूस होगं।े”

मिक़्दस को खड़ा िकया जाता है
16 मूसा ने सब कुछ रब की िहदायात के मतुािबक़

िकया। 17 पहले महीने की पहली तारीख़ को मक़ुद्दस
ख़मैा खड़ा िकया गया। उन्हें िमस्र से िनकले पूरा एक
साल हो गया था। 18 मूसा ने दीवार के तख़्तों को
उन के पाइयों पर खड़ा करके उन के साथ शहतीर
लगाए। इसी तरह उस ने सतूनों को भी खड़ा िकया।
19 उस ने रब की िहदायात के ऐन मतुािबक़ दीवारों
पर कपड़े का ख़मैा लगाया और उस पर दूसरे िग़लाफ़
रख।े

20 उस ने शरीअत की दोनों तिख़्तया ँ ले कर अह्द
के सन्दूक़ में रख दी,ं उठाने के िलए लकिड़या ँ
सन्दूक़ के कड़ों मे ं डाल दीं और कफ़्फ़ारे का ढकना
उस पर लगा िदया। 21 िफर उस ने रब की िहदायात के
ऐन मतुािबक़ सन्दूक़ को मक़ुद्दसतरीन कमरे में रख
कर उस के दरवाज़े का पदार् लगा िदया। यू ँ अह्द के
सन्दूक़ पर पदार् पड़ा रहा। 22 मूसा ने मख़्सूस रोिटयों
की मज़े मक़ुद्दस कमरे के िशमाली िहस्से में उस पद ेर्
के सामने रख दी िजस के पीछे अह्द का सन्दूक़ था।
23 उस ने रब की िहदायत के ऐन मतुािबक़ रब के
िलए मख़्सूस की हईु रोिटया ँ मज़े पर रखी।ं 24 उसी
कमरे के जनूुबी िहस्से में उस ने शमादान को मज़े
के मक़ुािबल रख िदया। 25 उस पर उस ने रब की
िहदायत के ऐन मतुािबक़ रब के सामने चराग़ रख
िदए। 26 उस ने बख़ूर की सोने की क़ुबार्नगाह भी उसी
कमरे में रखी, उस पद ेर् के िबलकुल सामने िजस के
पीछे अह्द का सन्दूक़ था। 27 उस ने उस पर रब की
िहदायत के ऐन मतुािबक़ ख़शु्बूदार बख़ूर जलाया।

28 िफर उस ने ख़मैे का दरवाज़ा लगा िदया।
29 बाहर जा कर उस ने जानवरों को चढ़ाने की
क़ुबार्नगाह ख़मैे के दरवाज़े के सामने रख दी। उस
पर उस ने रब की िहदायत के ऐन मतुािबक़ भस्म
होने वाली क़ुबार्िनया ँ और ग़ल्ला की नज़रें चढ़ाईं।

30 उस ने धोने के हौज़ को ख़मैे और उस क़ुबार्नगाह
के दरिमयान रख कर उस में पानी डाल िदया।
31 मूसा, हारून और उस के बटेे उसे अपने हाथ-
पाओँ धोने के िलए इस्तमेाल करते थ।े 32 जब भी
वह मलुाक़ात के ख़मैे मे ं दािख़ल होते या जानवरों
को चढ़ाने की क़ुबार्नगाह के पास आते तो रब की
िहदायत के ऐन मतुािबक़ पहले ग़सुल करत।े

33 आिख़र में मूसा ने ख़मैा, क़ुबार्नगाह और
चारदीवारी खड़ी करके सहन के दरवाज़े का पदार्
लगा िदया। यू ँ मूसा ने मिक़्दस की तामीर मकुम्मल
की।

ख़मैे में रब का जलाल
34 िफर मलुाक़ात के ख़मैे पर बादल छा गया और

मिक़्दस रब के जलाल से भर गया। 35 मूसा ख़मैे मे ं
दािख़ल न हो सका, क्यूिँक बादल उस पर ठहरा हआु
था और मिक़्दस रब के जलाल से भर गया था।

36 तमाम सफ़र के दौरान जब भी मिक़्दस के ऊपर
से बादल उठता तो इस्राईली सफ़र के िलए तय्यार
हो जात।े 37 अगर वह न उठता तो वह उस वक़्त तक
ठहरे रहते जब तक बादल उठ न जाता। 38 िदन के
वक़्त बादल मिक़्दस के ऊपर ठहरा रहता और रात
के वक़्त वह तमाम इस्राईिलयों को आग की सूरत में
नज़र आता था। यह िसलिसला पूरे सफ़र के दौरान
जारी रहा।
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भस्म होने वाली क़ुबार्नी

1 1 रब ने मलुाक़ात के ख़मैे मे ं से मूसा को बलुा
कर कहा 2 िक इस्राईिलयों को इित्तला द,े

“अगर तमु में से कोई रब को क़ुबार्नी पशे करना
चाहे तो वह अपने गाय-बलैों या भड़े-बकिरयों मे ं से
जानवर चनु ल।े

3 अगर वह अपने गाय-बलैों मे ं से भस्म होने वाली
क़ुबार्नी चढ़ाना चाहे तो वह बऐेब बलै चनु कर उसे
मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े पर पशे करे तािक रब
उसे क़बूल करे। 4 क़ुबार्नी पशे करने वाला अपना
हाथ जानवर के सर पर रखे तो यह क़ुबार्नी मक़्बूल
हो कर उस का कफ़्फ़ारा दगेी। 5 क़ुबार्नी पशे करने
वाला बलै को वहा ँ रब के सामने ज़बह करे। िफर
हारून के बटेे जो इमाम हैं उस का ख़ून रब को
पशे करके उसे दरवाज़े पर की क़ुबार्नगाह के चार
पहलूओं पर िछड़कंे। 6 इस के बाद क़ुबार्नी पशे
करने वाला खाल उतार कर जानवर के टकुड़े टकुड़े
करे। 7 इमाम क़ुबार्नगाह पर आग लगा कर उस पर
ततीर्ब से लकिड़या ँ चनुे।ं 8 उस पर वह जानवर के
टकुड़े सर और चबीर् समते रखे।ं 9 लािज़म है िक
क़ुबार्नी पशे करने वाला पहले जानवर की अंतिड़या ँ
और िपंडिलया ँ धोए, िफर इमाम पूरे जानवर को
क़ुबार्नगाह पर जला द।े इस जलने वाली क़ुबार्नी की
ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै

10 अगर भस्म होने वाली क़ुबार्नी भड़े-बकिरयों मे ं
से चनुी जाए तो वह बऐेब नर हो। 11 पशे करने वाला
उसे रब के सामने क़ुबार्नगाह की िशमाली िसम्त में
ज़बह करे। िफर हारून के बटेे जो इमाम हैं उस
का ख़ून क़ुबार्नगाह के चार पहलूओं पर िछड़कंे।
12 इस के बाद पशे करने वाला जानवर के टकुड़े
टकुड़े करे और इमाम यह टकुड़े सर और चबीर् समते

क़ुबार्नगाह की जलती हईु लकिड़यों पर ततीर्ब से
रख।े 13 लािज़म है िक क़ुबार्नी पशे करने वाला पहले
जानवर की अंतिड़या ँ और िपंडिलया ँ धोए, िफर
इमाम पूरे जानवर को रब को पशे करके क़ुबार्नगाह
पर जला द।े इस जलने वाली क़ुबार्नी की ख़शु्बू रब
को पसन्द ह।ै

14 अगर भस्म होने वाली क़ुबार्नी पिरन्दा हो तो वह
क़ुम्री या जवान कबूतर हो। 15 इमाम उसे क़ुबार्नगाह
के पास ले आए और उस का सर मरोड़ कर
क़ुबार्नगाह पर जला द।े वह उस का ख़ून यू ँ िनकलने
दे िक वह क़ुबार्नगाह की एक तरफ़ से नीचे टपके।
16 वह उस का पोटा और जो उस में है दूर करके
क़ुबार्नगाह की मशिरक़ी िसम्त में फंैक द,े वहा ँ जहा ँ
राख फंैकी जाती ह।ै 17 उसे पशे करते वक़्त इमाम
उस के पर पकड़ कर पिरन्दे को फाड़ डाल,े लिेकन
यू ँ िक वह िबलकुल टकुड़े टकुड़े न हो जाए। िफर
इमाम उसे क़ुबार्नगाह पर जलती हईु लकिड़यों पर
जला द।े इस जलने वाली क़ुबार्नी की ख़शु्बू रब को
पसन्द ह।ै

ग़ल्ला की नज़र

2 1 अगर कोई रब को ग़ल्ला की नज़र पशे करना
चाहे तो वह इस के िलए बहेतरीन मदैा इस्तमेाल

करे। उस पर वह ज़तूैन का तले उंडेले और लबुान
रख कर 2 उसे हारून के बटेों के पास ले आए जो
इमाम है।ं इमाम तले से िमलाया गया मटु्ठी भर मदैा
और तमाम लबुान ले कर क़ुबार्नगाह पर जला द।े
यह यादगार का िहस्सा ह,ै और उस की ख़शु्बू रब
को पसन्द ह।ै 3 बाक़ी मदैा और तले हारून और
उस के बटेों का िहस्सा ह।ै वह रब की जलने वाली
क़ुबार्िनयों मे ं से एक िनहायत मक़ुद्दस िहस्सा ह।ै
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4 अगर यह क़ुबार्नी तनूर में पकाई हईु रोटी हो तो

उस में ख़मीर न हो। इस की दो िक़स्में हो सकती
है,ं रोिटया ँ जो बहेतरीन मदैे और तले से बनी हईु हों
और रोिटया ँ िजन पर तले लगाया गया हो।

5 अगर यह क़ुबार्नी तवे पर पकाई हईु रोटी हो तो
वह बहेतरीन मदैे और तले की हो। उस में ख़मीर न
हो। 6 चूिँक वह ग़ल्ला की नज़र है इस िलए रोटी को
टकुड़े टकुड़े करना और उस पर तले डालना।

7 अगर यह क़ुबार्नी कड़ाही में पकाई हईु रोटी हो
तो वह बहेतरीन मदैे और तले की हो।

8 अगर तू इन चीज़ों की बनी हईु ग़ल्ला की नज़र रब
के हज़ूुर लाना चाहे तो उसे इमाम को पशे करना।
वही उसे क़ुबार्नगाह के पास ले आए। 9 िफर इमाम
यादगार का िहस्सा अलग करके उसे क़ुबार्नगाह पर
जला द।े ऐसी क़ुबार्नी की ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै
10 क़ुबार्नी का बाक़ी िहस्सा हारून और उस के बटेों
के िलए ह।ै वह रब की जलने वाली क़ुबार्िनयों मे ं से
एक िनहायत मक़ुद्दस िहस्सा ह।ै

11 ग़ल्ला की िजतनी नज़रें तमु रब को पशे करते हो
उन में ख़मीर न हो, क्यूिँक लािज़म है िक तमु रब
को जलने वाली क़ुबार्नी पशे करते वक़्त न ख़मीर,
न शहद जलाओ। 12 यह चीज़ें फ़सल के पहले फलों
के साथ रब को पशे की जा सकती है,ं लिेकन उन्हें
क़ुबार्नगाह पर न जलाया जाए, क्यूिँक वहा ँ रब को
उन की ख़शु्बू पसन्द नहीं ह।ै 13 ग़ल्ला की हर नज़र
में नमक हो, क्यूिँक नमक उस अह्द की नमुाइन्दगी
करता है जो तरेे ख़दुा ने तरेे साथ बांधा ह।ै तझुे हर
क़ुबार्नी में नमक डालना ह।ै

14 अगर तू ग़ल्ला की नज़र के िलए फ़सल के पहले
फल पशे करना चाहे तो कुचली हईु कच्ची बािलया ँ
भून कर पशे करना। 15 चूिँक वह ग़ल्ला की नज़र है
इस िलए उस पर तले उंडेलना और लबुान रखना।
16 कुचले हएु दानों और तले का जो िहस्सा रब का
है यानी यादगार का िहस्सा उसे इमाम तमाम लबुान
के साथ जला द।े यह नज़र रब के िलए जलने वाली
क़ुबार्नी ह।ै

सलामती की क़ुबार्नी

3 1 अगर कोई रब को सलामती की क़ुबार्नी पशे
करने के िलए गाय या बलै चढ़ाना चाहे तो वह

जानवर बऐेब हो। 2 वह अपना हाथ जानवर के सर
पर रख कर उसे मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े पर
ज़बह करे। हारून के बटेे जो इमाम हैं उस का ख़ून
क़ुबार्नगाह के चार पहलूओं पर िछड़कंे। 3–4 पशे
करने वाला अंतिड़यों पर की सारी चबीर्, गदु ेर् उस
चबीर् समते जो उन पर और कमर के क़रीब होती है
और जोड़कलजेी जलने वाली क़ुबार्नी के तौर पर रब
को पशे करे। इन चीज़ों को गदुोर्ं के साथ ही अलग
करना ह।ै 5 िफर हारून के बटेे यह सब कुछ भस्म
होने वाली क़ुबार्नी के साथ क़ुबार्नगाह की लकिड़यों
पर जला दे।ं यह जलने वाली क़ुबार्नी ह,ै और इस की
ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै 6 अगर सलामती की क़ुबार्नी
के िलए भड़े-बकिरयों मे ं से जानवर चनुा जाए तो वह
बऐेब नर या मादा हो।

7 अगर वह भड़े का बच्चा चढ़ाना चाहे तो वह उसे
रब के सामने ले आए। 8 वह अपना हाथ उस के
सर पर रख कर उसे मलुाक़ात के ख़मैे के सामने
ज़बह करे। हारून के बटेे उस का ख़ून क़ुबार्नगाह
के चार पहलूओं पर िछड़कंे। 9–10 पशे करने वाला
चबीर्, पूरी दमु, अंतिड़यों पर की सारी चबीर्, गदु ेर्
उस चबीर् समते जो उन पर और कमर के क़रीब
होती है और जोड़कलजेी जलने वाली क़ुबार्नी के
तौर पर रब को पशे करे। इन चीज़ों को गदुोर्ं के साथ
ही अलग करना ह।ै 11 इमाम यह सब कुछ रब को
पशे करके क़ुबार्नगाह पर जला द।े यह ख़रुाक जलने
वाली क़ुबार्नी ह।ै

12 अगर सलामती की क़ुबार्नी बकरी की हो 13 तो
पशे करने वाला उस पर हाथ रख कर उसे मलुाक़ात
के ख़मैे के सामने ज़बह करे। हारून के बटेे जानवर
का ख़ून क़ुबार्नगाह के चार पहलूओं पर िछड़कंे।
14–15 पशे करने वाला अंतिड़यों पर की सारी चबीर्,
गदु ेर् उस चबीर् समते जो उन पर और कमर के क़रीब
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होती है और जोड़कलजेी जलने वाली क़ुबार्नी के
तौर पर रब को पशे करे। इन चीज़ों को गदुोर्ं के साथ
ही अलग करना ह।ै 16 इमाम यह सब कुछ रब को
पशे करके क़ुबार्नगाह पर जला द।े यह ख़रुाक जलने
वाली क़ुबार्नी ह,ै और इस की ख़शु्बू रब को पसन्द
ह।ै

सारी चबीर् रब की ह।ै 17 तमु्हारे िलए ख़ून या चबीर्
खाना मना ह।ै यह न िसफ़र् तमु्हारे िलए मना है बिल्क
तमु्हारी औलाद के िलए भी, न िसफ़र् यहा ँ बिल्क हर
जगह जहा ँ तमु रहते हो।”

गनुाह की क़ुबार्नी

4 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को बताना
िक जो भी ग़रैइरादी तौर पर गनुाह करके रब के

िकसी हकु्म को तोड़े वह यह करे :

इमाम के िलए गनुाह की क़ुबार्नी
3 अगर इमाम-ए-आज़म गनुाह करे और नतीजे में

पूरी क़ौम क़ुसूरवार ठहरे तो िफर वह रब को एक
बऐेब जवान बलै ले कर गनुाह की क़ुबार्नी के तौर
पर पशे करे। 4 वह जवान बलै को मलुाक़ात के ख़मैे
के दरवाज़े के पास ले आए और अपना हाथ उस
के सर पर रख कर उसे रब के सामने ज़बह करे।
5 िफर वह जानवर के ख़ून में से कुछ ले कर ख़मैे मे ं
जाए। 6 वहा ँ वह अपनी उंगली उस में डाल कर उसे
सात बार रब के सामने यानी मक़ुद्दसतरीन कमरे के
पद ेर् पर िछड़के। 7 िफर वह ख़मैे के अन्दर की उस
क़ुबार्नगाह के चारों सीगंों पर ख़ून लगाए िजस पर
बख़ूर जलाया जाता ह।ै बाक़ी ख़ून वह बाहर ख़मैे
के दरवाज़े पर की उस क़ुबार्नगाह के पाए पर उंडेले
िजस पर जानवर जलाए जाते है।ं 8 जवान बलै की
सारी चबीर्, अंतिड़यों पर की सारी चबीर्, 9 गदु ेर् उस
चबीर् समते जो उन पर और कमर के क़रीब होती है
और जोड़कलजेी को गदुोर्ं के साथ ही अलग करना
ह।ै 10 यह िबलकुल उसी तरह िकया जाए िजस तरह

उस बलै के साथ िकया गया जो सलामती की क़ुबार्नी
के िलए पशे िकया जाता ह।ै इमाम यह सब कुछ
उस क़ुबार्नगाह पर जला दे िजस पर जानवर जलाए
जाते है।ं 11 लिेकन वह उस की खाल, उस का सारा
गोश्त, सर और िपंडिलया,ँ अंतिड़या ँ और उन का
गोबर 12 ख़मैागाह के बाहर ले जाए। यह चीज़ें उस
पाक जगह पर जहा ँ क़ुबार्िनयों की राख फंैकी जाती
है लकिड़यों पर रख कर जला दनेी है।ं

क़ौम के िलए गनुाह की क़ुबार्नी
13 अगर इस्राईल की पूरी जमाअत ने ग़रैइरादी तौर

पर गनुाह करके रब के िकसी हकु्म से तजावज़ु
िकया है और जमाअत को मालूम नहीं था तो भी
वह क़ुसूरवार ह।ै 14 जब लोगों को पता लगे िक हम
ने गनुाह िकया है तो जमाअत मलुाक़ात के ख़मैे के
पास एक जवान बलै ले आए और उसे गनुाह की
क़ुबार्नी के तौर पर पशे करे। 15 जमाअत के बज़ुगुर्
रब के सामने अपने हाथ उस के सर पर रखे,ं और
वह वहीं ज़बह िकया जाए। 16 िफर इमाम-ए-आज़म
जानवर के ख़ून में से कुछ ले कर मलुाक़ात के ख़मैे मे ं
जाए। 17 वहा ँ वह अपनी उंगली उस में डाल कर उसे
सात बार रब के सामने यानी मक़ुद्दसतरीन कमरे के
पद ेर् पर िछड़के। 18 िफर वह ख़मैे के अन्दर की उस
क़ुबार्नगाह के चारों सीगंों पर ख़ून लगाए िजस पर
बख़ूर जलाया जाता ह।ै बाक़ी ख़ून वह बाहर ख़मैे
के दरवाज़े की उस क़ुबार्नगाह के पाए पर उंडेले
िजस पर जानवर जलाए जाते है।ं 19 इस के बाद वह
उस की तमाम चबीर् िनकाल कर क़ुबार्नगाह पर जला
द।े 20 उस बलै के साथ वह सब कुछ करे जो उसे
अपने ज़ाती ग़रैइरादी गनुाह के िलए करना होता ह।ै
यू ँ वह लोगों का कफ़्फ़ारा दगेा और उन्हें मआुफ़ी
िमल जाएगी। 21 आिख़र में वह बलै को ख़मैागाह के
बाहर ले जा कर उस तरह जला दे िजस तरह उसे
अपने िलए बलै को जला दनेा होता ह।ै यह जमाअत
का गनुाह दूर करने की क़ुबार्नी ह।ै
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क़ौम के राहनमुा के िलए गनुाह की क़ुबार्नी
22 अगर कोई सरदार ग़रैइरादी तौर पर गनुाह करके

रब के िकसी हकु्म से तजावज़ु करे और यू ँ क़ुसूरवार
ठहरे तो 23 जब भी उसे पता लगे िक मझु से गनुाह
हआु है तो वह क़ुबार्नी के िलए एक बऐेब बकरा ले
आए। 24 वह अपना हाथ बकरे के सर पर रख कर
उसे वहा ँ ज़बह करे जहा ँ भस्म होने वाली क़ुबार्िनया ँ
ज़बह की जाती है।ं यह गनुाह की क़ुबार्नी ह।ै 25 इमाम
अपनी उंगली ख़ून में डाल कर उसे उस क़ुबार्नगाह के
चारों सीगंों पर लगाए िजस पर जानवर जलाए जाते
है।ं बाक़ी ख़ून वह क़ुबार्नगाह के पाए पर उंडेल।े
26 िफर वह उस की सारी चबीर् क़ुबार्नगाह पर उस
तरह जला दे िजस तरह वह सलामती की क़ुबार्िनयों
की चबीर् जला दतेा ह।ै यू ँ इमाम उस आदमी का
कफ़्फ़ारा दगेा और उसे मआुफ़ी हािसल हो जाएगी।

आम लोगों के िलए गनुाह की क़ुबार्नी
27 अगर कोई आम शख़्स ग़रैइरादी तौर पर गनुाह

करके रब के िकसी हकु्म से तजावज़ु करे और यू ँ
क़ुसूरवार ठहरे तो 28 जब भी उसे पता लगे िक मझु
से गनुाह हआु है तो वह क़ुबार्नी के िलए एक बऐेब
बकरी ले आए। 29 वह अपना हाथ बकरी के सर पर
रख कर उसे वहा ँ ज़बह करे जहा ँ भस्म होने वाली
क़ुबार्िनया ँ ज़बह की जाती है।ं 30 इमाम अपनी उंगली
ख़ून में डाल कर उसे उस क़ुबार्नगाह के चारों सीगंों
पर लगाए िजस पर जानवर जलाए जाते है।ं बाक़ी
ख़ून वह क़ुबार्नगाह के पाए पर उंडेल।े 31 िफर वह
उस की सारी चबीर् उस तरह िनकाले िजस तरह वह
सलामती की क़ुबार्िनयों की चबीर् िनकालता ह।ै इस
के बाद वह उसे क़ुबार्नगाह पर जला द।े ऐसी क़ुबार्नी
की ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै यू ँ इमाम उस आदमी का
कफ़्फ़ारा दगेा और उसे मआुफ़ी हािसल हो जाएगी।

32 अगर वह गनुाह की क़ुबार्नी के िलए भड़े का
बच्चा लाना चाहे तो वह बऐेब मादा हो। 33 वह अपना
हाथ उस के सर पर रख कर उसे वहा ँ ज़बह करे

जहा ँ भस्म होने वाली क़ुबार्िनया ँ ज़बह की जाती है।ं
34 इमाम अपनी उंगली ख़ून में डाल कर उसे उस
क़ुबार्नगाह के चारों सीगंों पर लगाए िजस पर जानवर
जलाए जाते है।ं बाक़ी ख़ून वह क़ुबार्नगाह के पाए
पर उंडेल।े 35 िफर वह उस की तमाम चबीर् उस तरह
िनकाले िजस तरह सलामती की क़ुबार्नी के िलए
ज़बह िकए गए जवान मेढें की चबीर् िनकाली जाती
ह।ै इस के बाद इमाम चबीर् को क़ुबार्नगाह पर उन
क़ुबार्िनयों समते जला दे जो रब के िलए जलाई जाती
है।ं यू ँ इमाम उस आदमी का कफ़्फ़ारा दगेा और उसे
मआुफ़ी िमल जाएगी।

गनुाह की क़ुबार्िनयों के बारे में ख़ास िहदायात

5 1 हो सकता है िक िकसी ने यू ँ गनुाह िकया िक
उस ने कोई जमुर् दखेा या वह उस के बारे में कुछ

जानता ह।ै तो भी जब गवाहों को क़सम के िलए
बलुाया जाता है तो वह गवाही दनेे के िलए सामने
नहीं आता। इस सूरत में वह क़ुसूरवार ठहरता ह।ै

2 हो सकता है िक िकसी ने ग़रैइरादी तौर पर िकसी
नापाक चीज़ को छू िलया ह,ै ख़्वाह वह िकसी जंगली
जानवर, मवशेी या रेगंने वाले जानवर की लाश क्यू ँ न
हो। इस सूरत में वह नापाक है और क़ुसूरवार ठहरता
ह।ै

3 हो सकता है िक िकसी ने ग़रैइरादी तौर पर िकसी
शख़्स की नापाकी को छू िलया है यानी उस की कोई
ऐसी चीज़ िजस से वह नापाक हो गया ह।ै जब उसे
मालूम हो जाता है तो वह क़ुसूरवार ठहरता ह।ै

4 हो सकता है िक िकसी ने बपेवार्ई से कुछ करने
की क़सम खाई ह,ै चाहे वह अच्छा काम था या
ग़लत। जब वह जान लतेा है िक उस ने क्या िकया
है तो वह क़ुसूरवार ठहरता ह।ै

5 जो इस तरह के िकसी गनुाह की िबना पर
क़ुसूरवार हो, लािज़म है िक वह अपना गनुाह तस्लीम
करे। 6 िफर वह गनुाह की क़ुबार्नी के तौर पर एक
भड़े या बकरी पशे करे। यू ँ इमाम उस का कफ़्फ़ारा
दगेा।



122 अहबार 5.7–6.7
7 अगर क़ुसूरवार शख़्स ग़बुर्त के बाइस भड़े या

बकरी न दे सके तो वह रब को दो क़ुिम्रया ँ या दो
जवान कबूतर पशे करे, एक गनुाह की क़ुबार्नी के
िलए और एक भस्म होने वाली क़ुबार्नी के िलए।
8 वह उन्हें इमाम के पास ले आए। इमाम पहले गनुाह
की क़ुबार्नी के िलए पिरन्दा पशे करे। वह उस की
गदर्न मरोड़ डाले लिेकन ऐसे िक सर जदुा न हो जाए।
9 िफर वह उस के ख़ून में से कुछ क़ुबार्नगाह के एक
पहलू पर िछड़के। बाक़ी ख़ून वह यू ँ िनकलने दे िक
वह क़ुबार्नगाह के पाए पर टपके। यह गनुाह की
क़ुबार्नी ह।ै 10 िफर इमाम दूसरे पिरन्दे को क़वाइद
के मतुािबक़ भस्म होने वाली क़ुबार्नी के तौर पर पशे
करे। यू ँ इमाम उस आदमी का कफ़्फ़ारा दगेा और
उसे मआुफ़ी िमल जाएगी।

11 अगर वह शख़्स ग़बुर्त के बाइस दो क़ुिम्रया ँ या
दो जवान कबूतर भी न दे सके तो िफर वह गनुाह की
क़ुबार्नी के िलए डेढ़ िकलोग्राम बहेतरीन मदैा पशे
करे। वह उस पर न तले उंडेल,े न लबुान रख,े क्यूिँक
यह ग़ल्ला की नज़र नहीं बिल्क गनुाह की क़ुबार्नी ह।ै
12 वह उसे इमाम के पास ले आए जो यादगार का
िहस्सा यानी मटु्ठी भर उन क़ुबार्िनयों के साथ जला दे
जो रब के िलए जलाई जाती है।ं यह गनुाह की क़ुबार्नी
ह।ै 13 यू ँ इमाम उस आदमी का कफ़्फ़ारा दगेा और
उसे मआुफ़ी िमल जाएगी। ग़ल्ला की नज़र की तरह
बाक़ी मदैा इमाम का िहस्सा ह।ै”

क़ुसूर की क़ुबार्नी
14 रब ने मूसा से कहा, 15 “अगर िकसी ने बईेमानी

करके ग़रैइरादी तौर पर रब की मख़्सूस और मक़ुद्दस
चीज़ों के िसलिसले में गनुाह िकया हो, ऐसा शख़्स
क़ुसूर की क़ुबार्नी के तौर पर रब को बऐेब और
क़ीमत के िलहाज़ से मनुािसब मेढंा या बकरा पशे
करे। उस की क़ीमत मिक़्दस की शरह के मतुािबक़
मक़ुरर्र की जाए। 16 िजतना नक़ु्सान मिक़्दस को हआु
है उतना ही वह द।े इस के इलावा वह मज़ीद 20
फ़ीसद अदा करे। वह उसे इमाम को दे दे और इमाम

जानवर को क़ुसूर की क़ुबार्नी के तौर पर पशे करके
उस का कफ़्फ़ारा द।े यू ँ उसे मआुफ़ी िमल जाएगी।

17 अगर कोई ग़रैइरादी तौर पर गनुाह करके रब
के िकसी हकु्म से तजावज़ु करे तो वह क़ुसूरवार ह,ै
और वह उस का िज़म्मादार ठहरेगा। 18 वह क़ुसूर
की क़ुबार्नी के तौर पर इमाम के पास एक बऐेब
और क़ीमत के िलहाज़ से मनुािसब मेढंा ले आए।
उस की क़ीमत मिक़्दस की शरह के मतुािबक़ मक़ुरर्र
की जाए। िफर इमाम यह क़ुबार्नी उस गनुाह के िलए
चढ़ाए जो क़ुसूरवार शख़्स ने ग़रैइरादी तौर पर िकया
ह।ै यू ँ उसे मआुफ़ी िमल जाएगी। 19 यह क़ुसूर की
क़ुबार्नी ह,ै क्यूिँक वह रब का गनुाह करके क़ुसूरवार
ठहरा ह।ै”

6 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “हो सकता है िकसी
ने गनुाह करके बईेमानी की ह,ै मसलन उस ने

अपने पड़ोसी की कोई चीज़ वापस नहीं की जो उस
के सपदुर् की गई थी या जो उसे िगरवी के तौर पर
िमली थी, या उस ने उस की कोई चीज़ चोरी की,
या उस ने िकसी से कोई चीज़ छीन ली, 3 या उस ने
िकसी की गमुशदुा चीज़ के बारे में झूट बोला जब
उसे िमल गई, या उस ने क़सम खा कर झूट बोला ह,ै
या इस तरह का कोई और गनुाह िकया ह।ै 4 अगर
वह इस तरह का गनुाह करके क़ुसूरवार ठहरे तो
लािज़म है िक वह वही चीज़ वापस करे जो उस ने
चोरी की या छीन ली या जो उस के सपदुर् की गई
या जो गमुशदुा हो कर उस के पास आ गई है 5 या
िजस के बारे में उस ने क़सम खा कर झूट बोला ह।ै
वह उस का उतना ही वापस करके 20 फ़ीसद ज़्यादा
द।े और वह यह सब कुछ उस िदन वापस करे जब
वह अपनी क़ुसूर की क़ुबार्नी पशे करता ह।ै 6 क़ुसूर
की क़ुबार्नी के तौर पर वह एक बऐेब और क़ीमत के
िलहाज़ से मनुािसब मेढंा इमाम के पास ले आए और
रब को पशे करे। उस की क़ीमत मिक़्दस की शरह
के मतुािबक़ मक़ुरर्र की जाए। 7 िफर इमाम रब के
सामने उस का कफ़्फ़ारा दगेा तो उसे मआुफ़ी िमल
जाएगी।”
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भस्म होने वाली क़ुबार्नी
8 रब ने मूसा से कहा, 9 “हारून और उस के बटेों

को भस्म होने वाली क़ुबार्िनयों के बारे में ज़लै की
िहदायात दनेा : भस्म होने वाली क़ुबार्नी पूरी रात
सबु्ह तक क़ुबार्नगाह की उस जगह पर रहे जहा ँ आग
जलती ह।ै आग को बझुने न दनेा। 10 सबु्ह को इमाम
कतान का िलबास और कतान का पाजामा पहन कर
क़ुबार्नी से बची हईु राख क़ुबार्नगाह के पास ज़मीन
पर डाल।े 11 िफर वह अपने कपड़े बदल कर राख
को ख़मैागाह के बाहर िकसी पाक जगह पर छोड़
आए। 12 क़ुबार्नगाह पर आग जलती रह।े वह कभी
भी न बझु।े हर सबु्ह इमाम लकिड़या ँ चनु कर उस
पर भस्म होने वाली क़ुबार्नी ततीर्ब से रखे और उस
पर सलामती की क़ुबार्नी की चबीर् जला द।े 13 आग
हमशेा जलती रह।े वह कभी न बझुने पाए।

ग़ल्ला की नज़र
14 ग़ल्ला की नज़र के बारे में िहदायात यह हैं :

हारून के बटेे उसे क़ुबार्नगाह के सामने रब को पशे
करे।ं 15 िफर इमाम यादगार का िहस्सा यानी तले से
िमलाया गया मटु्ठी भर बहेतरीन मदैा और क़ुबार्नी का
तमाम लबुान ले कर क़ुबार्नगाह पर जला द।े इस
की ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै 16 हारून और उस के
बटेे क़ुबार्नी का बाक़ी िहस्सा खा ले।ं लिेकन वह
उसे मक़ुद्दस जगह पर यानी मलुाक़ात के ख़मैे की
चारदीवारी के अन्दर खाए,ँ और उस में ख़मीर न
हो। 17 उसे पकाने के िलए उस में ख़मीर न डाला
जाए। मैं ने जलने वाली क़ुबार्िनयों मे ं से यह िहस्सा
उन के िलए मक़ुरर्र िकया ह।ै यह गनुाह की क़ुबार्नी
और क़ुसूर की क़ुबार्नी की तरह िनहायत मक़ुद्दस ह।ै
18 हारून की औलाद के तमाम मदर् उसे खाए।ँ यह
उसूल अबद तक क़ाइम रह।े जो भी उसे छुएगा वह
मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हो जाएगा।”

19 रब ने मूसा से कहा, 20 “जब हारून और उस
के बटेों को इमाम की िज़म्मादारी उठाने के िलए

मख़्सूस करके तले से मसह िकया जाएगा तो वह डेढ़
िकलोग्राम बहेतरीन मदैा पशे करे।ं उस का आधा
िहस्सा सबु्ह को और आधा िहस्सा शाम के वक़्त
पशे िकया जाए। वह ग़ल्ला की यह नज़र रोज़ाना पशे
करे।ं 21 उसे तले के साथ िमला कर तवे पर पकाना
ह।ै िफर उसे टकुड़े टकुड़े करके ग़ल्ला की नज़र के
तौर पर पशे करना। उस की ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै
22 यह क़ुबार्नी हमशेा हारून की नस्ल का वह आदमी
पशे करे िजसे मसह करके इमाम-ए-आज़म का उह्दा
िदया गया ह,ै और वह उसे पूरे तौर पर रब के िलए
जला द।े 23 इमाम की ग़ल्ला की नज़र हमशेा पूरे तौर
पर जलाना। उसे न खाना।”

गनुाह की क़ुबार्नी
24 रब ने मूसा से कहा, 25 “हारून और उस के बटेों

को गनुाह की क़ुबार्नी के बारे में ज़लै की िहदायात
दनेा : गनुाह की क़ुबार्नी को रब के सामने वहीं ज़बह
करना है जहा ँ भस्म होने वाली क़ुबार्नी ज़बह की
जाती ह।ै वह िनहायत मक़ुद्दस ह।ै 26 उसे पशे करने
वाला इमाम उसे मक़ुद्दस जगह पर यानी मलुाक़ात
के ख़मैे की चारदीवारी के अन्दर खाए। 27 जो भी
इस क़ुबार्नी के गोश्त को छू लतेा है वह मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस हो जाता ह।ै अगर क़ुबार्नी के ख़ून के छीटंे
िकसी िलबास पर पड़ जाएँ तो उसे मक़ुद्दस जगह पर
धोना ह।ै 28 अगर गोश्त को हंिडया में पकाया गया
हो तो उस बतर्न को बाद में तोड़ दनेा ह।ै अगर उस
के िलए पीतल का बतर्न इस्तमेाल िकया गया हो तो
उसे ख़ूब माझँ कर पानी से साफ़ करना। 29 इमामों
के ख़ानदानों मे ं से तमाम मदर् उसे खा सकते है।ं यह
खाना िनहायत मक़ुद्दस ह।ै 30 लिेकन गनुाह की हर
वह क़ुबार्नी खाई न जाए िजस का ख़ून मलुाक़ात के
ख़मैे मे ं इस िलए लाया गया है िक मिक़्दस में िकसी
का कफ़्फ़ारा िदया जाए। उसे जलाना ह।ै
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क़ुसूर की क़ुबार्नी

7 1 क़ुसूर की क़ुबार्नी जो िनहायत मक़ुद्दस है उस
के बारे में िहदायात यह हैं :

2 क़ुसूर की क़ुबार्नी वहीं ज़बह करनी है जहा ँ भस्म
होने वाली क़ुबार्नी ज़बह की जाती ह।ै उस का ख़ून
क़ुबार्नगाह के चार पहलूओं पर िछड़का जाए। 3 उस
की तमाम चबीर् िनकाल कर क़ुबार्नगाह पर चढ़ानी है
यानी उस की दमु, अंतिड़यों पर की चबीर्, 4 गदु ेर् उस
चबीर् समते जो उन पर और कमर के क़रीब होती
है और जोड़कलजेी। इन चीज़ों को गदुोर्ं के साथ
ही अलग करना ह।ै 5 इमाम यह सब कुछ रब को
क़ुबार्नगाह पर जलने वाली क़ुबार्नी के तौर पर पशे
करे। यह क़ुसूर की क़ुबार्नी ह।ै 6 इमामों के ख़ानदानों
मे ं से तमाम मदर् उसे खा सकते है।ं लिेकन उसे
मक़ुद्दस जगह पर खाया जाए। यह िनहायत मक़ुद्दस
ह।ै

7 गनुाह और क़ुसूर की क़ुबार्नी के िलए एक ही
उसूल ह,ै जो इमाम क़ुबार्नी को पशे करके कफ़्फ़ारा
दतेा है उस को उस का गोश्त िमलता ह।ै 8 इस
तरह जो इमाम िकसी जानवर को भस्म होने वाली
क़ुबार्नी के तौर पर चढ़ाता है उसी को जानवर की
खाल िमलती ह।ै 9 और इसी तरह तनूर मे,ं कड़ाही
में या तवे पर पकाई गई ग़ल्ला की हर नज़र उस इमाम
को िमलती है िजस ने उसे पशे िकया ह।ै 10 लिेकन
हारून के तमाम बटेों को ग़ल्ला की बाक़ी नज़रें बराबर
बराबर िमलती रहे,ं ख़्वाह उन में तले िमलाया गया
हो या वह ख़शु्क हो।ं

सलामती की क़ुबार्नी
11 सलामती की क़ुबार्नी जो रब को पशे की जाती

है उस के बारे में ज़लै की िहदायात हैं :
12 अगर कोई इस क़ुबार्नी से अपनी शकु्रगज़ुारी का

इज़हार करना चाहे तो वह जानवर के साथ बख़ेमीरी
रोटी िजस में तले डाला गया हो, बख़ेमीरी रोटी िजस
पर तले लगाया गया हो और रोटी िजस में बहेतरीन

मदैा और तले िमलाया गया हो पशे करे। 13 इस के
इलावा वह ख़मीरी रोटी भी पशे करे। 14 पशे करने
वाला क़ुबार्नी की हर चीज़ का एक िहस्सा उठा कर
रब के िलए मख़्सूस करे। यह उस इमाम का िहस्सा
है जो जानवर का ख़ून क़ुबार्नगाह पर िछड़कता ह।ै
15 गोश्त उसी िदन खाया जाए जब जानवर को ज़बह
िकया गया हो। अगली सबु्ह तक कुछ नहीं बचना
चािहए।

16 इस क़ुबार्नी का गोश्त िसफ़र् इस सूरत में अगले
िदन खाया जा सकता है जब िकसी ने मन्नत मान
कर या अपनी ख़शुी से उसे पशे िकया ह।ै 17 अगर
कुछ गोश्त तीसरे िदन तक बच जाए तो उसे जलाना
ह।ै 18 अगर उसे तीसरे िदन भी खाया जाए तो रब यह
क़ुबार्नी क़बूल नहीं करेगा। उस का कोई फ़ाइदा नहीं
होगा बिल्क उसे नापाक क़रार िदया जाएगा। जो भी
उस से खाएगा वह क़ुसूरवार ठहरेगा। 19 अगर यह
गोश्त िकसी नापाक चीज़ से लग जाए तो उसे नहीं
खाना है बिल्क उसे जलाया जाए। अगर गोश्त पाक
है तो हर शख़्स जो ख़दु पाक है उसे खा सकता ह।ै
20 लिेकन अगर नापाक शख़्स रब को पशे की गई
सलामती की क़ुबार्नी का यह गोश्त खाए तो उसे उस
की क़ौम में से िमटा डालना ह।ै 21 हो सकता है िक
िकसी ने िकसी नापाक चीज़ को छू िलया है चाहे वह
नापाक शख़्स, जानवर या कोई और िघनौनी और
नापाक चीज़ हो। अगर ऐसा शख़्स रब को पशे की
गई सलामती की क़ुबार्नी का गोश्त खाए तो उसे उस
की क़ौम में से िमटा डालना ह।ै”

चबीर् और ख़ून खाना मना है
22 रब ने मूसा से कहा, 23 “इस्राईिलयों को बता

दनेा िक गाय-बलै और भड़े-बकिरयों की चबीर् खाना
तमु्हारे िलए मना ह।ै 24 तमु िफ़त्री तौर पर मरे हएु
जानवरों और फाड़े हएु जानवरों की चबीर् दीगर कामों
के िलए इस्तमेाल कर सकते हो, लिेकन उसे खाना
मना ह।ै 25 जो भी उस चबीर् में से खाए जो जला कर
रब को पशे की जाती है उसे उस की क़ौम में से िमटा
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डालना ह।ै 26 जहा ँ भी तमु रहते हो वहा ँ पिरन्दों या
दीगर जानवरों का ख़ून खाना मना ह।ै 27 जो भी ख़ून
खाए उसे उस की क़ौम में से िमटाया जाए।”

क़ुबार्िनयों मे ं से इमाम का िहस्सा
28 रब ने मूसा से कहा, 29 “इस्राईिलयों को बताना

िक जो रब को सलामती की क़ुबार्नी पशे करे वह रब
के िलए एक िहस्सा मख़्सूस करे। 30 वह जलने वाली
यह क़ुबार्नी अपने हाथों से रब को पशे करे। इस के
िलए वह जानवर की चबीर् और सीना रब के सामने
पशे करे। सीना िहलाने वाली क़ुबार्नी हो। 31 इमाम
चबीर् को क़ुबार्नगाह पर जला दे जबिक सीना हारून
और उस के बटेों का िहस्सा ह।ै 32 क़ुबार्नी की दहनी
रान इमाम को उठाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर दी
जाए। 33 वह उस इमाम का िहस्सा है जो सलामती
की क़ुबार्नी का ख़ून और चबीर् चढ़ाता ह।ै

34 इस्राईिलयों की सलामती की क़ुबार्िनयों मे ं से मैं
ने िहलाने वाला सीना और उठाने वाली रान इमामों
को दी ह।ै यह चीज़ें हमशेा के िलए इस्राईिलयों की
तरफ़ से इमामों का हक़ है।ं”

35 यह उस िदन जलने वाली क़ुबार्िनयों मे ं से हारून
और उस के बटेों का िहस्सा बन गईं जब उन्हें
मिक़्दस में रब की िख़दमत में पशे िकया गया। 36 रब
ने उस िदन जब उन्हें तले से मसह िकया गया हकु्म
िदया था िक इस्राईली यह िहस्सा हमशेा इमामों को
िदया करे।ं

37 ग़रज़ यह िहदायात तमाम क़ुबार्िनयों के बारे में हैं
यानी भस्म होने वाली क़ुबार्नी, ग़ल्ला की नज़र, गनुाह
की क़ुबार्नी, क़ुसूर की क़ुबार्नी, इमाम को मिक़्दस
में िख़दमत के िलए मख़्सूस करने की क़ुबार्नी और
सलामती की क़ुबार्नी के बारे मे।ं 38 रब ने मूसा को
यह िहदायात सीना पहाड़ पर दी,ं उस िदन जब उस
ने इस्राईिलयों को हकु्म िदया िक वह दश्त-ए-सीना
में रब को अपनी क़ुबार्िनया ँ पशे करे।ं

हारून और उस के बटेों की मख़्सूिसयत

8 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “हारून और उस के
बटेों को मरेे हज़ूुर ले आना। नीज़ इमामों के

िलबास, मसह का तले, गनुाह की क़ुबार्नी के िलए
जवान बलै, दो मेढें और बख़ेमीरी रोिटयों की टोकरी
ले आना। 3 िफर पूरी जमाअत को ख़मैे के दरवाज़े
पर जमा करना।”

4 मूसा ने ऐसा ही िकया। जब पूरी जमाअत इकट्ठी
हो गई तो 5 उस ने उन से कहा, “अब मैं वह कुछ
करता हू ँ िजस का हकु्म रब ने िदया ह।ै” 6 मूसा ने
हारून और उस के बटेों को सामने ला कर ग़सुल
कराया। 7 उस ने हारून को कतान का ज़रेजामा पहना
कर कमरबन्द लपटेा। िफर उस ने चोग़ा पहनाया
िजस पर उस ने बालापोश को महारत से बनुे हएु
पटके से बांधा। 8 इस के बाद उस ने सीने का कीसा
लगा कर उस में दोनों क़ुरए बनाम ऊरीम और तमु्मीम
रख।े 9 िफर उस ने हारून के सर पर पगड़ी रखी िजस
के सामने वाले िहस्से पर उस ने मक़ुद्दस ताज यानी
सोने की तख़्ती लगा दी। सब कुछ उस हकु्म के ऐन
मतुािबक़ हआु जो रब ने मूसा को िदया था।

10 इस के बाद मूसा ने मसह के तले से मिक़्दस को
और जो कुछ उस में था मसह करके उसे मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस िकया। 11 उस ने यह तले सात बार जानवर
चढ़ाने की क़ुबार्नगाह और उस के सामान पर िछड़क
िदया। इसी तरह उस ने सात बार धोने के हौज़
और उस ढाचँे पर तले िछड़क िदया िजस पर हौज़
रखा हआु था। यू ँ यह चीज़ें मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हईुं।
12 उस ने हारून के सर पर मसह का तले उंडेल कर
उसे मसह िकया। यू ँ वह मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हआु।

13 िफर मूसा ने हारून के बटेों को सामने ला कर
उन्हें ज़रेजामे पहनाए, कमरबन्द लपटेे और उन के
सरों पर पगिड़या ँ बांधी।ं सब कुछ उस हकु्म के ऐन
मतुािबक़ हआु जो रब ने मूसा को िदया था।

14 अब मूसा ने गनुाह की क़ुबार्नी के िलए जवान
बलै को पशे िकया। हारून और उस के बटेों ने
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अपने हाथ उस के सर पर रख।े 15 मूसा ने उसे ज़बह
करके उस के ख़ून में से कुछ ले कर अपनी उंगली से
क़ुबार्नगाह के सीगंों पर लगा िदया तािक वह गनुाहों
से पाक हो जाए। बाक़ी ख़ून उस ने क़ुबार्नगाह के पाए
पर उंडेल िदया। यू ँ उस ने उसे मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस
करके उस का कफ़्फ़ारा िदया। 16 मूसा ने अंतिड़यों
पर की तमाम चबीर्, जोड़कलजेी और दोनों गदु ेर् उन
की चबीर् समते ले कर क़ुबार्नगाह पर जला िदए।
17 लिेकन बलै की खाल, गोश्त और अंतिड़यों के
गोबर को उस ने ख़मैागाह के बाहर ले जा कर जला
िदया। सब कुछ उस हकु्म के मतुािबक़ हआु जो रब
ने मूसा को िदया था।

18 इस के बाद उस ने भस्म होने वाली क़ुबार्नी के
िलए पहला मेढंा पशे िकया। हारून और उस के बटेों
ने अपने हाथ उस के सर पर रख िदए। 19 मूसा ने
उसे ज़बह करके उस का ख़ून क़ुबार्नगाह के चार
पहलूओं पर िछड़क िदया। 20 उस ने मेढें को टकुड़े
टकुड़े करके सर, टकुड़े और चबीर् जला दी। 21 उस
ने अंतिड़या ँ और िपंडिलया ँ पानी से साफ़ करके पूरे
मेढें को क़ुबार्नगाह पर जला िदया। सब कुछ उस
हकु्म के ऐन मतुािबक़ हआु जो रब ने मूसा को िदया
था। रब के िलए जलने वाली यह क़ुबार्नी भस्म होने
वाली क़ुबार्नी थी, और उस की ख़शु्बू रब को पसन्द
थी।

22 इस के बाद मूसा ने दूसरे मेढें को पशे िकया। इस
क़ुबार्नी का मक़्सद इमामों को मिक़्दस में िख़दमत के
िलए मख़्सूस करना था। हारून और उस के बटेों ने
अपने हाथ मेढें के सर पर रख िदए। 23 मूसा ने उसे
ज़बह करके उस के ख़ून में से कुछ ले कर हारून
के दहने कान की लौ पर और उस के दहने हाथ
और दहने पाओँ के अंगूठों पर लगाया। 24 यही उस
ने हारून के बटेों के साथ भी िकया। उस ने उन्हें
सामने ला कर उन के दहने कान की लौ पर और
उन के दहने हाथ और दहने पाओँ के अंगूठों पर
ख़ून लगाया। बाक़ी ख़ून उस ने क़ुबार्नगाह के चार
पहलूओं पर िछड़क िदया। 25 उस ने मेढें की चबीर्,

दमु, अंतिड़यों पर की सारी चबीर्, जोड़कलजेी, दोनों
गदु ेर् उन की चबीर् समते और दहनी रान अलग की।
26 िफर वह रब के सामने पड़ी बख़ेमीरी रोिटयों की
टोकरी में से एक सादा रोटी, एक रोटी िजस में तले
डाला गया था और एक रोटी िजस पर तले लगाया
गया था ले कर चबीर् और रान पर रख दी। 27 उस ने
यह सब कुछ हारून और उस के बटेों के हाथों पर
रख कर उसे िहलाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर रब
को पशे िकया। 28 िफर उस ने यह चीज़ें उन से वापस
ले कर क़ुबार्नगाह पर जला दीं िजस पर पहले भस्म
होने वाली क़ुबार्नी रखी गई थी। रब के िलए जलने
वाली यह क़ुबार्नी इमामों को मख़्सूस करने के िलए
चढ़ाई गई, और उस की ख़शु्बू रब को पसन्द थी।

29 मूसा ने सीना भी िलया और उसे िहलाने वाली
क़ुबार्नी के तौर पर रब के सामने िहलाया। यह
मख़्सूिसयत के मेढें में से मूसा का िहस्सा था। मूसा
ने इस में भी सब कुछ रब के हकु्म के ऐन मतुािबक़
िकया।

30 िफर उस ने मसह के तले और क़ुबार्नगाह पर के
ख़ून में से कुछ ले कर हारून, उस के बटेों और उन
के कपड़ों पर िछड़क िदया। यू ँ उस ने उन्हें और उन
के कपड़ों को मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस िकया।

31 मूसा ने उन से कहा, “गोश्त को मलुाक़ात के
ख़मैे के दरवाज़े पर उबाल कर उसे उन रोिटयों के
साथ खाना जो मख़्सूिसयत की क़ुबार्िनयों की टोकरी
में पड़ी है।ं क्यूिँक रब ने मझुे यही हकु्म िदया ह।ै
32 गोश्त और रोिटयों का बक़ाया जला दनेा। 33 सात
िदन तक मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े में से न
िनकलना, क्यूिँक मिक़्दस में िख़दमत के िलए तमु्हारी
मख़्सूिसयत के इतने ही िदन है।ं 34 जो कुछ आज
हआु है वह रब के हकु्म के मतुािबक़ हआु तािक
तमु्हारा कफ़्फ़ारा िदया जाए। 35 तमु्हें सात रात और
िदन तक ख़मैे के दरवाज़े के अन्दर रहना ह।ै रब की
इस िहदायत को मानो वनार् तमु मर जाओग,े क्यूिँक
यह हकु्म मझुे रब की तरफ़ से िदया गया ह।ै”
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36 हारून और उस के बटेों ने उन तमाम िहदायात

पर अमल िकया जो रब ने मूसा की मािरफ़त उन्हें दी
थी।ं

हारून क़ुबार्िनया ँ चढ़ाता है

9 1 मख़्सूिसयत के सात िदन के बाद मूसा ने
आठवें िदन हारून, उस के बटेों और इस्राईल

के बज़ुगुोर्ं को बलुाया। 2 उस ने हारून से कहा,
“एक बऐेब बछड़ा और एक बऐेब मेढंा चनु कर
रब को पशे कर। बछड़ा गनुाह की क़ुबार्नी के
िलए और मेढंा भस्म होने वाली क़ुबार्नी के िलए
हो। 3 िफर इस्राईिलयों को कह दनेा िक गनुाह की
क़ुबार्नी के िलए एक बकरा जबिक भस्म होने वाली
क़ुबार्नी के िलए एक बऐेब यकसाला बछड़ा और
एक बऐेब यकसाला भड़े का बच्चा पशे करो। 4 साथ
ही सलामती की क़ुबार्नी के िलए एक बलै और एक
मेढंा चनुो। तले के साथ िमलाई हईु ग़ल्ला की नज़र
भी ले कर सब कुछ रब को पशे करो। क्यूिँक आज
ही रब तमु पर ज़ािहर होगा।”

5 इस्राईली मूसा की मतलूबा तमाम चीज़ें मलुाक़ात
के ख़मैे के सामने ले आए। पूरी जमाअत क़रीब आ
कर रब के सामने खड़ी हो गई। 6 मूसा ने उन से कहा,
“तमु्हें वही करना है िजस का हकु्म रब ने तमु्हें िदया
ह।ै क्यूिँक आज ही रब का जलाल तमु पर ज़ािहर
होगा।”

7 िफर उस ने हारून से कहा, “क़ुबार्नगाह के
पास जा कर गनुाह की क़ुबार्नी और भस्म होने
वाली क़ुबार्नी चढ़ा कर अपना और अपनी क़ौम का
कफ़्फ़ारा दनेा। रब के हकु्म के मतुािबक़ क़ौम के
िलए भी क़ुबार्नी पशे करना तािक उस का कफ़्फ़ारा
िदया जाए।”

8 हारून क़ुबार्नगाह के पास आया। उस ने बछड़े
को ज़बह िकया। यह उस के िलए गनुाह की क़ुबार्नी
था। 9 उस के बटेे बछड़े का ख़ून उस के पास ले
आए। उस ने अपनी उंगली ख़ून में डुबो कर उसे
क़ुबार्नगाह के सीगंों पर लगाया। बाक़ी ख़ून को उस

ने क़ुबार्नगाह के पाए पर उंडेल िदया। 10 िफर उस ने
उस की चबीर्, गदुोर्ं और जोड़कलजेी को क़ुबार्नगाह
पर जला िदया। जसैे रब ने मूसा को हकु्म िदया था
वसैे ही हारून ने िकया। 11 बछड़े का गोश्त और
खाल उस ने ख़मैागाह के बाहर ले जा कर जला दी।

12 इस के बाद हारून ने भस्म होने वाली क़ुबार्नी
को ज़बह िकया। उस के बटेों ने उसे उस का ख़ून
िदया, और उस ने उसे क़ुबार्नगाह के चार पहलूओं पर
िछड़क िदया। 13 उन्हों ने उसे क़ुबार्नी के मख़ु्तिलफ़
टकुड़े सर समते िदए, और उस ने उन्हें क़ुबार्नगाह
पर जला िदया। 14 िफर उस ने उस की अंतिड़या ँ और
िपंडिलया ँ धो कर भस्म होने वाली क़ुबार्नी की बाक़ी
चीज़ों पर रख कर जला दी।ं

15 अब हारून ने क़ौम के िलए क़ुबार्नी चढ़ाई। उस
ने गनुाह की क़ुबार्नी के िलए बकरा ज़बह करके
उसे पहली क़ुबार्नी की तरह चढ़ाया। 16 उस ने भस्म
होने वाली क़ुबार्नी भी क़वाइद के मतुािबक़ चढ़ाई।
17 उस ने ग़ल्ला की नज़र पशे की और उस में से मटु्ठी
भर क़ुबार्नगाह पर जला िदया। यह ग़ल्ला की उस नज़र
के इलावा थी जो सबु्ह को भस्म होने वाली क़ुबार्नी
के साथ चढ़ाई गई थी। 18 िफर उस ने सलामती की
क़ुबार्नी के िलए बलै और मेढें को ज़बह िकया। यह
भी क़ौम के िलए थी। उस के बटेों ने उसे जानवरों
का ख़ून िदया, और उस ने उसे क़ुबार्नगाह के चार
पहलूओं पर िछड़क िदया। 19 लिेकन उन्हों ने बलै
और मेढें को चबीर्, दमु, अंतिड़यों पर की चबीर् और
जोड़कलजेी िनकाल कर 20 सीने के टकुड़ों पर रख
िदया। हारून ने चबीर् का िहस्सा क़ुबार्नगाह पर जला
िदया। 21 सीने के टकुड़े और दहनी रानें उस ने िहलाने
वाली क़ुबार्नी के तौर पर रब के सामने िहलाईं। उस
ने सब कुछ मूसा के हकु्म के मतुािबक़ ही िकया।

22 तमाम क़ुबार्िनया ँ पशे करने के बाद हारून ने
अपने हाथ उठा कर क़ौम को बरकत दी। िफर वह
क़ुबार्नगाह से उतर कर 23 मूसा के साथ मलुाक़ात के
ख़मैे मे ं दािख़ल हआु। जब दोनों बाहर आए तो उन्हों
ने क़ौम को बरकत दी। तब रब का जलाल पूरी क़ौम
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पर ज़ािहर हआु। 24 रब के हज़ूुर से आग िनकल कर
क़ुबार्नगाह पर उतरी और भस्म होने वाली क़ुबार्नी
और चबीर् के टकुड़े भस्म कर िदए। यह दखे कर
लोग ख़शुी के नारे मारने लगे और मुहँ के बल िगर
गए।

नदब और अबीहू का गनुाह

10 1 हारून के बटेे नदब और अबीहू ने अपने
अपने बख़ूरदान ले कर उन में जलते हएु

कोएले डाल।े उन पर बख़ूर डाल कर वह रब के
सामने आए तािक उसे पशे करे।ं लिेकन यह आग
नाजाइज़ थी। रब ने यह पशे करने का हकु्म नहीं
िदया था। 2 अचानक रब के हज़ूुर से आग िनकली
िजस ने उन्हें भस्म कर िदया। वहीं रब के सामने वह
मर गए।

3 मूसा ने हारून से कहा, “अब वही हआु है जो रब
ने फ़रमाया था िक जो मरेे क़रीब हैं उन से मैं अपनी
क़ुदू्दिसयत ज़ािहर करँूगा, मैं तमाम क़ौम के सामने
ही अपने जलाल का इज़हार करँूगा।”

हारून ख़ामोश रहा। 4 मूसा ने हारून के चचा
उज़्ज़ीएल के बटेों मीसाएल और इल्सफ़न को बलुा
कर कहा, “इधर आओ और अपने िरश्तदेारों को
मिक़्दस के सामने से उठा कर ख़मैागाह के बाहर
ले जाओ।” 5 वह आए और मूसा के हकु्म के ऐन
मतुािबक़ उन्हें उन के ज़रेजामों समते उठा कर
ख़मैागाह के बाहर ले गए।

6 मूसा ने हारून और उस के दीगर बटेों इलीअज़र
और इतमर से कहा, “मातम का इज़हार न करो। न
अपने बाल िबखरने दो, न अपने कपड़े फाड़ो। वनार्
तमु मर जाओगे और रब पूरी जमाअत से नाराज़ हो
जाएगा। लिेकन तमु्हारे िरश्तदेार और बाक़ी तमाम
इस्राईली ज़रूर इन का मातम करें िजन को रब ने
आग से हलाक कर िदया ह।ै 7 मलुाक़ात के ख़मैे के
दरवाज़े के बाहर न िनकलो वनार् तमु मर जाओग,े
क्यूिँक तमु्हें रब के तले से मसह िकया गया ह।ै”
चनुाचँे उन्हों ने ऐसा ही िकया।

इमामों के िलए िहदायात
8 रब ने हारून से कहा, 9 “जब भी तझुे या तरेे बटेों

को मलुाक़ात के ख़मैे मे ं दािख़ल होना है तो मै या
कोई और नशाआवर चीज़ पीना मना ह,ै वनार् तमु
मर जाओग।े यह उसूल आने वाली नस्लों के िलए
भी अबद तक अनिमट ह।ै 10 यह भी लािज़म है िक
तमु मक़ुद्दस और ग़रैमक़ुद्दस चीज़ों मे,ं पाक और
नापाक चीज़ों मे ं इिम्तयाज़ करो। 11 तमु्हें इस्राईिलयों
को तमाम पाबिन्दया ँ िसखानी हैं जो मैं ने तमु्हें मूसा
की मािरफ़त बताई है।ं”

12 मूसा ने हारून और उस के बचे हएु बटेों
इलीअज़र और इतमर से कहा, “ग़ल्ला की नज़र का
जो िहस्सा रब के सामने जलाया नहीं जाता उसे अपने
िलए ले कर बख़ेमीरी रोटी पकाना और क़ुबार्नगाह
के पास ही खाना। क्यूिँक वह िनहायत मक़ुद्दस ह।ै
13 उसे मक़ुद्दस जगह पर खाना, क्यूिँक वह रब की
जलने वाली क़ुबार्िनयों मे ं से तमु्हारे और तमु्हारे बटेों
का िहस्सा ह।ै क्यूिँक मझुे इस का हकु्म िदया गया
ह।ै 14 जो सीना िहलाने वाली क़ुबार्नी और दहनी
रान उठाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर पशे की गई
ह,ै वह तमु और तमु्हारे बटे-ेबिेटया ँ खा सकते है।ं
उन्हें मक़ुद्दस जगह पर खाना ह।ै इस्राईिलयों की
सलामती की क़ुबार्िनयों मे ं से यह टकुड़े तमु्हारा
िहस्सा है।ं 15 लिेकन पहले इमाम रान और सीने को
जलने वाली क़ुबार्िनयों की चबीर् के साथ पशे करे।ं
वह उन्हें िहलाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर रब के
सामने िहलाए।ँ रब फ़रमाता है िक यह टकुड़े अबद
तक तमु्हारे और तमु्हारे बटेों का िहस्सा है।ं”

16 मूसा ने दरयाफ़्त िकया िक उस बकरे के गोश्त
का क्या हआु जो गनुाह की क़ुबार्नी के तौर पर
चढ़ाया गया था। उसे पता चला िक वह भी जल
गया था। यह सनु कर उसे हारून के बटेों इलीअज़र
और इतमर पर ग़सु्सा आया। उस ने पूछा, 17 “तमु ने
गनुाह की क़ुबार्नी का गोश्त क्यू ँ नहीं खाया? तमु्हें
उसे मक़ुद्दस जगह पर खाना था। यह एक िनहायत
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मक़ुद्दस िहस्सा है जो रब ने तमु्हें िदया तािक तमु
जमाअत का क़ुसूर दूर करके रब के सामने लोगों का
कफ़्फ़ारा दो। 18 चूिँक इस बकरे का ख़ून मिक़्दस में
न लाया गया इस िलए तमु्हें उस का गोश्त मिक़्दस
में खाना था िजस तरह मैं ने तमु्हें हकु्म िदया था।”

19 हारून ने मूसा को जवाब दे कर कहा, “दखेे,ं
आज लोगों ने अपने िलए गनुाह की क़ुबार्नी और
भस्म होने वाली क़ुबार्नी रब को पशे की है जबिक
मझु पर यह आफ़त गज़ुरी ह।ै अगर मैं आज गनुाह
की क़ुबार्नी से खाता तो क्या यह रब को अच्छा
लगता?” 20 यह बात मूसा को अच्छी लगी।

पाक और नापाक जानवर

11 1 रब ने मूसा और हारून से कहा,
2 “इस्राईिलयों को बताना िक तमु्हें ज़मीन

पर रहने वाले जानवरों मे ं से ज़लै के जानवरों को
खाने की इजाज़त है : 3 िजन के खरु या पाओँ
िबलकुल िचरे हएु हैं और जो जगुाली करते हैं उन्हें
खाने की इजाज़त ह।ै 4–6 ऊँट, िबज्जू या ख़रगोश
खाना मना ह।ै वह तमु्हारे िलए नापाक है,ं क्यूिँक
वह जगुाली तो करते हैं लिेकन उन के खरु या पाओँ
िचरे हएु नहीं है।ं 7 सूअर न खाना। वह तमु्हारे िलए
नापाक ह,ै क्यूिँक उस के खरु तो िचरे हएु हैं लिेकन
वह जगुाली नहीं करता। 8 न उन का गोश्त खाना, न
उन की लाशों को छूना। वह तमु्हारे िलए नापाक है।ं

9 समनु्दरी और दरयाई जानवर खाने के िलए जाइज़
हैं अगर उन के पर और िछलके हो।ं 10 लिेकन िजन
के पर या िछलके नहीं हैं वह सब तमु्हारे िलए
मकरूह है,ं ख़्वाह वह बड़ी तादाद में िमल कर रहते
हैं या नही।ं 11 इस िलए उन का गोश्त खाना मना ह,ै
और उन की लाशों से भी िघन खाना ह।ै 12 पानी में
रहने वाले तमाम जानवर िजन के पर या िछलके न
हों तमु्हारे िलए मकरूह है।ं

13 ज़लै के पिरन्दे तमु्हारे िलए क़ािबल-ए-िघन हो।ं
इन्हें खाना मना ह,ै क्यूिँक वह मकरूह हैं : उक़ाब,
दिढ़यल िगद्ध, काला िगद्ध, 14 लाल चील, हर िक़स्म
की काली चील, 15 हर िक़स्म का कव्वा, 16 उक़ाबी
उलू्ल, छोटे कान वाला उलू्ल, बड़े कान वाला उलू्ल,
हर िक़स्म का बाज़, 17 छोटा उलू्ल, क़ूक़, िचंघाड़ने
वाला उलू्ल, 18 सफ़ेद उलू्ल, दश्ती उलू्ल, िमस्री िगद्ध,
19 लक़्लक़, हर िक़स्म का बूतीमार, हदुहदु और
चमगादड़। b

20 तमाम पर रखने वाले कीड़े जो चार पाओँ पर
चलते हैं तमु्हारे िलए मकरूह है,ं 21 िसवाए उन के
िजन की टागँों के दो िहस्से हैं और जो फुदकते है।ं उन
को तमु खा सकते हो। 22 इस नाते से तमु मख़ु्तिलफ़
िक़स्म के िटडे्ड खा सकते हो। 23 बाक़ी सब पर रखने
वाले कीड़े जो चार पाओँ पर चलते हैं तमु्हारे िलए
मकरूह है।ं

24–28 जो भी ज़लै के जानवरों की लाशें छुए वह
शाम तक नापाक रहगेा : (अिलफ़) खरु रखने वाले
तमाम जानवर िसवाए उन के िजन के खरु या पाओँ
पूरे तौर पर िचरे हएु हैं और जो जगुाली करते है,ं (ब)े
तमाम जानवर जो अपने चार पंजों पर चलते है।ं यह
जानवर तमु्हारे िलए नापाक है,ं और जो भी उन की
लाशें उठाए या छुए लािज़म है िक वह अपने कपड़े
धो ल।े इस के बावजूुद भी वह शाम तक नापाक
रहगेा।

29–30 ज़मीन पर रेगंने वाले जानवरों मे ं से छछँूदर,
मख़ु्तिलफ़ िक़स्म के चूहे और मख़ु्तिलफ़ िक़स्म की
िछपकिलया ँ तमु्हारे िलए नापाक है।ं 31 जो भी उन्हें
और उन की लाशें छू लतेा है वह शाम तक नापाक
रहगेा। 32 अगर उन में से िकसी की लाश िकसी चीज़
पर िगर पड़े तो वह भी नापाक हो जाएगी। इस से
कोई फ़क़र् नहीं पड़ता िक वह लकड़ी, कपड़े, चमड़े
या टाट की बनी हो, न इस से कोई फ़क़र् पड़ता है
िक वह िकस काम के िलए इस्तमेाल की जाती ह।ै

bयाद रहे िक क़दीम ज़माने के इन पिरन्दों के अक्सर नाम मतरूक हैं या उन का मतलब बदल गया ह,ै इस िलए उन का मख़ु्तिलफ़
तजुर्मा हो सकता ह।ै



130 अहबार 11.33–13.2
उसे हर सूरत में पानी में डुबोना ह।ै तो भी वह शाम
तक नापाक रहगेी। 33 अगर ऐसी लाश िमट्टी के बतर्न
में िगर जाए तो जो कुछ भी उस में है नापाक हो
जाएगा और तमु्हें उस बतर्न को तोड़ना ह।ै 34 हर खाने
वाली चीज़ िजस पर ऐसे बतर्न का पानी डाला गया
है नापाक ह।ै इसी तरह उस बतर्न से िनकली हईु
हर पीने वाली चीज़ नापाक ह।ै 35 िजस पर भी ऐसी
लाश िगर पड़े वह नापाक हो जाता ह।ै अगर वह तनूर
या चूल्हे पर िगर पड़े तो उन को तोड़ दनेा ह।ै वह
नापाक हैं और तमु्हारे िलए नापाक रहेगं।े 36 लिेकन
िजस चश्मे या हौज़ में ऐसी लाश िगरे वह पाक रहता
ह।ै िसफ़र् वह जो लाश को छू लतेा है नापाक हो जाता
ह।ै 37 अगर ऐसी लाश बीजों पर िगर पड़े िजन को
अभी बोना है तो वह पाक रहते है।ं 38 लिेकन अगर
बीजों पर पानी डाला गया हो और िफर लाश उन पर
िगर पड़े तो वह नापाक है।ं

39 अगर ऐसा जानवर िजसे खाने की इजाज़त है मर
जाए तो जो भी उस की लाश छुए शाम तक नापाक
रहगेा। 40 जो उस में से कुछ खाए या उसे उठा कर
ले जाए उसे अपने कपड़ों को धोना ह।ै तो भी वह
शाम तक नापाक रहगेा।

41 हर जानवर जो ज़मीन पर रेगंता है क़ािबल-ए-
िघन ह।ै उसे खाना मना ह,ै 42 चाहे वह अपने पटे पर
चाहे चार या इस से ज़ाइद पाओँ पर चलता हो। 43 इन
तमाम रेगंने वालों से अपने आप को िघन का बाइस
और नापाक न बनाना, 44 क्यूिँक मैं रब तमु्हारा ख़दुा
हू।ँ लािज़म है िक तमु अपने आप को मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस रखो, क्यूिँक मैं क़ुदू्दस हू।ँ अपने आप को
ज़मीन पर रेगंने वाले तमाम जानवरों से नापाक न
बनाना। 45 मैं रब हू।ँ मैं तमु्हे ं िमस्र से िनकाल लाया
हू ँ तािक तमु्हारा ख़दुा बनू।ँ िलहाज़ा मक़ुद्दस रहो,
क्यूिँक मैं क़ुदू्दस हू।ँ

46 ज़मीन पर चलने वाले जानवरो,ं पिरन्दो,ं आबी
जानवरों और ज़मीन पर रेगंने वाले जानवरों के बारे
में शरअ यही ह।ै 47 लािज़म है िक तमु नापाक और

पाक में इिम्तयाज़ करो, ऐसे जानवरों मे ं जो खाने के
िलए जाइज़ हैं और ऐसों मे ं जो नाजाइज़ है।ं”

बच्चे की पदैाइश के बाद मा ँ पर पाबिन्दया ँ

12 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को
बता िक जब िकसी औरत के लड़का पदैा

हो तो वह माहवारी के अय्याम की तरह सात िदन
तक नापाक रहगेी। 3 आठवें िदन लड़के का ख़तना
करवाना ह।ै 4 िफर मा ँ मज़ीद 33 िदन इिन्तज़ार करे।
इस के बाद उस की वह नापाकी दूर हो जाएगी जो
ख़ून बहने से पदैा हईु ह।ै इस दौरान वह कोई मख़्सूस
और मक़ुद्दस चीज़ न छुए, न मिक़्दस के पास जाए।

5 अगर उस के लड़की पदैा हो जाए तो वह माहवारी
के अय्याम की तरह नापाक ह।ै यह नापाकी 14 िदन
तक रहगेी। िफर वह मज़ीद 66 िदन इिन्तज़ार करे।
इस के बाद उस की वह नापाकी दूर हो जाएगी जो
ख़ून बहने से पदैा हईु ह।ै

6 जब लड़के या लड़की के िसलिसले में यह िदन
गज़ुर जाएँ तो वह मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े पर
इमाम को ज़लै की चीज़ें दे : भस्म होने वाली क़ुबार्नी
के िलए एक यकसाला भड़े का बच्चा और गनुाह की
क़ुबार्नी के िलए एक जवान कबूतर या क़ुम्री। 7 इमाम
यह जानवर रब को पशे करके उस का कफ़्फ़ारा द।े
िफर ख़ून बहने के बाइस पदैा होने वाली नापाकी
दूर हो जाएगी। उसूल एक ही ह,ै चाहे लड़का हो या
लड़की।

8 अगर वह ग़बुर्त के बाइस भड़े का बच्चा न दे
सके तो िफर वह दो क़ुिम्रया ँ या दो जवान कबूतर
ले आए, एक भस्म होने वाली क़ुबार्नी के िलए और
दूसरा गनुाह की क़ुबार्नी के िलए। यू ँ इमाम उस का
कफ़्फ़ारा दे और वह पाक हो जाएगी।”

िजल्दी बीमािरया ँ

13 1 रब ने मूसा और हारून से कहा, 2 “अगर
िकसी की िजल्द में सूजन या पपड़ी या

सफ़ेद दाग़ हो और ख़तरा है िक वबाई िजल्दी बीमारी
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हो तो उसे इमामों यानी हारून या उस के बटेों के
पास ले आना ह।ै 3 इमाम उस जगह का मआुइना
करे। अगर उस के बाल सफ़ेद हो गए हों और वह
िजल्द में धंसी हईु हो तो वबाई बीमारी ह।ै जब इमाम
को यह मालूम हो तो वह उसे नापाक क़रार द।े
4 लिेकन हो सकता है िक िजल्द की जगह सफ़ेद
तो है लिेकन िजल्द में धंसी हईु नहीं ह,ै न उस के
बाल सफ़ेद हएु है।ं इस सूरत में इमाम उस शख़्स
को सात िदन के िलए अलािहदगी में रख।े 5 सातवें
िदन इमाम दबुारा उस का मआुइना करे। अगर वह
दखेे िक मतुअिस्सरा जगह वसैी ही है और फैली
नहीं तो वह उसे मज़ीद सात िदन अलािहदगी में रख।े
6 सातवें िदन वह एक और मतर्बा उस का मआुइना
करे। अगर उस जगह का रंग दबुारा सहेतमन्द िजल्द
के रंग की मािनन्द हो रहा हो और फैली न हो तो वह
उसे पाक क़रार द।े इस का मतलब है िक यह मज़र्
आम पपड़ी से ज़्यादा नहीं ह।ै मरीज़ अपने कपड़े
धो ले तो वह पाक हो जाएगा। 7 लिेकन अगर इस
के बाद मतुअिस्सरा जगह फैलने लगे तो वह दबुारा
अपने आप को इमाम को िदखाए। 8 इमाम उस का
मआुइना करे। अगर जगह वाक़ई फैल गई हो तो
इमाम उसे नापाक क़रार द,े क्यूिँक यह वबाई िजल्दी
मज़र् ह।ै

9 अगर िकसी के िजस्म पर वबाई िजल्दी मज़र् नज़र
आए तो उसे इमाम के पास लाया जाए। 10 इमाम उस
का मआुइना करे। अगर मतुअिस्सरा िजल्द में सफ़ेद
सूजन हो, उस के बाल भी सफ़ेद हो गए हो,ं और
उस में कच्चा गोश्त मौजूद हो 11 तो इस का मतलब
है िक वबाई िजल्दी बीमारी परुानी ह।ै इमाम उस
शख़्स को सात िदन के िलए अलािहदगी में रख कर
इिन्तज़ार न करे बिल्क उसे फ़ौरन नापाक क़रार द,े
क्यूिँक यह उस की नापाकी का सबूत ह।ै 12 लिेकन
अगर बीमारी जल्दी से फैल गई हो, यहा ँ तक िक
सर से ले कर पाओँ तक पूरी िजल्द मतुअिस्सर हईु
हो 13 तो इमाम यह दखे कर मरीज़ को पाक क़रार
द।े चूिँक पूरी िजल्द सफ़ेद हो गई है इस िलए वह

पाक ह।ै 14 लिेकन जब भी कहीं कच्चा गोश्त नज़र
आए उस वक़्त वह नापाक हो जाता ह।ै 15 इमाम
यह दखे कर मरीज़ को नापाक क़रार द।े कच्चा गोश्त
हर सूरत में नापाक ह,ै क्यूिँक इस का मतलब है
िक वबाई िजल्दी बीमारी लग गई ह।ै 16 अगर कच्चे
गोश्त का यह ज़ख़्म भर जाए और मतुअिस्सरा जगह
की िजल्द सफ़ेद हो जाए तो मरीज़ इमाम के पास
जाए। 17 अगर इमाम दखेे िक वाक़ई ऐसा ही हआु है
और मतुअिस्सरा िजल्द सफ़ेद हो गई है तो वह उसे
पाक क़रार द।े

18 अगर िकसी की िजल्द पर फोड़ा हो लिेकन वह
ठीक हो जाए 19 और उस की जगह सफ़ेद सूजन या
सख़ुीर्-माइल सफ़ेद दाग़ नज़र आए तो मरीज़ अपने
आप को इमाम को िदखाए। 20 अगर वह उस का
मआुइना करके दखेे िक मतुअिस्सरा जगह िजल्द के
अन्दर धंसी हईु है और उस के बाल सफ़ेद हो गए
हैं तो वह मरीज़ को नापाक क़रार द।े क्यूिँक इस
का मतलब है िक जहा ँ पहले फोड़ा था वहा ँ वबाई
िजल्दी बीमारी पदैा हो गई ह।ै 21 लिेकन अगर इमाम
दखेे िक मतुअिस्सरा जगह के बाल सफ़ेद नहीं है,ं वह
िजल्द में धंसी हईु नज़र नहीं आती और उस का रंग
दबुारा सहेतमन्द िजल्द की मािनन्द हो रहा है तो वह
उसे सात िदन के िलए अलािहदगी में रख।े 22 अगर
इस दौरान बीमारी मज़ीद फैल जाए तो इमाम मरीज़
को नापाक क़रार द,े क्यूिँक इस का मतलब है िक
वबाई िजल्दी बीमारी लग गई ह।ै 23 लिेकन अगर
दाग़ न फैले तो इस का मतलब है िक यह िसफ़र् उस
भरे हएु ज़ख़्म का िनशान है जो फोड़े से पदैा हआु
था। इमाम मरीज़ को पाक क़रार द।े

24 अगर िकसी की िजल्द पर जलने का ज़ख़्म
लग जाए और मतुअिस्सरा जगह पर सख़ुीर्-माइल
सफ़ेद दाग़ या सफ़ेद दाग़ पदैा हो जाए 25 तो इमाम
मतुअिस्सरा जगह का मआुइना करे। अगर मालूम हो
जाए िक मतुअिस्सरा जगह के बाल सफ़ेद हो गए हैं
और वह िजल्द में धंसी हईु है तो इस का मतलब
है िक चोट की जगह पर वबाई िजल्दी मज़र् लग
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गया ह।ै इमाम उसे नापाक क़रार द,े क्यूिँक वबाई
िजल्दी बीमारी लग गई ह।ै 26 लिेकन अगर इमाम
ने मालूम िकया है िक दाग़ में बाल सफ़ेद नहीं है,ं
वह िजल्द में धंसा हआु नज़र नहीं आता और उस
का रंग सहेतमन्द िजल्द की मािनन्द हो रहा है तो
वह मरीज़ को सात िदन तक अलािहदगी में रख।े
27 अगर वह सातवें िदन मालूम करे िक मतुअिस्सरा
जगह फैल गई है तो वह उसे नापाक क़रार द।े क्यूिँक
इस का मतलब है िक वबाई िजल्दी बीमारी लग गई
ह।ै 28 लिेकन अगर दाग़ फैला हआु नज़र नहीं आता
और मतुअिस्सरा िजल्द का रंग सहेतमन्द िजल्द के
रंग की मािनन्द हो गया है तो इस का मतलब है िक
यह िसफ़र् उस भरे हएु ज़ख़्म का िनशान है जो जलने
से पदैा हआु था। इमाम मरीज़ को पाक क़रार द।े

29 अगर िकसी के सर या दाढ़ी की िजल्द में
िनशान नज़र आए 30 तो इमाम मतुअिस्सरा जगह का
मआुइना करे। अगर वह धंसी हईु नज़र आए और
उस के बाल रंग के िलहाज़ से चमकते हएु सोने
की मािनन्द और बारीक हों तो इमाम मरीज़ को
नापाक क़रार द।े इस का मतलब है िक ऐसी वबाई
िजल्दी बीमारी सर या दाढ़ी की िजल्द पर लग गई है
जो ख़ािरश पदैा करती ह।ै 31 लिेकन अगर इमाम ने
मालूम िकया िक मतुअिस्सरा जगह िजल्द में धंसी हईु
नज़र नहीं आती अगरचे उस के बालों का रंग बदल
गया है तो वह उसे सात िदन के िलए अलािहदगी
में रख।े 32 सातवें िदन इमाम िजल्द की मतुअिस्सरा
जगह का मआुइना करे। अगर वह फैली हईु नज़र
नहीं आती और उस के बालों का रंग चमकदार सोने
की मािनन्द नहीं ह,ै साथ ही वह जगह िजल्द में धंसी
हईु भी िदखाई नहीं दतेी, 33 तो मरीज़ अपने बाल
मुंडवाए। िसफ़र् वह बाल रह जाएँ जो मतुअिस्सरा
जगह से िनकलते है।ं इमाम मरीज़ को मज़ीद सात
िदन अलािहदगी में रख।े 34 सातवें िदन वह उस का
मआुइना करे। अगर मतुअिस्सरा जगह नहीं फैली
और वह िजल्द में धंसी हईु नज़र नहीं आती तो
इमाम उसे पाक क़रार द।े वह अपने कपड़े धो ले

तो वह पाक हो जाएगा। 35 लिेकन अगर इस के बाद
िजल्द की मतुअिस्सरा जगह फैलना शरुू हो जाए
36 तो इमाम दबुारा उस का मआुइना करे। अगर वह
जगह वाक़ई फैली हईु नज़र आए तो मरीज़ नापाक
ह,ै चाहे मतुअिस्सरा जगह के बालों का रंग चमकते
सोने की मािनन्द हो या न हो। 37 लिेकन अगर उस
के ख़याल में मतुअिस्सरा जगह फैली हईु नज़र नहीं
आती बिल्क उस में से काले रंग के बाल िनकल रहे
हैं तो इस का मतलब है िक मरीज़ की सहेत बहाल
हो गई ह।ै इमाम उसे पाक क़रार द।े

38 अगर िकसी मदर् या औरत की िजल्द पर सफ़ेद
दाग़ पदैा हो जाएँ 39 तो इमाम उन का मआुइना करे।
अगर उन का सफ़ेद रंग हल्का सा हो तो यह िसफ़र्
बज़ेरर पपड़ी ह।ै मरीज़ पाक ह।ै

40–41 अगर िकसी मदर् का सर माथे की तरफ़ या
पीछे की तरफ़ गंजा है तो वह पाक ह।ै 42 लिेकन
अगर उस जगह जहा ँ वह गंजा है सख़ुीर्-माइल सफ़ेद
दाग़ हो तो इस का मतलब है िक वहा ँ वबाई िजल्दी
बीमारी लग गई ह।ै 43 इमाम उस का मआुइना करे।
अगर गंजी जगह पर सख़ुीर्-माइल सफ़ेद सूजन हो जो
वबाई िजल्दी बीमारी की मािनन्द नज़र आए 44 तो
मरीज़ को वबाई िजल्दी बीमारी लग गई ह।ै इमाम
उसे नापाक क़रार द।े

नापाक मरीज़ का सलूुक
45 वबाई िजल्दी बीमारी का मरीज़ फटे कपड़े

पहन।े उस के बाल िबखरे रहे।ं वह अपनी मूछँों को
िकसी कपड़े से छुपाए और पकुारता रह,े ‘नापाक,
नापाक।’ 46 िजस वक़्त तक वबाई िजल्दी बीमारी
लगी रहे वह नापाक ह।ै वह इस दौरान ख़मैागाह के
बाहर जा कर तन्हाई में रह।े

फफँूदी से िनपटने का तरीक़ा
47 हो सकता है िक ऊन या कतान के िकसी िलबास

पर फफँूदी लग गई ह,ै 48 या िक फफँूदी ऊन या
कतान के िकसी कपड़े के टकुड़े या िकसी चमड़े
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या चमड़े की िकसी चीज़ पर लग गई ह।ै 49 अगर
फफँूदी का रंग हरा या लाल सा हो तो वह फैलने
वाली फफँूदी ह,ै और लािज़म है िक उसे इमाम को
िदखाया जाए। 50 इमाम उस का मआुइना करके उसे
सात िदन के िलए अलािहदगी में रख।े 51 सातवें िदन
वह दबुारा उस का मआुइना करे। अगर फफँूदी फैल
गई हो तो इस का मतलब है िक वह नक़ु्सानदहे ह।ै
मतुअिस्सरा चीज़ नापाक ह।ै 52 इमाम उसे जला द,े
क्यूिँक यह फफँूदी नक़ु्सानदहे ह।ै लािज़म है िक उसे
जला िदया जाए। 53 लिेकन अगर इन सात िदनों के
बाद फफँूदी फैली हईु नज़र नहीं आती 54 तो इमाम
हकु्म दे िक मतुअिस्सरा चीज़ को धलुवाया जाए।
िफर वह उसे मज़ीद सात िदन के िलए अलािहदगी
में रख।े 55 इस के बाद वह दबुारा उस का मआुइना
करे। अगर वह मालूम करे िक फफँूदी तो फैली हईु
नज़र नहीं आती लिेकन उस का रंग वसैे का वसैा
है तो वह नापाक ह।ै उसे जला दनेा, चाहे फफँूदी
मतुअिस्सरा चीज़ के सामने वाले िहस्से या िपछले
िहस्से में लगी हो। 56 लिेकन अगर मालूम हो जाए
िक फफँूदी का रंग मादँ पड़ गया है तो इमाम कपड़े
या चमड़े में से मतुअिस्सरा जगह फाड़ कर िनकाल
द।े 57 तो भी हो सकता है िक फफँूदी दबुारा उसी
कपड़े या चमड़े पर नज़र आए। इस का मतलब है
िक वह फैल रही है और उसे जला दनेा लािज़म ह।ै
58 लिेकन अगर फफँूदी धोने के बाद ग़ाइब हो जाए
तो उसे एक और दफ़ा धोना ह।ै िफर मतुअिस्सरा
चीज़ पाक होगी।

59 इसी तरह फफँूदी से िनपटना ह,ै चाहे वह ऊन
या कतान के िकसी िलबास को लग गई हो, चाहे
ऊन या कतान के िकसी टकुड़े या चमड़े की िकसी
चीज़ को लग गई हो। इन ही उसूलों के तहत फ़ैसला
करना है िक मतुअिस्सरा चीज़ पाक है या नापाक।”

वबाई िजल्दी बीमारी के मरीज़ की िशफ़ा पर क़ुबार्नी

14 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “अगर कोई शख़्स
िजल्दी बीमारी से िशफ़ा पाए और उसे

पाक-साफ़ कराना है तो उसे इमाम के पास लाया
जाए 3 जो ख़मैागाह के बाहर जा कर उस का मआुइना
करे। अगर वह दखेे िक मरीज़ की सहेत वाक़ई
बहाल हो गई है 4 तो इमाम उस के िलए दो िज़न्दा
और पाक पिरन्द,े दवेदार की लकड़ी, िक़िमर्ज़ी रंग
का धागा और ज़ूफ़ा मंगवाए। 5 इमाम के हकु्म पर
पिरन्दों मे ं से एक को ताज़ा पानी से भरे हएु िमट्टी
के बतर्न के ऊपर ज़बह िकया जाए। 6 इमाम िज़न्दा
पिरन्दे को दवेदार की लकड़ी, िक़िमर्ज़ी रंग के धागे
और ज़ूफ़ा के साथ ज़बह िकए गए पिरन्दे के उस ख़ून
में डुबो दे जो िमट्टी के बतर्न के पानी में आ गया ह।ै
7 वह पानी से िमलाया हआु ख़ून सात बार पाक होने
वाले शख़्स पर िछड़क कर उसे पाक क़रार द,े िफर
िज़न्दा पिरन्दे को खलुे मदैान में छोड़ द।े 8 जो अपने
आप को पाक-साफ़ करा रहा है वह अपने कपड़े
धोए, अपने तमाम बाल मुंडवाए और नहा ल।े इस
के बाद वह पाक ह।ै अब वह ख़मैागाह में दािख़ल हो
सकता है अगरचे वह मज़ीद सात िदन अपने डेरे में
नहीं जा सकता। 9 सातवें िदन वह दबुारा अपने सर
के बाल, अपनी दाढ़ी, अपने अबू्र और बाक़ी तमाम
बाल मुंडवाए। वह अपने कपड़े धोए और नहा ल।े
तब वह पाक ह।ै

10 आठवें िदन वह दो भड़े के नर बच्चे और एक
यकसाला भड़े चनु ले जो बऐेब हो।ं साथ ही वह ग़ल्ला
की नज़र के िलए तले के साथ िमलाया गया साढ़े
4 िकलोग्राम बहेतरीन मदैा और 300 िमलीिलटर
तले ल।े 11 िफर िजस इमाम ने उसे पाक क़रार िदया
वह उसे इन क़ुबार्िनयों समते मलुाक़ात के ख़मैे के
दरवाज़े पर रब को पशे करे। 12 भड़े का एक नर
बच्चा और 300 िमलीिलटर तले क़ुसूर की क़ुबार्नी के
िलए ह।ै इमाम उन्हें िहलाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर
रब के सामने िहलाए। 13 िफर वह भड़े के इस बच्चे
को ख़मैे के दरवाज़े पर ज़बह करे जहा ँ गनुाह की
क़ुबार्िनया ँ और भस्म होने वाली क़ुबार्िनया ँ ज़बह की
जाती है।ं गनुाह की क़ुबार्िनयों की तरह क़ुसूर की यह
क़ुबार्नी इमाम का िहस्सा है और िनहायत मक़ुद्दस ह।ै



134 अहबार 14.14–38
14 इमाम ख़ून में से कुछ ले कर पाक होने वाले के
दहने कान की लौ पर और उस के दहने हाथ और
दहने पाओँ के अंगूठों पर लगाए। 15 अब वह 300
िमलीिलटर तले में से कुछ ले कर अपने बाएँ हाथ
की हथलेी पर डाल।े 16 अपने दहने हाथ के अंगूठे
के साथ वाली उंगली इस तले में डुबो कर वह उसे
सात बार रब के सामने िछड़के। 17 वह अपनी हथलेी
पर के तले में से कुछ और ले कर पाक होने वाले के
दहने कान की लौ पर और उस के दहने हाथ और
दहने पाओँ के अंगूठों पर लगा दे यानी उन जगहों
पर जहा ँ वह क़ुसूर की क़ुबार्नी का ख़ून लगा चकुा
ह।ै 18 इमाम अपनी हथलेी पर का बाक़ी तले पाक
होने वाले के सर पर डाल कर रब के सामने उस का
कफ़्फ़ारा द।े

19 इस के बाद इमाम गनुाह की क़ुबार्नी चढ़ा कर
पाक होने वाले का कफ़्फ़ारा द।े आिख़र में वह भस्म
होने वाली क़ुबार्नी का जानवर ज़बह करे। 20 वह उसे
ग़ल्ला की नज़र के साथ क़ुबार्नगाह पर चढ़ा कर उस
का कफ़्फ़ारा द।े तब वह पाक ह।ै

21 अगर िशफ़ायाब शख़्स ग़बुर्त के बाइस यह
क़ुबार्िनया ँ नहीं चढ़ा सकता तो िफर वह क़ुसूर की
क़ुबार्नी के िलए भड़े का िसफ़र् एक नर बच्चा ले आए।
काफ़ी है िक कफ़्फ़ारा दनेे के िलए यही रब के सामने
िहलाया जाए। साथ साथ ग़ल्ला की नज़र के िलए
डेढ़ िकलोग्राम बहेतरीन मदैा तले के साथ िमला कर
पशे िकया जाए और 300 िमलीिलटर तले। 22 इस
के इलावा वह दो क़ुिम्रया ँ या दो जवान कबूतर पशे
करे, एक को गनुाह की क़ुबार्नी के िलए और दूसरे
को भस्म होने वाली क़ुबार्नी के िलए। 23 आठवें िदन
वह उन्हें मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े पर इमाम के
पास और रब के सामने ले आए तािक वह पाक-साफ़
हो जाए। 24 इमाम भड़े के बच्चे को 300 िमलीिलटर
तले समते ले कर िहलाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर
रब के सामने िहलाए। 25 वह क़ुसूर की क़ुबार्नी के
िलए भड़े के बच्चे को ज़बह करे और उस के ख़ून में से
कुछ ले कर पाक होने वाले के दहने कान की लौ पर

और उस के दहने हाथ और दहने पाओँ के अंगूठों
पर लगाए। 26 अब वह 300 िमलीिलटर तले में से
कुछ अपने बाएँ हाथ की हथलेी पर डाले 27 और
अपने दहने हाथ के अंगूठे के साथ वाली उंगली इस
तले में डुबो कर उसे सात बार रब के सामने िछड़क
द।े 28 वह अपनी हथलेी पर के तले में से कुछ और
ले कर पाक होने वाले के दहने कान की लौ पर
और उस के दहने हाथ और दहने पाओँ के अंगूठों
पर लगा दे यानी उन जगहों पर जहा ँ वह क़ुसूर की
क़ुबार्नी का ख़ून लगा चकुा ह।ै 29 अपनी हथलेी पर
का बाक़ी तले वह पाक होने वाले के सर पर डाल दे
तािक रब के सामने उस का कफ़्फ़ारा द।े 30 इस के
बाद वह िशफ़ायाब शख़्स की गनु्जाइश के मतुािबक़
दो क़ुिम्रया ँ या दो जवान कबूतर चढ़ाए, 31 एक को
गनुाह की क़ुबार्नी के िलए और दूसरे को भस्म होने
वाली क़ुबार्नी के िलए। साथ ही वह ग़ल्ला की नज़र
पशे करे। यू ँ इमाम रब के सामने उस का कफ़्फ़ारा
दतेा ह।ै 32 यह उसूल ऐसे शख़्स के िलए है जो वबाई
िजल्दी बीमारी से िशफ़ा पा गया है लिेकन अपनी
ग़बुर्त के बाइस पाक हो जाने के िलए पूरी क़ुबार्नी
पशे नहीं कर सकता।”

घरों मे ं फफँूदी
33 रब ने मूसा और हारून से कहा, 34 “जब तमु

मलु्क-ए-कनआन में दािख़ल होगे जो मैं तमु्हे ं दूगँा तो
वहा ँ ऐसे मकान होगंे िजन में मैं ने फफँूदी फैलने दी
ह।ै 35 ऐसे घर का मािलक जा कर इमाम को बताए
िक मैं ने अपने घर में फफँूदी जसैी कोई चीज़ दखेी ह।ै
36 तब इमाम हकु्म दे िक घर का मआुइना करने से
पहले घर का पूरा सामान िनकाला जाए। वनार् अगर
घर को नापाक क़रार िदया जाए तो सामान को भी
नापाक क़रार िदया जाएगा। इस के बाद इमाम अन्दर
जा कर मकान का मआुइना करे। 37 वह दीवारों
के साथ लगी हईु फफँूदी का मआुइना करे। अगर
मतुअिस्सरा जगहें हरी या लाल सी हों और दीवार
के अन्दर धंसी हईु नज़र आएँ 38 तो िफर इमाम घर से
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िनकल कर सात िदन के िलए ताला लगाए। 39 सातवें
िदन वह वापस आ कर मकान का मआुइना करे।
अगर फफँूदी फैली हईु नज़र आए 40 तो वह हकु्म दे
िक मतुअिस्सरा पत्थरों को िनकाल कर आबादी के
बाहर िकसी नापाक जगह पर फंैका जाए। 41 नीज़
वह हकु्म दे िक अन्दर की दीवारों को कुरेदा जाए
और कुरेदी हईु िमट्टी को आबादी के बाहर िकसी
नापाक जगह पर फंैका जाए। 42 िफर लोग नए पत्थर
लगा कर घर को नए गारे से पलस्तर करे।ं 43 लिेकन
अगर इस के बावजूुद फफँूदी दबुारा पदैा हो जाए
44 तो इमाम आ कर दबुारा उस का मआुइना करे।
अगर वह दखेे िक फफँूदी घर में फैल गई है तो इस
का मतलब है िक फफँूदी नक़ु्सानदहे ह,ै इस िलए घर
नापाक ह।ै 45 लािज़म है िक उसे पूरे तौर पर ढा िदया
जाए और सब कुछ यानी उस के पत्थर, लकड़ी और
पलस्तर को आबादी के बाहर िकसी नापाक जगह
पर फंैका जाए।

46 अगर इमाम ने िकसी घर का मआुइना करके
ताला लगा िदया है और िफर भी कोई उस घर में
दािख़ल हो जाए तो वह शाम तक नापाक रहगेा।
47 जो ऐसे घर में सोए या खाना खाए लािज़म है िक
वह अपने कपड़े धो ल।े 48 लिेकन अगर घर को नए
िसरे से पलस्तर करने के बाद इमाम आ कर उस
का दबुारा मआुइना करे और दखेे िक फफँूदी दबुारा
नहीं िनकली तो इस का मतलब है िक फफँूदी ख़त्म
हो गई ह।ै वह उसे पाक क़रार द।े 49 उसे गनुाह से
पाक-साफ़ कराने के िलए वह दो पिरन्द,े दवेदार की
लकड़ी, िक़िमर्ज़ी रंग का धागा और ज़ूफ़ा ले ल।े
50 वह पिरन्दों मे ं से एक को ताज़ा पानी से भरे हएु
िमट्टी के बतर्न के ऊपर ज़बह करे। 51 इस के बाद
वह दवेदार की लकड़ी, ज़ूफ़ा, िक़िमर्ज़ी रंग का धागा
और िज़न्दा पिरन्दा ले कर उस ताज़ा पानी में डुबो दे
िजस के साथ ज़बह िकए हएु पिरन्दे का ख़ून िमलाया
गया है और इस पानी को सात बार घर पर िछड़क द।े
52 इन चीज़ों से वह घर को गनुाह से पाक-साफ़ करता
ह।ै 53 आिख़र में वह िज़न्दा पिरन्दे को आबादी के

बाहर खलुे मदैान में छोड़ द।े यू ँ वह घर का कफ़्फ़ारा
दगेा, और वह पाक-साफ़ हो जाएगा।

54–56 लािज़म है िक हर िक़स्म की वबाई बीमारी
से ऐसे िनपटो जसैे बयान िकया गया ह,ै चाहे वह
वबाई िजल्दी बीमािरया ँ हों (मसलन ख़ािरश, सूजन,
पपड़ी या सफ़ेद दाग़), चाहे कपड़ों या घरों मे ं फफँूदी
हो। 57 इन उसूलों के तहत फ़ैसला करना है िक कोई
शख़्स या चीज़ पाक है या नापाक।”

मदोर्ं की नापाकी

15 1 रब ने मूसा और हारून से कहा,
2 “इस्राईिलयों को बताना िक अगर िकसी

मदर् को जरयान का मज़र् हो तो वह ख़ािरज होने वाले
माए के सबब से नापाक ह,ै 3 चाहे माए बहता रहता
हो या रुक गया हो। 4 िजस चीज़ पर भी मरीज़ लटेता
या बठैता है वह नापाक ह।ै 5–6 जो भी उस के लटेने
की जगह को छुए या उस के बठैने की जगह पर
बठै जाए वह अपने कपड़े धो कर नहा ल।े वह शाम
तक नापाक रहगेा। 7 इसी तरह जो भी ऐसे मरीज़ को
छुए वह अपने कपड़े धो कर नहा ल।े वह शाम तक
नापाक रहगेा। 8 अगर मरीज़ िकसी पाक शख़्स पर
थूके तो यही कुछ करना है और वह शख़्स शाम तक
नापाक रहगेा। 9 जब ऐसा मरीज़ िकसी जानवर पर
सवार होता है तो हर चीज़ िजस पर वह बठै जाता
है नापाक ह।ै 10 जो भी ऐसी चीज़ छुए या उसे उठा
कर ले जाए वह अपने कपड़े धो कर नहा ल।े वह
शाम तक नापाक रहगेा। 11 िजस िकसी को भी मरीज़
अपने हाथ धोए बग़रै छुए वह अपने कपड़े धो कर
नहा ल।े वह शाम तक नापाक रहगेा। 12 िमट्टी का जो
बतर्न ऐसा मरीज़ छुए उसे तोड़ िदया जाए। लकड़ी
का जो बतर्न वह छुए उसे ख़ूब धोया जाए।

13 िजसे इस मज़र् से िशफ़ा िमली है वह सात िदन
इिन्तज़ार करे। इस के बाद वह ताज़ा पानी से अपने
कपड़े धो कर नहा ल।े िफर वह पाक हो जाएगा।
14 आठवें िदन वह दो क़ुिम्रया ँ या दो जवान कबूतर
ले कर मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े पर रब के सामने
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इमाम को द।े 15 इमाम उन में से एक को गनुाह की
क़ुबार्नी के तौर पर और दूसरे को भस्म होने वाली
क़ुबार्नी के तौर पर चढ़ाए। यू ँ वह रब के सामने उस
का कफ़्फ़ारा दगेा।

16 अगर िकसी मदर् का नतु्फ़ा ख़ािरज हो जाए तो
वह अपने पूरे िजस्म को धो ल।े वह शाम तक नापाक
रहगेा। 17 हर कपड़ा या चमड़ा िजस से नतु्फ़ा लग
गया हो उसे धोना ह।ै वह भी शाम तक नापाक रहगेा।
18 अगर मदर् और औरत के हमिबसतर होने पर नतु्फ़ा
ख़ािरज हो जाए तो लािज़म है िक दोनों नहा ले।ं वह
शाम तक नापाक रहेगं।े

औरतों की नापाकी
19 माहवारी के वक़्त औरत सात िदन तक नापाक

ह।ै जो भी उसे छुए वह शाम तक नापाक रहगेा।
20 इस दौरान िजस चीज़ पर भी वह लटेती या बठैती
है वह नापाक ह।ै 21–23 जो भी उस के लटेने की जगह
को छुए या उस के बठैने की जगह पर बठै जाए वह
अपने कपड़े धो कर नहा ल।े वह शाम तक नापाक
रहगेा। 24 अगर मदर् औरत से हमिबसतर हो और उसी
वक़्त माहवारी के िदन शरुू हो जाएँ तो मदर् ख़ून लगने
के बाइस सात िदन तक नापाक रहगेा। िजस चीज़ पर
भी वह लटेता है वह नापाक हो जाएगी।

25 अगर िकसी औरत को माहवारी के िदन छोड़
कर िकसी और वक़्त कई िदनों तक ख़ून आए या
ख़ून माहवारी के िदनों के बाद भी जारी रहे तो वह
माहवारी के िदनों की तरह उस वक़्त तक नापाक
रहगेी जब तक ख़ून रुक न जाए। 26 िजस चीज़ पर
भी वह लटेती या बठैती है वह नापाक ह।ै 27 जो भी
ऐसी चीज़ को छुए वह अपने कपड़े धो कर नहा ल।े
वह शाम तक नापाक रहगेा। 28 ख़ून के रुक जाने
पर औरत मज़ीद सात िदन इिन्तज़ार करे। िफर वह
पाक होगी। 29 आठवें िदन वह दो क़ुिम्रया ँ या दो
जवान कबूतर ले कर मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े
पर इमाम के पास आए। 30 इमाम उन में से एक को
गनुाह की क़ुबार्नी के िलए और दूसरे को भस्म होने

वाली क़ुबार्नी के िलए चढ़ाए। यू ँ वह रब के सामने
उस की नापाकी का कफ़्फ़ारा दगेा।

31 लािज़म है िक इस्राईिलयों को ऐसी चीज़ों से दूर
रखा जाए िजन से वह नापाक हो जाए।ँ वनार् मरेा वह
मिक़्दस जो उन के दरिमयान है उन से नापाक हो
जाएगा और वह हलाक हो जाएंग।े

32 लािज़म है िक इस िक़स्म के मआुमलों से ऐसे
िनपटो जसैे बयान िकया गया ह।ै इस में वह मदर्
शािमल है जो जरयान का मरीज़ है और वह जो नतु्फ़ा
ख़ािरज होने के बाइस नापाक ह।ै 33 इस में वह औरत
भी शािमल है िजस के माहवारी के अय्याम हैं और
वह मदर् जो नापाक औरत से हमिबसतर हो जाता
ह।ै”

यौम-ए-कफ़्फ़ारा

16 1 जब हारून के दो बटेे रब के क़रीब आ
कर हलाक हएु तो इस के बाद रब मूसा से

हमकलाम हआु। 2 उस ने कहा,
“अपने भाई हारून को बताना िक वह िसफ़र् मक़ुरर्रा

वक़्त पर पद ेर् के पीछे मक़ुद्दसतरीन कमरे में दािख़ल
हो कर अह्द के सन्दूक़ के ढकने के सामने खड़ा हो
जाए, वनार् वह मर जाएगा। क्यूिँक मैं ख़दु उस ढकने
के ऊपर बादल की सूरत में ज़ािहर होता हू।ँ 3 और
जब भी वह दािख़ल हो तो गनुाह की क़ुबार्नी के िलए
एक जवान बलै और भस्म होने वाली क़ुबार्नी के
िलए एक मेढंा पशे करे। 4 पहले वह नहा कर इमाम
के कतान के मक़ुद्दस कपड़े पहन ले यानी ज़रेजामा,
उस के नीचे पाजामा, िफर कमरबन्द और पगड़ी।
5 इस्राईल की जमाअत हारून को गनुाह की क़ुबार्नी
के िलए दो बकरे और भस्म होने वाली क़ुबार्नी के
िलए एक मेढंा द।े

6 पहले हारून अपने और अपने घराने के िलए
जवान बलै को गनुाह की क़ुबार्नी के तौर पर चढ़ाए।
7 िफर वह दोनों बकरों को मलुाक़ात के ख़मैे के
दरवाज़े पर रब के सामने ले आए। 8 वहा ँ वह क़ुरआ
डाल कर एक को रब के िलए चनुे और दूसरे को
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अज़ाज़ले के िलए। 9 जो बकरा रब के िलए है उसे
वह गनुाह की क़ुबार्नी के तौर पर पशे करे। 10 दूसरा
बकरा जो क़ुरए के ज़रीए अज़ाज़ले के िलए चनुा गया
उसे िज़न्दा हालत में रब के सामने खड़ा िकया जाए
तािक वह जमाअत का कफ़्फ़ारा द।े वहा ँ से उसे
रेिगस्तान में अज़ाज़ले के पास भजेा जाए।

11 लिेकन पहले हारून जवान बलै को गनुाह की
क़ुबार्नी के तौर पर चढ़ा कर अपना और अपने घराने
का कफ़्फ़ारा द।े उसे ज़बह करने के बाद 12 वह बख़ूर
की क़ुबार्नगाह से जलते हएु कोएलों से भरा हआु
बतर्न ले कर अपनी दोनों मिुट्ठया ँ बारीक ख़शु्बूदार
बख़ूर से भर ले और मक़ुद्दसतरीन कमरे में दािख़ल
हो जाए। 13 वहा ँ वह रब के हज़ूुर बख़ूर को जलते
हएु कोएलों पर डाल द।े इस से पदैा होने वाला धआुँ
अह्द के सन्दूक़ का ढकना छुपा दगेा तािक हारून
मर न जाए। 14 अब वह जवान बलै के ख़ून में से
कुछ ले कर अपनी उंगली से ढकने के सामने वाले
िहस्से पर िछड़के, िफर कुछ अपनी उंगली से सात
बार उस के सामने ज़मीन पर िछड़के। 15 इस के बाद
वह उस बकरे को ज़बह करे जो क़ौम के िलए गनुाह
की क़ुबार्नी ह।ै वह उस का ख़ून मक़ुद्दसतरीन कमरे
में ले आए और उसे बलै के ख़ून की तरह अह्द के
सन्दूक़ के ढकने पर और सात बार उस के सामने
ज़मीन पर िछड़के। 16 यू ँ वह मक़ुद्दसतरीन कमरे का
कफ़्फ़ारा दगेा जो इस्राईिलयों की नापािकयों और
तमाम गनुाहों से मतुअिस्सर होता रहता ह।ै इस से
वह मलुाक़ात के पूरे ख़मैे का भी कफ़्फ़ारा दगेा जो
ख़मैागाह के दरिमयान होने के बाइस इस्राईिलयों की
नापािकयों से मतुअिस्सर होता रहता ह।ै

17 िजतना वक़्त हारून अपना, अपने घराने का और
इस्राईल की पूरी जमाअत का कफ़्फ़ारा दनेे के िलए
मक़ुद्दसतरीन कमरे में रहगेा इस दौरान िकसी दूसरे
को मलुाक़ात के ख़मैे मे ं ठहरने की इजाज़त नहीं ह।ै
18 िफर वह मक़ुद्दसतरीन कमरे से िनकल कर ख़मैे
में रब के सामने पड़ी क़ुबार्नगाह का कफ़्फ़ारा द।े
वह बलै और बकरे के ख़ून में से कुछ ले कर उसे

क़ुबार्नगाह के चारों सीगंों पर लगाए। 19 कुछ ख़ून
वह अपनी उंगली से सात बार उस पर िछड़क द।े यू ँ
वह उसे इस्राईिलयों की नापािकयों से पाक करके
मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस करेगा।

20 मक़ुद्दसतरीन कमरे, मलुाक़ात के ख़मैे और
क़ुबार्नगाह का कफ़्फ़ारा दनेे के बाद हारून िज़न्दा
बकरे को सामने लाए। 21 वह अपने दोनों हाथ उस
के सर पर रखे और इस्राईिलयों के तमाम क़ुसूर यानी
उन के तमाम जराइम और गनुाहों का इक़्रार करके
उन्हें बकरे के सर पर डाल द।े िफर वह उसे रेिगस्तान
में भजे द।े इस के िलए वह बकरे को एक आदमी के
सपदुर् करे िजसे यह िज़म्मादारी दी गई ह।ै 22 बकरा
अपने आप पर उन का तमाम क़ुसूर उठा कर िकसी
वीरान जगह में ले जाएगा। वहा ँ साथ वाला आदमी
उसे छोड़ आए।

23 इस के बाद हारून मलुाक़ात के ख़मैे मे ं जाए
और कतान के वह कपड़े जो उस ने मक़ुद्दसतरीन
कमरे में दािख़ल होने से पशेतर पहन िलए थे उतार
कर वहीं छोड़ द।े 24 वह मक़ुद्दस जगह पर नहा कर
अपनी िख़दमत के आम कपड़े पहन ल।े िफर वह
बाहर आ कर अपने और अपनी क़ौम के िलए भस्म
होने वाली क़ुबार्नी पशे करे तािक अपना और अपनी
क़ौम का कफ़्फ़ारा द।े 25 इस के इलावा वह गनुाह
की क़ुबार्नी की चबीर् क़ुबार्नगाह पर जला द।े

26 जो आदमी अज़ाज़ले के िलए बकरे को रेिगस्तान
में छोड़ आया है वह अपने कपड़े धो कर नहा ल।े
इस के बाद वह ख़मैागाह में आ सकता ह।ै

27 िजस बलै और बकरे को गनुाह की क़ुबार्नी के
िलए पशे िकया गया और िजन का ख़ून कफ़्फ़ारा दनेे
के िलए मक़ुद्दसतरीन कमरे में लाया गया, लािज़म
है िक उन की खाले,ं गोश्त और गोबर ख़मैागाह के
बाहर जला िदया जाए। 28 यह चीज़ें जलाने वाला बाद
में अपने कपड़े धो कर नहा ल।े िफर वह ख़मैागाह
में आ सकता ह।ै

29 लािज़म है िक सातवें महीने के दसवें िदन
इस्राईली और उन के दरिमयान रहने वाले परदसेी
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अपनी जान को दखु दें और काम न करे।ं यह
उसूल तमु्हारे िलए अबद तक क़ाइम रह।े 30 इस िदन
तमु्हारा कफ़्फ़ारा िदया जाएगा तािक तमु्हें पाक िकया
जाए। तब तमु रब के सामने अपने तमाम गनुाहों से
पाक ठहरोग।े 31 पूरा िदन आराम करो और अपनी
जान को दखु दो। यह उसूल अबद तक क़ाइम रह।े

32 इस िदन इमाम-ए-आज़म तमु्हारा कफ़्फ़ारा द,े
वह इमाम िजसे उस के बाप की जगह मसह िकया
गया और इख़ितयार िदया गया ह।ै वह कतान के
मक़ुद्दस कपड़े पहन कर 33 मक़ुद्दसतरीन कमरे,
मलुाक़ात के ख़मै,े क़ुबार्नगाह, इमामों और जमाअत
के तमाम लोगों का कफ़्फ़ारा द।े 34 लािज़म है िक
साल में एक दफ़ा इस्राईिलयों के तमाम गनुाहों का
कफ़्फ़ारा िदया जाए। यह उसूल तमु्हारे िलए अबद
तक क़ाइम रह।े”

सब कुछ वसैे ही िकया गया जसैा रब ने मूसा को
हकु्म िदया था।

क़ुबार्नी चढ़ाने का मक़ाम

17 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “हारून, उस के
बटेों और तमाम इस्राईिलयों को िहदायत

दनेा 3–4 िक जो भी इस्राईली अपनी गाय या भड़े-
बकरी मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े पर रब को
क़ुबार्नी के तौर पर पशे न करे बिल्क ख़मैागाह के
अन्दर या बाहर िकसी और जगह पर ज़बह करे
वह ख़ून बहाने का क़ुसूरवार ठहरेगा। उस ने ख़ून
बहाया ह,ै और लािज़म है िक उसे उस की क़ौम में
से िमटाया जाए। 5 इस िहदायत का मक़्सद यह है
िक इस्राईली अब से अपनी क़ुबार्िनया ँ खलुे मदैान
में ज़बह न करें बिल्क रब को पशे करे।ं वह अपने
जानवरों को मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े पर इमाम
के पास ला कर उन्हें रब को सलामती की क़ुबार्नी
के तौर पर पशे करे।ं 6 इमाम उन का ख़ून मलुाक़ात
के ख़मैे के दरवाज़े पर की क़ुबार्नगाह पर िछड़के
और उन की चबीर् उस पर जला द।े ऐसी क़ुबार्नी की
ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै 7 अब से इस्राईली अपनी

क़ुबार्िनया ँ उन बकरों के दवेताओं को पशे न करें
िजन की परैवी करके उन्हों ने िज़ना िकया ह।ै यह
उन के िलए और उन के बाद आने वाली नस्लों के
िलए एक दाइमी उसूल ह।ै

8 लािज़म है िक हर इस्राईली और तमु्हारे दरिमयान
रहने वाला परदसेी अपनी भस्म होने वाली क़ुबार्नी
या कोई और क़ुबार्नी 9 मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े
पर ला कर रब को पशे करे। वनार् उसे उस की क़ौम
में से िमटाया जाएगा।

ख़ून खाना मना है
10 ख़ून खाना िबलकुल मना ह।ै जो भी इस्राईली

या तमु्हारे दरिमयान रहने वाला परदसेी ख़ून खाए मैं
उस के िख़लाफ़ हो जाऊँगा और उसे उस की क़ौम
में से िमटा डालूगँा। 11 क्यूिँक हर मख़्लूक़ के ख़ून में
उस की जान ह।ै मैं ने उसे तमु्हें दे िदया है तािक वह
क़ुबार्नगाह पर तमु्हारा कफ़्फ़ारा द।े क्यूिँक ख़ून ही
उस जान के ज़रीए जो उस में है तमु्हारा कफ़्फ़ारा दतेा
ह।ै 12 इस िलए मैं कहता हू ँ िक न कोई इस्राईली न
कोई परदसेी ख़ून खाए।

13 अगर कोई भी इस्राईली या परदसेी िकसी
जानवर या पिरन्दे का िशकार करके पकड़े िजसे
खाने की इजाज़त है तो वह उसे ज़बह करने के बाद
उस का पूरा ख़ून ज़मीन पर बहने दे और ख़ून पर
िमट्टी डाल।े 14 क्यूिँक हर मख़्लूक़ का ख़ून उस की
जान ह।ै इस िलए मैं ने इस्राईिलयों को कहा है िक
िकसी भी मख़्लूक़ का ख़ून न खाओ। हर मख़्लूक़
का ख़ून उस की जान ह,ै और जो भी उसे खाए उसे
क़ौम में से िमटा दनेा ह।ै

15 अगर कोई भी इस्राईली या परदसेी ऐसे जानवर
का गोश्त खाए जो िफ़त्री तौर पर मर गया या िजसे
जंगली जानवरों ने फाड़ डाला हो तो वह अपने कपड़े
धो कर नहा ल।े वह शाम तक नापाक रहगेा। 16 जो
ऐसा नहीं करता उसे अपने क़ुसूर की सज़ा भगुतनी
पड़ेगी।”
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नाजाइज़ िजन्सी ताल्लक़ुात

18 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों
को बताना िक मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ

3 िमिस्रयों की तरह िज़न्दगी न गज़ुारना िजन में तमु
रहते थ।े मलु्क-ए-कनआन के लोगों की तरह भी
िज़न्दगी न गज़ुारना िजन के पास मैं तमु्हें ले जा
रहा हू।ँ उन के रस्म-ओ-िरवाज न अपनाना। 4 मरेे
ही अह्काम पर अमल करो और मरेी िहदायात
के मतुािबक़ चलो। मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ 5 मरेी
िहदायात और अह्काम के मतुािबक़ चलना, क्यूिँक
जो यू ँ करेगा वह जीता रहगेा। मैं रब हू।ँ

6 तमु में से कोई भी अपनी क़रीबी िरश्तदेार से
हमिबसतर न हो। मैं रब हू।ँ

7 अपनी मा ँ से हमिबसतर न होना, वनार् तरेे बाप
की बहेरुमती हो जाएगी। वह तरेी मा ँ ह,ै इस िलए
उस से हमिबसतर न होना।

8 अपने बाप की िकसी भी बीवी से हमिबसतर न
होना, वनार् तरेे बाप की बहेरुमती हो जाएगी।

9 अपनी बहन से हमिबसतर न होना, चाहे वह तरेे
बाप या तरेी मा ँ की बटेी हो, चाहे वह तरेे ही घर में
या कहीं और पदैा हईु हो।

10 अपनी पोती या नवासी से हमिबसतर न होना,
वनार् तरेी अपनी बहेरुमती हो जाएगी।

11 अपने बाप की बीवी की बटेी से हमिबसतर न
होना। वह तरेी बहन ह।ै

12 अपनी फूफी से हमिबसतर न होना। वह तरेे बाप
की क़रीबी िरश्तदेार ह।ै

13 अपनी ख़ाला से हमिबसतर न होना। वह तरेी मा ँ
की क़रीबी िरश्तदेार ह।ै

14 अपने बाप के भाई की बीवी से हमिबसतर न
होना, वनार् तरेे बाप के भाई की बहेरुमती हो जाएगी।
उस की बीवी तरेी चची ह।ै

15 अपनी बहू से हमिबसतर न होना। वह तरेे बटेे
की बीवी ह।ै

16 अपनी भाबी से हमिबसतर न होना, वनार् तरेे भाई
की बहेरुमती हो जाएगी।

17 अगर तरेा िजन्सी ताल्लक़ु िकसी औरत से हो तो
उस की बटेी, पोती या नवासी से हमिबसतर होना
मना ह,ै क्यूिँक वह उस की क़रीबी िरश्तदेार है।ं ऐसा
करना बड़ी शमर्नाक हरकत ह।ै

18 अपनी बीवी के जीते जी उस की बहन से शादी
न करना।

19 िकसी औरत से उस की माहवारी के िदनों मे ं
हमिबसतर न होना। इस दौरान वह नापाक ह।ै

20 िकसी दूसरे मदर् की बीवी से हमिबसतर न होना,
वनार् तू अपने आप को नापाक करेगा।

21 अपने िकसी भी बच्चे को मिलक दवेता को
क़ुबार्नी के तौर पर पशे करके जला दनेा मना ह।ै ऐसी
हरकत से तू अपने ख़दुा के नाम को दाग़ लगाएगा।
मैं रब हू।ँ

22 मदर् दूसरे मदर् के साथ िजन्सी ताल्लक़ुात न रख।े
ऐसी हरकत क़ािबल-ए-िघन ह।ै

23 िकसी जानवर से िजन्सी ताल्लक़ुात न रखना, वनार्
तू नापाक हो जाएगा। औरतों के िलए भी ऐसा करना
मना ह।ै यह बड़ी शमर्नाक हरकत ह।ै

24 ऐसी हरकतों से अपने आप को नापाक न
करना। क्यूिँक जो क़ौमें मैं तमु्हारे आगे मलु्क से
िनकालूगँा वह इसी तरह नापाक होती रही।ं 25 मलु्क
ख़दु भी नापाक हआु। इस िलए मैं ने उसे उस के
क़ुसूर के सबब से सज़ा दी, और नतीजे में उस
ने अपने बािशन्दों को उगल िदया। 26 लिेकन तमु
मरेी िहदायात और अह्काम के मतुािबक़ चलो। न
दसेी और न परदसेी ऐसी कोई िघनौनी हरकत करे।ं
27 क्यूिँक यह तमाम क़ािबल-ए-िघन बातें उन से हईुं
जो तमु से पहले इस मलु्क में रहते थ।े यू ँ मलु्क
नापाक हआु। 28 िलहाज़ा अगर तमु भी मलु्क को
नापाक करोगे तो वह तमु्हें इसी तरह उगल दगेा
िजस तरह उस ने तमु से पहले मौजूद क़ौमों को उगल
िदया। 29 जो भी मज़कूरा िघनौनी हरकतों मे ं से एक
करे उसे उस की क़ौम में से िमटाया जाए। 30 मरेे
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अह्काम के मतुािबक़ चलते रहो और ऐसे क़ािबल-
ए-िघन रस्म-ओ-िरवाज न अपनाना जो तमु्हारे आने
से पहले राइज थ।े इन से अपने आप को नापाक न
करना। मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ”

मक़ुद्दस क़ौम के िलए िहदायात

19 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों की
पूरी जमाअत को बताना िक मक़ुद्दस रहो,

क्यूिँक मैं रब तमु्हारा ख़दुा क़ुदू्दस हू।ँ
3 तमु में से हर एक अपने मा-ँबाप की इज़्ज़त करे।

हफ़्ते के िदन काम न करना। मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ
4 न बतुों की तरफ़ रुजू करना, न अपने िलए दवेता
ढालना। मैं ही रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ

5 जब तमु रब को सलामती की क़ुबार्नी पशे करते
हो तो उसे यू ँ चढ़ाओ िक तमु मन्ज़ूर हो जाओ। 6 उस
का गोश्त उसी िदन या अगले िदन खाया जाए। जो भी
तीसरे िदन तक बच जाता है उसे जलाना ह।ै 7 अगर
कोई उसे तीसरे िदन खाए तो उसे इल्म होना चािहए
िक यह क़ुबार्नी नापाक है और रब को पसन्द नहीं ह।ै
8 ऐसे शख़्स को अपने क़ुसूर की सज़ा उठानी पड़ेगी,
क्यूिँक उस ने उस चीज़ की मक़ुद्दस हालत ख़त्म की
है जो रब के िलए मख़्सूस की गई थी। उसे उस की
क़ौम में से िमटाया जाए।

9 कटाई के वक़्त अपनी फ़सल पूरे तौर पर न
काटना बिल्क खते के िकनारों पर कुछ छोड़ दनेा।
इस तरह जो कुछ कटाई करते वक़्त खते में बच जाए
उसे छोड़ना। 10 अंगूर के बाग़ों मे ं भी जो कुछ अंगूर
तोड़ते वक़्त बच जाए उसे छोड़ दनेा। जो अंगूर ज़मीन
पर िगर जाएँ उन्हें उठा कर न ले जाना। उन्हें ग़रीबों
और परदिेसयों के िलए छोड़ दनेा। मैं रब तमु्हारा
ख़दुा हू।ँ

11 चोरी न करना, झूट न बोलना, एक दूसरे को
धोका न दनेा।

12 मरेे नाम की क़सम खा कर धोका न दनेा, वनार्
तमु मरेे नाम को दाग़ लगाओग।े मैं रब हू।ँ

13 एक दूसरे को न दबाना और न लूटना। िकसी
की मज़दूरी उसी िदन की शाम तक दे दनेा और उसे
अगली सबु्ह तक रोके न रखना।

14 बहरे को न कोसना, न अंधे के रास्ते में कोई
चीज़ रखना िजस से वह ठोकर खाए। इस में भी अपने
ख़दुा का ख़ौफ़ मानना। मैं रब हू।ँ

15 अदालत में िकसी की हक़तल्फ़ी न करना।
फ़ैसला करते वक़्त िकसी की भी जािनबदारी न
करना, चाहे वह ग़रीब या असर-ओ-रसूख़ वाला हो।
इन्साफ़ से अपने पड़ोसी की अदालत कर।

16 अपनी क़ौम में इधर उधर िफरते हएु िकसी पर
बहु्तान न लगाना। कोई भी ऐसा काम न करना िजस
से िकसी की जान ख़तरे में पड़ जाए। मैं रब हू।ँ

17 िदल में अपने भाई से नफ़रत न करना। अगर
िकसी की सरज़िनश करनी है तो रू-ब-रू करना, वनार्
तू उस के सबब से क़ुसूरवार ठहरेगा।

18 इिन्तक़ाम न लनेा। अपनी क़ौम के िकसी शख़्स
पर दरे तक तरेा ग़सु्सा न रहे बिल्क अपने पड़ोसी से
वसैी महुब्बत रखना जसैी तू अपने आप से रखता ह।ै
मैं रब हू।ँ

19 मरेी िहदायात पर अमल करो। दो मख़ु्तिलफ़
िक़स्म के जानवरों को िमलाप न करने दनेा। अपने
खते में दो िक़स्म के बीज न बोना। ऐसा कपड़ा न
पहनना जो दो मख़ु्तिलफ़ िक़स्म के धागों का बनुा
हआु हो।

20 अगर कोई आदमी िकसी लौडंी से िजस की
मंगनी िकसी और से हो चकुी हो हमिबसतर हो जाए
और लौडंी को अब तक न पसैों से न वसैे ही आज़ाद
िकया गया हो तो मनुािसब सज़ा दी जाए। लिेकन उन्हें
सज़ा-ए-मौत न दी जाए, क्यूिँक उसे अब तक आज़ाद
नहीं िकया गया। 21 क़ुसूरवार आदमी मलुाक़ात के
ख़मैे के दरवाज़े पर एक मेढंा ले आए तािक वह रब
को क़ुसूर की क़ुबार्नी के तौर पर पशे िकया जाए।
22 इमाम इस क़ुबार्नी से रब के सामने उस के गनुाह
का कफ़्फ़ारा द।े यू ँ उस का गनुाह मआुफ़ िकया
जाएगा। 23 जब मलु्क-ए-कनआन में दािख़ल होने के
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बाद तमु फलदार दरख़्त लगाओगे तो पहले तीन साल
उन का फल न खाना बिल्क उसे मम्नू cसमझना।
24 चौथे साल उन का तमाम फल ख़शुी के मक़ुद्दस
नज़राने के तौर पर रब के िलए मख़्सूस िकया जाए।
25 पाचँवें साल तमु उन का फल खा सकते हो। यू ँ
तमु्हारी फ़सल बढ़ाई जाएगी। मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ

26 ऐसा गोश्त न खाना िजस में ख़ून हो। फ़ाल या
शगूुन न िनकालना।

27 अपने सर के बाल गोल शक्ल में न कटवाना, न
अपनी दाढ़ी को तराशना। 28 अपने आप को मदुोर्ं के
सबब से काट कर ज़ख़्मी न करना, न अपनी िजल्द
पर नक़ूुश गदुवाना। मैं रब हू।ँ

29 अपनी बटेी को कस्बी न बनाना, वनार् उस की
मक़ुद्दस हालत जाती रहगेी और मलु्क िज़नाकारी के
बाइस हरामकारी से भर जाएगा।

30 हफ़्ते के िदन आराम करना और मरेे मिक़्दस का
एहितराम करना। मैं रब हू।ँ

31 ऐसे लोगों के पास न जाना जो मदुोर्ं से रािबता
करते है,ं न ग़बैदानों की तरफ़ रुजू करना, वनार् तमु
उन से नापाक हो जाओग।े मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ

32 बूढ़े लोगों के सामने उठ कर खड़ा हो जाना,
बज़ुगुोर्ं की इज़्ज़त करना और अपने ख़दुा का
एहितराम करना। मैं रब हू।ँ

33 जो परदसेी तमु्हारे मलु्क में तमु्हारे दरिमयान
रहता है उसे न दबाना। 34 उस के साथ ऐसा सलूुक
कर जसैा अपने हमवतनों के साथ करता ह।ै िजस
तरह तू अपने आप से महुब्बत रखता है उसी तरह
उस से भी महुब्बत रखना। याद रहे िक तमु ख़दु िमस्र
में परदसेी थ।े मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ

35 नाइन्साफ़ी न करना। न अदालत मे,ं न लम्बाई
नापते वक़्त, न तोलते वक़्त और न िकसी चीज़ की
िमक़्दार नापते वक़्त। 36 सहीह तराज़ू, सहीह बाट
और सहीह पमैाना इस्तमेाल करना। मैं रब तमु्हारा
ख़दुा हू ँ जो तमु्हें िमस्र से िनकाल लाया हू।ँ

37 मरेी तमाम िहदायात और तमाम अह्काम मानो
और उन पर अमल करो। मैं रब हू।ँ”

जराइम की सज़ाएँ

20 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को
बताना िक तमु में से जो भी अपने बच्चे

को मिलक दवेता को क़ुबार्नी के तौर पर पशे करे
उसे सज़ा-ए-मौत दनेी ह।ै इस में कोई फ़क़र् नहीं िक
वह इस्राईली है या परदसेी। जमाअत के लोग उसे
संगसार करे।ं 3 मैं ख़दु ऐसे शख़्स के िख़लाफ़ हो
जाऊँगा और उसे उस की क़ौम में से िमटा डालूगँा।
क्यूिँक अपने बच्चों को मिलक को पशे करने से उस ने
मरेे मिक़्दस को नापाक िकया और मरेे नाम को दाग़
लगाया ह।ै 4 अगर जमाअत के लोग अपनी आखँें
बन्द करके ऐसे शख़्स की हरकतें नज़रअन्दाज़ करें
और उसे सज़ा-ए-मौत न दें 5 तो िफर मैं ख़दु ऐसे शख़्स
और उस के घराने के िख़लाफ़ खड़ा हो जाऊँगा। मैं
उसे और उन तमाम लोगों को क़ौम में से िमटा डालूगँा
िजन्हों ने उस के पीछे लग कर मिलक दवेता को
िसज्दा करने से िज़ना िकया ह।ै

6 जो शख़्स मदुोर्ं से रािबता करने और ग़बैदानी
करने वालों की तरफ़ रुजू करता है मैं उस के िख़लाफ़
हो जाऊँगा। उन की परैवी करने से वह िज़ना करता
ह।ै मैं उसे उस की क़ौम में से िमटा डालूगँा। 7 अपने
आप को मरेे िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस रखो, क्यूिँक
मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ 8 मरेी िहदायात मानो और
उन पर अमल करो। मैं रब हू ँ जो तमु्हें मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस करता हू।ँ

9 िजस ने भी अपने बाप या मा ँ पर लानत भजेी है
उसे सज़ा-ए-मौत दी जाए। इस हरकत से वह अपनी
मौत का ख़दु िज़म्मादार ह।ै

10 अगर िकसी मदर् ने िकसी की बीवी के साथ िज़ना
िकया है तो दोनों को सज़ा-ए-मौत दनेी ह।ै

cलफ़्ज़ी तजुर्मा : नामख़्तून।
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11 जो मदर् अपने बाप की बीवी से हमिबसतर हआु

है उस ने अपने बाप की बहेरुमती की ह।ै दोनों
को सज़ा-ए-मौत दनेी ह।ै वह अपनी मौत के ख़दु
िज़म्मादार है।ं

12 अगर कोई मदर् अपनी बहू से हमिबसतर हआु
है तो दोनों को सज़ा-ए-मौत दनेी ह।ै जो कुछ उन्हों
ने िकया है वह िनहायत शमर्नाक ह।ै वह अपनी मौत
के ख़दु िज़म्मादार है।ं

13 अगर कोई मदर् िकसी दूसरे मदर् से िजन्सी
ताल्लक़ुात रखे तो दोनों को इस िघनौनी हरकत के
बाइस सज़ा-ए-मौत दनेी ह।ै वह अपनी मौत के ख़दु
िज़म्मादार है।ं

14 अगर कोई आदमी अपनी बीवी के इलावा उस
की मा ँ से भी शादी करे तो यह एक िनहायत शमर्नाक
बात ह।ै दोनों को जला दनेा है तािक तमु्हारे दरिमयान
कोई ऐसी ख़बीस बात न रह।े

15 जो मदर् िकसी जानवर से िजन्सी ताल्लक़ुात रखे
उसे सज़ा-ए-मौत दनेा ह।ै उस जानवर को भी मार
िदया जाए। 16 जो औरत िकसी जानवर से िजन्सी
ताल्लक़ुात रखे उसे सज़ा-ए-मौत दनेी ह।ै उस जानवर
को भी मार िदया जाए। वह अपनी मौत के ख़दु
िज़म्मादार है।ं

17 िजस मदर् ने अपनी बहन से शादी की है उस ने
शमर्नाक हरकत की ह,ै चाहे वह बाप की बटेी हो
या मा ँ की। उन्हें इस्राईली क़ौम की नज़रों से िमटाया
जाए। ऐसे शख़्स ने अपनी बहन की बहेरुमती की
ह।ै इस िलए उसे ख़दु अपने क़ुसूर के नतीजे बदार्श्त
करने पड़ंेग।े

18 अगर कोई मदर् माहवारी के अय्याम में िकसी
औरत से हमिबसतर हआु है तो दोनों को उन की
क़ौम में से िमटाना ह।ै क्यूिँक दोनों ने औरत के ख़ून
के मम्बा से पदार् उठाया ह।ै

19 अपनी ख़ाला या फूफी से हमिबसतर न होना।
क्यूिँक जो ऐसा करता है वह अपनी क़रीबी िरश्तदेार
की बहेरुमती करता ह।ै दोनों को अपने क़ुसूर के
नतीजे बदार्श्त करने पड़ंेग।े

20 जो अपनी चची या ताई से हमिबसतर हआु है
उस ने अपने चचा या ताया की बहेरुमती की ह।ै दोनों
को अपने क़ुसूर के नतीजे बदार्श्त करने पड़ंेग।े वह
बऔेलाद मरेगं।े

21 िजस ने अपनी भाबी से शादी की है उस ने एक
निजस हरकत की ह।ै उस ने अपने भाई की बहेरुमती
की ह।ै वह बऔेलाद रहेगं।े

22 मरेी तमाम िहदायात और अह्काम को मानो और
उन पर अमल करो। वनार् िजस मलु्क में मैं तमु्हे ं ले जा
रहा हू ँ वह तमु्हें उगल दगेा। 23 उन क़ौमों के रस्म-
ओ-िरवाज के मतुािबक़ िज़न्दगी न गज़ुारना िजन्हें
मैं तमु्हारे आगे से िनकाल दूगँा। मझुे इस सबब से
उन से िघन आने लगी िक वह यह सब कुछ करते
थ।े 24 लिेकन तमु से मैं ने कहा, ‘तमु ही उन की
ज़मीन पर क़ब्ज़ा करोग।े मैं ही उसे तमु्हें दे दूगँा, ऐसा
मलु्क िजस में कस्रत का दूध और शहद ह।ै’ मैं रब
तमु्हारा ख़दुा हू,ँ िजस ने तमु को दीगर क़ौमों मे ं से चनु
कर अलग कर िदया ह।ै 25 इस िलए लािज़म है िक
तमु ज़मीन पर चलने वाले जानवरों और पिरन्दों मे ं
पाक और नापाक का इिम्तयाज़ करो। अपने आप को
नापाक जानवर खाने से क़ािबल-ए-िघन न बनाना,
चाहे वह ज़मीन पर चलते या रेगंते है,ं चाहे हवा में
उड़ते है।ं मैं ही ने उन्हें तमु्हारे िलए नापाक क़रार
िदया ह।ै 26 तमु्हें मरेे िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस होना
ह,ै क्यूिँक मैं क़ुदू्दस हू,ँ और मैं ने तमु्हें दीगर क़ौमों
मे ं से चनु कर अपने िलए अलग कर िलया ह।ै

27 तमु में से जो मदुोर्ं से रािबता या ग़बैदानी करता
है उसे सज़ा-ए-मौत दनेी ह,ै ख़्वाह औरत हो या
मदर्। उन्हें संगसार करना। वह अपनी मौत के ख़दु
िज़म्मादार है।ं”

इमामों के िलए िहदायात

21 1 रब ने मूसा से कहा, “हारून के बटेों को
जो इमाम हैं बता दनेा िक इमाम अपने

आप को िकसी इस्राईली की लाश के क़रीब जाने
से नापाक न करे 2 िसवाए अपने क़रीबी िरश्तदेारों
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के यानी मा,ँ बाप, बटेा, बटेी, भाई 3 और जो
ग़रैशादीशदुा बहन उस के घर में रहती ह।ै 4 वह
अपनी क़ौम में िकसी और के बाइस अपने आप को
नापाक न करे, वनार् उस की मक़ुद्दस हालत जाती
रहगेी।

5 इमाम अपने सर को न मुंडवाए।ँ वह न अपनी
दाढ़ी को तराशें और न काटने से अपने आप को
ज़ख़्मी करे।ं

6 वह अपने ख़दुा के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस रहें
और अपने ख़दुा के नाम को दाग़ न लगाए।ँ चूिँक वह
रब को जलने वाली क़ुबार्िनया ँ यानी अपने ख़दुा की
रोटी पशे करते हैं इस िलए लािज़म है िक वह मक़ुद्दस
रहे।ं 7 इमाम िज़नाकार औरत, मिन्दर की कस्बी या
तलाक़याफ़्ता औरत से शादी न करे,ं क्यूिँक वह
अपने रब के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस है।ं 8 इमाम
को मक़ुद्दस समझना, क्यूिँक वह तरेे ख़दुा की रोटी
को क़ुबार्नगाह पर चढ़ाता ह।ै वह तरेे िलए मक़ुद्दस
ठहरे क्यूिँक मैं रब क़ुदू्दस हू।ँ मैं ही तमु्हें मक़ुद्दस
करता हू।ँ

9 िकसी इमाम की जो बटेी िज़नाकारी से अपनी
मक़ुद्दस हालत को ख़त्म कर दतेी है वह अपने बाप
की मक़ुद्दस हालत को भी ख़त्म कर दतेी ह।ै उसे
जला िदया जाए।

10 इमाम-ए-आज़म के सर पर मसह का तले उंडेला
गया है और उसे इमाम-ए-आज़म के मक़ुद्दस कपड़े
पहनने का इख़ितयार िदया गया ह।ै इस िलए वह
रंज के आलम में अपने बालों को िबखरने न द,े न
कभी अपने कपड़ों को फाड़े। 11 वह िकसी लाश के
क़रीब न जाए, चाहे वह उस के बाप या मा ँ की लाश
क्यू ँ न हो, वनार् वह नापाक हो जाएगा। 12 जब तक
कोई लाश उस के घर में पड़ी रहे वह मिक़्दस को
छोड़ कर अपने घर न जाए, वनार् वह मिक़्दस को
नापाक करेगा। क्यूिँक उसे उस के ख़दुा के तले
से मख़्सूस िकया गया ह।ै मैं रब हू।ँ 13 इमाम-ए-
आज़म को िसफ़र् कंुवारी से शादी की इजाज़त ह।ै
14 वह बवेा, तलाक़याफ़्ता औरत, मिन्दर की कस्बी

या िज़नाकार औरत से शादी न करे बिल्क िसफ़र्
अपने क़बीले की कंुवारी स,े 15 वनार् उस की औलाद
मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस नहीं होगी। क्यूिँक मैं रब हू ँ जो
उसे अपने िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस करता हू।ँ”

16 रब ने मूसा से यह भी कहा, 17 “हारून को बताना
िक तरेी औलाद में से कोई भी िजस के िजस्म में नक़ु्स
हो मरेे हज़ूुर आ कर अपने ख़दुा की रोटी न चढ़ाए।
यह उसूल आने वाली नस्लों के िलए भी अटल ह।ै
18 क्यूिँक कोई भी माज़ूर मरेे हज़ूुर न आए, न अंधा,
न लंगड़ा, न वह िजस की नाक िचरी हईु हो या िजस
के िकसी उज़ू में कमी बशेी हो, 19 न वह िजस का
पाओँ या हाथ टूटा हआु हो, 20 न कुबड़ा, न बौना, न
वह िजस की आखँ में नक़ु्स हो या िजसे वबाई िजल्दी
बीमारी हो या िजस के ख़सु्ये कुचले हएु हो।ं 21 हारून
इमाम की कोई भी औलाद िजस के िजस्म में नक़ु्स हो
मरेे हज़ूुर आ कर रब को जलने वाली क़ुबार्िनया ँ पशे
न करे। चूिँक उस में नक़ु्स है इस िलए वह मरेे हज़ूुर
आ कर अपने ख़दुा की रोटी न चढ़ाए। 22 उसे अल्लाह
की मक़ुद्दस बिल्क मक़ुद्दसतरीन क़ुबार्िनयों मे ं से भी
इमामों का िहस्सा खाने की इजाज़त ह।ै 23 लिेकन
चूिँक उस में नक़ु्स है इस िलए वह मक़ुद्दसतरीन कमरे
के दरवाज़े के पद ेर् के क़रीब न जाए, न क़ुबार्नगाह के
पास आए। वनार् वह मरेी मक़ुद्दस चीज़ों को नापाक
करेगा। क्यूिँक मैं रब हू ँ जो उन्हें अपने िलए मख़्सूस-
ओ-मक़ुद्दस करता हू।ँ”

24 मूसा ने यह िहदायात हारून, उस के बटेों और
तमाम इस्राईिलयों को दी।ं

क़ुबार्नी का गोश्त खाने की िहदायात

22 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “हारून और उस
के बटेों को बताना िक इस्राईिलयों की उन

क़ुबार्िनयों का एहितराम करो जो तमु ने मरेे िलए
मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस की है,ं वनार् तमु मरेे नाम को
दाग़ लगाओग।े मैं रब हू।ँ 3 जो इमाम नापाक होने
के बावजूुद उन क़ुबार्िनयों के पास आ जाए जो
इस्राईिलयों ने मरेे िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस की हैं
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उसे मरेे सामने से िमटाना ह।ै यह उसूल आने वाली
नस्लों के िलए भी अटल ह।ै मैं रब हू।ँ

4 हारून की औलाद में से जो भी वबाई िजल्दी
बीमारी या जरयान का मरीज़ हो उसे मक़ुद्दस
क़ुबार्िनयों मे ं से अपना िहस्सा खाने की इजाज़त नहीं
ह।ै पहले वह पाक हो जाए। जो ऐसी कोई भी चीज़
छुए जो लाश से नापाक हो गई हो या ऐसे आदमी
को छुए िजस का नतु्फ़ा िनकला हो वह नापाक हो
जाता ह।ै 5 वह नापाक रेगंने वाले जानवर या नापाक
शख़्स को छूने से भी नापाक हो जाता ह,ै ख़्वाह वह
िकसी भी सबब से नापाक क्यू ँ न हआु हो। 6 जो ऐसी
कोई भी चीज़ छुए वह शाम तक नापाक रहगेा। इस
के इलावा लािज़म है िक वह मक़ुद्दस क़ुबार्िनयों मे ं
से अपना िहस्सा खाने से पहले नहा ल।े 7 सूरज के
ग़रुूब होने पर वह पाक होगा और मक़ुद्दस क़ुबार्िनयों
मे ं से अपना िहस्सा खा सकेगा। क्यूिँक वह उस की
रोज़ी है।ं 8 इमाम ऐसे जानवरों का गोश्त न खाए जो
िफ़त्री तौर पर मर गए या िजन्हें जंगली जानवरों ने
फाड़ डाला हो, वनार् वह नापाक हो जाएगा। मैं रब
हू।ँ

9 इमाम मरेी िहदायात के मतुािबक़ चले,ं वनार्
वह क़ुसूरवार बन जाएंगे और मक़ुद्दस चीज़ों की
बहेरुमती करने के सबब से मर जाएंग।े मैं रब हू ँ जो
उन्हें अपने िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस करता हू।ँ

10 िसफ़र् इमाम के ख़ानदान के अफ़राद मक़ुद्दस
क़ुबार्िनयों मे ं से खा सकते है।ं ग़रैशहरी या मज़दूर
को इजाज़त नहीं ह।ै 11 लिेकन इमाम का ग़लुाम या
लौडंी उस में से खा सकते है,ं चाहे उन्हें ख़रीदा गया
हो या वह उस के घर में पदैा हएु हो।ं 12 अगर इमाम
की बटेी ने िकसी ऐसे शख़्स से शादी की है जो इमाम
नहीं है तो उसे मक़ुद्दस क़ुबार्िनयों मे ं से खाने की
इजाज़त नहीं ह।ै 13 लिेकन हो सकता है िक वह बवेा
या तलाक़याफ़्ता हो और उस के बच्चे न हो।ं जब
वह अपने बाप के घर लौट कर वहा ँ ऐसे रहगेी जसैे
अपनी जवानी में तो वह अपने बाप के उस खाने में
से खा सकती है जो क़ुबार्िनयों मे ं से बाप का िहस्सा

ह।ै लिेकन जो इमाम के ख़ानदान का फ़दर् नहीं है उसे
खाने की इजाज़त नहीं ह।ै

14 िजस शख़्स ने नादािनस्ता तौर पर मक़ुद्दस
क़ुबार्िनयों मे ं से इमाम के िहस्से से कुछ खाया है
वह इमाम को सब कुछ वापस करने के इलावा
20 फ़ीसद ज़्यादा द।े 15 इमाम रब को पशे की हईु
क़ुबार्िनयों की मक़ुद्दस हालत यू ँ ख़त्म न करें 16 िक
वह दूसरे इस्राईिलयों को यह मक़ुद्दस चीज़ें खाने दे।ं
ऐसी हरकत से वह उन को बड़ा क़ुसूरवार बना देगं।े
मैं रब हू ँ जो उन्हें अपने िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस
करता हू।ँ”

जानवरों की क़ुबार्िनयों के बारे में िहदायात
17 रब ने मूसा से कहा, 18 “हारून, उस के बटेों

और इस्राईिलयों को बताना िक अगर तमु में से कोई
इस्राईली या परदसेी रब को भस्म होने वाली क़ुबार्नी
पशे करना चाहे तो तरीक़-ए-कार में कोई फ़क़र् नहीं
ह,ै चाहे वह यह मन्नत मान कर या वसैे ही िदली
ख़शुी से कर रहा हो। 19 इस के िलए लािज़म है िक
तमु एक बऐेब बलै, मेढंा या बकरा पशे करो। िफर ही
उसे क़बूल िकया जाएगा। 20 क़ुबार्नी के िलए कभी
भी ऐसा जानवर पशे न करना िजस में नक़ु्स हो, वनार्
तमु उस के बाइस मन्ज़ूर नहीं होग।े 21 अगर कोई रब
को सलामती की क़ुबार्नी पशे करना चाहे तो तरीक़-
ए-कार में कोई फ़क़र् नहीं ह,ै चाहे वह यह मन्नत मान
कर या वसैे ही िदली ख़शुी से कर रहा हो। इस के
िलए लािज़म है िक वह गाय-बलैों या भड़े-बकिरयों मे ं
से बऐेब जानवर चनु।े िफर उसे क़बूल िकया जाएगा।
22 रब को ऐसे जानवर पशे न करना जो अंधे हो,ं िजन
के आज़ा टूटे या कटे हएु हो,ं िजन को रसौली हो या
िजन्हें वबाई िजल्दी बीमारी लग गई हो। रब को उन्हें
जलने वाली क़ुबार्नी के तौर पर क़ुबार्नगाह पर पशे
न करना। 23 लिेकन िजस गाय-बलै या भड़े-बकरी
के िकसी उज़ू में कमी बशेी हो उसे पशे िकया जा
सकता ह।ै शतर् यह है िक पशे करने वाला उसे वसैे
ही िदली ख़शुी से चढ़ाए। अगर वह उसे अपनी मन्नत
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मान कर पशे करे तो वह क़बूल नहीं िकया जाएगा।
24 रब को ऐसा जानवर पशे न करना िजस के ख़सु्ये
कुचल,े तोड़े या कटे हएु हो।ं अपने मलु्क में जानवरों
को इस तरह ख़सी न बनाना, 25 न ऐसे जानवर िकसी
ग़रैमलु्की से ख़रीद कर अपने ख़दुा की रोटी के तौर
पर पशे करना। तमु ऐसे जानवरों के बाइस मन्ज़ूर
नहीं होग,े क्यूिँक उन में ख़राबी और नक़ु्स ह।ै”

26 रब ने मूसा से यह भी कहा, 27 “जब िकसी गाय,
भड़े या बकरी का बच्चा पदैा होता है तो लािज़म है िक
वह पहले सात िदन अपनी मा ँ के पास रह।े आठवें
िदन से पहले रब उसे जलने वाली क़ुबार्नी के तौर पर
क़बूल नहीं करेगा। 28 िकसी गाय, भड़े या बकरी के
बच्चे को उस की मा ँ समते एक ही िदन ज़बह न करना।
29 जब तमु रब को सलामती की कोई क़ुबार्नी चढ़ाना
चाहते हो तो उसे यू ँ पशे करना िक तमु मन्ज़ूर हो
जाओ। 30 अगली सबु्ह तक कुछ बचा न रहे बिल्क
उसे उसी िदन खाना ह।ै मैं रब हू।ँ

31 मरेे अह्काम मानो और उन पर अमल करो। मैं
रब हू।ँ 32 मरेे नाम को दाग़ न लगाना। लािज़म है िक
मझुे इस्राईिलयों के दरिमयान क़ुदू्दस माना जाए। मैं
रब हू ँ जो तमु्हें अपने िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस करता
हू।ँ 33 मैं तमु्हें िमस्र से िनकाल लाया हू ँ तािक तमु्हारा
ख़दुा हू।ँ मैं रब हू।ँ”

23 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को
बताना िक यह मरेी, रब की ईदें हैं िजन पर

तमु्हें लोगों को मक़ुद्दस इजितमा के िलए जमा करना
ह।ै

सबत का िदन
3 हफ़्ते में छः िदन काम करना, लिेकन सातवा ँ िदन

हर तरह से आराम का िदन ह।ै उस िदन मक़ुद्दस
इजितमा हो। जहा ँ भी तमु रहते हो वहा ँ काम न
करना। यह िदन रब के िलए मख़्सूस सबत ह।ै

फ़सह की ईद और बख़ेमीरी रोटी की ईद
4 यह रब की ईदें हैं िजन पर तमु्हें लोगों को मक़ुद्दस

इजितमा के िलए जमा करना ह।ै
5 फ़सह की ईद पहले महीने के चौधवें िदन शरुू

होती ह।ै उस िदन सूरज के ग़रुूब होने पर रब
की ख़शुी मनाई जाए। 6 अगले िदन रब की याद में
बख़ेमीरी रोटी की ईद शरुू होती ह।ै सात िदन तक
तमु्हारी रोटी में ख़मीर न हो। 7 इन सात िदनों के पहले
िदन मक़ुद्दस इजितमा हो और लोग अपना हर काम
छोड़ंे। 8 इन सात िदनों मे ं रोज़ाना रब को जलने वाली
क़ुबार्नी पशे करो। सातवें िदन भी मक़ुद्दस इजितमा
हो और लोग अपना हर काम छोड़ंे।”

पहले पूले की ईद
9 रब ने मूसा से कहा, 10 “इस्राईिलयों को बताना

िक जब तमु उस मलु्क में दािख़ल होगे जो मैं तमु्हे ं
दूगँा और वहा ँ अनाज की फ़सल काटोगे तो तमु्हें
इमाम को पहला पूला दनेा ह।ै 11 इत्वार को इमाम
यह पूला रब के सामने िहलाए तािक तमु मन्ज़ूर हो
जाओ। 12 उस िदन भड़े का एक यकसाला बऐेब बच्चा
भी रब को पशे करना। उसे क़ुबार्नगाह पर भस्म होने
वाली क़ुबार्नी के तौर पर चढ़ाना। 13 साथ ही ग़ल्ला
की नज़र के िलए तले से िमलाया गया 3 िकलोग्राम
बहेतरीन मदैा भी पशे करना। जलने वाली यह क़ुबार्नी
रब को पसन्द ह।ै इस के इलावा मै की नज़र के िलए
एक िलटर मै भी पशे करना। 14 पहले यह सब कुछ
करो, िफर ही तमु्हें नई फ़सल के अनाज से खाने की
इजाज़त होगी, ख़्वाह वह भनुा हआु हो, ख़्वाह कच्चा
या रोटी की सूरत में पकाया गया हो। जहा ँ भी तमु
रहते हो वहा ँ ऐसा ही करना ह।ै यह उसूल अबद तक
क़ाइम रह।े

हफ़्तों की ईद यानी पिन्तकुस्त
15 िजस िदन तमु ने अनाज का पूला पशे िकया उस

िदन से पूरे सात हफ़्ते िगनो। 16 पचासवें िदन यानी
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सातवें इत्वार को रब को नए अनाज की क़ुबार्नी
चढ़ाना। 17 हर घराने की तरफ़ से रब को िहलाने
वाली क़ुबार्नी के तौर पर दो रोिटया ँ पशे की जाए।ँ
हर रोटी के िलए 3 िकलोग्राम बहेतरीन मदैा इस्तमेाल
िकया जाए। उन में ख़मीर डाल कर पकाना ह।ै यह
फ़सल की पहली पदैावार की क़ुबार्नी है।ं 18 इन
रोिटयों के साथ एक जवान बलै, दो मेढें और भड़े
के सात बऐेब और यकसाला बच्चे पशे करो। उन्हें
रब के हज़ूुर भस्म होने वाली क़ुबार्नी के तौर पर
चढ़ाना। इस के इलावा ग़ल्ला की नज़र और मै की
नज़र भी पशे करनी ह।ै जलने वाली इस क़ुबार्नी की
ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै 19 िफर गनुाह की क़ुबार्नी
के िलए एक बकरा और सलामती की क़ुबार्नी के
िलए दो यकसाला भड़े के बच्चे चढ़ाओ। 20 इमाम भड़े
के यह दो बच्चे मज़कूरा रोिटयों समते िहलाने वाली
क़ुबार्नी के तौर पर रब के सामने िहलाए। यह रब
के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हैं और क़ुबार्िनयों मे ं से
इमाम का िहस्सा है।ं 21 उसी िदन लोगों को मक़ुद्दस
इजितमा के िलए जमा करो। कोई भी काम न करना।
यह उसूल अबद तक क़ाइम रह,े और इसे हर जगह
मानना ह।ै

22 कटाई के वक़्त अपनी फ़सल पूरे तौर पर न
काटना बिल्क खते के िकनारों पर कुछ छोड़ दनेा।
इस तरह जो कुछ कटाई करते वक़्त खते में बच
जाए उसे छोड़ना। बचा हआु अनाज ग़रीबों और
परदिेसयों के िलए छोड़ दनेा। मैं रब तमु्हारा ख़दुा
हू।ँ”

नए साल की ईद
23 रब ने मूसा से कहा, 24 “इस्राईिलयों को बताना

िक सातवें महीने का पहला िदन आराम का िदन ह।ै
उस िदन मक़ुद्दस इजितमा हो िजस पर याद िदलाने के
िलए नरिसंगा फँूका जाए। 25 कोई भी काम न करना।
रब को जलने वाली क़ुबार्नी पशे करना।”

कफ़्फ़ारा का िदन
26 रब ने मूसा से कहा, 27 “सातवें महीने का दसवा ँ

िदन कफ़्फ़ारा का िदन ह।ै उस िदन मक़ुद्दस इजितमा
हो। अपनी जान को दखु दनेा और रब को जलने
वाली क़ुबार्नी पशे करना। 28 उस िदन काम न करना,
क्यूिँक यह कफ़्फ़ारा का िदन ह,ै जब रब तमु्हारे ख़दुा
के सामने तमु्हारा कफ़्फ़ारा िदया जाता ह।ै 29 जो उस
िदन अपनी जान को दखु नहीं दतेा उसे उस की क़ौम
में से िमटाया जाए। 30 जो उस िदन काम करता है उसे
मैं उस की क़ौम में से िनकाल कर हलाक करँूगा।
31 कोई भी काम न करना। यह उसूल अबद तक
क़ाइम रह,े और इसे हर जगह मानना ह।ै 32 यह िदन
आराम का ख़ास िदन है िजस में तमु्हें अपनी जान को
दखु दनेा ह।ै इसे महीने के नवें िदन की शाम से ले
कर अगली शाम तक मनाना।”

झोपंिड़यों की ईद
33 रब ने मूसा से कहा, 34 “इस्राईिलयों को बताना

िक सातवें महीने के पंद्रहवें िदन झोपंिड़यों की ईद
शरुू होती ह।ै इस का दौरािनया सात िदन ह।ै 35 पहले
िदन मक़ुद्दस इजितमा हो। इस िदन कोई काम न
करना। 36 इन सात िदनों के दौरान रब को जलने
वाली क़ुबार्िनया ँ पशे करना। आठवें िदन मक़ुद्दस
इजितमा हो। रब को जलने वाली क़ुबार्नी पशे करो।
इस ख़ास इजितमा के िदन भी काम नहीं करना ह।ै

37 यह रब की ईदें हैं िजन पर तमु्हें मक़ुद्दस इजितमा
करना है तािक रब को रोज़मरार् की मतलूबा जलने
वाली क़ुबार्िनया ँ और मै की नज़रें पशे की जाएँ यानी
भस्म होने वाली क़ुबार्िनया,ँ ग़ल्ला की नज़रे,ं ज़बह की
क़ुबार्िनया ँ और मै की नज़रे।ं 38 यह क़ुबार्िनया ँ उन
क़ुबार्िनयों के इलावा हैं जो सबत के िदन चढ़ाई जाती
हैं और जो तमु ने हिदए के तौर पर या मन्नत मान कर
या अपनी िदली ख़शुी से पशे की है।ं

39 चनुाचँे सातवें महीने के पंद्रहवें िदन फ़सल की
कटाई के इख़ितताम पर रब की यह ईद यानी
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झोपंिड़यों की ईद मनाओ। इसे सात िदन मनाना।
पहला और आिख़री िदन आराम के िदन है।ं 40 पहले
िदन अपने िलए दरख़्तों के बहेतरीन फल, खजूर
की डािलया ँ और घने दरख़्तों और सफ़ेदा की शाख़ें
तोड़ना। सात िदन तक रब अपने ख़दुा के सामने ख़शुी
मनाओ। 41 हर साल सातवें महीने मे ं रब की ख़शुी में
यह ईद मनाना। यह उसूल अबद तक क़ाइम रह।े
42 ईद के हफ़्ते के दौरान झोपंिड़यों मे ं रहना। तमाम
मलु्क में आबाद इस्राईली ऐसा करे।ं 43 िफर तमु्हारी
औलाद जानगेी िक इस्राईिलयों को िमस्र से िनकालते
वक़्त मैं ने उन्हें झोपंिड़यों मे ं बसाया। मैं रब तमु्हारा
ख़दुा हू।ँ”

44 मूसा ने इस्राईिलयों को रब की ईदों के बारे में
यह बातें बताईं।

रब के सामने शमादान और रोिटया ँ

24 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को
हकु्म दे िक वह तरेे पास कूटे हएु ज़तूैनों

का ख़ािलस तले ले आएँ तािक मक़ुद्दस कमरे के
शमादान के चराग़ मतुवाितर जलते रहे।ं 3 हारून उन्हें
मसुलसल, शाम से ले कर सबु्ह तक रब के हज़ूुर
सभँाले यानी वहा ँ जहा ँ वह मक़ुद्दसतरीन कमरे के
पद ेर् के सामने पड़े है,ं उस पद ेर् के सामने िजस के पीछे
अह्द का सन्दूक़ ह।ै यह उसूल अबद तक क़ाइम
रह।े 4 वह ख़ािलस सोने के शमादान पर लगे चराग़ों
की दखे-भाल यू ँ करे िक यह हमशेा रब के सामने
जलते रहे।ं

5 बारह रोिटया ँ पकाना। हर रोटी के िलए 3
िकलोग्राम बहेतरीन मदैा इस्तमेाल िकया जाए।
6 उन्हें दो क़तारों मे ं रब के सामने ख़ािलस सोने
की मज़े पर रखना। 7 हर क़तार पर ख़ािलस लबुान
डालना। यह लबुान रोटी के िलए यादगारी की
क़ुबार्नी है िजसे बाद में रब के िलए जलाना ह।ै 8 हर
हफ़्ते को रब के सामने ताज़ा रोिटया ँ इसी ततीर्ब से
मज़े पर रखनी है।ं यह इस्राईिलयों के िलए अबदी
अह्द की लािज़मी शतर् ह।ै 9 मज़े की रोिटया ँ हारून

और उस के बटेों का िहस्सा है,ं और वह उन्हें
मक़ुद्दस जगह पर खाए,ँ क्यूिँक वह जलने वाली
क़ुबार्िनयों का मक़ुद्दसतरीन िहस्सा है।ं यह अबद
तक उन का हक़ रहगेा।”

अल्लाह की तौहीन, ख़ँूरेज़ी और
ज़ख़्मी करने की सज़ाएँ

10–11 ख़मैागाह में एक आदमी था िजस का बाप
िमस्री और मा ँ इस्राईली थी। मा ँ का नाम सलूमीत
था। वह िदब्री की बटेी और दान के क़बीले की थी।
एक िदन यह आदमी ख़मैागाह में िकसी इस्राईली से
झगड़ने लगा। लड़ते लड़ते उस ने रब के नाम पर कुफ़्र
बक कर उस पर लानत भजेी। यह सनु कर लोग उसे
मूसा के पास ले आए। 12 वहा ँ उन्हों ने उसे पहरे में
िबठा कर रब की िहदायत का इिन्तज़ार िकया।

13 तब रब ने मूसा से कहा, 14 “लानत करने वाले
को ख़मैागाह के बाहर ले जाओ। िजन्हों ने उस
की यह बातें सनुी हैं वह सब अपने हाथ उस के
सर पर रखे।ं िफर पूरी जमाअत उसे संगसार करे।
15 इस्राईिलयों से कहना िक जो भी अपने ख़दुा पर
लानत भजेे उसे अपने क़ुसूर के नतीजे बदार्श्त करने
पड़ंेग।े 16 जो भी रब के नाम पर कुफ़्र बके उसे सज़ा-
ए-मौत दी जाए। पूरी जमाअत उसे संगसार करे। िजस
ने रब के नाम पर कुफ़्र बका हो उसे ज़रूर सज़ा-ए-
मौत दनेी ह,ै ख़्वाह दसेी हो या परदसेी।

17 िजस ने िकसी को मार डाला है उसे सज़ा-ए-
मौत दी जाए। 18 िजस ने िकसी के जानवर को मार
डाला है वह उस का मआुवज़ा द।े जान के बदले
जान दी जाए। 19 अगर िकसी ने िकसी को ज़ख़्मी
कर िदया है तो वही कुछ उस के साथ िकया जाए
जो उस ने दूसरे के साथ िकया ह।ै 20 अगर दूसरे की
कोई हड्डी टूट जाए तो उस की वही हड्डी तोड़ी जाए।
अगर दूसरे की आखँ ज़ाए हो जाए तो उस की आखँ
ज़ाए कर दी जाए। अगर दूसरे का दातँ टूट जाए तो
उस का वही दातँ तोड़ा जाए। जो भी ज़ख़्म उस ने
दूसरे को पहुचँाया वही ज़ख़्म उसे पहुचँाया जाए।
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21 िजस ने िकसी जानवर को मार डाला है वह उस
का मआुवज़ा द,े लिेकन िजस ने िकसी इन्सान को
मार िदया है उसे सज़ा-ए-मौत दनेी ह।ै 22 दसेी और
परदसेी के िलए तमु्हारा एक ही क़ानून हो। मैं रब
तमु्हारा ख़दुा हू।ँ”

23 िफर मूसा ने इस्राईिलयों से बात की, और उन्हों
ने रब पर लानत भजेने वाले को ख़मैागाह से बाहर ले
जा कर उसे संगसार िकया। उन्हों ने वसैा ही िकया
जसैा रब ने मूसा को हकु्म िदया था।

ज़मीन के िलए सबत का साल

25 1 रब ने सीना पहाड़ पर मूसा से कहा,
2 “इस्राईिलयों को बताना िक जब तमु उस

मलु्क में दािख़ल होगे जो मैं तमु्हे ं दूगँा तो लािज़म
है िक रब की ताज़ीम में ज़मीन एक साल आराम
करे। 3 छः साल के दौरान अपने खतेों मे ं बीज बोना,
अपने अंगूर के बाग़ों की काटँ-छाटँ करना और उन
की फ़सलें जमा करना। 4 लिेकन सातवा ँ साल ज़मीन
के िलए आराम का साल ह,ै रब की ताज़ीम में सबत
का साल। उस साल न अपने खतेों मे ं बीज बोना,
न अपने अंगूर के बाग़ों की काटँ-छाटँ करना। 5 जो
अनाज ख़दु-ब-ख़दु उगता है उस की कटाई न करना
और जो अंगूर उस साल लगते हैं उन को तोड़ कर
जमा न करना, क्यूिँक ज़मीन को एक साल के िलए
आराम करना ह।ै 6 अलबत्ता जो भी यह ज़मीन आराम
के साल में पदैा करेगी उस से तमु अपनी रोज़ाना
की ज़रूिरयात पूरी कर सकते हो यानी तू, तरेे ग़लुाम
और लौिंडया,ँ तरेे मज़दूर, तरेे ग़रैशहरी, तरेे साथ रहने
वाले परदसेी, 7 तरेे मवशेी और तरेी ज़मीन पर रहने
वाले जंगली जानवर। जो कुछ भी यह ज़मीन पदैा
करती है वह खाया जा सकता ह।ै

बहाली का साल
8 सात सबत के साल यानी 49 साल के बाद एक

और काम करना ह।ै 9 पचासवें साल के सातवें महीने
के दसवें िदन यानी कफ़्फ़ारा के िदन अपने मलु्क

की हर जगह नरिसंगा बजाना। 10 पचासवा ँ साल
मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस करो और पूरे मलु्क में एलान
करो िक तमाम बािशन्दों को आज़ाद कर िदया जाए।
यह बहाली का साल हो िजस में हर शख़्स को उस
की िमलिकयत वापस की जाए और हर ग़लुाम को
आज़ाद िकया जाए तािक वह अपने िरश्तदेारों के
पास वापस जा सके। 11 यह पचासवा ँ साल बहाली
का साल हो, इस िलए न अपने खतेों मे ं बीज बोना, न
ख़दु-ब-ख़दु उगने वाले अनाज की कटाई करना, और
न अंगूर तोड़ कर जमा करना। 12 क्यूिँक यह बहाली
का साल है जो तमु्हारे िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस ह।ै
रोज़ाना उतनी ही पदैावार लनेा िक एक िदन की
ज़रूिरयात पूरी हो जाए।ँ 13 बहाली के साल में हर
शख़्स को उस की िमलिकयत वापस की जाए।

14 चनुाचँे जब कभी तमु अपने िकसी हमवतन भाई
को ज़मीन बचेते या उस से ख़रीदते हो तो उस से
नाजाइज़ फ़ाइदा न उठाना। 15 ज़मीन की क़ीमत इस
िहसाब से मक़ुरर्र की जाए िक वह अगले बहाली के
साल तक िकतने साल फ़सलें पदैा करेगी। 16 अगर
बहतु साल रह गए हों तो उस की क़ीमत ज़्यादा होगी,
और अगर कम साल रह गए हों तो उस की क़ीमत
कम होगी। क्यूिँक उन फ़सलों की तादाद िबक रही
है जो ज़मीन अगले बहाली के साल तक पदैा कर
सकती ह।ै

17 अपने हमवतन से नाजाइज़ फ़ाइदा न उठाना
बिल्क रब अपने ख़दुा का ख़ौफ़ मानना, क्यूिँक मैं
रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ

18 मरेी िहदायात पर अमल करना और मरेे अह्काम
को मान कर उन के मतुािबक़ चलना। तब तमु
अपने मलु्क में मह्फ़ूज़ रहोग।े 19 ज़मीन अपनी पूरी
पदैावार दगेी, तमु सरे हो जाओगे और मह्फ़ूज़ रहोग।े
20 हो सकता है कोई पूछे, ‘हम सातवें साल में क्या
खाएगँे जबिक हम बीज नहीं बोएगँे और फ़सल नहीं
काटेगं?े’ 21 जवाब यह है िक मैं छटे साल में ज़मीन
को इतनी बरकत दूगँा िक उस साल की पदैावार तीन
साल के िलए काफ़ी होगी। 22 जब तमु आठवें साल
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बीज बोओगे तो तमु्हारे पास छटे साल की इतनी
पदैावार बाक़ी होगी िक तमु फ़सल की कटाई तक
गज़ुारा कर सकोग।े

मौरूसी ज़मीन के हक़ूुक़
23 कोई ज़मीन भी हमशेा के िलए न बचेी जाए,

क्यूिँक मलु्क की तमाम ज़मीन मरेी ही ह।ै तमु मरेे
हज़ूुर िसफ़र् परदसेी और ग़रैशहरी हो। 24 मलु्क में
जहा ँ भी ज़मीन िबक जाए वहा ँ मौरूसी मािलक का
यह हक़ माना जाए िक वह अपनी ज़मीन वापस
ख़रीद सकता ह।ै

25 अगर तरेा कोई हमवतन भाई ग़रीब हो कर
अपनी कुछ ज़मीन बचेने पर मज्बूर हो जाए तो
लािज़म है िक उस का सब से क़रीबी िरश्तदेार उसे
वापस ख़रीद ल।े 26 हो सकता है िक ऐसे शख़्स का
कोई क़रीबी िरश्तदेार न हो जो उस की ज़मीन वापस
ख़रीद सके, लिेकन वह ख़दु कुछ दरे के बाद इतने
पसैे जमा करता है िक वह अपनी ज़मीन वापस ख़रीद
सकता ह।ै 27 इस सूरत में वह िहसाब करे िक ख़रीदने
वाले के िलए अगले बहाली के साल तक िकतने
साल रह गए है।ं िजतना नक़ु्सान ख़रीदने वाले को
ज़मीन को बहाली के साल से पहले वापस दनेे से
पहुचँगेा उतने ही पसैे उसे दनेे है।ं 28 लिेकन अगर
उस के पास इतने पसैे न हों तो ज़मीन अगले बहाली
के साल तक ख़रीदने वाले के हाथ में रहगेी। िफर
उसे मौरूसी मािलक को वापस िदया जाएगा।

29 अगर िकसी का घर फ़सीलदार शहर में है तो जब
वह उसे बचेगेा तो अपना घर वापस ख़रीदने का हक़
िसफ़र् एक साल तक रहगेा। 30 अगर पहला मािलक
उसे पहले साल के अन्दर अन्दर न ख़रीदे तो वह
हमशेा के िलए ख़रीदने वाले की मौरूसी िमलिकयत
बन जाएगा। वह बहाली के साल में भी वापस नहीं
िकया जाएगा।

31 लिेकन जो घर ऐसी आबादी में है िजस की
फ़सील न हो वह दीहात में शमुार िकया जाता ह।ै
उस के मौरूसी मािलक को हक़ हािसल है िक हर

वक़्त अपना घर वापस ख़रीद सके। बहाली के साल
में इस घर को लािज़मन वापस कर दनेा ह।ै

32 लिेकन लािवयों को यह हक़ हािसल है िक वह
अपने वह घर हर वक़्त ख़रीद सकते हैं जो उन के
िलए मक़ुरर्र िकए हएु शहरों मे ं है।ं 33 अगर ऐसा घर
िकसी लावी के हाथ फ़रोख़्त िकया जाए और वापस
न ख़रीदा जाए तो उसे लािज़मन बहाली के साल में
वापस करना ह।ै क्यूिँक लावी के जो घर उन के
मक़ुरर्रा शहरों मे ं होते हैं वह इस्राईिलयों मे ं उन की
मौरूसी िमलिकयत है।ं 34 लिेकन जो ज़मीनें शहरों के
इदर्िगदर् मवशेी चराने के िलए मक़ुरर्र हैं उन्हें बचेने की
इजाज़त नहीं ह।ै वह उन की दाइमी िमलिकयत है।ं

ग़रीबों के िलए क़ज़ार्
35 अगर तरेा कोई हमवतन भाई ग़रीब हो जाए और

गज़ुारा न कर सके तो उस की मदद कर। उस तरह
उस की मदद करना िजस तरह परदसेी या ग़रैशहरी
की मदद करनी होती है तािक वह तरेे साथ रहते हएु
िज़न्दगी गज़ुार सके। 36 उस से िकसी तरह का सूद न
लनेा बिल्क अपने ख़दुा का ख़ौफ़ मानना तािक तरेा
भाई तरेे साथ िज़न्दगी गज़ुार सके। 37 अगर वह तरेा
क़ज़र्दार हो तो उस से सूद न लनेा। इसी तरह ख़रुाक
बचेते वक़्त उस से नफ़ा न लनेा। 38 मैं रब तमु्हारा
ख़दुा हू।ँ मैं तमु्हे ं इस िलए िमस्र से िनकाल लाया िक
तमु्हें मलु्क-ए-कनआन दूँ और तमु्हारा ख़दुा हू।ँ

इस्राईली ग़लुामों के हक़ूुक़
39 अगर तरेा कोई इस्राईली भाई ग़रीब हो कर

अपने आप को तरेे हाथ बचे डाले तो उस से ग़लुाम
का सा काम न कराना। 40 उस के साथ मज़दूर
या ग़रैशहरी का सा सलूुक करना। वह तरेे िलए
बहाली के साल तक काम करे। 41 िफर वह और
उस के बाल-बच्चे आज़ाद हो कर अपने िरश्तदेारों
और मौरूसी ज़मीन के पास वापस जाए।ँ 42 चूिँक
इस्राईली मरेे ख़ािदम हैं िजन्हें मैं िमस्र से िनकाल
लाया इस िलए उन्हें ग़लुामी में न बचेा जाए। 43 ऐसे
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लोगों पर सख़्ती से हकु्मरानी न करना बिल्क अपने
ख़दुा का ख़ौफ़ मानना।

44 तमु पड़ोसी ममािलक से अपने िलए ग़लुाम
और लौिंडया ँ हािसल कर सकते हो। 45 जो परदसेी
ग़रैशहरी के तौर पर तमु्हारे मलु्क में आबाद हैं उन्हें
भी तमु ख़रीद सकते हो। उन में वह भी शािमल हैं जो
तमु्हारे मलु्क में पदैा हएु है।ं वही तमु्हारी िमलिकयत
बन कर 46 तमु्हारे बटेों की मीरास में आ जाएँ और
वही हमशेा तमु्हारे ग़लुाम रहे।ं लिेकन अपने हमवतन
भाइयों पर सख़्त हकु्मरानी न करना।

47 अगर तरेे मलु्क में रहने वाला कोई परदसेी या
ग़रैशहरी अमीर हो जाए जबिक तरेा कोई हमवतन
भाई ग़रीब हो कर अपने आप को उस परदसेी या
ग़रैशहरी या उस के ख़ानदान के िकसी फ़दर् को बचे
डाले 48 तो िबक जाने के बाद उसे आज़ादी ख़रीदने
का हक़ हािसल ह।ै कोई भाई, 49 चचा, ताया, चचा
या ताया का बटेा या कोई और क़रीबी िरश्तदेार उसे
वापस ख़रीद सकता ह।ै वह ख़दु भी अपनी आज़ादी
ख़रीद सकता है अगर उस के पास पसैे काफ़ी हो।ं
50 इस सूरत में वह अपने मािलक से िमल कर वह
साल िगने जो उस के ख़रीदने से ले कर अगले बहाली
के साल तक बाक़ी है।ं उस की आज़ादी के पसैे उस
क़ीमत पर मब्नी हों जो मज़दूर को इतने सालों के
िलए िदए जाते है।ं 51–52 िजतने साल बाक़ी रह गए
हैं उन के मतुािबक़ उस की िबक जाने की क़ीमत में
से पसैे वापस कर िदए जाए।ँ 53 उस के साथ साल-
ब-साल मज़दूर का सा सलूुक िकया जाए। उस का
मािलक उस पर सख़्त हकु्मरानी न करे। 54 अगर वह
इस तरह के िकसी तरीक़े से आज़ाद न हो जाए तो
उसे और उस के बच्चों को हर हालत में अगले बहाली
के साल में आज़ाद कर दनेा ह,ै 55 क्यूिँक इस्राईली
मरेे ही ख़ािदम है।ं वह मरेे ही ख़ािदम हैं िजन्हें मैं िमस्र
से िनकाल लाया। मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ

फ़रमाबँरदारी का अज्र

26 1 अपने िलए बतु न बनाना। न अपने िलए
दवेता के मजुस्समे या पत्थर के मख़्सूस

िकए हएु सतून खड़े करना, न िसज्दा करने के िलए
अपने मलु्क में ऐसे पत्थर रखना िजन में दवेता की
तस्वीर कन्दा की गई हो। मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ
2 सबत का िदन मनाना और मरेे मिक़्दस की ताज़ीम
करना। मैं रब हू।ँ

3 अगर तमु मरेी िहदायात पर चलो और मरेे
अह्काम मान कर उन पर अमल करो 4 तो मैं वक़्त
पर बािरश भजूेगँा, ज़मीन अपनी पदैावार दगेी और
दरख़्त अपने अपने फल लाएगँ।े 5 कस्रत के बाइस
अनाज की फ़सल की कटाई अंगूर तोड़ते वक़्त तक
जारी रहगेी और अंगूर की फ़सल उस वक़्त तक तोड़ी
जाएगी जब तक बीज बोने का मौसम आएगा। इतनी
ख़रुाक िमलगेी िक तमु कभी भूके नहीं होग।े और
तमु अपने मलु्क में मह्फ़ूज़ रहोग।े

6 मैं मलु्क को अम्न-ओ-अमान बख़्शूगँा। तमु
आराम से लटे जाओग,े क्यूिँक िकसी ख़तरे से डरने
की ज़रूरत नहीं होगी। मैं वहशी जानवर मलु्क से दूर
कर दूगँा, और वह तलवार की क़त्ल-ओ-ग़ारत से
बचा रहगेा। 7 तमु अपने दशु्मनों पर ग़ािलब आ कर
उन का ताक़्क़ुब करोग,े और वह तमु्हारी तलवार
से मारे जाएंग।े 8 तमु्हारे पाचँ आदमी सौ दशु्मनों का
पीछा करेगं,े और तमु्हारे सौ आदमी उन के दस
हज़ार आदिमयों को भगा देगं।े तमु्हारे दशु्मन तमु्हारी
तलवार से मारे जाएंग।े

9 मरेी नज़र-ए-करम तमु पर होगी। मैं तमु्हारी
औलाद की तादाद बढ़ाऊँगा और तमु्हारे साथ अपना
अह्द क़ाइम रखूगँा। 10 एक साल इतनी फ़सल होगी
िक जब अगली फ़सल की कटाई होगी तो नए
अनाज के िलए जगह बनाने की ख़ाितर परुाने अनाज
को फंैक दनेा पड़ेगा। 11 मैं तमु्हारे दरिमयान अपना
मस्कन क़ाइम करँूगा और तमु से िघन नहीं खाऊँगा।
12 मैं तमु में िफरँूगा, और तमु मरेी क़ौम होग।े
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13 मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू ँ जो तमु्हें िमस्र से िनकाल

लाया तािक तमु्हारी ग़लुामी की हालत ख़त्म हो जाए।
मैं ने तमु्हारे जूए को तोड़ डाला, और अब तमु आज़ाद
और सीधे हो कर चल सकते हो।

फ़रमाबँरदार न होने की सज़ा
14 लिेकन अगर तमु मरेी नहीं सनुोगे और इन तमाम

अह्काम पर नहीं चलोग,े 15 अगर तमु मरेी िहदायात
को रद्द करके मरेे अह्काम से िघन खाओगे और उन
पर अमल न करके मरेा अह्द तोड़ोगे 16 तो मैं जवाब
में तमु पर अचानक दह्शत तारी कर दूगँा। िजस्म को
ख़त्म करने वाली बीमािरयों और बख़ुार से तमु्हारी
आखँें ज़ाए हो जाएगँी और तमु्हारी जान िछन जाएगी।
जब तमु बीज बोओगे तो बफ़ेाइदा, क्यूिँक दशु्मन
उस की फ़सल खा जाएगा। 17 मैं तमु्हारे िख़लाफ़
हो जाऊँगा, इस िलए तमु अपने दशु्मनों के हाथ
से िशकस्त खाओग।े तमु से नफ़रत रखने वाले तमु
पर हकूुमत करेगं।े उस वक़्त भी जब कोई तमु्हारा
ताक़्क़ुब नहीं करेगा तमु भाग जाओग।े

18 अगर तमु इस के बाद भी मरेी न सनुो तो मैं तमु्हारे
गनुाहों के सबब से तमु्हें सात गनुा ज़्यादा सज़ा दूगँा।
19 मैं तमु्हारा सख़्त ग़रुूर ख़ाक में िमला दूगँा। तमु्हारे
ऊपर आसमान लोहे जसैा और तमु्हारे नीचे ज़मीन
पीतल जसैी होगी। 20 िजतनी भी महेनत करोगे वह
बफ़ेाइदा होगी, क्यूिँक तमु्हारे खतेों मे ं फ़सलें नहीं
पकंेगी और तमु्हारे दरख़्त फल नहीं लाएगँ।े

21 अगर तमु िफर भी मरेी मख़ुालफ़त करोगे और
मरेी नहीं सनुोगे तो मैं इन गनुाहों के जवाब में तमु्हे ं
इस से भी सात गनुा ज़्यादा सज़ा दूगँा। 22 मैं तमु्हारे
िख़लाफ़ जंगली जानवर भजे दूगँा जो तमु्हारे बच्चों
को फाड़ खाएगँे और तमु्हारे मवशेी बबार्द कर देगं।े
आिख़र में तमु्हारी तादाद इतनी कम हो जाएगी िक
तमु्हारी सड़कंे वीरान हो जाएगँी।

23 अगर तमु िफर भी मरेी तिबर्यत क़बूल न करो
बिल्क मरेे मख़ुािलफ़ रहो 24 तो मैं ख़दु तमु्हारे
िख़लाफ़ हो जाऊँगा। इन गनुाहों के जवाब में मैं तमु्हे ं

सात गनुा ज़्यादा सज़ा दूगँा। 25 मैं तमु पर तलवार
चला कर इस का बदला लूगँा िक तमु ने मरेे अह्द
को तोड़ा ह।ै जब तमु अपनी िहफ़ाज़त के िलए शहरों
मे ं भाग कर जमा होगे तो मैं तमु्हारे दरिमयान वबाई
बीमािरया ँ फैलाऊँगा और तमु्हें दशु्मनों के हाथ में दे
दूगँा। 26 अनाज की इतनी कमी होगी िक दस औरतें
तमु्हारी पूरी रोटी एक ही तनूर में पका सकंेगी, और
वह उसे बड़ी एहितयात से तोल तोल कर तक़्सीम
करेगंी। तमु खा कर भी भूके रहोग।े

27 अगर तमु िफर भी मरेी नहीं सनुोगे बिल्क मरेे
मख़ुािलफ़ रहोगे 28 तो मरेा ग़सु्सा भड़केगा और मैं
तमु्हारे िख़लाफ़ हो कर तमु्हारे गनुाहों के जवाब में
तमु्हे ं सात गनुा ज़्यादा सज़ा दूगँा। 29 तमु मसुीबत के
बाइस अपने बटे-ेबिेटयों का गोश्त खाओग।े 30 मैं
तमु्हारी ऊँची जगहों की क़ुबार्नगाहें और तमु्हारी
बख़ूर की क़ुबार्नगाहें बबार्द कर दूगँा। मैं तमु्हारी
लाशों के ढेर तमु्हारे बजेान बतुों पर लगाऊँगा और
तमु से िघन खाऊँगा। 31 मैं तमु्हारे शहरों को खंडरात
में बदल कर तमु्हारे मिन्दरों को बबार्द करँूगा।
तमु्हारी क़ुबार्िनयों की ख़शु्बू मझुे पसन्द नहीं आएगी।
32 मैं तमु्हारे मलु्क का सत्यानास यू ँ करँूगा िक जो
दशु्मन उस में आबाद हो जाएंगे उन के रोगंटे खड़े हो
जाएंग।े 33 मैं तमु्हे ं मख़ु्तिलफ़ ममािलक में मनु्तिशर
कर दूगँा, लिेकन वहा ँ भी अपनी तलवार को हाथ
में िलए तमु्हारा पीछा करँूगा। तमु्हारी ज़मीन वीरान
होगी और तमु्हारे शहर खंडरात बन जाएंग।े 34 उस
वक़्त जब तमु अपने दशु्मनों के मलु्क में रहोगे
तमु्हारी ज़मीन वीरान हालत में आराम के वह साल
मना सकेगी िजन से वह महरूम रही ह।ै 35 उन तमाम
िदनों मे ं जब वह बबार्द रहगेी उसे वह आराम िमलगेा
जो उसे न िमला जब तमु मलु्क में रहते थ।े

36 तमु में से जो बच कर अपने दशु्मनों के ममािलक
में रहेगंे उन के िदलों पर मैं दह्शत तारी करँूगा। वह
हवा के झोकंों से िगरने वाले पत्ते की आवाज़ से
चौकं कर भाग जाएंग।े वह फ़रार होगंे गोया कोई
हाथ में तलवार िलए उन का ताक़्क़ुब कर रहा हो।
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और वह िगर कर मर जाएंगे हालािँक कोई उन का
पीछा नहीं कर रहा होगा। 37 वह एक दूसरे से टकरा
कर लड़खड़ाएगँे गोया कोई तलवार ले कर उन के
पीछे चल रहा हो हालािँक कोई नहीं ह।ै चनुाचँे तमु
अपने दशु्मनों का सामना नहीं कर सकोग।े 38 तमु
दीगर क़ौमों मे ं मनु्तिशर हो कर हलाक हो जाओग,े
और तमु्हारे दशु्मनों की ज़मीन तमु्हें हड़प कर लगेी।

39 तमु में से बाक़ी लोग अपने और अपने बापदादा
के क़ुसूर के बाइस अपने दशु्मनों के ममािलक में
गल सड़ जाएंग।े 40 लिेकन एक वक़्त आएगा िक
वह अपने और अपने बापदादा का क़ुसूर मान लेगं।े
वह मरेे साथ अपनी बवेफ़ाई और वह मख़ुालफ़त
तस्लीम करेगंे 41 िजस के सबब से मैं उन के िख़लाफ़
हआु और उन्हें उन के दशु्मनों के मलु्क में धकेल
िदया था। पहले उन का ख़तना िसफ़र् ज़ािहरी तौर
पर हआु था, लिेकन अब उन का िदल आिजज़ हो
जाएगा और वह अपने क़ुसूर की क़ीमत अदा करेगं।े
42 िफर मैं इब्राहीम के साथ अपना अह्द, इस्हाक़ के
साथ अपना अह्द और याक़ूब के साथ अपना अह्द
याद करँूगा। मैं मलु्क-ए-कनआन भी याद करँूगा।
43 लिेकन पहले वह ज़मीन को छोड़ंेगे तािक वह उन
की ग़रैमौजूदगी में वीरान हो कर आराम के साल
मनाए। यू ँ इस्राईली अपने क़ुसूर के नतीजे भगुतेगं,े
इस सबब से िक उन्हों ने मरेे अह्काम रद्द िकए और
मरेी िहदायात से िघन खाई। 44 इस के बावजूुद भी मैं
उन्हें दशु्मनों के मलु्क में छोड़ कर रद्द नहीं करँूगा,
न यहा ँ तक उन से िघन खाऊँगा िक वह िबलकुल
तबाह हो जाए।ँ क्यूिँक मैं उन के साथ अपना अह्द
नहीं तोड़ने का। मैं रब उन का ख़दुा हू।ँ 45 मैं उन की
ख़ाितर उन के बापदादा के साथ बंधा हआु अह्द
याद करँूगा, उन लोगों के साथ अह्द िजन्हें मैं दूसरी
क़ौमों के दखेते दखेते िमस्र से िनकाल लाया तािक
उन का ख़दुा हू।ँ मैं रब हू।ँ”

46 रब ने मूसा को इस्राईिलयों के िलए यह तमाम
िहदायात और अह्काम सीना पहाड़ पर िदए।

मख़्सूस की हईु चीज़ों की वापसी

27 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को
बताना िक अगर िकसी ने मन्नत मान कर

िकसी को रब के िलए मख़्सूस िकया हो तो वह
उसे ज़लै की रक़म दे कर आज़ाद कर सकता है
(मसु्तामल िसके्क मिक़्दस के िसक्कों के बराबर हो)ं
: 3 उस आदमी के िलए िजस की उम्र 20 और 60
साल के दरिमयान है चादँी के 50 िसके्क, 4 इसी उम्र
की औरत के िलए चादँी के 30 िसके्क, 5 उस लड़के
के िलए िजस की उम्र 5 और 20 साल के दरिमयान
हो चादँी के 20 िसके्क, इसी उम्र की लड़की के िलए
चादँी के 10 िसके्क, 6 एक माह से ले कर 5 साल तक
के लड़के के िलए चादँी के 5 िसके्क, इसी उम्र की
लड़की के िलए चादँी के 3 िसके्क, 7 साठ साल से
बड़े आदमी के िलए चादँी के 15 िसके्क और इसी उम्र
की औरत के िलए चादँी के 10 िसके्क।

8 अगर मन्नत मानने वाला मक़ुरर्रा रक़म अदा न
कर सके तो वह मख़्सूस िकए हएु शख़्स को इमाम
के पास ले आए। िफर इमाम ऐसी रक़म मक़ुरर्र करे
जो मन्नत मानने वाला अदा कर सके।

9 अगर िकसी ने मन्नत मान कर ऐसा जानवर
मख़्सूस िकया जो रब की क़ुबार्िनयों के िलए
इस्तमेाल हो सकता है तो ऐसा जानवर मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस हो जाता ह।ै 10 वह उसे बदल नहीं सकता।
न वह अच्छे जानवर की जगह नािक़स, न नािक़स
जानवर की जगह अच्छा जानवर द।े अगर वह एक
जानवर दूसरे की जगह दे तो दोनों मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस हो जाते है।ं

11 अगर िकसी ने मन्नत मान कर कोई नापाक
जानवर मख़्सूस िकया जो रब की क़ुबार्िनयों के िलए
इस्तमेाल नहीं हो सकता तो वह उस को इमाम के
पास ले आए। 12 इमाम उस की रक़म उस की अच्छी
और बरुी िसफ़्तों का िलहाज़ करके मक़ुरर्र करे। इस
मक़ुरर्रा क़ीमत में कमी बशेी नहीं हो सकती। 13 अगर
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मन्नत मानने वाला उसे वापस ख़रीदना चाहे तो वह
मक़ुरर्रा क़ीमत जमा 20 फ़ीसद अदा करे।

14 अगर कोई अपना घर रब के िलए मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस करे तो इमाम उस की अच्छी और बरुी
िसफ़्तों का िलहाज़ करके उस की रक़म मक़ुरर्र करे।
इस मक़ुरर्रा क़ीमत में कमी बशेी नहीं हो सकती।
15 अगर घर को मख़्सूस करने वाला उसे वापस
ख़रीदना चाहे तो वह मक़ुरर्रा रक़म जमा 20 फ़ीसद
अदा करे।

16 अगर कोई अपनी मौरूसी ज़मीन में से कुछ
रब के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस करे तो उस की
क़ीमत उस बीज की िमक़्दार के मतुािबक़ मक़ुरर्र
की जाए जो उस में बोना होता ह।ै िजस खते में 135
िकलोग्राम जौ का बीज बोया जाए उस की क़ीमत
चादँी के 50 िसके्क होगी। 17 शतर् यह है िक वह अपनी
ज़मीन बहाली के साल के ऐन बाद मख़्सूस करे।
िफर उस की यही क़ीमत मक़ुरर्र की जाए। 18 अगर
ज़मीन का मािलक उसे बहाली के साल के कुछ दरे
बाद मख़्सूस करे तो इमाम अगले बहाली के साल
तक रहने वाले सालों के मतुािबक़ ज़मीन की क़ीमत
मक़ुरर्र करे। िजतने कम साल बाक़ी हैं उतनी कम
उस की क़ीमत होगी। 19 अगर मख़्सूस करने वाला
अपनी ज़मीन वापस ख़रीदना चाहे तो वह मक़ुरर्रा
क़ीमत जमा 20 फ़ीसद अदा करे। 20 अगर मख़्सूस
करने वाला अपनी ज़मीन को रब से वापस ख़रीदे
बग़रै उसे िकसी और को बचेे तो उसे वापस ख़रीदने
का हक़ ख़त्म हो जाएगा। 21 अगले बहाली के साल
यह ज़मीन मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस रहगेी और रब की
दाइमी िमलिकयत हो जाएगी। चनुाचँे वह इमाम की
िमलिकयत होगी।

22 अगर कोई अपना मौरूसी खते नहीं बिल्क
अपना ख़रीदा हआु खते रब के िलए मख़्सूस करे
23 तो इमाम अगले बहाली के साल तक रहने वाले
सालों का िलहाज़ करके उस की क़ीमत मक़ुरर्र करे।
खते का मािलक उसी िदन उस के पसैे अदा करे। यह
पसैे रब के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस होगं।े 24 बहाली

के साल में यह खते उस शख़्स के पास वापस आएगा
िजस ने उसे बचेा था।

25 वापस ख़रीदने के िलए मसु्तामल िसके्क मिक़्दस
के िसक्कों के बराबर हो।ं उस के चादँी के िसक्कों का
वज़न 11 ग्राम ह।ै

26 लिेकन कोई भी िकसी मवशेी का पहलौठा रब
के िलए मख़्सूस नहीं कर सकता। वह तो पहले से
रब के िलए मख़्सूस ह।ै इस में कोई फ़क़र् नहीं िक वह
गाय, बलै या भड़े हो। 27 अगर उस ने कोई नापाक
जानवर मख़्सूस िकया हो तो वह उसे मक़ुरर्रा क़ीमत
जमा 20 फ़ीसद के िलए वापस ख़रीद सकता ह।ै
अगर वह उसे वापस न ख़रीदे तो वह मक़ुरर्रा क़ीमत
के िलए बचेा जाए।

28 लिेकन अगर िकसी ने अपनी िमलिकयत में से
कुछ ग़रैमशरूत तौर पर रब के िलए मख़्सूस िकया
है तो उसे बचेा या वापस नहीं ख़रीदा जा सकता,
ख़्वाह वह इन्सान, जानवर या ज़मीन हो। जो इस
तरह मख़्सूस िकया गया हो वह रब के िलए िनहायत
मक़ुद्दस ह।ै 29 इसी तरह िजस शख़्स को तबाही के
िलए मख़्सूस िकया गया है उस का िफ़द्या नहीं िदया
जा सकता। लािज़म है िक उसे सज़ा-ए-मौत दी जाए।

30 हर फ़सल का दसवा ँ िहस्सा रब का ह,ै चाहे
वह अनाज हो या फल। वह रब के िलए मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस ह।ै 31 अगर कोई अपनी फ़सल का दसवा ँ
िहस्सा छुड़ाना चाहता है तो वह इस के िलए उस की
मक़ुरर्रा क़ीमत जमा 20 फ़ीसद द।े 32 इसी तरह गाय-
बलैों और भड़े-बकिरयों का दसवा ँ िहस्सा भी रब के
िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस ह,ै हर दसवा ँ जानवर जो
गल्लाबान के डंडे के नीचे से गज़ुरेगा। 33 यह जानवर
चनुने से पहले उन का मआुइना न िकया जाए िक
कौन से जानवर अच्छे या कमज़ोर है।ं यह भी न
करना िक दसवें िहस्से के िकसी जानवर के बदले
कोई और जानवर िदया जाए। अगर िफर भी उसे
बदला जाए तो दोनों जानवर रब के िलए मख़्सूस-
ओ-मक़ुद्दस होगं।े और उन्हें वापस ख़रीदा नहीं जा
सकता।”
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34 यह वह अह्काम हैं जो रब ने सीना पहाड़ पर

मूसा को इस्राईिलयों के िलए िदए।



िगनती

इस्राईिलयों की पहली मदुर्मशमुारी

1 1 इस्राईिलयों को िमस्र से िनकले हएु एक साल
से ज़्यादा असार् गज़ुर गया था। अब तक वह

दश्त-ए-सीना में थ।े दूसरे साल के दूसरे महीने के
पहले िदन रब मलुाक़ात के ख़मैे में मूसा से हमकलाम
हआु। उस ने कहा,

2 “तू और हारून तमाम इस्राईिलयों की मदुर्मशमुारी
कंुबों और आबाई घरानों के मतुािबक़ करना। उन
तमाम मदोर्ं की फ़हिरस्त बनाना 3 जो कम अज़ कम
बीस साल के और जंग लड़ने के क़ािबल हो।ं 4 इस
में हर क़बीले के एक ख़ानदान का सरपरस्त तमु्हारी
मदद करे। 5 यह उन के नाम हैं : रूिबन के क़बीले
से इलीसूर िबन शिदयूर,

6 शमाऊन के क़बीले से सलूमीएल िबन सूरीशद्दी,
7 यहूदाह के क़बीले से नह्सोन िबन अम्मीनदाब,
8 इश्कार के क़बीले से नतनीएल िबन ज़ग़ुर,
9 ज़बूलून के क़बीले से इिलयाब िबन हलेोन,
10 यूसफ़ु के बटेे इफ़्राईम के क़बीले से इलीसमा

िबन अम्मीहूद, यूसफ़ु के बटेे मनस्सी के क़बीले से
जमलीएल िबन फ़दाह्सूर,

11 िबनयमीन के क़बीले से अिबदान िबन
िजदाऊनी,

12 दान के क़बीले से अख़ीअज़र िबन अम्मीशद्दी,
13 आशर के क़बीले से फ़जईएल िबन अक्रान,
14 जद के क़बीले से इिलयासफ़ िबन दऊएल,
15 नफ़्ताली के क़बीले से अख़ीरा िबन एनान।”
16 यही मदर् जमाअत से इस काम के िलए बलुाए

गए। वह अपने क़बीलों के राहनमुा और कंुबों के
सरपरस्त थ।े 17 इन की मदद से मूसा और हारून
ने 18 उसी िदन पूरी जमाअत को इकट्ठा िकया। हर
इस्राईली मदर् जो कम अज़ कम 20 साल का था

रिजस्टर में दजर् िकया गया। रिजस्टर की ततीर्ब उन
के कंुबों और आबाई घरानों के मतुािबक़ थी।

19 सब कुछ वसैा ही िकया गया जसैा रब ने हकु्म
िदया था। मूसा ने सीना के रेिगस्तान में लोगों की
मदुर्मशमुारी की। नतीजा यह िनकला :

20–21 रूिबन के क़बीले के 46,500 मदर्,
22–23 शमाऊन के क़बीले के 59,300 मदर्,
24–25 जद के क़बीले के 45,650 मदर्,
26–27 यहूदाह के क़बीले के 74,600 मदर्,
28–29 इश्कार के क़बीले के 54,400 मदर्,
30–31 ज़बूलून के क़बीले के 57,400 मदर्,
32–33 यूसफ़ु के बटेे इफ़्राईम के क़बीले के 40,500

मदर्,
34–35 यूसफ़ु के बटेे मनस्सी के क़बीले के 32,200

मदर्,
36–37 िबनयमीन के क़बीले के 35,400 मदर्,
38–39 दान के क़बीले के 62,700 मदर्,
40–41 आशर के क़बीले के 41,500 मदर्,
42–43 नफ़्ताली के क़बीले के 53,400 मदर्।
44 मूसा, हारून और क़बीलों के बारह राहनमुाओं

ने इन तमाम आदिमयों को िगना। 45–46 उन की पूरी
तादाद 6,03,550 थी।

47 लिेकन लािवयों की मदुर्मशमुारी न हईु, 48 क्यूिँक
रब ने मूसा से कहा था, 49 “इस्राईिलयों की
मदुर्मशमुारी में लािवयों को शािमल न करना। 50 इस
के बजाय उन्हें शरीअत की सकूुनतगाह और उस
का सारा सामान सभँालने की िज़म्मादारी दनेा। वह
सफ़र करते वक़्त यह ख़मैा और उस का सारा
सामान उठा कर ले जाए,ँ उस की िख़दमत के िलए
हािज़र रहें और रुकते वक़्त उसे अपने ख़मैों से
घरेे रखे।ं 51 रवाना होते वक़्त वही ख़मैे को समटेें
और रुकते वक़्त वही उसे लगाए।ँ अगर कोई और
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उस के क़रीब आए तो उसे सज़ा-ए-मौत दी जाएगी।
52 बाक़ी इस्राईली ख़मैागाह में अपने अपने दस्ते के
मतुािबक़ और अपने अपने अलम के इदर्िगदर् अपने
ख़मैे लगाए।ँ 53 लिेकन लावी अपने ख़मैों से शरीअत
की सकूुनतगाह को घरे लें तािक मरेा ग़ज़ब िकसी
ग़लत शख़्स के नज़्दीक आने से इस्राईिलयों की
जमाअत पर नािज़ल न हो जाए। यू ँ लािवयों को
शरीअत की सकूुनतगाह को सभँालना ह।ै”

54 इस्राईिलयों ने वसैा ही िकया जसैा रब ने मूसा
को हकु्म िदया था।

ख़मैागाह में क़बीलों की ततीर्ब

2 1 रब ने मूसा और हारून से कहा 2 िक इस्राईली
अपने ख़मैे कुछ फ़ािसले पर मलुाक़ात के ख़मैे

के इदर्िगदर् लगाए।ँ हर एक अपने अपने अलम
और अपने अपने आबाई घराने के िनशान के साथ
ख़मैाज़न हो।

3 इन िहदायात के मतुािबक़ मिक़्दस के मशिरक़
में यहूदाह का अलम था िजस के इदर्िगदर् तीन दस्ते
ख़मैाज़न थ।े पहल,े यहूदाह का क़बीला िजस का
कमाडँर नह्सोन िबन अम्मीनदाब था, 4 और िजस
के लश्कर के 74,600 फ़ौजी थ।े 5 दूसरे, इश्कार का
क़बीला िजस का कमाडँर नतनीएल िबन ज़ग़ुर था,
6 और िजस के लश्कर के 54,400 फ़ौजी थ।े 7 तीसरे,
ज़बूलून का क़बीला िजस का कमाडँर इिलयाब िबन
हलेोन था 8 और िजस के लश्कर के 57,400 फ़ौजी
थ।े 9 तीनों क़बीलों के फ़ौिजयों की कुल तादाद
1,86,400 थी। रवाना होते वक़्त यह आगे चलते
थ।े

10 मिक़्दस के जनूुब में रूिबन का अलम था िजस
के इदर्िगदर् तीन दस्ते ख़मैाज़न थ।े पहल,े रूिबन
का क़बीला िजस का कमाडँर इलीसूर िबन शिदयूर
था, 11 और िजस के 46,500 फ़ौजी थ।े 12 दूसरे,
शमाऊन का क़बीला िजस का कमाडँर सलूमीएल
िबन सूरीशद्दी था, 13 और िजस के 59,300 फ़ौजी
थ।े 14 तीसरे, जद का क़बीला िजस का कमाडँर

इिलयासफ़ िबन दऊएल था, 15 और िजस के 45,650
फ़ौजी थ।े 16 तीनों क़बीलों के फ़ौिजयों की कुल
तादाद 1,51,450 थी। रवाना होते वक़्त यह मशिरक़ी
क़बीलों के पीछे चलते थ।े

17 इन जनूुबी क़बीलों के बाद लावी मलुाक़ात का
ख़मैा उठा कर क़बीलों के ऐन बीच में चलते थ।े
क़बीले उस ततीर्ब से रवाना होते थे िजस ततीर्ब से
वह अपने ख़मैे लगाते थ।े हर क़बीला अपने अलम
के पीछे चलता था।

18 मिक़्दस के मग़िरब में इफ़्राईम का अलम था
िजस के इदर्िगदर् तीन दस्ते ख़मैाज़न थ।े पहल,े
इफ़्राईम का क़बीला िजस का कमाडँर इलीसमा
िबन अम्मीहूद था, 19 और िजस के 40,500 फ़ौजी
थ।े 20 दूसरे, मनस्सी का क़बीला िजस का कमाडँर
जमलीएल िबन फ़दाह्सूर था, 21 और िजस के
32,200 फ़ौजी थ।े 22 तीसरे, िबनयमीन का क़बीला
िजस का कमाडँर अिबदान िबन िजदाऊनी था,
23 और िजस के 35,400 फ़ौजी थ।े 24 तीनों क़बीलों
के फ़ौिजयों की कुल तादाद 1,08,100 थी। रवाना
होते वक़्त यह जनूुबी क़बीलों के पीछे चलते थ।े

25 मिक़्दस के िशमाल में दान का अलम था
िजस के इदर्िगदर् तीन दस्ते ख़मैाज़न थ।े पहल,े
दान का क़बीला िजस का कमाडँर अख़ीअज़र
िबन अम्मीशद्दी था, 26 और िजस के 62,700 फ़ौजी
थ।े 27 दूसरे, आशर का क़बीला िजस का कमाडँर
फ़जईएल िबन अक्रान था, 28 और िजस के 41,500
फ़ौजी थ।े 29 तीसरे, नफ़्ताली का क़बीला िजस का
कमाडँर अख़ीरा िबन एनान था, 30 और िजस के
53,400 फ़ौजी थ।े 31 तीनों क़बीलों की कुल तादाद
1,57,600 थी। वह आिख़र में अपना अलम उठा कर
रवाना होते थ।े

32 पूरी ख़मैागाह के फ़ौिजयों की कुल तादाद
6,03,550 थी। 33 िसफ़र् लावी इस तादाद में शािमल
नहीं थ,े क्यूिँक रब ने मूसा को हकु्म िदया था िक उन
की भतीर् न की जाए।
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34 यू ँ इस्राईिलयों ने सब कुछ उन िहदायात के

मतुािबक़ िकया जो रब ने मूसा को दी थी।ं उन के
मतुािबक़ ही वह अपने झंडों के इदर्िगदर् अपने ख़मैे
लगाते थे और उन के मतुािबक़ ही अपने कंुबों और
आबाई घरानों के साथ रवाना होते थ।े

हारून के बटेे

3 1 यह हारून और मूसा के ख़ानदान का बयान
ह।ै उस वक़्त का िज़क्र है जब रब ने सीना पहाड़

पर मूसा से बात की। 2 हारून के चार बटेे थ।े बड़ा
बटेा नदब था, िफर अबीहू, इलीअज़र और इतमर।
3 यह इमाम थे िजन को मसह करके इस िख़दमत का
इख़ितयार िदया गया था। 4 लिेकन नदब और अबीहू
उस वक़्त मर गए जब उन्हों ने दश्त-ए-सीना में रब
के हज़ूुर नाजाइज़ आग पशे की। चूिँक वह बऔेलाद
थे इस िलए हारून के जीते जी िसफ़र् इलीअज़र और
इतमर इमाम की िख़दमत सरअन्जाम दतेे थ।े

लािवयों की मिक़्दस में िज़म्मादारी
5 रब ने मूसा से कहा, 6 “लावी के क़बीले को

ला कर हारून की िख़दमत करने की िज़म्मादारी
द।े 7 उन्हें उस के िलए और पूरी जमाअत के िलए
मलुाक़ात के ख़मैे की िख़दमात सभँालना ह।ै 8 वह
मलुाक़ात के ख़मैे का सामान सभँालें और तमाम
इस्राईिलयों के िलए मिक़्दस के फ़राइज़ अदा करे।ं
9 तमाम इस्राईिलयों मे ं से िसफ़र् लािवयों को हारून
और उस के बटेों की िख़दमत के िलए मक़ुरर्र कर।
10 लिेकन िसफ़र् हारून और उस के बटेों को इमाम
की हिैसयत हािसल ह।ै जो भी बािक़यों मे ं से उन की
िज़म्मादािरया ँ उठाने की कोिशश करेगा उसे सज़ा-ए-
मौत दी जाएगी।”

11 रब ने मूसा से यह भी कहा, 12 “मैं ने इस्राईिलयों
मे ं से लािवयों को चनु िलया ह।ै वह तमाम इस्राईली
पहलौठों के इवज़ मरेे िलए मख़्सूस है,ं 13 क्यूिँक
तमाम पहलौठे मरेे ही है।ं िजस िदन मैं ने िमस्र में
तमाम पहलौठों को मार िदया उस िदन मैं ने इस्राईल

के पहलौठों को अपने िलए मख़्सूस िकया, ख़्वाह
वह इन्सान के थे या हवैान के। वह मरेे ही है।ं मैं रब
हू।ँ”

लािवयों की मदुर्मशमुारी
14 रब ने सीना के रेिगस्तान में मूसा से कहा,

15 “लािवयों को िगन कर उन के आबाई घरानों और
कंुबों के मतुािबक़ रिजस्टर में दजर् करना। हर बटेे
को िगनना है जो एक माह या इस से ज़ाइद का ह।ै”
16 मूसा ने ऐसा ही िकया।

17 लावी के तीन बटेे जसैोर्न, िक़हात और िमरारी
थ।े 18 जसैोर्न के दो कंुबे उस के बटेों िलब्नी और
िसमई के नाम रखते थ।े 19 िक़हात के चार कंुबे उस
के बटेों अम्राम, इज़हार , हबू्रन और उज़्ज़ीएल के नाम
रखते थ।े 20 िमरारी के दो कंुबे उस के बटेों महली
और मूशी के नाम रखते थ।े ग़रज़ लावी के क़बीले
के कंुबे उस के पोतों के नाम रखते थ।े

21 जसैोर्न के दो कंुबों बनाम िलब्नी और िसमई
22 के 7,500 मदर् थे जो एक माह या इस से ज़ाइद
के थ।े 23 उन्हें अपने ख़मैे मग़िरब में मिक़्दस के
पीछे लगाने थ।े 24 उन का राहनमुा इिलयासफ़ िबन
लाएल था, 25 और वह ख़मैे को सभँालते थे यानी
उस की पोिशशे,ं ख़मैे के दरवाज़े का पदार्, 26 ख़मैे
और क़ुबार्नगाह की चारदीवारी के पद ेर्, चारदीवारी
के दरवाज़े का पदार् और तमाम रस्स।े इन चीज़ों से
मतुािल्लक़ सारी िख़दमत उन की िज़म्मादारी थी।

27 िक़हात के चार कंुबों बनाम अम्राम, इज़हार ,
हबू्रन और उज़्ज़ीएल 28 के 8,600 मदर् थे जो एक
माह या इस से ज़ाइद के थे और िजन को मिक़्दस
की िख़दमत करनी थी। 29 उन्हें अपने डेरे मिक़्दस
के जनूुब में डालने थ।े 30 उन का राहनमुा इलीसफ़न
िबन उज़्ज़ीएल था, 31 और वह यह चीज़ें सभँालते थे
: अह्द का सन्दूक़, मज़े, शमादान, क़ुबार्नगाहे,ं वह
बतर्न और साज़-ओ-सामान जो मिक़्दस में इस्तमेाल
होता था और मक़ुद्दसतरीन कमरे का पदार्। इन चीज़ों
से मतुािल्लक़ सारी िख़दमत उन की िज़म्मादारी थी।
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32 हारून इमाम का बटेा इलीअज़र लािवयों के तमाम
राहनमुाओं पर मक़ुरर्र था। वह उन तमाम लोगों का
इंचाजर् था जो मिक़्दस की दखे-भाल करते थ।े

33 िमरारी के दो कंुबों बनाम महली और मूशी 34 के
6,200 मदर् थे जो एक माह या इस से ज़ाइद के
थ।े 35 उन का राहनमुा सूरीएल िबन अबीख़लै था।
उन्हें अपने डेरे मिक़्दस के िशमाल में डालने थ,े
36 और वह यह चीज़ें सभँालते थे : ख़मैे के तख़्त,े
उस के शहतीर, खम्ब,े पाए और इस तरह का सारा
सामान। इन चीज़ों से मतुािल्लक़ सारी िख़दमत उन की
िज़म्मादारी थी। 37 वह चारदीवारी के खम्ब,े पाए,
मख़ेें और रस्से भी सभँालते थ।े

38 मूसा, हारून और उन के बटेों को अपने डेरे
मशिरक़ में मिक़्दस के सामने डालने थ।े उन की
िज़म्मादारी मिक़्दस में बनी इस्राईल के िलए िख़दमत
करना थी। उन के इलावा जो भी मिक़्दस में दािख़ल
होने की कोिशश करता उसे सज़ा-ए-मौत दनेी थी।

39 उन लावी मदोर्ं की कुल तादाद जो एक माह या
इस से ज़ाइद के थे 22,000 थी। रब के कहने पर
मूसा और हारून ने उन्हें कंुबों के मतुािबक़ िगन कर
रिजस्टर में दजर् िकया।

लावी के क़बीले के मदर् पहलौठों के इवज़ी हैं
40 रब ने मूसा से कहा, “तमाम इस्राईली पहलौठों

को िगनना जो एक माह या इस से ज़ाइद के हैं
और उन के नाम रिजस्टर में दजर् करना। 41 उन
तमाम पहलौठों की जगह लािवयों को मरेे िलए
मख़्सूस करना। इसी तरह इस्राईिलयों के मविेशयों
के पहलौठों की जगह लािवयों के मवशेी मरेे िलए
मख़्सूस करना। मैं रब हू।ँ” 42 मूसा ने ऐसा ही िकया
जसैा रब ने उसे हकु्म िदया। उस ने तमाम इस्राईली
पहलौठे 43 जो एक माह या इस से ज़ाइद के थे िगन
िलए। उन की कुल तादाद 22,273 थी।

44 रब ने मूसा से कहा, 45 “मझुे तमाम इस्राईली
पहलौठों की जगह लािवयों को पशे करना। इसी
तरह मझुे इस्राईिलयों के मविेशयों की जगह लािवयों

के मवशेी पशे करना। लावी मरेे ही है।ं मैं रब हू।ँ
46 लािवयों की िनस्बत बाक़ी इस्राईिलयों के 273
पहलौठे ज़्यादा है।ं उन में से 47 हर एक के इवज़ चादँी
के पाचँ िसके्क ले जो मिक़्दस के वज़न के मतुािबक़
हों (फ़ी िसक्का तक़रीबन 11 ग्राम)। 48 यह पसैे हारून
और उस के बटेों को दनेा।”

49 मूसा ने ऐसा ही िकया। 50 यू ँ उस ने चादँी के
1,365 िसके्क (तक़रीबन 16 िकलोग्राम) जमा करके
51 हारून और उस के बटेों को िदए, िजस तरह रब
ने उसे हकु्म िदया था।

िक़हाितयों की िज़म्मादािरया ँ

4 1 रब ने मूसा और हारून से कहा, 2 “लावी के
क़बीले में से िक़हाितयों की मदुर्मशमुारी उन के

कंुबों और आबाई घरानों के मतुािबक़ करना। 3 उन
तमाम मदोर्ं को रिजस्टर में दजर् करना जो 30 से ले
कर 50 साल के हैं और मलुाक़ात के ख़मैे मे ं िख़दमत
करने के िलए आ सकते है।ं 4 िक़हाितयों की िख़दमत
मक़ुद्दसतरीन कमरे की दखे-भाल ह।ै

5 जब ख़मैे को सफ़र के िलए समटेना है तो हारून
और उस के बटेे दािख़ल हो कर मक़ुद्दसतरीन कमरे
का पदार् उतारें और उसे शरीअत के सन्दूक़ पर डाल
दे।ं 6 इस पर वह तख़स की खालों का िग़लाफ़ और
आिख़र में पूरी तरह नीले रंग का कपड़ा िबछाए।ँ इस
के बाद वह सन्दूक़ को उठाने की लकिड़या ँ लगाए।ँ

7 वह उस मज़े पर भी नीले रंग का कपड़ा िबछाएँ
िजस पर रब को रोटी पशे की जाती ह।ै उस पर थाल,
प्याल,े मै की नज़रें पशे करने के बतर्न और मतर्बान
रखे जाए।ँ जो रोटी हमशेा मज़े पर होती है वह भी उस
पर रह।े 8 हारून और उस के बटेे इन तमाम चीज़ों पर
िक़िमर्ज़ी रंग का कपड़ा िबछा कर आिख़र में उन के
ऊपर तख़स की खालों का िग़लाफ़ डाले।ं इस के
बाद वह मज़े को उठाने की लकिड़या ँ लगाए।ँ

9 वह शमादान और उस के सामान पर यानी उस
के चराग़, बत्ती कतरने की क़ंैिचयो,ं जलते कोएले
के छोटे बतर्नों और तले के बतर्नों पर नीले रंग का
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कपड़ा रखे।ं 10 यह सब कुछ वह तख़स की खालों
के िग़लाफ़ में लपटेे ं और उसे उठा कर ले जाने के
िलए एक चौखटे पर रखे।ं

11 वह बख़ूर जलाने की सोने की क़ुबार्नगाह पर भी
नीले रंग का कपड़ा िबछा कर उस पर तख़स की
खालों का िग़लाफ़ डालें और िफर उसे उठाने की
लकिड़या ँ लगाए।ँ 12 वह सारा सामान जो मक़ुद्दस
कमरे में इस्तमेाल होता है ले कर नीले रंग के कपड़े
में लपटेे,ं उस पर तख़स की खालों का िग़लाफ़ डालें
और उसे उठा कर ले जाने के िलए एक चौखटे पर
रखे।ं

13 िफर वह जानवरों को जलाने की क़ुबार्नगाह को
राख से साफ़ करके उस पर अग़र्वानी रंग का कपड़ा
िबछाए।ँ 14 उस पर वह क़ुबार्नगाह की िख़दमत के
िलए सारा ज़रूरी सामान रखें यानी िछड़काओ के
कटोरे, जलते हएु कोएले के बतर्न, बलेचे और काटँ।े
इस सामान पर वह तख़स की खालों का िग़लाफ़
डाल कर क़ुबार्नगाह को उठाने की लकिड़या ँ लगाए।ँ

15 सफ़र के िलए रवाना होते वक़्त यह सब कुछ
उठा कर ले जाना िक़हाितयों की िज़म्मादारी ह।ै
लिेकन लािज़म है िक पहले हारून और उस के बटेे
यह तमाम मक़ुद्दस चीज़ें ढापँे।ं िक़हाती इन में से कोई
भी चीज़ न छुएँ वनार् मर जाएंग।े

16 हारून इमाम का बटेा इलीअज़र पूरे मक़ुद्दस ख़मैे
और उस के सामान का इंचाजर् हो। इस में चराग़ों का
तले, बख़ूर, ग़ल्ला की रोज़ाना नज़र और मसह का तले
भी शािमल ह।ै”

17 रब ने मूसा और हारून से कहा, 18 “ख़बरदार
रहो िक िक़हात के कंुबे लावी के क़बीले में से िमटने
न पाए।ँ 19 चनुाचँे जब वह मक़ुद्दसतरीन चीज़ों के
पास आएँ तो हारून और उस के बटेे हर एक को
उस सामान के पास ले जाएँ जो उसे उठा कर ले
जाना है तािक वह न मरें बिल्क जीते रहे।ं 20 िक़हाती
एक लम्हे के िलए भी मक़ुद्दस चीज़ें दखेने के िलए
अन्दर न जाए,ँ वनार् वह मर जाएंग।े”

जसैोर्िनयों की िज़म्मादािरया ँ
21 िफर रब ने मूसा से कहा, 22 “जसैोर्न की औलाद

की मदुर्मशमुारी भी उन के आबाई घरानों और कंुबों
के मतुािबक़ करना। 23 उन तमाम मदोर्ं को रिजस्टर
में दजर् करना जो 30 से ले कर 50 साल के हैं और
मलुाक़ात के ख़मैे मे ं िख़दमत के िलए आ सकते है।ं
24 वह यह चीज़ें उठा कर ले जाने के िज़म्मादार हैं
: 25 मलुाक़ात का ख़मैा, उस की छत, छत पर रखी
हईु तख़स की खाल की पोिशश, ख़मैे के दरवाज़े
का पदार्, 26 ख़मैे और क़ुबार्नगाह की चारदीवारी के
पद ेर्, चारदीवारी के दरवाज़े का पदार्, उस के रस्से
और उसे लगाने का बाक़ी सामान। वह उन तमाम
कामों के िज़म्मादार हैं जो इन चीज़ों से मनु्सिलक
है।ं 27 जसैोर्िनयों की पूरी िख़दमत हारून और उस के
बटेों की िहदायात के मतुािबक़ हो। ख़बरदार रहो िक
वह सब कुछ ऐन िहदायात के मतुािबक़ उठा कर ले
जाए।ँ 28 यह सब मलुाक़ात के ख़मैे मे ं जसैोर्िनयों की
िज़म्मादािरया ँ है।ं इस काम में हारून इमाम का बटेा
इतमर उन पर मक़ुरर्र ह।ै”

िमरािरयों की िज़म्मादािरया ँ
29 रब ने कहा, “िमरारी की औलाद की मदुर्मशमुारी

भी उन के आबाई घरानों और कंुबों के मतुािबक़
करना। 30 उन तमाम मदोर्ं को रिजस्टर में दजर् करना
जो 30 से ले कर 50 साल के हैं और मलुाक़ात
के ख़मैे मे ं िख़दमत के िलए आ सकते है।ं 31 वह
मलुाक़ात के ख़मैे की यह चीज़ें उठा कर ले जाने
के िज़म्मादार हैं : दीवार के तख़्त,े शहतीर, खम्बे
और पाए, 32 िफर ख़मैे की चारदीवारी के खम्ब,े पाए,
मख़ेे,ं रस्से और यह चीज़ें लगाने का सामान। हर एक
को तफ़्सील से बताना िक वह क्या क्या उठा कर
ले जाए। 33 यह सब कुछ िमरािरयों की मलुाक़ात
के ख़मैे मे ं िज़म्मादािरयों मे ं शािमल ह।ै इस काम में
हारून इमाम का बटेा इतमर उन पर मक़ुरर्र हो।”
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लािवयों की मदुर्मशमुारी
34 मूसा, हारून और जमाअत के राहनमुाओं ने

िक़हाितयों की मदुर्मशमुारी उन के कंुबों और आबाई
घरानों के मतुािबक़ की। 35–37 उन्हों ने उन तमाम
मदोर्ं को रिजस्टर में दजर् िकया जो 30 से ले कर 50
साल के थे और जो मलुाक़ात के ख़मैे में िख़दमत
कर सकते थ।े उन की कुल तादाद 2,750 थी। मूसा
और हारून ने सब कुछ वसैा ही िकया जसैा रब ने
मूसा की मािरफ़त फ़रमाया था। 38–41 िफर जसैोर्िनयों
की मदुर्मशमुारी उन के कंुबों और आबाई घरानों
के मतुािबक़ हईु। िख़दमत के लाइक़ मदोर्ं की कुल
तादाद 2,630 थी। मूसा और हारून ने सब कुछ वसैा
ही िकया जसैा रब ने मूसा के ज़रीए फ़रमाया था।
42–45 िफर िमरािरयों की मदुर्मशमुारी उन के कंुबों
और आबाई घरानों के मतुािबक़ हईु। िख़दमत के
लाइक़ मदोर्ं की कुल तादाद 3,200 थी। मूसा और
हारून ने सब कुछ वसैा ही िकया जसैा रब ने मूसा
के ज़रीए फ़रमाया था। 46–48 लािवयों के उन मदोर्ं
की कुल तादाद 8,580 थी िजन्हें मलुाक़ात के ख़मैे
मे ं िख़दमत करना और सफ़र करते वक़्त उसे उठा
कर ले जाना था।

49 मूसा ने रब के हकु्म के मतुािबक़ हर एक को उस
की अपनी अपनी िज़म्मादारी सौपंी और उसे बताया
िक उसे क्या क्या उठा कर ले जाना ह।ै यू ँ उन की
मदुर्मशमुारी रब के उस हकु्म के ऐन मतुािबक़ की गई
जो उस ने मूसा की मािरफ़त िदया था।

नापाक लोग ख़मैागाह में नहीं रह सकते

5 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को हकु्म
दे िक हर उस शख़्स को ख़मैागाह से बाहर कर

दो िजस को वबाई िजल्दी बीमारी ह,ै िजस के ज़ख़्मों
से माए िनकलता रहता है या जो िकसी लाश को
छूने से नापाक ह।ै 3 ख़्वाह मदर् हो या औरत, सब
को ख़मैागाह के बाहर भजे दनेा तािक वह ख़मैागाह
को नापाक न करें जहा ँ मैं तमु्हारे दरिमयान सकूुनत

करता हू।ँ” 4 इस्राईिलयों ने वसैा ही िकया जसैा रब
ने मूसा को कहा था। उन्हों ने रब के हकु्म के ऐन
मतुािबक़ इस तरह के तमाम लोगों को ख़मैागाह से
बाहर कर िदया।

ग़लत काम का मआुवज़ा
5 रब ने मूसा से कहा, 6 “इस्राईिलयों को िहदायत

दनेा िक जो भी िकसी से ग़लत सलूुक करे वह मरेे
साथ बवेफ़ाई करता है और क़ुसूरवार ह,ै ख़्वाह
मदर् हो या औरत। 7 लािज़म है िक वह अपना गनुाह
तस्लीम करे और उस का पूरा मआुवज़ा दे बिल्क
मतुअिस्सरा शख़्स का नक़ु्सान पूरा करने के इलावा
20 फ़ीसद ज़्यादा द।े 8 लिेकन अगर वह शख़्स िजस
का क़ुसूर िकया गया था मर चकुा हो और उस
का कोई वािरस न हो जो यह मआुवज़ा वसूल कर
सके तो िफर उसे रब को दनेा ह।ै इमाम को यह
मआुवज़ा उस मेढें के इलावा िमलगेा जो क़ुसूरवार
अपने कफ़्फ़ारा के िलए दगेा। 9–10 नीज़ इमाम को
इस्राईिलयों की क़ुबार्िनयों मे ं से वह कुछ िमलना है
जो उठाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर उसे िदया जाता
ह।ै यह िहस्सा िसफ़र् इमामों को ही िमलना ह।ै”

िज़ना के शक पर अल्लाह का फ़ैसला
11 रब ने मूसा से कहा, 12 “इस्राईिलयों को बताना,

हो सकता है िक कोई शादीशदुा औरत भटक कर
अपने शौहर से बवेफ़ा हो जाए और 13 िकसी और
से हमिबसतर हो कर नापाक हो जाए। उस के शौहर
ने उसे नहीं दखेा, क्यूिँक यह पोशीदगी में हआु है
और न िकसी ने उसे पकड़ा, न इस का कोई गवाह
ह।ै 14 अगर शौहर को अपनी बीवी की वफ़ादारी पर
शक हो और वह ग़रैत खाने लग,े लिेकन यक़ीन से
नहीं कह सकता िक मरेी बीवी क़ुसूरवार है िक नहीं
15 तो वह अपनी बीवी को इमाम के पास ले आए।
साथ साथ वह अपनी बीवी के िलए क़ुबार्नी के तौर
पर जौ का डेढ़ िकलोग्राम बहेतरीन मदैा ले आए। इस
पर न तले उंडेला जाए, न बख़ूर डाला जाए, क्यूिँक
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ग़ल्ला की यह नज़र ग़रैत की नज़र है िजस का मक़्सद
है िक पोशीदा क़ुसूर ज़ािहर हो जाए। 16 इमाम औरत
को क़रीब आने दे और रब के सामने खड़ा करे।
17 वह िमट्टी का बतर्न मक़ुद्दस पानी से भर कर उस
में मिक़्दस के फ़शर् की कुछ ख़ाक डाल।े 18 िफर वह
औरत को रब को पशे करके उस के बाल खलुवाए
और उस के हाथों पर मदैे की नज़र रख।े इमाम के
अपने हाथ में कड़वे पानी का वह बतर्न हो जो लानत
का बाइस ह।ै

19 िफर वह औरत को क़सम िखला कर कह,े
‘अगर कोई और आदमी आप से हमिबसतर नहीं
हआु है और आप नापाक नहीं हईु हैं तो इस कड़वे
पानी की लानत का आप पर कोई असर न हो।
20 लिेकन अगर आप भटक कर अपने शौहर से
बवेफ़ा हो गई हैं और िकसी और से हमिबसतर हो
कर नापाक हो गई हैं 21 तो रब आप को आप की
क़ौम के सामने लानती बनाए। आप बाझँ हो जाएँ
और आप का पटे फूल जाए। 22 जब लानत का यह
पानी आप के पटे में उतरे तो आप बाझँ हो जाएँ
और आप का पटे फूल जाए।’ इस पर औरत कह,े
‘आमीन, ऐसा ही हो।’

23 िफर इमाम यह लानत िलख कर काग़ज़ को बतर्न
के पानी में यू ँ धो दे िक उस पर िलखी हईु बातें
पानी में घलु जाए।ँ 24 बाद में वह औरत को यह पानी
िपलाए तािक वह उस के िजस्म में जा कर उसे लानत
पहुचँाए। 25 लिेकन पहले इमाम उस के हाथों मे ं से
ग़रैत की क़ुबार्नी ले कर उसे ग़ल्ला की नज़र के तौर
पर रब के सामने िहलाए और िफर क़ुबार्नगाह के
पास ले आए। 26 उस पर वह मटु्ठी भर यादगारी की
क़ुबार्नी के तौर पर जलाए। इस के बाद वह औरत
को पानी िपलाए। 27 अगर वह अपने शौहर से बवेफ़ा
थी और नापाक हो गई है तो वह बाझँ हो जाएगी, उस
का पटे फूल जाएगा और वह अपनी क़ौम के सामने
लानती ठहरेगी। 28 लिेकन अगर वह पाक-साफ़ है
तो उसे सज़ा नहीं दी जाएगी और वह बच्चे जन्म दनेे
के क़ािबल रहगेी।

29–30 चनुाचँे ऐसा ही करना है जब शौहर ग़रैत खाए
और उसे अपनी बीवी पर िज़ना का शक हो। बीवी
को क़ुबार्नगाह के सामने खड़ा िकया जाए और इमाम
यह सब कुछ करे। 31 इस सूरत में शौहर बक़ुेसूर
ठहरेगा, लिेकन अगर उस की बीवी ने वाक़ई िज़ना
िकया हो तो उसे अपने गनुाह के नतीजे बदार्श्त करने
पड़ंेग।े”

जो अपने आप को मख़्सूस करते हैं

6 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को
िहदायत दनेा िक अगर कोई आदमी या औरत

मन्नत मान कर अपने आप को एक मक़ुरर्रा वक़्त के
िलए रब के िलए मख़्सूस करे 3 तो वह मै या कोई
और नशाआवर चीज़ न िपए। न वह अंगूर या िकसी
और चीज़ का िसरका िपए, न अंगूर का रस। वह
अंगूर या िकशिमश न खाए। 4 जब तक वह मख़्सूस
है वह अंगूर की कोई भी पदैावार न खाए, यहा ँ तक
िक अंगूर के बीज या िछलके भी न खाए। 5 जब तक
वह अपनी मन्नत के मतुािबक़ मख़्सूस है वह अपने
बाल न कटवाए। िजतनी दरे के िलए उस ने अपने
आप को रब के िलए मख़्सूस िकया है उतनी दरे तक
वह मक़ुद्दस ह।ै इस िलए वह अपने बाल बढ़ने द।े
6 जब तक वह मख़्सूस है वह िकसी लाश के क़रीब
न जाए, 7 चाहे वह उस के बाप, मा,ँ भाई या बहन की
लाश क्यू ँ न हो। क्यूिँक इस से वह नापाक हो जाएगा
जबिक अभी तक उस की मख़्सूिसयत लम्बे बालों
की सूरत में नज़र आती ह।ै 8 वह अपनी मख़्सूिसयत
के दौरान रब के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस ह।ै

9 अगर कोई अचानक मर जाए जब मख़्सूस शख़्स
उस के क़रीब हो तो उस के मख़्सूस बाल नापाक
हो जाएंग।े ऐसी सूरत में लािज़म है िक वह अपने
आप को पाक-साफ़ करके सातवें िदन अपने सर
को मुंडवाए। 10 आठवें िदन वह दो क़ुिम्रया ँ या दो
जवान कबूतर ले कर मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े
पर आए और इमाम को द।े 11 इमाम इन में से एक
को गनुाह की क़ुबार्नी के तौर पर चढ़ाए और दूसरे
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को भस्म होने वाली क़ुबार्नी के तौर पर। यू ँ वह उस
के िलए कफ़्फ़ारा दगेा जो लाश के क़रीब होने से
नापाक हो गया ह।ै उसी िदन वह अपने सर को दबुारा
मख़्सूस करे 12 और अपने आप को मक़ुरर्रा वक़्त के
िलए दबुारा रब के िलए मख़्सूस करे। वह क़ुसूर की
क़ुबार्नी के तौर पर एक साल का भड़े का बच्चा पशे
करे। िजतने िदन उस ने पहले मख़्सूिसयत की हालत
में गज़ुारे हैं वह शमुार नहीं िकए जा सकते क्यूिँक
वह मख़्सूिसयत की हालत में नापाक हो गया था।
वह दबुारा पहले िदन से शरुू करे।

13 शरीअत के मतुािबक़ जब मख़्सूस शख़्स का
मक़ुरर्रा वक़्त गज़ुर गया हो तो पहले उसे मलुाक़ात के
ख़मैे के दरवाज़े पर लाया जाए। 14 वहा ँ वह रब को
भस्म होने वाली क़ुबार्नी के िलए भड़े का एक बऐेब
यकसाला नर बच्चा, गनुाह की क़ुबार्नी के िलए एक
बऐेब यकसाला भड़े और सलामती की क़ुबार्नी के
िलए एक बऐेब मेढंा पशे करे। 15 इस के इलावा वह
एक टोकरी में बख़ेमीरी रोिटया ँ िजन में बहेतरीन मदैा
और तले िमलाया गया हो और बख़ेमीरी रोिटया ँ िजन
पर तले लगाया गया हो मतुािल्लक़ा ग़ल्ला की नज़र और
मै की नज़र के साथ 16 रब को पशे करे। पहले इमाम
गनुाह की क़ुबार्नी और भस्म होने वाली क़ुबार्नी रब
के हज़ूुर चढ़ाए। 17 िफर वह मेढें को बख़ेमीरी रोिटयों
के साथ सलामती की क़ुबार्नी के तौर पर पशे करे।
इमाम ग़ल्ला की नज़र और मै की नज़र भी चढ़ाए।
18 इस दौरान मख़्सूस शख़्स मलुाक़ात के ख़मैे पर
अपने मख़्सूस िकए गए सर को मुंडवा कर तमाम
बाल सलामती की क़ुबार्नी की आग में फंैके।

19 िफर इमाम मेढें का एक पका हआु शाना और
टोकरी में से दोनों िक़स्मों की एक एक रोटी ले कर
मख़्सूस शख़्स के हाथों पर रख।े 20 इस के बाद वह
यह चीज़ें वापस ले कर उन्हें िहलाने की क़ुबार्नी
के तौर पर रब के सामने िहलाए। यह एक मक़ुद्दस
क़ुबार्नी है जो इमाम का िहस्सा ह।ै सलामती की
क़ुबार्नी का िहलाया हआु सीना और उठाई हईु रान

भी इमाम का िहस्सा है।ं क़ुबार्नी के इख़ितताम पर
मख़्सूस िकए हएु शख़्स को मै पीने की इजाज़त ह।ै

21 जो अपने आप को रब के िलए मख़्सूस करता है
वह ऐसा ही करे। लािज़म है िक वह इन िहदायात के
मतुािबक़ तमाम क़ुबार्िनया ँ पशे करे। अगर गनु्जाइश
हो तो वह और भी पशे कर सकता ह।ै बहरहाल
लािज़म है िक वह अपनी मन्नत और यह िहदायात
पूरी करे।”

इमाम की बरकत
22 रब ने मूसा से कहा, 23 “हारून और उस के बटेों

को बता दनेा िक वह इस्राईिलयों को यू ँ बरकत दे,ं
24 ‘रब तझुे बरकत दे और तरेी िहफ़ाज़त करे।
25 रब अपने िचहरे का महेरबान नूर तझु पर

चमकाए और तझु पर रहम करे।
26 रब की नज़र-ए-करम तझु पर हो, और वह तझुे

सलामती बख़्श।े’
27 यू ँ वह मरेा नाम ले कर इस्राईिलयों को बरकत

दे।ं िफर मैं उन्हें बरकत दूगँा।”

मिक़्दस की मख़्सूिसयत के हिदए

7 1 िजस िदन मिक़्दस मकुम्मल हआु उसी िदन
मूसा ने उसे मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस िकया। इस के

िलए उस ने ख़मै,े उस के तमाम सामान, क़ुबार्नगाह
और उस के तमाम सामान पर तले िछड़का। 2–3 िफर
क़बीलों के बारह सरदार मिक़्दस के िलए हिदए ले
कर आए। यह वही राहनमुा थे िजन्हों ने मदुर्मशमुारी
के वक़्त मूसा की मदद की थी। उन्हों ने छत वाली
छ: बलै गािड़या ँ और बारह बलै ख़मैे के सामने
रब को पशे िकए, दो दो सरदारों की तरफ़ से एक
बलैगाड़ी और हर एक सरदार की तरफ़ से एक बलै।

4 रब ने मूसा से कहा, 5 “यह तहु्फ़े क़बूल करके
मलुाक़ात के ख़मैे के काम के िलए इस्तमेाल कर।
उन्हें लािवयों मे ं उन की िख़दमत की ज़रूरत के
मतुािबक़ तक़्सीम करना।” 6 चनुाचँे मूसा ने बलै
गािड़या ँ और बलै लािवयों को दे िदए। 7 उस ने दो
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बलै गािड़या ँ चार बलैों समते जसैोर्िनयों को 8 और
चार बलै गािड़या ँ आठ बलैों समते िमरािरयों को दी।ं
िमरारी हारून इमाम के बटेे इतमर के तहत िख़दमत
करते थ।े 9 लिेकन मूसा ने िक़हाितयों को न बलै
गािड़या ँ और न बलै िदए। वजह यह थी िक जो
मक़ुद्दस चीज़ें उन के सपदुर् थीं वह उन को कंधों
पर उठा कर ले जानी थी।ं

10 बारह सरदार क़ुबार्नगाह की मख़्सूिसयत के
मौक़े पर भी हिदए ले आए। उन्हों ने अपने हिदए
क़ुबार्नगाह के सामने पशे िकए। 11 रब ने मूसा से
कहा, “सरदार बारह िदन के दौरान बारी बारी अपने
हिदए पशे करे।ं” 12 पहले िदन यहूदाह के सरदार
नह्सोन िबन अम्मीनदाब की बारी थी। उस के हिदए
यह थे : 13 चादँी का थाल िजस का वज़न डेढ़
िकलोग्राम था और िछड़काओ का चादँी का कटोरा
िजस का वज़न 800 ग्राम था। दोनों ग़ल्ला की नज़र
के िलए तले के साथ िमलाए गए बहेतरीन मदैे से भरे
हएु थ।े 14 इन के इलावा नह्सोन ने यह चीज़ें पशे कीं
: सोने का प्याला िजस का वज़न 110 ग्राम था और
जो बख़ूर से भरा हआु था, 15 एक जवान बलै, एक
मेढंा, भस्म होने वाली क़ुबार्नी के िलए भड़े का एक
यकसाला बच्चा, 16 गनुाह की क़ुबार्नी के िलए एक
बकरा 17 और सलामती की क़ुबार्नी के िलए दो बलै,
पाचँ मेढें, पाचँ बकरे और भड़े के पाचँ यकसाला
बच्च।े

18–23 अगले ग्यारह िदन बाक़ी सरदार भी यही
हिदए मिक़्दस के पास ले आए। दूसरे िदन इश्कार
के सरदार नतनीएल िबन ज़ग़ुर की बारी थी,
24–29 तीसरे िदन ज़बूलून के सरदार इिलयाब िबन
हलेोन की, 30–47 चौथे िदन रूिबन के सरदार इलीसूर
िबन शिदयूर की, पाचँवें िदन शमाऊन के सरदार
सलूमीएल िबन सूरीशद्दी की, छटे िदन जद के
सरदार इिलयासफ़ िबन दऊएल की, 48–53 सातवें
िदन इफ़्राईम के सरदार इलीसमा िबन अम्मीहूद
की, 54–71 आठवें िदन मनस्सी के सरदार जमलीएल
िबन फ़दाह्सूर की, नवें िदन िबनयमीन के सरदार

अिबदान िबन िजदाऊनी की, दसवें िदन दान के
सरदार अख़ीअज़र िबन अम्मीशद्दी की, 72–83 ग्यारवें
िदन आशर के सरदार फ़जईएल िबन अक्रान की और
बारहवें िदन नफ़्ताली के सरदार अख़ीरा िबन एनान
की बारी थी।

84 इस्राईल के इन सरदारों ने िमल कर क़ुबार्नगाह
की मख़्सूिसयत के िलए चादँी के 12 थाल,
िछड़काओ के चादँी के 12 कटोरे और सोने के
12 प्याले पशे िकए। 85 हर थाल का वज़न डेढ़
िकलोग्राम और िछड़काओ के हर कटोरे का वज़न
800 ग्राम था। इन चीज़ों का कुल वज़न तक़रीबन 28
िकलोग्राम था। 86 बख़ूर से भरे हएु सोने के प्यालों
का कुल वज़न तक़रीबन डेढ़ िकलोग्राम था (फ़ी
प्याला 110 ग्राम)। 87 सरदारों ने िमल कर भस्म होने
वाली क़ुबार्नी के िलए 12 जवान बलै, 12 मेढें और
भड़े के 12 यकसाला बच्चे उन की ग़ल्ला की नज़रों
समते पशे िकए। गनुाह की क़ुबार्नी के िलए उन्हों ने
12 बकरे पशे िकए 88 और सलामती की क़ुबार्नी के
िलए 24 बलै, 60 मेढें, 60 बकरे और भड़े के 60
यकसाला बच्च।े इन तमाम जानवरों को क़ुबार्नगाह
की मख़्सूिसयत के मौक़े पर चढ़ाया गया।

89 जब मूसा मलुाक़ात के ख़मैे में रब के साथ बात
करने के िलए दािख़ल होता था तो वह रब की
आवाज़ अह्द के सन्दूक़ के ढकने पर से यानी दो
करूबी फ़िरश्तों के दरिमयान से सनुता था।

शमादान पर चराग़

8 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “हारून को बताना,
‘तझुे सात चराग़ों को शमादान पर यू ँ रखना

है िक वह शमादान का सामने वाला िहस्सा रौशन
करे’ं।”

3 हारून ने ऐसा ही िकया। िजस तरह रब ने मूसा को
हकु्म िदया था उसी तरह उस ने चराग़ों को रख िदया
तािक वह सामने वाला िहस्सा रौशन करे।ं 4 शमादान
पाए से ले कर ऊपर की किलयों तक सोने के एक
घड़े हएु टकुड़े का बना हआु था। मूसा ने उसे उस
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नमूने के ऐन मतुािबक़ बनवाया जो रब ने उसे िदखाया
था।

लािवयों की मख़्सूिसयत
5 रब ने मूसा से कहा, 6 “लािवयों को दीगर

इस्राईिलयों से अलग करके पाक-साफ़ करना। 7 इस
के िलए गनुाह से पाक करने वाला पानी उन पर
िछड़क कर उन्हें हकु्म दनेा िक अपने िजस्म के
पूरे बाल मुंडवाओ और अपने कपड़े धोओ। यू ँ वह
पाक-साफ़ हो जाएंग।े 8 िफर वह एक जवान बलै चनुें
और साथ की ग़ल्ला की नज़र के िलए तले के साथ
िमलाया गया बहेतरीन मदैा ले।ं तू ख़दु भी एक जवान
बलै चनु। वह गनुाह की क़ुबार्नी के िलए होगा।

9 इस के बाद लािवयों को मलुाक़ात के ख़मैे के
सामने खड़ा करके इस्राईल की पूरी जमाअत को
वहा ँ जमा करना। 10 जब लावी रब के सामने खड़े हों
तो बाक़ी इस्राईली उन के सरों पर अपने हाथ रखे।ं
11 िफर हारून लािवयों को रब के सामने पशे करे।
उन्हें इस्राईिलयों की तरफ़ से िहलाई हईु क़ुबार्नी की
हिैसयत से पशे िकया जाए तािक वह रब की िख़दमत
कर सकंे। 12 िफर लावी अपने हाथ दोनों बलैों के
सरों पर रखे।ं एक बलै को गनुाह की क़ुबार्नी के तौर
पर और दूसरे को भस्म होने वाली क़ुबार्नी के तौर
पर चढ़ाओ तािक लािवयों का कफ़्फ़ारा िदया जाए।

13 लािवयों को इस तरीक़े से हारून और उस के
बटेों के सामने खड़ा करके रब को िहलाई हईु क़ुबार्नी
के तौर पर पशे करना ह।ै 14 उन्हें बाक़ी इस्राईिलयों
से अलग करने से वह मरेा िहस्सा बनेगं।े 15 इस के
बाद ही वह मलुाक़ात के ख़मैे मे ं आ कर िख़दमत
करे,ं क्यूिँक अब वह िख़दमत करने के लाइक़ है।ं
उन्हें पाक-साफ़ करके िहलाई हईु क़ुबार्नी के तौर पर
पशे करने का सबब यह है 16 िक लावी इस्राईिलयों
मे ं से वह हैं जो मझुे पूरे तौर पर िदए गए है।ं मैं ने
उन्हें इस्राईिलयों के तमाम पहलौठों की जगह ले
िलया ह।ै 17 क्यूिँक इस्राईल में हर पहलौठा मरेा ह,ै
ख़्वाह वह इन्सान का हो या हवैान का। उस िदन

जब मैं ने िमिस्रयों के पहलौठों को मार िदया मैं ने
इस्राईल के पहलौठों को अपने िलए मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस िकया। 18 इस िसलिसले में मैं ने लािवयों
को इस्राईिलयों के तमाम पहलौठों की जगह ले कर
19 उन्हें हारून और उस के बटेों को िदया ह।ै वह
मलुाक़ात के ख़मैे मे ं इस्राईिलयों की िख़दमत करें
और उन के िलए कफ़्फ़ारा का इिन्तज़ाम क़ाइम रखें
तािक जब इस्राईली मिक़्दस के क़रीब आएँ तो उन
को वबा से मारा न जाए।”

20 मूसा, हारून और इस्राईिलयों की पूरी जमाअत
ने एहितयात से रब की लािवयों के बारे में िहदायात
पर अमल िकया। 21 लािवयों ने अपने आप को
गनुाहों से पाक-साफ़ करके अपने कपड़ों को धोया।
िफर हारून ने उन्हें रब के सामने िहलाई हईु क़ुबार्नी
के तौर पर पशे िकया और उन का कफ़्फ़ारा िदया
तािक वह पाक हो जाए।ँ 22 इस के बाद लावी
मलुाक़ात के ख़मैे मे ं आए तािक हारून और उस के
बटेों के तहत िख़दमत करे।ं यू ँ सब कुछ वसैा ही
िकया गया जसैा रब ने मूसा को हकु्म िदया था।

23 रब ने मूसा से यह भी कहा, 24 “लावी 25 साल
की उम्र में मलुाक़ात के ख़मैे मे ं अपनी िख़दमत शरुू
करें 25 और 50 साल की उम्र में िरटायर हो जाए।ँ
26 इस के बाद वह मलुाक़ात के ख़मैे मे ं अपने भाइयों
की मदद कर सकते है,ं लिेकन ख़दु िख़दमत नहीं कर
सकत।े तझुे लािवयों को इन िहदायात के मतुािबक़
उन की अपनी अपनी िज़म्मादािरया ँ दनेी है।ं”

रेिगस्तान में ईद-ए-फ़सह

9 1 इस्राईिलयों को िमस्र से िनकले एक साल हो
गया था। दूसरे साल के पहले महीने में रब ने

दश्त-ए-सीना में मूसा से बात की।
2 “लािज़म है िक इस्राईली ईद-ए-फ़सह को मक़ुरर्रा

वक़्त पर मनाए,ँ 3 यानी इस महीने के चौधवें िदन,
सूरज के ग़रुूब होने के ऐन बाद। उसे तमाम क़वाइद
के मतुािबक़ मनाना।” 4 चनुाचँे मूसा ने इस्राईिलयों से
कहा िक वह ईद-ए-फ़सह मनाए,ँ 5 और उन्हों ने ऐसा
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ही िकया। उन्हों ने ईद-ए-फ़सह को पहले महीने के
चौधवें िदन सूरज के ग़रुूब होने के ऐन बाद मनाया।
उन्हों ने सब कुछ वसैा ही िकया जसैा रब ने मूसा
को हकु्म िदया था।

6 लिेकन कुछ आदमी नापाक थ,े क्यूिँक उन्हों ने
लाश छू ली थी। इस वजह से वह उस िदन ईद-ए-
फ़सह न मना सके। वह मूसा और हारून के पास आ
कर 7 कहने लग,े “हम ने लाश छू ली ह,ै इस िलए
नापाक है।ं लिेकन हमें इस सबब से ईद-ए-फ़सह को
मनाने से क्यू ँ रोका जाए? हम भी मक़ुरर्रा वक़्त पर
बाक़ी इस्राईिलयों के साथ रब की क़ुबार्नी पशे करना
चाहते है।ं” 8 मूसा ने जवाब िदया, “यहा ँ मरेे इिन्तज़ार
में खड़े रहो। मैं मालूम करता हू ँ िक रब तमु्हारे बारे
में क्या हकु्म दतेा ह।ै”

9 रब ने मूसा से कहा, 10 “इस्राईिलयों को बता दनेा
िक अगर तमु या तमु्हारी औलाद में से कोई ईद-ए-
फ़सह के दौरान लाश छूने से नापाक हो या िकसी
दूरदराज़ इलाक़े में सफ़र कर रहा हो, तो भी वह
ईद मना सकता ह।ै 11 ऐसा शख़्स उसे ऐन एक माह
के बाद मना कर ललेे के साथ बख़ेमीरी रोटी और
कड़वा साग-पात खाए। 12 खाने में से कुछ भी अगली
सबु्ह तक बाक़ी न रह।े जानवर की कोई भी हड्डी
न तोड़ना। मनाने वाला ईद-ए-फ़सह के पूरे फ़राइज़
अदा करे। 13 लिेकन जो पाक होने और सफ़र न करने
के बावजूुद भी ईद-ए-फ़सह को न मनाए उसे उस
की क़ौम में से िमटाया जाए, क्यूिँक उस ने मक़ुरर्रा
वक़्त पर रब को क़ुबार्नी पशे नहीं की। उस शख़्स
को अपने गनुाह का नतीजा भगुतना पड़ेगा। 14 अगर
कोई परदसेी तमु्हारे दरिमयान रहते हएु रब के सामने
ईद-ए-फ़सह मनाना चाहे तो उसे इजाज़त ह।ै शतर् यह
है िक वह पूरे फ़राइज़ अदा करे। परदसेी और दसेी
के िलए ईद-ए-फ़सह मनाने के फ़राइज़ एक जसैे है।ं”

मलुाक़ात के ख़मैे पर बादल का सतून
15 िजस िदन शरीअत के मक़ुद्दस ख़मैे को खड़ा

िकया गया उस िदन बादल आ कर उस पर छा गया।

रात के वक़्त बादल आग की सूरत में नज़र आया।
16 इस के बाद यही सूरत-ए-हाल रही िक बादल उस
पर छाया रहता और रात के दौरान आग की सूरत
में नज़र आता। 17 जब भी बादल ख़मैे पर से उठता
इस्राईली रवाना हो जात।े जहा ँ भी बादल उतर जाता
वहा ँ इस्राईली अपने डेरे डालत।े 18 इस्राईली रब
के हकु्म पर रवाना होते और उस के हकु्म पर डेरे
डालत।े जब तक बादल मिक़्दस पर छाया रहता उस
वक़्त तक वह वहीं ठहरत।े 19 कभी कभी बादल
बड़ी दरे तक ख़मैे पर ठहरा रहता। तब इस्राईली
रब का हकु्म मान कर रवाना न होत।े 20 कभी कभी
बादल िसफ़र् दो चार िदन के िलए ख़मैे पर ठहरता।
िफर वह रब के हकु्म के मतुािबक़ ही ठहरते और
रवाना होते थ।े 21 कभी कभी बादल िसफ़र् शाम से
ले कर सबु्ह तक ख़मैे पर ठहरता। जब वह सबु्ह
के वक़्त उठता तो इस्राईली भी रवाना होते थ।े जब
भी बादल उठता वह भी रवाना हो जात।े 22 जब तक
बादल मक़ुद्दस ख़मैे पर छाया रहता उस वक़्त तक
इस्राईली रवाना न होत,े चाहे वह दो िदन, एक माह,
एक साल या इस से ज़्यादा असार् मिक़्दस पर छाया
रहता। लिेकन जब वह उठता तो इस्राईली भी रवाना
हो जात।े 23 वह रब के हकु्म पर ख़मैे लगाते और
उस के हकु्म पर रवाना होते थ।े वह वसैा ही करते
थे जसैा रब मूसा की मािरफ़त फ़रमाता था।

10 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “चादँी के दो
िबगलु घड़ कर बनवा ल।े उन्हें जमाअत

को जमा करने और क़बीलों को रवाना करने के िलए
इस्तमेाल कर। 3 जब दोनों को दरे तक बजाया जाए
तो पूरी जमाअत मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े पर
आ कर तरेे सामने जमा हो जाए। 4 लिेकन अगर एक
ही बजाया जाए तो िसफ़र् कंुबों के बज़ुगुर् तरेे सामने
जमा हो जाए।ँ 5 अगर उन की आवाज़ िसफ़र् थोड़ी
दरे के िलए सनुाई दे तो मिक़्दस के मशिरक़ में मौजूद
क़बीले रवाना हो जाए।ँ 6 िफर जब उन की आवाज़
दूसरी बार थोड़ी दरे के िलए सनुाई दे तो मिक़्दस के
जनूुब में मौजूद क़बीले रवाना हो जाए।ँ जब उन की
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आवाज़ थोड़ी दरे के िलए सनुाई दे तो यह रवाना होने
का एलान होगा। 7 इस के मक़ुाबले में जब उन की
आवाज़ दरे तक सनुाई दे तो यह इस बात का एलान
होगा िक जमाअत जमा हो जाए।

8 िबगलु बजाने की िज़म्मादारी हारून के बटेों यानी
इमामों को दी जाए। यह तमु्हारे और आने वाली
नस्लों के िलए दाइमी उसूल हो। 9 उन की आवाज़
उस वक़्त भी थोड़ी दरे के िलए सनुा दो जब तमु
अपने मलु्क में िकसी ज़ािलम दशु्मन से जंग लड़ने
के िलए िनकलोग।े तब रब तमु्हारा ख़दुा तमु्हें याद
करके दशु्मन से बचाएगा।

10 इसी तरह उन की आवाज़ मिक़्दस में ख़शुी के
मौक़ों पर सनुाई दे यानी मक़ुरर्रा ईदों और नए चादँ
की ईदों पर। इन मौक़ों पर वह भस्म होने वाली
क़ुबार्िनया ँ और सलामती की क़ुबार्िनया ँ चढ़ाते वक़्त
बजाए जाए।ँ िफर तमु्हारा ख़दुा तमु्हें याद करेगा। मैं
रब तमु्हारा ख़दुा हू।ँ”

सीना पहाड़ से रवानगी
11 इस्राईिलयों को िमस्र से िनकले एक साल से

ज़ाइद असार् हो चकुा था। दूसरे साल के बीसवें
िदन बादल मलुाक़ात के ख़मैे पर से उठा। 12 िफर
इस्राईली मक़ुरर्रा ततीर्ब के मतुािबक़ दश्त-ए-सीना से
रवाना हएु। चलते चलते बादल फ़ारान के रेिगस्तान
में उतर आया।

13 उस वक़्त वह पहली दफ़ा उस ततीर्ब से रवाना
हएु जो रब ने मूसा की मािरफ़त मक़ुरर्र की थी।
14 पहले यहूदाह के क़बीले के तीन दस्ते अपने अलम
के तहत चल पड़े। तीनों का कमाडँर नह्सोन िबन
अम्मीनदाब था। 15 साथ चलने वाले क़बीले इश्कार
का कमाडँर नतनीएल िबन ज़ग़ुर था। 16 ज़बूलून का
क़बीला भी साथ चला िजस का कमाडँर इिलयाब
िबन हलेोन था। 17 इस के बाद मलुाक़ात का ख़मैा
उतारा गया। जसैोर्नी और िमरारी उसे उठा कर चल
िदए। 18 इन लािवयों के बाद रूिबन के क़बीले के
तीन दस्ते अपने अलम के तहत चलने लग।े तीनों

का कमाडँर इलीसूर िबन शिदयूर था। 19 साथ चलने
वाले क़बीले शमाऊन का कमाडँर सलूमीएल िबन
सूरीशद्दी था। 20 जद का क़बीला भी साथ चला िजस
का कमाडँर इिलयासफ़ िबन दऊएल था। 21 िफर
लािवयों मे ं से िक़हाती मिक़्दस का सामान उठा कर
रवाना हएु। लािज़म था िक उन के अगली मिन्ज़ल
पर पहुचँने तक मलुाक़ात का ख़मैा लगा िदया गया
हो। 22 इस के बाद इफ़्राईम के क़बीले के तीन दस्ते
अपने अलम के तहत चल िदए। उन का कमाडँर
इलीसमा िबन अम्मीहूद था। 23 इफ़्राईम के साथ
चलने वाले क़बीले मनस्सी का कमाडँर जमलीएल
िबन फ़दाह्सूर था। 24 िबनयमीन का क़बीला भी साथ
चला िजस का कमाडँर अिबदान िबन िजदाऊनी था।
25 आिख़र में दान के तीन दस्ते अक़बी महुािफ़ज़
के तौर पर अपने अलम के तहत रवाना हएु। उन
का कमाडँर अख़ीअज़र िबन अम्मीशद्दी था। 26 दान
के साथ चलने वाले क़बीले आशर का कमाडँर
फ़जईएल िबन अक्रान था। 27 नफ़्ताली का क़बीला
भी साथ चला िजस का कमाडँर अख़ीरा िबन एनान
था। 28 इस्राईली इसी ततीर्ब से रवाना हएु।

मूसा होबाब को साथ चलने पर मज्बूर करता है
29 मूसा ने अपने िमिदयानी ससुर रऊएल यानी ियत्रो

के बटेे होबाब से कहा, “हम उस जगह के िलए
रवाना हो रहे हैं िजस का वादा रब ने हम से िकया ह।ै
हमारे साथ चले!ं हम आप पर एह्सान करेगं,े क्यूिँक
रब ने इस्राईल पर एह्सान करने का वादा िकया
ह।ै” 30 लिेकन होबाब ने जवाब िदया, “मैं साथ नहीं
जाऊँगा बिल्क अपने मलु्क और िरश्तदेारों के पास
वापस चला जाऊँगा।” 31 मूसा ने कहा, “महेरबानी
करके हमें न छोड़ंे। क्यूिँक आप ही जानते हैं िक हम
रेिगस्तान में कहा ँ कहा ँ अपने डेरे डाल सकते है।ं
आप रेिगस्तान में हमें रास्ता िदखा सकते है।ं 32 अगर
आप हमारे साथ जाएँ तो हम आप को उस एह्सान
में शरीक करेगंे जो रब हम पर करेगा।”
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अह्द के सन्दूक़ का सफ़र
33 चनुाचँे उन्हों ने रब के पहाड़ से रवाना हो कर

तीन िदन सफ़र िकया। इस दौरान रब का अह्द का
सन्दूक़ उन के आगे आगे चला तािक उन के िलए
आराम करने की जगह मालूम करे। 34 जब कभी
वह रवाना होते तो रब का बादल िदन के वक़्त
उन के ऊपर रहता। 35 सन्दूक़ के रवाना होते वक़्त
मूसा कहता, “ऐ रब, उठ। तरेे दशु्मन ितत्तर-िबत्तर
हो जाए।ँ तझु से नफ़रत करने वाले तरेे सामने से
फ़रार हो जाए।ँ” 36 और जब भी वह रुक जाता तो
मूसा कहता, “ऐ रब, इस्राईल के हज़ारों ख़ानदानों
के पास वापस आ।”

तबएरा में रब की आग

11 1 एक िदन लोग ख़ूब िशकायत करने लग।े
जब यह िशकायतें रब तक पहुचँी ं तो उसे

ग़सु्सा आया और उस की आग उन के दरिमयान
भड़क उठी। जलते जलते उस ने ख़मैागाह का एक
िकनारा भस्म कर िदया। 2 लोग मदद के िलए मूसा के
पास आ कर िचल्लाने लगे तो उस ने रब से दआु की,
और आग बझु गई। 3 उस मक़ाम का नाम तबएरा
यानी जलना पड़ गया, क्यूिँक रब की आग उन के
दरिमयान जल उठी थी।

मूसा 70 राहनमुा चनुता है
4 इस्राईिलयों के साथ जो अजनबी सफ़र कर रहे

थे वह गोश्त खाने की शदीद आज़ूर् करने लग।े तब
इस्राईली भी रो पड़े और कहने लग,े “कौन हमें गोश्त
िखलाएगा? 5 िमस्र में हम मछली मफ़ु्त खा सकते
थ।े हाय, वहा ँ के खीरे, तरबूज़, गन्दन,े प्याज़ और
लहसन िकतने अच्छे थ!े 6 लिेकन अब तो हमारी
जान सूख गई ह।ै यहा ँ बस मन ही मन नज़र आता
रहता ह।ै”

7 मन धिनए के दानों की मािनन्द था, और उस का
रंग गूगल के गूदँ की मािनन्द था। 8–9 रात के वक़्त

वह ख़मैागाह में ओस के साथ ज़मीन पर िगरता था।
सबु्ह के वक़्त लोग इधर उधर घूमते िफरते हएु उसे
जमा करते थ।े िफर वह उसे चक्की में पीस कर या
उखली में कूट कर उबालते या रोटी बनाते थ।े उस
का ज़ाइक़ा ऐसी रोटी का सा था िजस में ज़तूैन का
तले डाला गया हो।

10 तमाम ख़ानदान अपने अपने ख़मैे के दरवाज़े पर
रोने लगे तो रब को शदीद ग़सु्सा आया। उन का शोर
मूसा को भी बहतु बरुा लगा। 11 उस ने रब से पूछा,
“तू ने अपने ख़ािदम के साथ इतना बरुा सलूुक क्यू ँ
िकया? मैं ने िकस काम से तझुे इतना नाराज़ िकया
िक तू ने इन तमाम लोगों का बोझ मझु पर डाल
िदया? 12 क्या मैं ने हािमला हो कर इस पूरी क़ौम
को जन्म िदया िक तू मझु से कहता ह,ै ‘इसे उस तरह
उठा कर ले चलना िजस तरह आया शीरख़्वार बच्चे
को उठा कर हर जगह साथ िलए िफरती ह।ै इसी
तरह इसे उस मलु्क में ले जाना िजस का वादा मैं
ने क़सम खा कर इन के बापदादा से िकया ह।ै’ 13 ऐ
अल्लाह, मैं इन तमाम लोगों को कहा ँ से गोश्त महुय्या
करँू? वह मरेे सामने रोते रहते हैं िक हमें खाने के
िलए गोश्त दो। 14 मैं अकेला इन तमाम लोगों की
िज़म्मादारी नहीं उठा सकता। यह बोझ मरेे िलए हद
से ज़्यादा भारी ह।ै 15 अगर तू इस पर इसरार करे तो
िफर बहेतर है िक अभी मझुे मार दे तािक मैं अपनी
तबाही न दखूे।ँ”

16 जवाब में रब ने मूसा से कहा, “मरेे पास इस्राईल
के 70 बज़ुगुर् जमा कर। िसफ़र् ऐसे लोग चनु िजन के
बारे में तझुे मालूम है िक वह लोगों के बज़ुगुर् और
िनगहबान है।ं उन्हें मलुाक़ात के ख़मैे के पास ले आ।
वहा ँ वह तरेे साथ खड़े हो जाए,ँ 17 तो मैं उतर कर
तरेे साथ हमकलाम हूगँा। उस वक़्त मैं उस रूह में से
कुछ लूगँा जो मैं ने तझु पर नािज़ल िकया था और उसे
उन पर नािज़ल करँूगा। तब वह क़ौम का बोझ उठाने
में तरेी मदद करेगंे और तू इस में अकेला नहीं रहगेा।
18 लोगों को बताना, ‘अपने आप को मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस करो, क्यूिँक कल तमु गोश्त खाओग।े रब
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ने तमु्हारी सनुी जब तमु रो पड़े िक कौन हमें गोश्त
िखलाएगा, िमस्र में हमारी हालत बहेतर थी। अब
रब तमु्हें गोश्त महुय्या करेगा और तमु उसे खाओग।े
19 तमु उसे न िसफ़र् एक, दो या पाचँ िदन खाओगे
बिल्क 10 या 20 िदन से भी ज़्यादा अस ेर् तक। 20 तमु
एक पूरा महीना ख़ूब गोश्त खाओग,े यहा ँ तक िक
वह तमु्हारी नाक से िनकलगेा और तमु्हें उस से िघन
आएगी। और यह इस सबब से होगा िक तमु ने रब
को जो तमु्हारे दरिमयान है रद्द िकया और रोते रोते
उस के सामने कहा िक हम क्यू ँ िमस्र से िनकल’े।”

21 लिेकन मूसा ने एितराज़ िकया, “अगर क़ौम के
पदैल चलने वाले िगने जाएँ तो छः लाख है।ं तू िकस
तरह हमें एक माह तक गोश्त महुय्या करेगा? 22 क्या
गाय-बलैों या भड़े-बकिरयों को इतनी िमक़्दार में
ज़बह िकया जा सकता है िक काफ़ी हो? अगर
समनु्दर की तमाम मछिलया ँ उन के िलए पकड़ी जाएँ
तो क्या काफ़ी होगंी?”

23 रब ने कहा, “क्या रब का इख़ितयार कम ह?ै
अब तू ख़दु दखे लगेा िक मरेी बातें दरुुस्त हैं िक
नही।ं”

24 चनुाचँे मूसा ने वहा ँ से िनकल कर लोगों को
रब की यह बातें बताईं। उस ने उन के बज़ुगुोर्ं में से
70 को चनु कर उन्हें मलुाक़ात के ख़मैे के इदर्िगदर्
खड़ा कर िदया। 25 तब रब बादल में उतर कर मूसा
से हमकलाम हआु। जो रूह उस ने मूसा पर नािज़ल
िकया था उस में से उस ने कुछ ले कर उन 70 बज़ुगुोर्ं
पर नािज़ल िकया। जब रूह उन पर आया तो वह
नबवु्वत करने लग।े लिेकन ऐसा िफर कभी न हआु।

26 अब ऐसा हआु िक इन सत्तर बज़ुगुोर्ं में से दो
ख़मैागाह में रह गए थ।े उन के नाम इल्दाद और मदेाद
थ।े उन्हें चनुा तो गया था लिेकन वह मलुाक़ात के
ख़मैे के पास नहीं आए थ।े इस के बावजूुद रूह उन
पर भी नािज़ल हआु और वह ख़मैागाह में नबवु्वत
करने लग।े 27 एक नौजवान भाग कर मूसा के पास
आया और कहा, “इल्दाद और मदेाद ख़मैागाह में ही
नबवु्वत कर रहे है।ं”

28 यशूअ िबन नून जो जवानी से मूसा का मददगार
था बोल उठा, “मूसा मरेे आक़ा, उन्हें रोक दे!ं”
29 लिेकन मूसा ने जवाब िदया, “क्या तू मरेी ख़ाितर
ग़रैत खा रहा ह?ै काश रब के तमाम लोग नबी होते
और वह उन सब पर अपना रूह नािज़ल करता!”
30 िफर मूसा और इस्राईल के बज़ुगुर् ख़मैागाह में
वापस आए।

31 तब रब की तरफ़ से ज़ोरदार हवा चलने लगी
िजस ने समनु्दर को पार करने वाले बटरेों के ग़ोल
धकेल कर ख़मैागाह के इदर्िगदर् ज़मीन पर फंैक िदए।
उन के ग़ोल तीन फ़ुट ऊँचे और ख़मैागाह के चारों
तरफ़ 30 िकलोमीटर तक पड़े रह।े 32 उस पूरे िदन
और रात और अगले पूरे िदन लोग िनकल कर बटरेें
जमा करते रह।े हर एक ने कम अज़ कम दस बड़ी
टोकिरया ँ भर ली।ं िफर उन्हों ने उन का गोश्त ख़मैे
के इदर्िगदर् ज़मीन पर फैला िदया तािक वह ख़शु्क हो
जाए।

33 लिेकन गोश्त के पहले टकुड़े अभी मुहँ में थे
िक रब का ग़ज़ब उन पर आन पड़ा, और उस ने उन
में सख़्त वबा फैलने दी। 34 चनुाचँे मक़ाम का नाम
क़ब्रोत-हत्तावा यानी ‘लालच की क़ब्रे’ं रखा गया,
क्यूिँक वहा ँ उन्हों ने उन लोगों को दफ़न िकया जो
गोश्त के लालच में आ गए थ।े

35 इस के बाद इस्राईली क़ब्रोत-हत्तावा से रवाना
हो कर हसीरात पहुचँ गए। वहा ँ वह ख़मैाज़न हएु।

मिरयम और हारून की मख़ुालफ़त

12 1 एक िदन मिरयम और हारून मूसा के
िख़लाफ़ बातें करने लग।े वजह यह थी िक

उस ने कूश की एक औरत से शादी की थी। 2 उन्हों ने
पूछा, “क्या रब िसफ़र् मूसा की मािरफ़त बात करता
ह?ै क्या उस ने हम से भी बात नहीं की?” रब ने उन
की यह बातें सनुी।ं

3 लिेकन मूसा िनहायत हलीम था। दिुनया में उस
जसैा हलीम कोई नहीं था। 4 अचानक रब मूसा,
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हारून और मिरयम से मख़ुाितब हआु, “तमु तीनों
बाहर िनकल कर मलुाक़ात के ख़मैे के पास आओ।”

तीनों वहा ँ पहुचँ।े 5 तब रब बादल के सतून में उतर
कर मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े पर खड़ा हआु।
उस ने हारून और मिरयम को बलुाया तो दोनों आए।
6 उस ने कहा, “मरेी बात सनुो। जब तमु्हारे दरिमयान
नबी होता है तो मैं अपने आप को रोया में उस पर
ज़ािहर करता हू ँ या ख़्वाब में उस से मख़ुाितब होता
हू।ँ 7 लिेकन मरेे ख़ािदम मूसा की और बात ह।ै उसे
मैं ने अपने पूरे घराने पर मक़ुरर्र िकया ह।ै 8 उस से
मैं रू-ब-रू हमकलाम होता हू।ँ उस से मैं मअुम्मों
के ज़रीए नहीं बिल्क साफ़ साफ़ बात करता हू।ँ वह
रब की सूरत दखेता ह।ै तो िफर तमु मरेे ख़ािदम के
िख़लाफ़ बातें करने से क्यू ँ न डरे?”

9 रब का ग़ज़ब उन पर आन पड़ा, और वह चला
गया। 10 जब बादल का सतून ख़मैे से दूर हआु तो
मिरयम की िजल्द बफ़र् की मािनन्द सफ़ेद थी। वह
कोढ़ का िशकार हो गई थी। हारून उस की तरफ़
मड़ुा तो उस की हालत दखेी 11 और मूसा से कहा,
“मरेे आक़ा, महेरबानी करके हमें इस गनुाह की सज़ा
न दें जो हमारी हमाक़त के बाइस सरज़द हआु ह।ै
12 मिरयम को इस हालत में न छोड़ंे। वह तो ऐसे बच्चे
की मािनन्द है जो मदुार् पदैा हआु हो, िजस के िजस्म
का आधा िहस्सा गल चकुा हो।”

13 तब मूसा ने पकुार कर रब से कहा, “ऐ अल्लाह,
महेरबानी करके उसे िशफ़ा द।े” 14 रब ने जवाब में
मूसा से कहा, “अगर मिरयम का बाप उस के मुहँ
पर थूकता तो क्या वह पूरे हफ़्ते तक शमर् मह्सूस न
करती? उसे एक हफ़्ते के िलए ख़मैागाह के बाहर
बन्द रख। इस के बाद उसे वापस लाया जा सकता
ह।ै”

15 चनुाचँे मिरयम को एक हफ़्ते के िलए ख़मैागाह
के बाहर बन्द रखा गया। लोग उस वक़्त तक सफ़र
के िलए रवाना न हएु जब तक उसे वापस न लाया
गया। 16 जब वह वापस आई तो इस्राईली हसीरात से
रवाना हो कर फ़ारान के रेिगस्तान में ख़मैाज़न हएु।

मलु्क-ए-कनआन में इस्राईली जासूस

13 1 िफर रब ने मूसा से कहा, 2 “कुछ आदमी
मलु्क-ए-कनआन का जाइज़ा लनेे के िलए

भजे द,े क्यूिँक मैं उसे इस्राईिलयों को दनेे को हू।ँ हर
क़बीले में से एक राहनमुा को चनु कर भजे द।े”

3 मूसा ने रब के कहने पर उन्हें दश्त-ए-फ़ारान से
भजेा। सब इस्राईली राहनमुा थ।े 4 उन के नाम यह हैं
: रूिबन के क़बीले से सम्मूअ िबन ज़कू्कर,

5 शमाऊन के क़बीले से साफ़त िबन होरी,
6 यहूदाह के क़बीले से कािलब िबन यफ़ुन्ना,
7 इश्कार के क़बीले से इजाल िबन यूसफ़ु,
8 इफ़्राईम के क़बीले से होसअे िबन नून,
9 िबनयमीन के क़बीले से फ़ल्ती िबन रफ़ू,
10 ज़बूलून के क़बीले से जद्दीएल िबन सोदी,
11 यूसफ़ु के बटेे मनस्सी के क़बीले से िजद्दी िबन

सूसी,
12 दान के क़बीले से अम्मीएल िबन जमल्ली,
13 आशर के क़बीले से सतूर िबन मीकाएल,
14 नफ़्ताली के क़बीले से नख़्बी िबन वफ़ु्सी,
15 जद के क़बीले से िजयूएल िबन माकी।
16 मूसा ने इन ही बारह आदिमयों को मलु्क का

जाइज़ा लनेे के िलए भजेा। उस ने होसअे का नाम
यशूअ यानी ‘रब नजात ह’ै में बदल िदया।

17 उन्हें रुख़्सत करने से पहले उस ने कहा, “दश्त-
ए-नजब से गज़ुर कर पहाड़ी इलाक़े तक पहुचँो।
18 मालूम करो िक यह िकस तरह का मलु्क है और
उस के बािशन्दे कैसे है।ं क्या वह ताक़तवर हैं
या कमज़ोर, तादाद में कम हैं या ज़्यादा? 19 िजस
मलु्क में वह बसते हैं क्या वह अच्छा है िक नही?ं
वह िकस िक़स्म के शहरों मे ं रहते है?ं क्या उन
की चारदीवािरया ँ हैं िक नही?ं 20 मलु्क की ज़मीन
ज़रख़ज़े है या बंजर? उस में दरख़्त हैं िक नही?ं
और जरुअत करके मलु्क का कुछ फल चनु कर ले
आओ।” उस वक़्त पहले अंगूर पक गए थ।े



170 िगनती 13.21–14.9
21 चनुाचँे इन आदिमयों ने सफ़र करके दश्त-ए-सीन

से रहोब तक मलु्क का जाइज़ा िलया। रहोब लबो-
हमात के क़रीब ह।ै 22 वह दश्त-ए-नजब से गज़ुर कर
हबू्रन पहुचँे जहा ँ अनाक़ के बटेे अख़ीमान, सीसी और
तल्मी रहते थ।े (हबू्रन को िमस्र के शहर ज़अुन से
सात साल पहले तामीर िकया गया था)। 23 जब वह
वादी-ए-इस्काल तक पहुचँे तो उन्हों ने एक डाली
काट ली िजस पर अंगूर का गचु्छा लगा हआु था।
दो आदिमयों ने यह अंगूर, कुछ अनार और कुछ
अन्जीर लाठी पर लटकाए और उसे उठा कर चल
पड़े। 24 उस जगह का नाम उस गचु्छे के सबब से
जो इस्राईिलयों ने वहा ँ से काट िलया इस्काल यानी
गचु्छा रखा गया।

25 चालीस िदन तक मलु्क का खोज लगाते लगाते
वह लौट आए। 26 वह मूसा, हारून और इस्राईल
की पूरी जमाअत के पास आए जो दश्त-ए-फ़ारान
में क़ािदस की जगह पर इिन्तज़ार कर रहे थ।े वहा ँ
उन्हों ने सब कुछ बताया जो उन्हों ने मालूम िकया
था और उन्हें वह फल िदखाए जो ले कर आए थ।े
27 उन्हों ने मूसा को िरपोटर् दी, “हम उस मलु्क में
गए जहा ँ आप ने हमें भजेा था। वाक़ई उस मलु्क
में दूध और शहद की कस्रत ह।ै यहा ँ हमारे पास
उस के कुछ फल भी है।ं 28 लिेकन उस के बािशन्दे
ताक़तवर है।ं उन के शहरों की फ़सीलें है,ं और वह
िनहायत बड़े है।ं हम ने वहा ँ अनाक़ की औलाद भी
दखेी। 29 अमालीक़ी दश्त-ए-नजब में रहते हैं जबिक
िहत्ती, यबूसी और अमोरी पहाड़ी इलाक़े में आबाद
है।ं कनआनी सािहली इलाक़े और दरया-ए-यदर्न के
िकनारे िकनारे बसते है।ं”

30 कािलब ने मूसा के सामने जमाशदुा लोगों को
इशारा िकया िक वह ख़ामोश हो जाए।ँ िफर उस ने
कहा, “आए,ँ हम मलु्क में दािख़ल हो जाएँ और उस
पर क़ब्ज़ा कर ले,ं क्यूिँक हम यक़ीनन यह करने के
क़ािबल है।ं” 31 लिेकन दूसरे आदिमयों ने जो उस के
साथ मलु्क को दखेने गए थे कहा, “हम उन लोगों
पर हम्ला नहीं कर सकत,े क्यूिँक वह हम से ताक़तवर

है।ं” 32 उन्हों ने इस्राईिलयों के दरिमयान उस मलु्क
के बारे में ग़लत अफ़्वाहें फैलाईं िजस की तफ़्तीश
उन्हों ने की थी। उन्हों ने कहा, “िजस मलु्क में से हम
गज़ुरे तािक उस का जाइज़ा लें वह अपने बािशन्दों
को हड़प कर लतेा ह।ै जो भी उस में रहता है िनहायत
दराज़क़द ह।ै 33 हम ने वहा ँ दओेक़ामत अफ़राद भी
दखे।े (अनाक़ के बटेे दओेक़ामत के अफ़राद की
औलाद थ)े। उन के सामने हम अपने आप को िटड्डी
जसैा मह्सूस कर रहे थ,े और हम उन की नज़र में
ऐसे थे भी।”

लोग कनआन में दािख़ल नहीं होना चाहते

14 1 उस रात तमाम लोग चीख़ें मार मार
कर रोते रह।े 2 सब मूसा और हारून के

िख़लाफ़ बड़ुबड़ुाने लग।े पूरी जमाअत ने उन से कहा,
“काश हम िमस्र या इस रेिगस्तान में मर गए होत!े
3 रब हमें क्यू ँ उस मलु्क में ले जा रहा ह?ै क्या
इस िलए िक दशु्मन हमें तलवार से क़त्ल करे और
हमारे बाल-बच्चों को लूट ल?े क्या बहेतर नहीं होगा
िक हम िमस्र वापस जाए?ँ” 4 उन्हों ने एक दूसरे से
कहा, “आओ, हम राहनमुा चनु कर िमस्र वापस चले
जाए।ँ”

5 तब मूसा और हारून पूरी जमाअत के सामने मुहँ
के बल िगरे। 6 लिेकन यशूअ िबन नून और कािलब
िबन यफ़ुन्ना बाक़ी दस जासूसों से फ़क़र् थ।े परेशानी
के आलम में उन्हों ने अपने कपड़े फाड़ कर 7 पूरी
जमाअत से कहा, “िजस मलु्क में से हम गज़ुरे और
िजस की तफ़्तीश हम ने की वह िनहायत ही अच्छा
ह।ै 8 अगर रब हम से ख़शु है तो वह ज़रूर हमें उस
मलु्क में ले जाएगा िजस में दूध और शहद की कस्रत
ह।ै वह हमें ज़रूर यह मलु्क दगेा। 9 रब से बग़ावत
मत करना। उस मलु्क के रहने वालों से न डरे।ं हम
उन्हें हड़प कर जाएंग।े उन की पनाह उन से जाती
रही है जबिक रब हमारे साथ ह।ै चनुाचँे उन से मत
डरे।ं”
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10 यह सनु कर पूरी जमाअत उन्हें संगसार करने के

िलए तय्यार हईु। लिेकन अचानक रब का जलाल
मलुाक़ात के ख़मैे पर ज़ािहर हआु, और तमाम
इस्राईिलयों ने उसे दखेा। 11 रब ने मूसा से कहा, “यह
लोग मझुे कब तक हक़ीर जानेगं?े वह कब तक मझु
पर ईमान रखने से इन्कार करेगंे अगरचे मैं ने उन के
दरिमयान इतने मोिजज़े िकए है?ं 12 मैं उन्हें वबा से
मार डालूगँा और उन्हें रू-ए-ज़मीन पर से िमटा दूगँा।
उन की जगह मैं तझु से एक क़ौम बनाऊँगा जो उन
से बड़ी और ताक़तवर होगी।”

13 लिेकन मूसा ने रब से कहा, “िफर िमस्री यह सनु
लेगं!े क्यूिँक तू ने अपनी क़ुदरत से इन लोगों को
िमस्र से िनकाल कर यहा ँ तक पहुचँाया ह।ै 14 िमस्री
यह बात कनआन के बािशन्दों को बताएगँ।े यह लोग
पहले से सनु चकेु हैं िक रब इस क़ौम के साथ ह,ै
िक तझुे रू-ब-रू दखेा जाता ह,ै िक तरेा बादल उन
के ऊपर ठहरा रहता ह,ै और िक तू िदन के वक़्त
बादल के सतून में और रात को आग के सतून में इन
के आगे आगे चलता ह।ै 15 अगर तू एक दम इस पूरी
क़ौम को तबाह कर डाले तो बाक़ी क़ौमें यह सनु
कर कहेगंी, 16 ‘रब इन लोगों को उस मलु्क में ले
जाने के क़ािबल नहीं था िजस का वादा उस ने उन
से क़सम खा कर िकया था। इसी िलए उस ने उन्हें
रेिगस्तान में हलाक कर िदया।’ 17 ऐ रब, अब अपनी
क़ुदरत यू ँ ज़ािहर कर िजस तरह तू ने फ़रमाया ह।ै
क्यूिँक तू ने कहा, 18 ‘रब तहम्मलु और शफ़्क़त से
भरपूर ह।ै वह गनुाह और नाफ़रमानी मआुफ़ करता
ह,ै लिेकन हर एक को उस की मनुािसब सज़ा भी दतेा
ह।ै जब वािलदनै गनुाह करें तो उन की औलाद को भी
तीसरी और चौथी पशु्त तक सज़ा के नताइज भगुतने
पड़ंेग।े’ 19 इन लोगों का क़ुसूर अपनी अज़ीम शफ़्क़त
के मतुािबक़ मआुफ़ कर। उन्हें उस तरह मआुफ़ कर
िजस तरह तू उन्हें िमस्र से िनकलते वक़्त अब तक
मआुफ़ करता रहा ह।ै”

20 रब ने जवाब िदया, “तरेे कहने पर मैं ने उन्हें
मआुफ़ कर िदया ह।ै 21 इस के बावजूुद मरेी हयात

की क़सम और मरेे जलाल की क़सम जो पूरी दिुनया
को मामूर करता ह,ै 22 इन लोगों मे ं से कोई भी उस
मलु्क में दािख़ल नहीं होगा। उन्हों ने मरेा जलाल और
मरेे मोिजज़े दखेे हैं जो मैं ने िमस्र और रेिगस्तान में कर
िदखाए है।ं तो भी उन्हों ने दस दफ़ा मझुे आज़माया
और मरेी न सनुी। 23 उन में से एक भी उस मलु्क को
नहीं दखेगेा िजस का वादा मैं ने क़सम खा कर उन
के बापदादा से िकया था। िजस ने भी मझुे हक़ीर
जाना है वह कभी उसे नहीं दखेगेा। 24 िसफ़र् मरेा
ख़ािदम कािलब मख़ु्तिलफ़ ह।ै उस की रूह फ़क़र्
ह।ै वह पूरे िदल से मरेी परैवी करता ह,ै इस िलए
मैं उसे उस मलु्क में ले जाऊँगा िजस में उस ने सफ़र
िकया ह।ै उस की औलाद मलु्क मीरास में पाएगी।
25 लिेकन िफ़लहाल अमालीक़ी और कनआनी उस
की वािदयों मे ं आबाद रहेगं।े चनुाचँे कल मड़ु कर
वापस चलो। रेिगस्तान में बहर-ए-क़ुल्ज़मु की तरफ़
रवाना हो जाओ।”

26 रब ने मूसा और हारून से कहा, 27 “यह शरीर
जमाअत कब तक मरेे िख़लाफ़ बड़ुबड़ुाती रहगेी?
उन के िगल-ेिशकवे मझु तक पहुचँ गए है।ं 28 इस
िलए उन्हें बताओ, ‘रब फ़रमाता है िक मरेी हयात की
क़सम, मैं तमु्हारे साथ वही कुछ करँूगा जो तमु ने मरेे
सामने कहा ह।ै 29 तमु इस रेिगस्तान में मर कर यहीं
पड़े रहोग,े हर एक जो 20 साल या इस से ज़ाइद का
ह,ै जो मदुर्मशमुारी में िगना गया और जो मरेे िख़लाफ़
बड़ुबड़ुाया। 30 गो मैं ने हाथ उठा कर क़सम खाई
थी िक मैं तझुे उस में बसाऊँगा तमु में से कोई भी
उस मलु्क में दािख़ल नहीं होगा। िसफ़र् कािलब िबन
यफ़ुन्ना और यशूअ िबन नून दािख़ल होगं।े 31 तमु ने
कहा था िक दशु्मन हमारे बच्चों को लूट लेगं।े लिेकन
उन ही को मैं उस मलु्क में ले जाऊँगा िजसे तमु ने
रद्द िकया ह।ै 32 लिेकन तमु ख़दु दािख़ल नहीं होग।े
तमु्हारी लाशें इस रेिगस्तान में पड़ी रहेगंी। 33 तमु्हारे
बच्चे 40 साल तक यहा ँ रेिगस्तान में गल्लाबान होगं।े
उन्हें तमु्हारी बवेफ़ाई के सबब से उस वक़्त तक
तक्लीफ़ उठानी पड़ेगी जब तक तमु में से आिख़री
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शख़्स मर न गया हो। 34 तमु ने चालीस िदन के दौरान
उस मलु्क का जाइज़ा िलया। अब तमु्हें चालीस साल
तक अपने गनुाहों का नतीजा भगुतना पड़ेगा। तब
तमु्हें पता चलगेा िक इस का क्या मतलब है िक
मैं तमु्हारी मख़ुालफ़त करता हू।ँ 35 मै,ं रब ने यह
बात फ़रमाई ह।ै मैं यक़ीनन यह सब कुछ उस सारी
शरीर जमाअत के साथ करँूगा िजस ने िमल कर
मरेी मख़ुालफ़त की ह।ै इसी रेिगस्तान में वह ख़त्म
हो जाएंग,े यहीं मर जाएंग’े।”

36–37 िजन आदिमयों को मूसा ने मलु्क का जाइज़ा
लनेे के िलए भजेा था, रब ने उन्हें फ़ौरन मोहिलक
वबा से मार डाला, क्यूिँक उन के ग़लत अफ़्वाहें
फैलाने से पूरी जमाअत बड़ुबड़ुाने लगी थी। 38 िसफ़र्
यशूअ िबन नून और कािलब िबन यफ़ुन्ना िज़न्दा रह।े

39 जब मूसा ने रब की यह बातें इस्राईिलयों को
बताईं तो वह ख़ूब मातम करने लग।े 40 अगली सबु्ह-
सवरेे वह उठे और यह कहते हएु ऊँचे पहाड़ी इलाक़े
के िलए रवाना हएु िक हम से ग़लती हईु ह,ै लिेकन
अब हम हािज़र हैं और उस जगह की तरफ़ जा रहे
हैं िजस का िज़क्र रब ने िकया ह।ै

41 लिेकन मूसा ने कहा, “तमु क्यू ँ रब की
िख़लाफ़वरज़ी कर रहे हो? तमु कामयाब नहीं होग।े
42 वहा ँ न जाओ, क्यूिँक रब तमु्हारे साथ नहीं ह।ै तमु
दशु्मनों के हाथों िशकस्त खाओग,े 43 क्यूिँक वहा ँ
अमालीक़ी और कनआनी तमु्हारा सामना करेगं।े
चूिँक तमु ने अपना मुहँ रब से फेर िलया है इस िलए
वह तमु्हारे साथ नहीं होगा, और दशु्मन तमु्हें तलवार
से मार डालगेा।”

44 तो भी वह अपने ग़रुूर में जरुअत करके ऊँचे
पहाड़ी इलाक़े की तरफ़ बढ़े, हालािँक न मूसा और
न अह्द के सन्दूक़ ही ने ख़मैागाह को छोड़ा। 45 िफर
उस पहाड़ी इलाक़े में रहने वाले अमालीक़ी और
कनआनी उन पर आन पड़े और उन्हें मारते मारते
हमुार् तक ितत्तर-िबत्तर कर िदया।

कनआन में क़ुबार्िनया ँ पशे करने का तरीक़ा

15 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को
बताना िक जब तमु उस मलु्क में दािख़ल

होगे जो मैं तमु्हे ं दूगँा 3–4 तो जलने वाली क़ुबार्िनया ँ
यू ँ पशे करना :

अगर तमु अपने गाय-बलैों या भड़े-बकिरयों मे ं से
ऐसी क़ुबार्नी पशे करना चाहो िजस की ख़शु्बू रब
को पसन्द हो तो साथ साथ डेढ़ िकलोग्राम बहेतरीन
मदैा भी पशे करो जो एक िलटर ज़तूैन के तले के साथ
िमलाया गया हो। इस में कोई फ़क़र् नहीं िक यह भस्म
होने वाली क़ुबार्नी, मन्नत की क़ुबार्नी, िदली ख़शुी की
क़ुबार्नी या िकसी ईद की क़ुबार्नी हो।

5 हर भड़े को पशे करते वक़्त एक िलटर मै भी मै
की नज़र के तौर पर पशे करना। 6 जब मेढंा क़ुबार्न
िकया जाए तो 3 िकलोग्राम बहेतरीन मदैा भी साथ
पशे करना जो सवा िलटर तले के साथ िमलाया गया
हो। 7 सवा िलटर मै भी मै की नज़र के तौर पर पशे की
जाए। ऐसी क़ुबार्नी की ख़शु्बू रब को पसन्द आएगी।

8 अगर तू रब को भस्म होने वाली क़ुबार्नी, मन्नत
की क़ुबार्नी या सलामती की क़ुबार्नी के तौर पर
जवान बलै पशे करना चाहे 9 तो उस के साथ साढ़े 4
िकलोग्राम बहेतरीन मदैा भी पशे करना जो दो िलटर
तले के साथ िमलाया गया हो। 10 दो िलटर मै भी
मै की नज़र के तौर पर पशे की जाए। ऐसी क़ुबार्नी
की ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै 11 लािज़म है िक जब
भी िकसी गाय, बलै, भड़े, मेढें, बकरी या बकरे को
चढ़ाया जाए तो ऐसा ही िकया जाए।

12 अगर एक से ज़ाइद जानवरों को क़ुबार्न करना
है तो हर एक के िलए मक़ुरर्रा ग़ल्ला और मै की नज़रें
भी साथ ही पशे की जाए।ँ

13 लािज़म है िक हर दसेी इस्राईली जलने वाली
क़ुबार्िनया ँ पशे करते वक़्त ऐसा ही करे। िफर उन की
ख़शु्बू रब को पसन्द आएगी। 14 यह भी लािज़म है िक
इस्राईल में आिरज़ी या मसु्तिक़ल तौर पर रहने वाले
परदसेी इन उसूलों के मतुािबक़ अपनी क़ुबार्िनया ँ



िगनती 15.15–38 173
चढ़ाए।ँ िफर उन की ख़शु्बू रब को पसन्द आएगी।
15 मलु्क-ए-कनआन में रहने वाले तमाम लोगों के
िलए पाबिन्दया ँ एक जसैी है,ं ख़्वाह वह दसेी हों
या परदसेी, क्यूिँक रब की नज़र में परदसेी तमु्हारे
बराबर ह।ै यह तमु्हारे और तमु्हारी औलाद के िलए
दाइमी उसूल ह।ै 16 तमु्हारे और तमु्हारे साथ रहने
वाले परदसेी के िलए एक ही शरीअत ह।ै”

फ़सल के िलए शकु्रगज़ुारी की क़ुबार्नी
17 रब ने मूसा से कहा, 18 “इस्राईिलयों को बताना

िक जब तमु उस मलु्क में दािख़ल होगे िजस में मैं
तमु्हे ं ले जा रहा हू ँ 19 और वहा ँ की पदैावार खाओगे
तो पहले उस का एक िहस्सा उठाने वाली क़ुबार्नी
के तौर पर रब को पशे करना। 20 फ़सल के पहले
ख़ािलस आटे में से मरेे िलए एक रोटी बना कर उठाने
वाली क़ुबार्नी के तौर पर पशे करो। वह गाहने की
जगह की तरफ़ से रब के िलए उठाने वाली क़ुबार्नी
होगी। 21 अपनी फ़सल के पहले ख़ािलस आटे में से
यह क़ुबार्नी पशे िकया करो। यह उसूल हमशेा तक
लागू रह।े

नादािनस्ता गनुाहों के िलए क़ुबार्िनया ँ
22 हो सकता है िक ग़रैइरादी तौर पर तमु से ग़लती

हईु है और तमु ने उन अह्काम पर पूरे तौर पर अमल
नहीं िकया जो रब मूसा को दे चकुा है 23 या जो वह
आने वाली नस्लों को दगेा। 24 अगर जमाअत इस
बात से नावािक़फ़ थी और ग़रैइरादी तौर पर उस से
ग़लती हईु तो िफर पूरी जमाअत एक जवान बलै भस्म
होने वाली क़ुबार्नी के तौर पर पशे करे। साथ ही वह
मक़ुरर्रा ग़ल्ला और मै की नज़रें भी पशे करे। इस की
ख़शु्बू रब को पसन्द होगी। इस के इलावा जमाअत
गनुाह की क़ुबार्नी के िलए एक बकरा पशे करे।
25 इमाम इस्राईल की पूरी जमाअत का कफ़्फ़ारा दे तो
उन्हें मआुफ़ी िमलगेी, क्यूिँक उन का गनुाह ग़रैइरादी
था और उन्हों ने रब को भस्म होने वाली क़ुबार्नी
और गनुाह की क़ुबार्नी पशे की ह।ै 26 इस्राईिलयों की

पूरी जमाअत को परदिेसयों समते मआुफ़ी िमलगेी,
क्यूिँक गनुाह ग़रैइरादी था।

27 अगर िसफ़र् एक शख़्स से ग़रैइरादी तौर पर गनुाह
हआु हो तो गनुाह की क़ुबार्नी के िलए वह एक
यकसाला बकरी पशे करे। 28 इमाम रब के सामने
उस शख़्स का कफ़्फ़ारा द।े जब कफ़्फ़ारा दे िदया
गया तो उसे मआुफ़ी हािसल होगी। 29 यही उसूल
परदसेी पर भी लागू ह।ै अगर उस से ग़रैइरादी तौर
पर गनुाह हआु हो तो वह मआुफ़ी हािसल करने के
िलए वही कुछ करे जो इस्राईली को करना होता ह।ै

दािनस्ता गनुाहों के िलए सज़ा-ए-मौत
30 लिेकन अगर कोई दसेी या परदसेी जान-बूझ कर

गनुाह करता है तो ऐसा शख़्स रब की इहानत करता
ह,ै इस िलए लािज़म है िक उसे उस की क़ौम में से
िमटाया जाए। 31 उस ने रब का कलाम हक़ीर जान
कर उस के अह्काम तोड़ डाले है,ं इस िलए उसे
ज़रूर क़ौम में से िमटाया जाए। वह अपने गनुाह का
िज़म्मादार ह।ै”

32 जब इस्राईली रेिगस्तान में से गज़ुर रहे थे तो एक
आदमी को पकड़ा गया जो हफ़्ते के िदन लकिड़या ँ
जमा कर रहा था। 33 िजन्हों ने उसे पकड़ा था वह
उसे मूसा, हारून और पूरी जमाअत के पास ले आए।
34 चूिँक साफ़ मालूम नहीं था िक उस के साथ क्या
िकया जाए इस िलए उन्हों ने उसे िगिरफ़्तार कर
िलया।

35 िफर रब ने मूसा से कहा, “इस आदमी को ज़रूर
सज़ा-ए-मौत दी जाए। पूरी जमाअत उसे ख़मैागाह के
बाहर ले जा कर संगसार करे।” 36 चनुाचँे जमाअत
ने उसे ख़मैागाह के बाहर ले जा कर संगसार िकया,
िजस तरह रब ने मूसा को हकु्म िदया था।

अह्काम की याद िदलाने वाले फुन्दने
37 रब ने मूसा से कहा, 38 “इस्राईिलयों को बताना

िक तमु और तमु्हारे बाद की नस्लें अपने िलबास के
िकनारों पर फुन्दने लगाए।ँ हर फुन्दना एक िक़िमर्ज़ी
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डोरी से िलबास के साथ लगा हो। 39 इन फुन्दनों
को दखे कर तमु्हें रब के तमाम अह्काम याद रहेगंे
और तमु उन पर अमल करोग।े िफर तमु अपने
िदलों और आखँों की ग़लत ख़्वािहशों के पीछे नहीं
पड़ोगे बिल्क िज़नाकारी से दूर रहोग।े 40 िफर तमु मरेे
अह्काम को याद करके उन पर अमल करोगे और
अपने ख़दुा के सामने मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस रहोग।े
41 मैं रब तमु्हारा ख़दुा हू ँ जो तमु्हें िमस्र से िनकाल
लाया तािक तमु्हारा ख़दुा हू।ँ मैं रब तमु्हारा ख़दुा
हू।ँ”

क़ोरह, दातन और अबीराम की सरकशी

16 1–2 एक िदन क़ोरह िबन इज़हार मूसा के
िख़लाफ़ उठा। वह लावी के क़बीले का

िक़हाती था। उस के साथ रूिबन के क़बीले के तीन
आदमी थ,े इिलयाब के बटेे दातन और अबीराम और
ओन िबन पलत। उन के साथ 250 और आदमी भी थे
जो जमाअत के सरदार और असर-ओ-रसूख़ वाले थ,े
और जो कौसंल के िलए चनुे गए थ।े 3 वह िमल कर
मूसा और हारून के पास आ कर कहने लग,े “आप
हम से िज़यादती कर रहे है।ं पूरी जमाअत मख़्सूस-
ओ-मक़ुद्दस ह,ै और रब उस के दरिमयान ह।ै तो िफर
आप अपने आप को क्यू ँ रब की जमाअत से बढ़ कर
समझते है?ं”

4 यह सनु कर मूसा मुहँ के बल िगरा। 5 िफर उस
ने क़ोरह और उस के तमाम सािथयों से कहा,
“कल सबु्ह रब ज़ािहर करेगा िक कौन उस का
बन्दा और कौन मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस ह।ै उसी को वह
अपने पास आने दगेा। 6 ऐ क़ोरह, कल अपने तमाम
सािथयों के साथ बख़ूरदान ले कर 7 रब के सामने
उन में अंगारे और बख़ूर डालो। िजस आदमी को रब
चनुगेा वह मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस होगा। अब तमु लावी
ख़दु िज़यादती कर रहे हो।”

8 मूसा ने क़ोरह से बात जारी रखी, “ऐ लावी की
औलाद, सनुो! 9 क्या तमु्हारी नज़र में यह कोई छोटी
बात है िक रब तमु्हें इस्राईली जमाअत के बाक़ी

लोगों से अलग करके अपने क़रीब ले आया तािक
तमु रब के मिक़्दस में और जमाअत के सामने खड़े
हो कर उन की िख़दमत करो? 10 वह तझुे और तरेे
साथी लािवयों को अपने क़रीब लाया ह।ै लिेकन अब
तमु इमाम का उह्दा भी अपनाना चाहते हो। 11 अपने
सािथयों से िमल कर तू ने हारून की नहीं बिल्क रब
की मख़ुालफ़त की ह।ै क्यूिँक हारून कौन है िक तमु
उस के िख़लाफ़ बड़ुबड़ुाओ?”

12 िफर मूसा ने इिलयाब के बटेों दातन और
अबीराम को बलुाया। लिेकन उन्हों ने कहा, “हम
नहीं आएगँ।े 13 आप हमें एक ऐसे मलु्क से िनकाल
लाए हैं जहा ँ दूध और शहद की कस्रत है तािक हम
रेिगस्तान में हलाक हो जाए।ँ क्या यह काफ़ी नहीं ह?ै
क्या अब आप हम पर हकूुमत भी करना चाहते है?ं
14 न आप ने हमें ऐसे मलु्क में पहुचँाया िजस में दूध
और शहद की कस्रत ह,ै न हमें खतेों और अंगूर के
बाग़ों के वािरस बनाया ह।ै क्या आप इन आदिमयों
की आखँें िनकाल डालेगं?े नही,ं हम हरिगज़ नहीं
आएगँ।े”

15 तब मूसा िनहायत ग़सु्से हआु। उस ने रब से
कहा, “उन की क़ुबार्नी को क़बूल न कर। मैं ने एक
गधा तक उन से नहीं िलया, न मैं ने उन में से िकसी
से बरुा सलूुक िकया ह।ै”

16 क़ोरह से उस ने कहा, “कल तमु और तमु्हारे
साथी रब के सामने हािज़र हो जाओ। हारून भी
आएगा। 17 हर एक अपना बख़ूरदान ले कर उसे
रब को पशे करे।” 18 चनुाचँे हर आदमी ने अपना
बख़ूरदान ले कर उस में अंगारे और बख़ूर डाल िदया।
िफर सब मूसा और हारून के साथ मलुाक़ात के ख़मैे
के दरवाज़े पर खड़े हएु। 19 क़ोरह ने पूरी जमाअत
को दरवाज़े पर मूसा और हारून के मक़ुाबले में जमा
िकया था।

अचानक पूरी जमाअत पर रब का जलाल ज़ािहर
हआु। 20 रब ने मूसा और हारून से कहा, 21 “इस
जमाअत से अलग हो जाओ तािक मैं इसे फ़ौरन
हलाक कर दू।ँ” 22 मूसा और हारून मुहँ के बल िगरे
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और बोल उठे, “ऐ अल्लाह, तू तमाम जानों का ख़दुा
ह।ै क्या तरेा ग़ज़ब एक ही आदमी के गनुाह के सबब
से पूरी जमाअत पर आन पड़ेगा?”

23 तब रब ने मूसा से कहा, 24 “जमाअत को बता
दे िक क़ोरह, दातन और अबीराम के डेरों से दूर
हो जाओ।” 25 मूसा उठ कर दातन और अबीराम के
पास गया, और इस्राईल के बज़ुगुर् उस के पीछे चल।े
26 उस ने जमाअत को आगाह िकया, “इन शरीरों के
ख़मैों से दूर हो जाओ! जो कुछ भी उन के पास है उसे
न छुओ, वनार् तमु भी उन के साथ तबाह हो जाओगे
जब वह अपने गनुाहों के बाइस हलाक होगं।े” 27 तब
बाक़ी लोग क़ोरह, दातन और अबीराम के डेरों से
दूर हो गए।

दातन और अबीराम अपने बाल-बच्चों समते अपने
ख़मैों से िनकल कर बाहर खड़े थ।े 28 मूसा ने कहा,
“अब तमु्हें पता चलगेा िक रब ने मझुे यह सब कुछ
करने के िलए भजेा ह।ै मैं अपनी नहीं बिल्क उस की
मज़ीर् पूरी कर रहा हू।ँ 29 अगर यह लोग दूसरों की
तरह तबई मौत मरें तो िफर रब ने मझुे नहीं भजेा।
30 लिेकन अगर रब ऐसा काम करे जो पहले कभी
नहीं हआु और ज़मीन अपना मुहँ खोल कर उन्हें और
उन का पूरा माल हड़प कर ले और उन्हें जीते जी
दफ़ना दे तो इस का मतलब होगा िक इन आदिमयों
ने रब को हक़ीर जाना ह।ै”

31 यह बात कहते ही उन के नीचे की ज़मीन फट
गई। 32 उस ने अपना मुहँ खोल कर उन्हे,ं उन के
ख़ानदानों को, क़ोरह के तमाम लोगों को और उन
का सारा सामान हड़प कर िलया। 33 वह अपनी पूरी
िमलिकयत समते जीते जी दफ़न हो गए। ज़मीन उन
के ऊपर वापस आ गई। यू ँ उन्हें जमाअत से िनकाला
गया और वह हलाक हो गए। 34 उन की चीख़ें सनु
कर उन के इदर्िगदर् खड़े तमाम इस्राईली भाग उठे,
क्यूिँक उन्हों ने सोचा, “ऐसा न हो िक ज़मीन हमें भी
िनगल ल।े”

35 उसी लम्हे रब की तरफ़ से आग उतर आई और
उन 250 आदिमयों को भस्म कर िदया जो बख़ूर पशे

कर रहे थ।े 36 रब ने मूसा से कहा, 37 “हारून इमाम
के बटेे इलीअज़र को इित्तला दे िक वह बख़ूरदानों
को राख में से िनकाल कर रख।े उन के अंगारे वह दूर
फंैके। बख़ूरदानों को रखने का सबब यह है िक अब
वह मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस है।ं 38 लोग उन आदिमयों के
यह बख़ूरदान ले लें जो अपने गनुाह के बाइस जा-ँब-
हक़ हो गए। वह उन्हें कूट कर उन से चादरें बनाएँ
और उन्हें जलने वाली क़ुबार्िनयों की क़ुबार्नगाह पर
चढ़ाए।ँ क्यूिँक वह रब को पशे िकए गए है,ं इस िलए
वह मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस है।ं यू ँ वह इस्राईिलयों के
िलए एक िनशान रहेगं।े”

39 चनुाचँे इलीअज़र इमाम ने पीतल के यह
बख़ूरदान जमा िकए जो भस्म िकए हएु आदिमयों
ने रब को पशे िकए थ।े िफर लोगों ने उन्हें कूट कर
उन से चादरें बनाईं और उन्हें क़ुबार्नगाह पर चढ़ा
िदया। 40 हारून ने सब कुछ वसैा ही िकया जसैा रब
ने मूसा की मािरफ़त बताया था। मक़्सद यह था िक
बख़ूरदान इस्राईिलयों को याद िदलाते रहें िक िसफ़र्
हारून की औलाद ही को रब के सामने आ कर बख़ूर
जलाने की इजाज़त ह।ै अगर कोई और ऐसा करे तो
उस का हाल क़ोरह और उस के सािथयों का सा
होगा।

41 अगले िदन इस्राईल की पूरी जमाअत मूसा और
हारून के िख़लाफ़ बड़ुबड़ुाने लगी। उन्हों ने कहा,
“आप ने रब की क़ौम को मार डाला ह।ै” 42 लिेकन
जब वह मूसा और हारून के मक़ुाबले में जमा हएु
और मलुाक़ात के ख़मैे का रुख़ िकया तो अचानक
उस पर बादल छा गया और रब का जलाल ज़ािहर
हआु। 43 िफर मूसा और हारून मलुाक़ात के ख़मैे के
सामने आए, 44 और रब ने मूसा से कहा, 45 “इस
जमाअत से िनकल जाओ तािक मैं इसे फ़ौरन हलाक
कर दू।ँ” यह सनु कर दोनों मुहँ के बल िगरे। 46 मूसा
ने हारून से कहा, “अपना बख़ूरदान ले कर उस में
क़ुबार्नगाह के अंगारे और बख़ूर डाले।ं िफर भाग कर
जमाअत के पास चले जाएँ तािक उन का कफ़्फ़ारा
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दे।ं जल्दी करे,ं क्यूिँक रब का ग़ज़ब उन पर टूट पड़ा
ह।ै वबा फैलने लगी ह।ै”

47 हारून ने ऐसा ही िकया। वह दौड़ कर जमाअत
के बीच में गया। लोगों मे ं वबा शरुू हो चकुी थी,
लिेकन हारून ने रब को बख़ूर पशे करके उन का
कफ़्फ़ारा िदया। 48 वह िज़न्दों और मदुोर्ं के बीच
में खड़ा हआु तो वबा रुक गई। 49 तो भी 14,700
अफ़राद वबा से मर गए। इस में वह शािमल नहीं हैं
जो क़ोरह के सबब से मर गए थ।े

50 जब वबा रुक गई तो हारून मूसा के पास वापस
आया जो अब तक मलुाक़ात के ख़मैे के दरवाज़े पर
खड़ा था।

हारून की लाठी से कोपंलें िनकलती हैं

17 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों से
बात करके उन से 12 लािठया ँ मंगवा ल,े

हर क़बीले के सरदार से एक लाठी। हर लाठी पर उस
के मािलक का नाम िलखना। 3 लावी की लाठी पर
हारून का नाम िलखना, क्यूिँक हर क़बीले के सरदार
के िलए एक लाठी होगी। 4 िफर उन को मलुाक़ात के
ख़मैे मे ं अह्द के सन्दूक़ के सामने रख जहा ँ मरेी तमु
से मलुाक़ात होती ह।ै 5 िजस आदमी को मैं ने चनु
िलया है उस की लाठी से कोपंलें फूट िनकलेगंी। इस
तरह मैं तमु्हारे िख़लाफ़ इस्राईिलयों की बड़ुबड़ुाहट
ख़त्म कर दूगँा।”

6 चनुाचँे मूसा ने इस्राईिलयों से बात की, और
क़बीलों के हर सरदार ने उसे अपनी लाठी दी। इन 12
लािठयों मे ं हारून की लाठी भी शािमल थी। 7 मूसा
ने उन्हें मलुाक़ात के ख़मैे मे ं अह्द के सन्दूक़ के
सामने रखा। 8 अगले िदन जब वह मलुाक़ात के ख़मैे
मे ं दािख़ल हआु तो उस ने दखेा िक लावी के क़बीले
के सरदार हारून की लाठी से न िसफ़र् कोपंलें फूट
िनकली हैं बिल्क फूल और पके हएु बादाम भी लगे
है।ं

9 मूसा तमाम लािठया ँ रब के सामने से बाहर ला
कर इस्राईिलयों के पास ले आया, और उन्हों ने उन

का मआुइना िकया। िफर हर एक ने अपनी अपनी
लाठी वापस ले ली। 10 रब ने मूसा से कहा, “हारून
की लाठी अह्द के सन्दूक़ के सामने रख द।े यह
बाग़ी इस्राईिलयों को याद िदलाएगी िक वह अपना
बड़ुबड़ुाना बन्द करे,ं वनार् हलाक हो जाएंग।े”

11 मूसा ने ऐसा ही िकया। 12 लिेकन इस्राईिलयों ने
मूसा से कहा, “हाय, हम मर जाएंग।े हाय, हम हलाक
हो जाएंग,े हम सब हलाक हो जाएंग।े 13 जो भी रब
के मिक़्दस के क़रीब आए वह मर जाएगा। क्या हम
सब ही हलाक हो जाएंग?े”

इमामों और लािवयों की िज़म्मादािरया ँ

18 1 रब ने हारून से कहा, “मिक़्दस तरेी, तरेे
बटेों और लावी के क़बीले की िज़म्मादारी

ह।ै अगर इस में कोई ग़लती हो जाए तो तमु क़ुसूरवार
ठहरोग।े इसी तरह इमामों की िख़दमत िसफ़र् तरेी
और तरेे बटेों की िज़म्मादारी ह।ै अगर इस में कोई
ग़लती हो जाए तो तू और तरेे बटेे क़ुसूरवार ठहरेगं।े
2 अपने क़बीले लावी के बाक़ी आदिमयों को भी मरेे
क़रीब आने द।े वह तरेे साथ िमल कर यू ँ िहस्सा लें
िक वह तरेी और तरेे बटेों की िख़दमत करें जब तमु
ख़मैे के सामने अपनी िज़म्मादािरया ँ िनभाओग।े 3 तरेी
िख़दमत और ख़मैे में िख़दमत उन की िज़म्मादारी ह।ै
लिेकन वह ख़मैे के मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस सामान और
क़ुबार्नगाह के क़रीब न जाए,ँ वनार् न िसफ़र् वह बिल्क
तू भी हलाक हो जाएगा। 4 यू ँ वह तरेे साथ िमल कर
मलुाक़ात के ख़मैे के पूरे काम में िहस्सा ले।ं लिेकन
िकसी और को ऐसा करने की इजाज़त नहीं ह।ै
5 िसफ़र् तू और तरेे बटेे मिक़्दस और क़ुबार्नगाह की
दखे-भाल करें तािक मरेा ग़ज़ब दबुारा इस्राईिलयों
पर न भड़के। 6 मैं ही ने इस्राईिलयों मे ं से तरेे भाइयों
यानी लािवयों को चनु कर तझुे तहु्फ़े के तौर पर
िदया ह।ै वह रब के िलए मख़्सूस हैं तािक ख़मैे मे ं
िख़दमत करे।ं 7 लिेकन िसफ़र् तू और तरेे बटेे इमाम
की िख़दमत सरअन्जाम दे।ं मैं तमु्हे ं इमाम का उह्दा
तहु्फ़े के तौर पर दतेा हू।ँ कोई और क़ुबार्नगाह और
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मक़ुद्दस चीज़ों के नज़्दीक न आए, वनार् उसे सज़ा-ए-
मौत दी जाए।”

इमामों का िहस्सा
8 रब ने हारून से कहा, “मैं ने ख़दु मक़ुरर्र िकया

है िक तमाम उठाने वाली क़ुबार्िनया ँ तरेा िहस्सा हो।ं
यह हमशेा तक क़ुबार्िनयों मे ं से तरेा और तरेी औलाद
का िहस्सा है।ं 9 तमु्हें मक़ुद्दसतरीन क़ुबार्िनयों का वह
िहस्सा िमलना है जो जलाया नहीं जाता। हा,ँ तझुे
और तरेे बटेों को वही िहस्सा िमलना ह,ै ख़्वाह वह
मझुे ग़ल्ला की नज़रे,ं गनुाह की क़ुबार्िनया ँ या क़ुसूर
की क़ुबार्िनया ँ पशे करे।ं 10 उसे मक़ुद्दस जगह पर
खाना। हर मदर् उसे खा सकता ह।ै ख़याल रख िक
वह मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस ह।ै

11 मैं ने मक़ुरर्र िकया है िक तमाम िहलाने वाली
क़ुबार्िनयों का उठाया हआु िहस्सा तरेा ह।ै यह हमशेा
के िलए तरेे और तरेे बटे-ेबिेटयों का िहस्सा ह।ै तरेे
घराने का हर फ़दर् उसे खा सकता ह।ै शतर् यह है िक
वह पाक हो। 12 जब लोग रब को अपनी फ़सलों का
पहला फल पशे करेगंे तो वह तरेा ही िहस्सा होगा।
मैं तझुे ज़तूैन के तले, नई मै और अनाज का बहेतरीन
िहस्सा दतेा हू।ँ 13 फ़सलों का जो भी पहला फल वह
रब को पशे करेगंे वह तरेा ही होगा। तरेे घराने का
हर पाक फ़दर् उसे खा सकता ह।ै 14 इस्राईल में जो
भी चीज़ रब के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस की गई है
वह तरेी होगी। 15 हर इन्सान और हर हवैान का जो
पहलौठा रब को पशे िकया जाता है वह तरेा ही ह।ै
लिेकन लािज़म है िक तू हर इन्सान और हर नापाक
जानवर के पहलौठे का िफ़द्या दे कर उसे छुड़ाए।

16 जब वह एक माह के हैं तो उन के इवज़ चादँी
के पाचँ िसके्क दनेा। (हर िसके्क का वज़न मिक़्दस के
बाटों के मतुािबक़ 11 ग्राम हो)। 17 लिेकन गाय-बलैों
और भड़े-बकिरयों के पहले बच्चों का िफ़द्या यानी
मआुवज़ा न दनेा। वह मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस है।ं उन
का ख़ून क़ुबार्नगाह पर िछड़क दनेा और उन की
चबीर् जला दनेा। ऐसी क़ुबार्नी रब को पसन्द होगी।

18 उन का गोश्त वसैे ही तमु्हारे िलए हो, जसैे िहलाने
वाली क़ुबार्नी का सीना और दहनी रान भी तमु्हारे
िलए है।ं

19 मक़ुद्दस क़ुबार्िनयों मे ं से तमाम उठाने वाली
क़ुबार्िनया ँ तरेा और तरेे बटे-ेबिेटयों का िहस्सा है।ं
मैं ने उसे हमशेा के िलए तझुे िदया ह।ै यह नमक का
दाइमी अह्द है जो मैं ने तरेे और तरेी औलाद के साथ
क़ाइम िकया ह।ै”

लािवयों का िहस्सा
20 रब ने हारून से कहा, “तू मीरास में ज़मीन

नहीं पाएगा। इस्राईल में तझुे कोई िहस्सा नहीं िदया
जाएगा, क्यूिँक इस्राईिलयों के दरिमयान मैं ही तरेा
िहस्सा और तरेी मीरास हू।ँ 21 अपनी पदैावार का जो
दसवा ँ िहस्सा इस्राईली मझुे दतेे हैं वह मैं लािवयों को
दतेा हू।ँ यह उन की िवरासत ह,ै जो उन्हें मलुाक़ात के
ख़मैे मे ं िख़दमत करने के बदले में िमलती ह।ै 22 अब
से इस्राईली मलुाक़ात के ख़मैे के क़रीब न आए,ँ वनार्
उन्हें अपनी ख़ता का नतीजा बदार्श्त करना पड़ेगा
और वह हलाक हो जाएंग।े 23 िसफ़र् लावी मलुाक़ात
के ख़मैे मे ं िख़दमत करे।ं अगर इस में कोई ग़लती हो
जाए तो वही क़ुसूरवार ठहरेगं।े यह एक दाइमी उसूल
ह।ै उन्हें इस्राईल में मीरास में ज़मीन नहीं िमलगेी।
24 क्यूिँक मैं ने उन्हें वही दसवा ँ िहस्सा मीरास के तौर
पर िदया है जो इस्राईली मझुे उठाने वाली क़ुबार्नी के
तौर पर पशे करते है।ं इस वजह से मैं ने उन के बारे
में कहा िक उन्हें बाक़ी इस्राईिलयों के साथ मीरास
में ज़मीन नहीं िमलगेी।”

लािवयों का दसवा ँ िहस्सा
25 रब ने मूसा से कहा, 26 “लािवयों को बताना

िक तमु्हें इस्राईिलयों की पदैावार का दसवा ँ िहस्सा
िमलगेा। यह रब की तरफ़ से तमु्हारी िवरासत होगी।
लािज़म है िक तमु इस का दसवा ँ िहस्सा रब को
उठाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर पशे करो। 27 तमु्हारी
यह क़ुबार्नी नए अनाज या नए अंगूर के रस की
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क़ुबार्नी के बराबर क़रार दी जाएगी। 28 इस तरह तमु
भी रब को इस्राईिलयों की पदैावार के दसवें िहस्से में
से उठाने वाली क़ुबार्नी पशे करोग।े रब के िलए यह
क़ुबार्नी हारून इमाम को दनेा। 29 जो भी तमु्हें िमला
है उस में से सब से अच्छा और मक़ुद्दस िहस्सा रब
को दनेा। 30 जब तमु इस का सब से अच्छा िहस्सा
पशे करोगे तो उसे नए अनाज या नए अंगूर के रस की
क़ुबार्नी के बराबर क़रार िदया जाएगा। 31 तमु अपने
घरानों समते इस का बाक़ी िहस्सा कहीं भी खा सकते
हो, क्यूिँक यह मलुाक़ात के ख़मैे मे ं तमु्हारी िख़दमत
का अज्र ह।ै 32 अगर तमु ने पहले इस का बहेतरीन
िहस्सा पशे िकया हो तो िफर इसे खाने में तमु्हारा
कोई क़ुसूर नहीं होगा। िफर इस्राईिलयों की मख़्सूस-
ओ-मक़ुद्दस क़ुबार्िनया ँ तमु से नापाक नहीं हो जाएगँी
और तमु नहीं मरोग।े”

सख़ुर् गाय की राख

19 1 रब ने मूसा और हारून से कहा,
2 “इस्राईिलयों को बताना िक वह तमु्हारे

पास सख़ुर् रंग की जवान गाय ले कर आए।ँ उस में
नक़ु्स न हो और उस पर कभी जूआ न रखा गया हो।
3 तमु उसे इलीअज़र इमाम को दनेा जो उसे ख़मैे के
बाहर ले जाए। वहा ँ उसे उस की मौजूदगी में ज़बह
िकया जाए। 4 िफर इलीअज़र इमाम अपनी उंगली
से उस के ख़ून से कुछ ले कर मलुाक़ात के ख़मैे
के सामने वाले िहस्से की तरफ़ िछड़के। 5 उस की
मौजूदगी में पूरी की पूरी गाय को जलाया जाए। उस
की खाल, गोश्त, ख़ून और अंतिड़यों का गोबर भी
जलाया जाए। 6 िफर वह दवेदार की लकड़ी, ज़ूफ़ा
और िक़िमर्ज़ी रंग का धागा ले कर उसे जलती हईु
गाय पर फंैके। 7 इस के बाद वह अपने कपड़ों को
धो कर नहा ल।े िफर वह ख़मैागाह में आ सकता है
लिेकन शाम तक नापाक रहगेा।

8 िजस आदमी ने गाय को जलाया वह भी अपने
कपड़ों को धो कर नहा ल।े वह भी शाम तक नापाक
रहगेा।

9 एक दूसरा आदमी जो पाक है गाय की राख
इकट्ठी करके ख़मैागाह के बाहर िकसी पाक जगह
पर डाल द।े वहा ँ इस्राईल की जमाअत उसे नापाकी
दूर करने का पानी तय्यार करने के िलए मह्फ़ूज़ रख।े
यह गनुाह से पाक करने के िलए इस्तमेाल होगा।
10 िजस आदमी ने राख इकट्ठी की है वह भी अपने
कपड़ों को धो ल।े वह भी शाम तक नापाक रहगेा।
यह इस्राईिलयों और उन के दरिमयान रहने वाले
परदिेसयों के िलए दाइमी उसूल हो।

लाश छूने से पाक हो जाने का तरीक़ा
11 जो भी लाश छुए वह सात िदन तक नापाक

रहगेा। 12 तीसरे और सातवें िदन वह अपने आप पर
नापाकी दूर करने का पानी िछड़क कर पाक-साफ़
हो जाए। इस के बाद ही वह पाक होगा। लिेकन
अगर वह इन दोनों िदनों मे ं अपने आप को यू ँ पाक
न करे तो नापाक रहगेा। 13 जो भी लाश छू कर अपने
आप को यू ँ पाक नहीं करता वह रब के मिक़्दस को
नापाक करता ह।ै लािज़म है िक उसे इस्राईल में से
िमटाया जाए। चूिँक नापाकी दूर करने का पानी उस
पर िछड़का नहीं गया इस िलए वह नापाक रहगेा।

14 अगर कोई डेरे में मर जाए तो जो भी उस वक़्त
उस में मौजूद हो या दािख़ल हो जाए वह सात िदन
तक नापाक रहगेा। 15 हर खलुा बतर्न जो ढकने से
बन्द न िकया गया हो वह भी नापाक होगा। 16 इसी
तरह जो खलुे मदैान में लाश छुए वह भी सात िदन
तक नापाक रहगेा, ख़्वाह वह तलवार से या तबई
मौत मरा हो। जो इन्सान की कोई हड्डी या क़ब्र छुए
वह भी सात िदन तक नापाक रहगेा।

17 नापाकी दूर करने के िलए उस सख़ुर् रंग की गाय
की राख में से कुछ लनेा जो गनुाह दूर करने के िलए
जलाई गई थी। उसे बतर्न में डाल कर ताज़ा पानी
में िमलाना। 18 िफर कोई पाक आदमी कुछ ज़ूफ़ा ले
और उसे उस पानी में डुबो कर मरे हएु शख़्स के ख़मै,े
उस के सामान और उन लोगों पर िछड़के जो उस के
मरते वक़्त वहा ँ थ।े इसी तरह वह पानी उस शख़्स
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पर भी िछड़के िजस ने तबई या ग़रैतबई मौत मरे हएु
शख़्स को, िकसी इन्सान की हड्डी को या कोई क़ब्र
छूई हो। 19 पाक आदमी यह पानी तीसरे और सातवें
िदन नापाक शख़्स पर िछड़के। सातवें िदन वह उसे
पाक करे। िजसे पाक िकया जा रहा है वह अपने
कपड़े धो कर नहा ले तो वह उसी शाम पाक होगा।

20 लिेकन जो नापाक शख़्स अपने आप को पाक
नहीं करता उसे जमाअत में से िमटाना ह,ै क्यूिँक
उस ने रब का मिक़्दस नापाक कर िदया ह।ै नापाकी
दूर करने का पानी उस पर नहीं िछड़का गया, इस
िलए वह नापाक रहा ह।ै 21 यह उन के िलए दाइमी
उसूल ह।ै िजस आदमी ने नापाकी दूर करने का पानी
िछड़का है वह भी अपने कपड़े धोए। बिल्क िजस ने
भी यह पानी छुआ है शाम तक नापाक रहगेा। 22 और
नापाक शख़्स जो भी चीज़ छुए वह नापाक हो जाती
ह।ै न िसफ़र् यह बिल्क जो बाद में यह नापाक चीज़
छुए वह भी शाम तक नापाक रहगेा।”

चटान से पानी

20 1 पहले महीने में इस्राईल की पूरी जमाअत
दश्त-ए-सीन में पहुचँ कर क़ािदस में रहने

लगी। वहा ँ मिरयम ने वफ़ात पाई और वहीं उसे
दफ़नाया गया।

2 क़ािदस में पानी दस्तयाब नहीं था, इस िलए लोग
मूसा और हारून के मक़ुाबले में जमा हएु। 3 वह मूसा
से यह कह कर झगड़ने लग,े “काश हम अपने भाइयों
के साथ रब के सामने मर गए होत!े 4 आप रब की
जमाअत को क्यू ँ इस रेिगस्तान में ले आए? क्या इस
िलए िक हम यहा ँ अपने मविेशयों समते मर जाए?ँ
5 आप हमें िमस्र से िनकाल कर उस नाख़शुगवार
जगह पर क्यू ँ ले आए है?ं यहा ँ न तो अनाज, न
अन्जीर, अंगूर या अनार दस्तयाब है।ं पानी भी नहीं
ह!ै”

6 मूसा और हारून लोगों को छोड़ कर मलुाक़ात के
ख़मैे के दरवाज़े पर गए और मुहँ के बल िगरे। तब
रब का जलाल उन पर ज़ािहर हआु। 7 रब ने मूसा

से कहा, 8 “अह्द के सन्दूक़ के सामने पड़ी लाठी
पकड़ कर हारून के साथ जमाअत को इकट्ठा कर।
उन के सामने चटान से बात करो तो वह अपना पानी
दगेी। यू ँ तू चटान में से जमाअत के िलए पानी िनकाल
कर उन्हें उन के मविेशयों समते पानी िपलाएगा।”

9 मूसा ने ऐसा ही िकया। उस ने अह्द के सन्दूक़
के सामने पड़ी लाठी उठाई 10 और हारून के साथ
जमाअत को चटान के सामने इकट्ठा िकया। मूसा ने
उन से कहा, “ऐ बग़ावत करने वालो, सनुो! क्या हम
इस चटान में से तमु्हारे िलए पानी िनकाले?ं” 11 उस
ने लाठी को उठा कर चटान को दो मतर्बा मारा तो
बहतु सा पानी फूट िनकला। जमाअत और उन के
मविेशयों ने ख़ूब पानी िपया।

12 लिेकन रब ने मूसा और हारून से कहा, “तमु्हारा
मझु पर इतना ईमान नहीं था िक मरेी क़ुदू्दिसयत को
इस्राईिलयों के सामने क़ाइम रखत।े इस िलए तमु उस
जमाअत को उस मलु्क में नहीं ले जाओगे जो मैं उन्हें
दूगँा।”

13 यह वािक़आ मरीबा यानी ‘झगड़ना’ के पानी पर
हआु। वहा ँ इस्राईिलयों ने रब से झगड़ा िकया, और
वहा ँ उस ने उन पर ज़ािहर िकया िक वह क़ुदू्दस ह।ै

अदोम इस्राईल को गज़ुरने नहीं दतेा
14 क़ािदस से मूसा ने अदोम के बादशाह को इित्तला

भजेी, “आप के भाई इस्राईल की तरफ़ से एक
गज़ुािरश ह।ै आप को उन तमाम मसुीबतों के बारे में
इल्म है जो हम पर आन पड़ी है।ं 15 हमारे बापदादा
िमस्र गए थे और वहा ँ हम बहतु अस ेर् तक रह।े
िमिस्रयों ने हमारे बापदादा और हम से बरुा सलूुक
िकया। 16 लिेकन जब हम ने िचल्ला कर रब से िमन्नत
की तो उस ने हमारी सनुी और फ़िरश्ता भजे कर हमें
िमस्र से िनकाल लाया। अब हम यहा ँ क़ािदस शहर
में हैं जो आप की सरहद पर ह।ै 17 महेरबानी करके
हमें अपने मलु्क में से गज़ुरने दे।ं हम िकसी खते या
अंगूर के बाग़ में नहीं जाएंग,े न िकसी कुएँ का पानी
िपएगँ।े हम शाहराह पर ही रहेगं।े आप के मलु्क में
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से गज़ुरते हएु हम उस से न दाईं और न बाईं तरफ़
हटेगं।े”

18 लिेकन अदोिमयों ने जवाब िदया, “यहा ँ से न
गज़ुरना, वनार् हम िनकल कर आप से लड़ंेग।े”
19 इस्राईल ने दबुारा ख़बर भजेी, “हम शाहराह पर
रहते हएु गज़ुरेगं।े अगर हमें या हमारे जानवरों को
पानी की ज़रूरत हईु तो पसैे दे कर ख़रीद लेगं।े हम
पदैल ही गज़ुरना चाहते है,ं और कुछ नहीं चाहत।े”

20 लिेकन अदोिमयों ने दबुारा इन्कार िकया। साथ
ही उन्हों ने उन के साथ लड़ने के िलए एक बड़ी और
ताक़तवर फ़ौज भजेी।

21 चूिँक अदोम ने उन्हें गज़ुरने की इजाज़त न दी
इस िलए इस्राईली मड़ु कर दूसरे रास्ते से चले गए।

हारून की वफ़ात
22 इस्राईल की पूरी जमाअत क़ािदस से रवाना हो

कर होर पहाड़ के पास पहुचँी। 23 यह पहाड़ अदोम
की सरहद पर वाक़े था। वहा ँ रब ने मूसा और हारून
से कहा, 24 “हारून अब कूच करके अपने बापदादा
से जा िमलगेा। वह उस मलु्क में दािख़ल नहीं होगा
जो मैं इस्राईिलयों को दूगँा, क्यूिँक तमु दोनों ने
मरीबा के पानी पर मरेे हकु्म की िख़लाफ़वरज़ी की।
25 हारून और उस के बटेे इलीअज़र को ले कर होर
पहाड़ पर चढ़ जा। 26 हारून के कपड़े उतार कर उस
के बटेे इलीअज़र को पहना दनेा। िफर हारून कूच
करके अपने बापदादा से जा िमलगेा।”

27 मूसा ने ऐसा ही िकया जसैा रब ने कहा। तीनों
पूरी जमाअत के दखेते दखेते होर पहाड़ पर चढ़ गए।
28 मूसा ने हारून के कपड़े उतरवा कर उस के बटेे
इलीअज़र को पहना िदए। िफर हारून वहा ँ पहाड़
की चोटी पर फ़ौत हआु, और मूसा और इलीअज़र
नीचे उतर गए। 29 जब पूरी जमाअत को मालूम हआु
िक हारून इिन्तक़ाल कर गया है तो सब ने 30 िदन
तक उस के िलए मातम िकया।

कनआनी मलु्क-ए-अराद पर फ़त्ह

21 1 दश्त-ए-नजब के कनआनी मलु्क अराद
के बादशाह को ख़बर िमली िक इस्राईली

अथािरम की तरफ़ बढ़ रहे है।ं उस ने उन पर हम्ला
िकया और कई एक को पकड़ कर क़ैद कर िलया।
2 तब इस्राईिलयों ने रब के सामने मन्नत मान कर
कहा, “अगर तू हमें उन पर फ़त्ह दगेा तो हम उन्हें
उन के शहरों समते तबाह कर देगं।े” 3 रब ने उन की
सनुी और कनआिनयों पर फ़त्ह बख़्शी। इस्राईिलयों
ने उन्हें उन के शहरों समते पूरी तरह तबाह कर िदया।
इस िलए उस जगह का नाम हमुार् यानी तबाही पड़
गया।

पीतल का सापँ
4 होर पहाड़ से रवाना हो कर वह बहर-ए-क़ुल्ज़मु

की तरफ़ चल िदए तािक अदोम के मलु्क में से
गज़ुरना न पड़े। लिेकन चलते चलते लोग बसेबर हो
गए। 5 वह रब और मूसा के िख़लाफ़ बातें करने लग,े
“आप हमें िमस्र से िनकाल कर रेिगस्तान में मरने
के िलए क्यू ँ ले आए है?ं यहा ँ न रोटी दस्तयाब है
न पानी। हमें इस घिटया िक़स्म की ख़रुाक से िघन
आती ह।ै”

6 तब रब ने उन के दरिमयान ज़हरीले सापँ भजे िदए
िजन के काटने से बहतु से लोग मर गए। 7 िफर लोग
मूसा के पास आए। उन्हों ने कहा, “हम ने रब और
आप के िख़लाफ़ बातें करते हएु गनुाह िकया। हमारी
िसफ़ािरश करें िक रब हम से सापँ दूर कर द।े”

मूसा ने उन के िलए दआु की 8 तो रब ने मूसा से
कहा, “एक सापँ बना कर उसे खम्बे से लटका द।े
जो भी डसा गया हो वह उसे दखे कर बच जाएगा।”
9 चनुाचँे मूसा ने पीतल का एक सापँ बनाया और
खम्बा खड़ा करके सापँ को उस से लटका िदया।
और ऐसा हआु िक िजसे भी डसा गया था वह पीतल
के सापँ पर नज़र करके बच गया।
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मोआब की तरफ़ सफ़र
10 इस्राईली रवाना हएु और ओबोत में अपने ख़मैे

लगाए। 11 िफर वहा ँ से कूच करके अय्य-ेअबारीम
में डेरे डाल,े उस रेिगस्तान में जो मशिरक़ की तरफ़
मोआब के सामने ह।ै 12 वहा ँ से रवाना हो कर वह
वादी-ए-िज़रद में ख़मैाज़न हएु। 13 जब वादी-ए-िज़रद
से रवाना हएु तो दरया-ए-अनोर्न के परले यानी जनूुबी
िकनारे पर ख़मैाज़न हएु। यह दरया रेिगस्तान में
है और अमोिरयों के इलाक़े से िनकलता ह।ै यह
अमोिरयों और मोआिबयों के दरिमयान की सरहद
ह।ै 14 इस का िज़क्र िकताब ‘रब की जंगे’ं मे ं भी ह,ै

“वाहबे जो सूफ़ा में ह,ै दरया-ए-अनोर्न की वािदया ँ
15 और वािदयों का वह ढलान जो आर शहर तक
जाता है और मोआब की सरहद पर वाक़े ह।ै”

16 वहा ँ से वह बरै यानी ‘कुआ’ँ पहुचँ।े यह वही बरै
है जहा ँ रब ने मूसा से कहा, “लोगों को इकट्ठा कर
तो मैं उन्हें पानी दूगँा।” 17 उस वक़्त इस्राईिलयों ने
यह गीत गाया,

“ऐ कुए,ँ फूट िनकल! उस के बारे में गीत गाओ,
18 उस कुएँ के बारे में िजसे सरदारों ने खोदा, िजसे

क़ौम के राहनमुाओं ने असा-ए-शाही और अपनी
लािठयों से खोदा।”

िफर वह रेिगस्तान से मत्तना को गए, 19 मत्तना
से नहलीएल को और नहलीएल से बामात को।
20 बामात से वह मोआिबयों के इलाक़े की उस वादी
में पहुचँे जो िपसगा पहाड़ के दामन में ह।ै इस पहाड़
की चोटी से वादी-ए-यदर्न का जनूुबी िहस्सा यशीमोन
ख़ूब नज़र आता ह।ै

सीहोन और ओज की िशकस्त
21 इस्राईल ने अमोिरयों के बादशाह सीहोन को

इित्तला भजेी, 22 “हमें अपने मलु्क में से गज़ुरने दे।ं
हम सीधे सीधे गज़ुर जाएंग।े न हम कोई खते या
अंगूर का बाग़ छेड़ंेग,े न िकसी कुएँ का पानी िपएगँ।े
हम आप के मलु्क में से सीधे गज़ुरते हएु शाहराह पर

ही रहेगं।े” 23 लिेकन सीहोन ने उन्हें गज़ुरने न िदया
बिल्क अपनी फ़ौज जमा करके इस्राईल से लड़ने के
िलए रेिगस्तान में चल पड़ा। यहज़ पहुचँ कर उस ने
इस्राईिलयों से जंग की। 24 लिेकन इस्राईिलयों ने उसे
क़त्ल िकया और दरया-ए-अनोर्न से ले कर दरया-ए-
यब्बोक़ तक यानी अम्मोिनयों की सरहद तक उस
के मलु्क पर क़ब्ज़ा कर िलया। वह इस से आगे
न जा सके क्यूिँक अम्मोिनयों ने अपनी सरहद की
िहसारबन्दी कर रखी थी। 25 इस्राईली तमाम अमोरी
शहरों पर क़ब्ज़ा करके उन में रहने लग।े उन में
हस्बोन और उस के इदर्िगदर् की आबािदया ँ शािमल
थी।ं

26 हस्बोन अमोरी बादशाह सीहोन का दार-उल-
हकूमत था। उस ने मोआब के िपछले बादशाह से
लड़ कर उस से यह इलाक़ा दरया-ए-अनोर्न तक छीन
िलया था। 27 उस वािकए का िज़क्र शाइरी में यू ँ िकया
गया ह,ै

“हस्बोन के पास आ कर उसे अज़ सर-ए-नौ तामीर
करो, सीहोन के शहर को अज़ सर-ए-नौ क़ाइम करो।

28 हस्बोन से आग िनकली, सीहोन के शहर से
शोला भड़का। उस ने मोआब के शहर आर को जला
िदया, अनोर्न की बलुिन्दयों के मािलकों को भस्म
िकया।

29 ऐ मोआब, तझु पर अफ़्सोस! ऐ कमोस दवेता
की क़ौम, तू हलाक हईु ह।ै कमोस ने अपने बटेों
को मफ़रूर और अपनी बिेटयों को अमोरी बादशाह
सीहोन की क़ैदी बना िदया ह।ै

30 लिेकन जब हम ने अमोिरयों पर तीर चलाए तो
हस्बोन का इलाक़ा दीबोन तक बबार्द हआु। हम ने
नफ़ुह तक सब कुछ तबाह िकया, वह नफ़ुह िजस
का इलाक़ा मीदबा तक ह।ै”

31 यू ँ इस्राईल अमोिरयों के मलु्क में आबाद हआु।
32 वहा ँ से मूसा ने अपने जासूस याज़रे शहर भजे।े
वहा ँ भी अमोरी रहते थ।े इस्राईिलयों ने याज़रे और
उस के इदर्िगदर् के शहरों पर भी क़ब्ज़ा िकया और
वहा ँ के अमोिरयों को िनकाल िदया।
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33 इस के बाद वह मड़ु कर बसन की तरफ़ बढ़े।

तब बसन का बादशाह ओज अपनी तमाम फ़ौज ले
कर उन से लड़ने के िलए शहर इद्रई आया। 34 उस
वक़्त रब ने मूसा से कहा, “ओज से न डरना। मैं उस,े
उस की तमाम फ़ौज और उस का मलु्क तरेे हवाले
कर चकुा हू।ँ उस के साथ वही सलूुक कर जो तू ने
अमोिरयों के बादशाह सीहोन के साथ िकया, िजस
का दार-उल-हकूमत हस्बोन था।” 35 इस्राईिलयों ने
ओज, उस के बटेों और तमाम फ़ौज को हलाक कर
िदया। कोई भी न बचा। िफर उन्हों ने बसन के मलु्क
पर क़ब्ज़ा कर िलया।

बलक़ बलआम को इस्राईल
पर लानत भजेने के िलए बलुाता है

22 1 इस के बाद इस्राईली मोआब के मदैानों
मे ं पहुचँ कर दरया-ए-यदर्न के मशिरक़ी

िकनारे पर यरीहू के आमन-ेसामने ख़मैाज़न हएु।
2 मोआब के बादशाह बलक़ िबन सफ़ोर को मालूम

हआु िक इस्राईिलयों ने अमोिरयों के साथ क्या कुछ
िकया ह।ै 3 मोआिबयों ने यह भी दखेा िक इस्राईली
बहतु ज़्यादा है,ं इस िलए उन पर दह्शत छा गई।
4 उन्हों ने िमिदयािनयों के बज़ुगुोर्ं से बात की, “अब
यह हजूुम उस तरह हमारे इदर्िगदर् का इलाक़ा चट
कर जाएगा िजस तरह बलै मदैान की घास चट कर
जाता ह।ै”

5 तब बलक़ ने अपने क़ािसद फ़तोर शहर को भजेे
जो दरया-ए-फ़ुरात पर वाक़े था और जहा ँ बलआम
िबन बओर अपने वतन में रहता था। क़ािसद उसे
बलुाने के िलए उस के पास पहुचँे और उसे बलक़
का पग़ैाम सनुाया, “एक क़ौम िमस्र से िनकल आई है
जो रू-ए-ज़मीन पर छा कर मरेे क़रीब ही आबाद हईु
ह।ै 6 इस िलए आएँ और इन लोगों पर लानत भजेे,ं
क्यूिँक वह मझु से ज़्यादा ताक़तवर है।ं िफर शायद
मैं उन्हें िशकस्त दे कर मलु्क से भगा सकँू। क्यूिँक मैं
जानता हू ँ िक िजन्हें आप बरकत दतेे हैं उन्हें बरकत

िमलती है और िजन पर आप लानत भजेते हैं उन पर
लानत आती ह।ै”

7 यह पग़ैाम ले कर मोआब और िमिदयान के बज़ुगुर्
रवाना हएु। उन के पास इनआम के पसैे थ।े बलआम
के पास पहुचँ कर उन्हों ने उसे बलक़ का पग़ैाम
सनुाया। 8 बलआम ने कहा, “रात यहा ँ गज़ुारे।ं कल
मैं आप को बता दूगँा िक रब इस के बारे में क्या
फ़रमाता ह।ै” चनुाचँे मोआबी सरदार उस के पास
ठहर गए।

9 रात के वक़्त अल्लाह बलआम पर ज़ािहर हआु।
उस ने पूछा, “यह आदमी कौन हैं जो तरेे पास
आए है?ं” 10 बलआम ने जवाब िदया, “मोआब के
बादशाह बलक़ िबन सफ़ोर ने मझुे पग़ैाम भजेा ह,ै
11 ‘जो क़ौम िमस्र से िनकल आई है वह रू-ए-ज़मीन
पर छा गई ह।ै इस िलए आएँ और मरेे िलए उन पर
लानत भजेे।ं िफर शायद मैं उन से लड़ कर उन्हें भगा
दनेे मे ं कामयाब हो जाऊँ’।” 12 रब ने बलआम से
कहा, “उन के साथ न जाना। तझुे उन पर लानत भजेने
की इजाज़त नहीं ह,ै क्यूिँक उन पर मरेी बरकत ह।ै”

13 अगली सबु्ह बलआम जाग उठा तो उस ने बलक़
के सरदारों से कहा, “अपने वतन वापस चले जाए,ँ
क्यूिँक रब ने मझुे आप के साथ जाने की इजाज़त नहीं
दी।” 14 चनुाचँे मोआबी सरदार ख़ाली हाथ बलक़
के पास वापस आए। उन्हों ने कहा, “बलआम हमारे
साथ आने से इन्कार करता ह।ै” 15 तब बलक़ ने और
सरदार भजेे जो पहले वालों की िनस्बत तादाद और
उह्दे के िलहाज़ से ज़्यादा थ।े 16 वह बलआम के
पास जा कर कहने लग,े “बलक़ िबन सफ़ोर कहते
हैं िक कोई भी बात आप को मरेे पास आने से न
रोके, 17 क्यूिँक मैं आप को बड़ा इनआम दूगँा। आप
जो भी कहेगंे मैं करने के िलए तय्यार हू।ँ आएँ तो
सही और मरेे िलए उन लोगों पर लानत भजेे।ं”

18 लिेकन बलआम ने जवाब िदया, “अगर बलक़
अपने महल को चादँी और सोने से भर कर भी
मझुे दे तो भी मैं रब अपने ख़दुा के फ़रमान की
िख़लाफ़वरज़ी नहीं कर सकता, ख़्वाह बात छोटी
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हो या बड़ी। 19 आप दूसरे सरदारों की तरह रात यहा ँ
गज़ुारे।ं इतने में मैं मालूम करँूगा िक रब मझुे मज़ीद
क्या कुछ बताता ह।ै”

20 उस रात अल्लाह बलआम पर ज़ािहर हआु और
कहा, “चूिँक यह आदमी तझुे बलुाने आए हैं इस िलए
उन के साथ चला जा। लिेकन िसफ़र् वही कुछ करना
जो मैं तझुे बताऊँगा।”

बलआम की गधी
21 सबु्ह को बलआम ने उठ कर अपनी गधी पर

ज़ीन कसा और मोआबी सरदारों के साथ चल पड़ा।
22 लिेकन अल्लाह िनहायत ग़सु्से हआु िक वह जा रहा
ह,ै इस िलए उस का फ़िरश्ता उस का मक़ुाबला करने
के िलए रास्ते में खड़ा हो गया। बलआम अपनी गधी
पर सवार था और उस के दो नौकर उस के साथ चल
रहे थ।े 23 जब गधी ने दखेा िक रब का फ़िरश्ता अपने
हाथ में तलवार थामे हएु रास्ते में खड़ा है तो वह रास्ते
से हट कर खते में चलने लगी। बलआम उसे मारते
मारते रास्ते पर वापस ले आया।

24 िफर वह अंगूर के दो बाग़ों के दरिमयान से
गज़ुरने लग।े रास्ता तंग था, क्यूिँक वह दोनों तरफ़
बाग़ों की चारदीवारी से बन्द था। अब रब का
फ़िरश्ता वहा ँ खड़ा हआु। 25 गधी यह दखे कर
चारदीवारी के साथ साथ चलने लगी, और बलआम
का पाओँ कुचला गया। उस ने उसे दबुारा मारा।

26 रब का फ़िरश्ता आगे िनकला और तीसरी मतर्बा
रास्ते में खड़ा हो गया। अब रास्ते से हट जाने की
कोई गनु्जाइश नहीं थी, न दाईं तरफ़ और न बाईं
तरफ़। 27 जब गधी ने रब का फ़िरश्ता दखेा तो वह
लटे गई। बलआम को ग़सु्सा आ गया, और उस ने
उसे अपनी लाठी से ख़ूब मारा।

28 तब रब ने गधी को बोलने िदया, और उस ने
बलआम से कहा, “मैं ने आप से क्या ग़लत सलूुक
िकया है िक आप मझुे अब तीसरी दफ़ा पीट रहे
है?ं” 29 बलआम ने जवाब िदया, “तू ने मझुे बवेक़ूुफ़
बनाया ह!ै काश मरेे हाथ में तलवार होती तो मैं अभी

तझुे ज़बह कर दतेा!” 30 गधी ने बलआम से कहा,
“क्या मैं आप की गधी नहीं हू ँ िजस पर आप आज
तक सवार होते रहे है?ं क्या मझुे कभी ऐसा करने
की आदत थी?” उस ने कहा, “नही।ं”

31 िफर रब ने बलआम की आखँें खोलीं और उस ने
रब के फ़िरश्ते को दखेा जो अब तक हाथ में तलवार
थामे हएु रास्ते में खड़ा था। बलआम ने मुहँ के बल
िगर कर िसज्दा िकया। 32 रब के फ़िरश्ते ने पूछा,
“तू ने तीन बार अपनी गधी को क्यू ँ पीटा? मैं तरेे
मक़ुाबले में आया हू,ँ क्यूिँक िजस तरफ़ तू बढ़ रहा
है उस का अन्जाम बरुा ह।ै 33 गधी तीन मतर्बा मझुे
दखे कर मरेी तरफ़ से हट गई। अगर वह न हटती
तो तू उस वक़्त हलाक हो गया होता अगरचे मैं गधी
को छोड़ दतेा।”

34 बलआम ने रब के फ़िरश्ते से कहा, “मैं ने गनुाह
िकया ह।ै मझुे मालूम नहीं था िक तू मरेे मक़ुाबले
में रास्ते में खड़ा ह।ै लिेकन अगर मरेा सफ़र तझुे
बरुा लगे तो मैं अब वापस चला जाऊँगा।” 35 रब के
फ़िरश्ते ने कहा, “इन आदिमयों के साथ अपना सफ़र
जारी रख। लिेकन िसफ़र् वही कुछ कहना जो मैं तझुे
बताऊँगा।” चनुाचँे बलआम ने बलक़ के सरदारों के
साथ अपना सफ़र जारी रखा।

36 जब बलक़ को ख़बर िमली िक बलआम आ
रहा है तो वह उस से िमलने के िलए मोआब के उस
शहर तक गया जो मोआब की सरहद दरया-ए-अनोर्न
पर वाक़े ह।ै 37 उस ने बलआम से कहा, “क्या मैं ने
आप को इित्तला नहीं भजेी थी िक आप ज़रूर आए?ँ
आप क्यू ँ नहीं आए? क्या आप ने सोचा िक मैं आप
को मनुािसब इनआम नहीं दे पाऊँगा?” 38 बलआम
ने जवाब िदया, “बहरहाल अब मैं पहुचँ गया हू।ँ
लिेकन मैं िसफ़र् वही कुछ कह सकता हू ँ जो अल्लाह
ने पहले ही मरेे मुहँ में डाल िदया ह।ै”

39 िफर बलआम बलक़ के साथ िक़यर्त-हसुात
गया। 40 वहा ँ बलक़ ने गाय-बलै और भड़े-बकिरया ँ
क़ुबार्न करके उन के गोश्त में से बलआम और उस
के साथ वाले सरदारों को दे िदया। 41 अगली सबु्ह
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बलक़ बलआम को साथ ले कर एक ऊँची जगह
पर चढ़ गया िजस का नाम बामोत-बाल था। वहा ँ से
इस्राईली ख़मैागाह का िकनारा नज़र आता था।

बलआम की पहली बरकत

23 1 बलआम ने कहा, “यहा ँ मरेे िलए सात
क़ुबार्नगाहें बनाए।ँ साथ साथ मरेे िलए सात

बलै और सात मेढें तय्यार कर रखे।ं” 2 बलक़ ने ऐसा
ही िकया, और दोनों ने िमल कर हर क़ुबार्नगाह पर
एक बलै और एक मेढंा चढ़ाया। 3 िफर बलआम ने
बलक़ से कहा, “यहा ँ अपनी क़ुबार्नी के पास खड़े
रहे।ं मैं कुछ फ़ािसले पर जाता हू,ँ शायद रब मझु से
िमलने आए। जो कुछ वह मझु पर ज़ािहर करे मैं आप
को बता दूगँा।”

यह कह कर वह एक ऊँचे मक़ाम पर चला गया
जो हिरयाली से िबलकुल महरूम था। 4 वहा ँ अल्लाह
बलआम से िमला। बलआम ने कहा, “मैं ने सात
क़ुबार्नगाहें तय्यार करके हर क़ुबार्नगाह पर एक बलै
और एक मेढंा क़ुबार्न िकया ह।ै” 5 तब रब ने उसे
बलक़ के िलए पग़ैाम िदया और कहा, “बलक़ के
पास वापस जा और उसे यह पग़ैाम सनुा।” 6 बलआम
बलक़ के पास वापस आया जो अब तक मोआबी
सरदारों के साथ अपनी क़ुबार्नी के पास खड़ा था।
7 बलआम बोल उठा,

“बलक़ मझुे अराम से यहा ँ लाया ह,ै मोआबी
बादशाह ने मझुे मशिरक़ी पहाड़ों से बलुा कर कहा,
‘आओ, याक़ूब पर मरेे िलए लानत भजेो। आओ,
इस्राईल को बददआु दो।’

8 मैं िकस तरह उन पर लानत भजूे ँ िजन पर अल्लाह
ने लानत नहीं भजेी? मैं िकस तरह उन्हें बददआु दू ँ
िजन्हें रब ने बददआु नहीं दी?

9 मैं उन्हें चटानों की चोटी से दखेता हू,ँ पहािड़यों
से उन का मशुाहदा करता हू।ँ वाक़ई यह एक ऐसी
क़ौम है जो दूसरों से अलग रहती ह।ै यह अपने आप
को दूसरी क़ौमों से ममु्ताज़ समझती ह।ै

10 कौन याक़ूब की औलाद को िगन सकता है जो
गदर् की मािनन्द बशेमुार ह।ै कौन इस्राईिलयों का
चौथा िहस्सा भी िगन सकता ह?ै रब करे िक मैं
रास्तबाज़ों की मौत मरँू, िक मरेा अन्जाम उन के
अन्जाम जसैा अच्छा हो।”

11 बलक़ ने बलआम से कहा, “आप ने मरेे साथ
क्या िकया ह?ै मैं आप को अपने दशु्मनों पर लानत
भजेने के िलए लाया और आप ने उन्हें अच्छी-ख़ासी
बरकत दी ह।ै” 12 बलआम ने जवाब िदया, “क्या
लािज़म नहीं िक मैं वही कुछ बोलू ँ जो रब ने बताने
को कहा ह?ै”

बलआम की दूसरी बरकत
13 िफर बलक़ ने उस से कहा, “आए,ँ हम एक

और जगह जाएँ जहा ँ से आप इस्राईली क़ौम को
दखे सकंेग,े गो उन की ख़मैागाह का िसफ़र् िकनारा
ही नज़र आएगा। आप सब को नहीं दखे सकंेग।े
वहीं से उन पर मरेे िलए लानत भजेे।ं” 14 यह कह
कर वह उस के साथ िपसगा की चोटी पर चढ़ कर
पहरेदारों के मदैान तक पहुचँ गया। वहा ँ भी उस
ने सात क़ुबार्नगाहें बना कर हर एक पर एक बलै
और एक मेढंा क़ुबार्न िकया। 15 बलआम ने बलक़
से कहा, “यहा ँ अपनी क़ुबार्नगाह के पास खड़े रहे।ं
मैं कुछ फ़ािसले पर जा कर रब से िमलूगँा।”

16 रब बलआम से िमला। उस ने उसे बलक़ के िलए
पग़ैाम िदया और कहा, “बलक़ के पास वापस जा
और उसे यह पग़ैाम सनुा द।े” 17 वह वापस चला
गया। बलक़ अब तक अपने सरदारों के साथ अपनी
क़ुबार्नी के पास खड़ा था। उस ने उस से पूछा, “रब
ने क्या कहा?” 18 बलआम ने कहा, “ऐ बलक़, उठो
और सनुो। ऐ सफ़ोर के बटे,े मरेी बात पर ग़ौर करो।

19 अल्लाह आदमी नहीं जो झूट बोलता ह।ै वह
इन्सान नहीं जो कोई फ़ैसला करके बाद में पछताए।
क्या वह कभी अपनी बात पर अमल नहीं करता?
क्या वह कभी अपनी बात पूरी नहीं करता?
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20 मझुे बरकत दनेे को कहा गया ह।ै उस ने बरकत

दी है और मैं यह बरकत रोक नहीं सकता।
21 याक़ूब के घराने मे ं ख़राबी नज़र नहीं आती,

इस्राईल में दखु िदखाई नहीं दतेा। रब उस का ख़दुा
उस के साथ ह,ै और क़ौम बादशाह की ख़शुी में नारे
लगाती ह।ै

22 अल्लाह उन्हें िमस्र से िनकाल लाया, और उन्हें
जंगली बलै की ताक़त हािसल ह।ै

23 याक़ूब के घराने के िख़लाफ़ जादूगरी नाकाम
ह,ै इस्राईल के िख़लाफ़ ग़बैदानी बफ़ेाइदा ह।ै अब
याक़ूब के घराने से कहा जाएगा, ‘अल्लाह ने कैसा
काम िकया ह!ै’

24 इस्राईली क़ौम शरेनी की तरह उठती और
शरेबबर की तरह खड़ी हो जाती ह।ै जब तक वह
अपना िशकार न खा ले वह आराम नहीं करता, जब
तक वह मारे हएु लोगों का ख़ून न पी ले वह नहीं
लटेता।”

25 यह सनु कर बलक़ ने कहा, “अगर आप उन
पर लानत भजेने से इन्कार करे,ं कम अज़ कम उन्हें
बरकत तो न दे।ं” 26 बलआम ने जवाब िदया, “क्या
मैं ने आप को नहीं बताया था िक जो कुछ भी रब
कहगेा मैं वही करँूगा?”

बलआम की तीसरी बरकत
27 तब बलक़ ने बलआम से कहा, “आए,ँ मैं आप

को एक और जगह ले जाऊँ। शायद अल्लाह राज़ी हो
जाए िक आप मरेे िलए वहा ँ से उन पर लानत भजेे।ं”
28 वह उस के साथ फ़ग़ूर पहाड़ पर चढ़ गया। उस की
चोटी से यदर्न की वादी का जनूुबी िहस्सा यशीमोन
िदखाई िदया। 29 बलआम ने उस से कहा, “मरेे िलए
यहा ँ सात क़ुबार्नगाहें बना कर सात बलै और सात
मेढें तय्यार कर रखे।ं” 30 बलक़ ने ऐसा ही िकया।
उस ने हर एक क़ुबार्नगाह पर एक बलै और एक
मेढंा क़ुबार्न िकया।

24 1 अब बलआम को उस बात का पूरा
यक़ीन हो गया िक रब को पसन्द है िक

मैं इस्राईिलयों को बरकत दू।ँ इस िलए उस ने इस
मतर्बा पहले की तरह जादूगरी का तरीक़ा इस्तमेाल
न िकया बिल्क सीधा रेिगस्तान की तरफ़ रुख़ िकया
2 जहा ँ इस्राईल अपने अपने क़बीलों की ततीर्ब से
ख़मैाज़न था। यह दखे कर अल्लाह का रूह उस पर
नािज़ल हआु, 3 और वह बोल उठा,

“बलआम िबन बओर का पग़ैाम सनुो, उस के
पग़ैाम पर ग़ौर करो जो साफ़ साफ़ दखेता ह,ै 4 उस
का पग़ैाम जो अल्लाह की बातें सनु लतेा ह,ै क़ािदर-
ए-मतुलक़ की रोया को दखे लतेा है और ज़मीन पर
िगर कर पोशीदा बातें दखेता ह।ै

5 ऐ याक़ूब, तरेे ख़मैे िकतने शानदार है!ं ऐ इस्राईल,
तरेे घर िकतने अच्छे है!ं

6 वह दूर तक फैली हईु वािदयों की मािनन्द, नहर
के िकनारे लगे बाग़ों की मािनन्द, रब के लगाए हएु
ऊद के दरख़्तों की मािनन्द, पानी के िकनारे लगे
दवेदार के दरख़्तों की मािनन्द है।ं

7 उन की बािल्टयों से पानी छलकता रहगेा, उन के
बीज को कस्रत का पानी िमलगेा। उन का बादशाह
अजाज से ज़्यादा ताक़तवर होगा, और उन की
सल्तनत सरफ़राज़ होगी।

8 अल्लाह उन्हें िमस्र से िनकाल लाया, और उन्हें
जंगली बलै की सी ताक़त हािसल ह।ै वह मख़ुािलफ़
क़ौमों को हड़प करके उन की हिड्डया ँ चूर चूर कर
दतेे है,ं वह अपने तीर चला कर उन्हें मार डालते है।ं

9 इस्राईल शरेबबर या शरेनी की मािनन्द ह।ै जब
वह दबक कर बठै जाए तो कोई भी उसे छेड़ने की
जरुअत नहीं करता। जो तझुे बरकत दे उसे बरकत
िमल,े और जो तझु पर लानत भजेे उस पर लानत
आए।”

10 यह सनु कर बलक़ आपे से बाहर हआु। उस ने
ताली बजा कर अपनी िहक़ारत का इज़हार िकया
और कहा, “मैं ने तझुे इस िलए बलुाया था िक तू
मरेे दशु्मनों पर लानत भजे।े अब तू ने उन्हें तीनों
बार बरकत ही दी ह।ै 11 अब दफ़ा हो जा! अपने
घर वापस भाग जा! मैं ने कहा था िक बड़ा इनआम



186 िगनती 24.12–25.7
दूगँा। लिेकन रब ने तझुे इनआम पाने से रोक िदया
ह।ै”

12 बलआम ने जवाब िदया, “क्या मैं ने उन लोगों
को िजन्हें आप ने मझुे बलुाने के िलए भजेा था नहीं
बताया था 13 िक अगर बलक़ अपने महल को चादँी
और सोने से भर कर भी मझुे दे दे तो भी मैं रब
की िकसी बात की िख़लाफ़वरज़ी नहीं कर सकता,
ख़्वाह मरेी नीयत अच्छी हो या बरुी। मैं िसफ़र् वह
कुछ कर सकता हू ँ जो अल्लाह फ़रमाता ह।ै 14 अब
मैं अपने वतन वापस चला जाता हू।ँ लिेकन पहले मैं
आप को बता दतेा हू ँ िक आिख़रकार यह क़ौम आप
की क़ौम के साथ क्या कुछ करेगी।”

बलआम की चौथी बरकत
15 वह बोल उठा,
“बलआम िबन बओर का पग़ैाम सनुो, उस का

पग़ैाम जो साफ़ साफ़ दखेता ह,ै
16 उस का पग़ैाम जो अल्लाह की बातें सनु लतेा और

अल्लाह तआला की मज़ीर् को जानता ह,ै जो क़ािदर-ए-
मतुलक़ की रोया को दखे लतेा और ज़मीन पर िगर
कर पोशीदा बातें दखेता ह।ै

17 िजसे मैं दखे रहा हू ँ वह इस वक़्त नहीं ह।ै जो
मझुे नज़र आ रहा है वह क़रीब नहीं ह।ै याक़ूब के
घराने से िसतारा िनकलगेा, और इस्राईल से असा-ए-
शाही उठेगा जो मोआब के माथों और सते के तमाम
बटेों की खोपिड़यों को पाश पाश करेगा।

18 अदोम उस के क़ब्ज़े में आएगा, उस का दशु्मन
सईर उस की िमलिकयत बनगेा जबिक इस्राईल की
ताक़त बढ़ती जाएगी।

19 याक़ूब के घराने से एक हकु्मरान िनकलगेा जो
शहर के बचे हओुं को हलाक कर दगेा।”

बलआम के आिख़री पग़ैाम
20 िफर बलआम ने अमालीक़ को दखेा और कहा,
“अमालीक़ क़ौमों मे ं अव्वल था, लिेकन

आिख़रकार वह ख़त्म हो जाएगा।”

21 िफर उस ने क़ीिनयों को दखेा और कहा,
“तरेी सकूुनतगाह मसु्तह्कम ह,ै तरेा चटान में बना

घोसंला मज़बूत ह।ै
22 लिेकन तू तबाह हो जाएगा जब असूर तझुे

िगिरफ़्तार करेगा।”
23 एक और दफ़ा उस ने बात की,
“हाय, कौन िज़न्दा रह सकता है जब अल्लाह यू ँ

करेगा?
24 िकत्तीम के सािहल से बहरी जहाज़ आएगँे जो

असूर और इबर को ज़लील करेगं,े लिेकन वह ख़दु
भी हलाक हो जाएंग।े”

25 िफर बलआम उठ कर अपने घर वापस चला
गया। बलक़ भी वहा ँ से चला गया।

मोआब इस्राईिलयों की आज़माइश करता है

25 1 जब इस्राईली िशत्तीम में रह रहे थे तो
इस्राईली मदर् मोआबी औरतों से िज़नाकारी

करने लग।े 2 यह ऐसा हआु िक मोआबी औरतें अपने
दवेताओं को क़ुबार्िनया ँ पशे करते वक़्त इस्राईिलयों
को शरीक होने की दावत दनेे लगी।ं इस्राईली दावत
क़बूल करके क़ुबार्िनयों से खाने और दवेताओं को
िसज्दा करने लग।े 3 इस तरीक़े से इस्राईली मोआबी
दवेता बनाम बाल-फ़ग़ूर की पूजा करने लग,े और रब
का ग़ज़ब उन पर आन पड़ा। 4 उस ने मूसा से कहा,
“इस क़ौम के तमाम राहनमुाओं को सज़ा-ए-मौत दे
कर सूरज की रौशनी में रब के सामने लटका, वनार् रब
का इस्राईिलयों पर से ग़ज़ब नहीं टलगेा।” 5 चनुाचँे
मूसा ने इस्राईल के क़ािज़यों से कहा, “लािज़म है िक
तमु में से हर एक अपने उन आदिमयों को जान से
मार दे जो बाल-फ़ग़ूर दवेता की पूजा में शरीक हएु
है।ं”

6 मूसा और इस्राईल की पूरी जमाअत मलुाक़ात के
ख़मैे के दरवाज़े पर जमा हो कर रोने लग।े इित्तफ़ाक़
से उसी वक़्त एक आदमी वहा ँ से गज़ुरा जो एक
िमिदयानी औरत को अपने घर ले जा रहा था। 7 यह
दखे कर हारून का पोता फ़ीन्हास िबन इलीअज़र
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जमाअत से िनकला और नज़ेा पकड़ कर 8 उस
इस्राईली के पीछे चल पड़ा। वह औरत समते अपने
ख़मैे मे ं दािख़ल हआु तो फ़ीन्हास ने उन के पीछे पीछे
जा कर नज़ेा इतने ज़ोर से मारा िक वह दोनों मे ं से
गज़ुर गया। उस वक़्त वबा फैलने लगी थी, लिेकन
फ़ीन्हास के इस अमल से वह रुक गई। 9 तो भी
24,000 अफ़राद मर चकेु थ।े

10 रब ने मूसा से कहा, 11 “हारून के पोते फ़ीन्हास
िबन इलीअज़र ने इस्राईिलयों पर मरेा ग़सु्सा ठंडा
कर िदया ह।ै मरेी ग़रैत अपना कर वह इस्राईल में
दीगर माबूदों की पूजा को बदार्श्त न कर सका। इस
िलए मरेी ग़रैत ने इस्राईिलयों को नसे्त-ओ-नाबूद नहीं
िकया। 12 िलहाज़ा उसे बता दनेा िक मैं उस के साथ
सलामती का अह्द क़ाइम करता हू।ँ 13 इस अह्द
के तहत उसे और उस की औलाद को अबद तक
इमाम का उह्दा हािसल रहगेा, क्यूिँक अपने ख़दुा की
ख़ाितर ग़रैत खा कर उस ने इस्राईिलयों का कफ़्फ़ारा
िदया।”

14 िजस आदमी को िमिदयानी औरत के साथ मार
िदया गया उस का नाम िज़म्री िबन सलू था, और
वह शमाऊन के क़बीले के एक आबाई घराने का
सरपरस्त था। 15 िमिदयानी औरत का नाम कज़्बी
था, और वह सूर की बटेी थी जो िमिदयािनयों के
एक आबाई घराने का सरपरस्त था।

16 रब ने मूसा से कहा, 17 “िमिदयािनयों को दशु्मन
क़रार दे कर उन्हें मार डालना। 18 क्यूिँक उन्हों ने
अपनी चालािकयों से तमु्हारे साथ दशु्मन का सा
सलूुक िकया, उन्हों ने तमु्हें बाल-फ़ग़ूर की पूजा
करने पर उकसाया और तमु्हें अपनी बहन िमिदयानी
सरदार की बटेी कज़्बी के ज़रीए िजसे वबा फैलते
वक़्त मार िदया गया बहकाया।”

दूसरी मदुर्मशमुारी

26 1 वबा के बाद रब ने मूसा और हारून के
बटेे इलीअज़र से कहा,

2 “पूरी इस्राईली जमाअत की मदुर्मशमुारी उन के
आबाई घरानों के मतुािबक़ करना। उन तमाम मदोर्ं
को िगनना जो 20 साल या इस से ज़ाइद के हैं और
जो जंग लड़ने के क़ािबल है।ं”

3–4 मूसा और इलीअज़र ने इस्राईिलयों को बताया
िक रब ने उन्हें क्या हकु्म िदया ह।ै चनुाचँे उन्हों ने
मोआब के मदैानी इलाक़े में यरीहू के सामन,े लिेकन
दरया-ए-यदर्न के मशिरक़ी िकनारे पर मदुर्मशमुारी
की। यह वह इस्राईली आदमी थे जो िमस्र से िनकले
थ।े

5–7 इस्राईल के पहलौठे रूिबन के क़बीले के
43,730 मदर् थ।े क़बीले के चार कंुबे हनूकी, फ़ल्लवुी,
हस्रोनी और कमीर् रूिबन के बटेों हनूक, फ़लू्ल, हस्रोन
और कमीर् से िनकले हएु थ।े 8 रूिबन का बटेा फ़लू्ल
इिलयाब का बाप था 9 िजस के बटेे नमूएल, दातन
और अबीराम थ।े

दातन और अबीराम वही लोग थे िजन्हें जमाअत
ने चनुा था और िजन्हों ने क़ोरह के गरुोह समते मूसा
और हारून से झगड़ते हएु ख़दु रब से झगड़ा िकया।
10 उस वक़्त ज़मीन ने अपना मुहँ खोल कर उन्हें
क़ोरह समते हड़प कर िलया था। उस के 250 साथी
भी मर गए थे जब आग ने उन्हें भस्म कर िदया। यू ँ
वह सब इस्राईल के िलए इब्रतअंगज़े िमसाल बन गए
थ।े 11 लिेकन क़ोरह की पूरी नस्ल िमटाई नहीं गई
थी।

12–14 शमाऊन के क़बीले के 22,200 मदर् थ।े
क़बीले के पाचँ कंुबे नमूएली, यमीनी, यक़ीनी,
ज़ारही और साऊली शमाऊन के बटेों नमूएल, यमीन,
यकीन, ज़ारह और साऊल से िनकले हएु थ।े

15–18 जद के क़बीले के 40,500 मदर् थ।े क़बीले के
सात कंुबे सफ़ोनी, हज्जी, सूनी, उज़नी, एरी, अरूदी
और अरेली जद के बटेों सफ़ोन, हज्जी, सूनी, उज़नी,
एरी, अरूद और अरेली से िनकले हएु थ।े

19–22 यहूदाह के क़बीले के 76,500 मदर् थ।े
यहूदाह के दो बटेे एर और ओनान िमस्र आने से
पहले कनआन में मर गए थ।े क़बीले के तीन कंुबे
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सलेानी, फ़ारसी और ज़ारही यहूदाह के बटेों सलेा,
फ़ारस और ज़ारह से िनकले हएु थ।े

फ़ारस के दो बटेों हस्रोन और हमूल से दो कंुबे
हस्रोनी और हमूली िनकले हएु थ।े 23–25 इश्कार के
क़बीले के 64,300 मदर् थ।े क़बीले के चार कंुबे
तोलई, फ़ुव्वी, यसूबी और िसम्रोनी इश्कार के बटेों
तोला, फ़ुव्वा, यसूब और िसम्रोन से िनकले हएु थ।े

26–27 ज़बूलून के क़बीले के 60,500 मदर् थ।े
क़बीले के तीन कंुबे सरदी, ऐलोनी और यहलीएली
ज़बूलून के बटेों सरद, ऐलोन और यहलीएल से
िनकले हएु थ।े

28 यूसफ़ु के दो बटेों मनस्सी और इफ़्राईम के अलग
अलग क़बीले बन।े

29–34 मनस्सी के क़बीले के 52,700 मदर् थ।े
क़बीले के आठ कंुबे मकीरी, िजिलआदी, ईअज़री,
ख़लक़ी, अस्रीएली, िसकमी, समीदाई और िहफ़री
थ।े मकीरी मनस्सी के बटेे मकीर से जबिक
िजिलआदी मकीर के बटेे िजिलआद से िनकले हएु
थ।े बाक़ी कंुबे िजिलआद के छः बटेों ईअज़र,
ख़लक़, अस्रीएल, िसकम, समीदा और िहफ़र से
िनकले हएु थ।े

िहफ़र िसलािफ़हाद का बाप था। िसलािफ़हाद का
कोई बटेा नहीं बिल्क पाचँ बिेटया ँ महलाह, नूआह,
हजु्लाह, िमल्काह और ितज़ार् थी।ं

35–37 इफ़्राईम के क़बीले के 32,500 मदर् थ।े
क़बीले के चार कंुबे सूतलही, बकरी, तहनी और
ईरानी थ।े पहले तीन कंुबे इफ़्राईम के बटेों सूतलह,
बकर और तहन से जबिक ईरानी सूतलह के बटेे
ईरान से िनकले हएु थ।े

38–41 िबनयमीन के क़बीले के 45,600 मदर् थ।े
क़बीले के सात कंुबे बालाई, अश्बलेी, अख़ीरामी,
सूफ़ामी, हूफ़ामी, अदीर् और नामानी थ।े पहले पाचँ
कंुबे िबनयमीन के बटेों बाला, अश्बले, अख़ीराम,
सूफ़ाम और हूफ़ाम से जबिक अदीर् और नामानी
बाला के बटेों से िनकले हएु थ।े

42–43 दान के क़बीले के 64,400 मदर् थ।े सब दान
के बटेे सूहाम से िनकले हएु थ,े इस िलए सूहामी
कहलाते थ।े

44–47 आशर के क़बीले के 53,400 मदर् थ।े क़बीले
के पाचँ कंुबे ियमनी, इस्वी, बरीई, िहबरी और
मल्कीएली थ।े पहले तीन कंुबे आशर के बटेों ियम्ना,
इस्वी और बरीआ से जबिक बाक़ी बरीआ के बटेों
िहबर और मल्कीएल से िनकले हएु थ।े आशर की
एक बटेी बनाम िसरह भी थी।

48–50 नफ़्ताली के क़बीले के 45,400 मदर् थ।े
क़बीले के चार कंुबे यहसीएली, जूनी, ियसरी और
िसल्लीमी नफ़्ताली के बटेों यहसीएल, जूनी, ियसर
और िसल्लीम से िनकले हएु थ।े

51 इस्राईली मदोर्ं की कुल तादाद 6,01,730 थी।
52 रब ने मूसा से कहा, 53 “जब मलु्क-ए-कनआन

को तक़्सीम िकया जाएगा तो ज़मीन इन की तादाद
के मतुािबक़ दनेा ह।ै 54 बड़े क़बीलों को छोटे की
िनस्बत ज़्यादा ज़मीन दी जाए। हर क़बीले का इलाक़ा
उस की तादाद से मतुािबक़त रख।े 55–56 क़ुरआ
डालने से फ़ैसला िकया जाए िक हर क़बीले को
कहा ँ ज़मीन िमलगेी। लिेकन हर क़बीले के इलाक़े
का रक़बा इस पर मब्नी हो िक क़बीले के िकतने
अफ़राद है।ं”

57 लावी के क़बीले के तीन कंुबे जसैोर्नी, िक़हाती
और िमरारी लावी के बटेों जसैोर्न, िक़हात और
िमरारी से िनकले हएु थ।े 58 इस के इलावा िलब्नी,
िहबू्रनी, महली, मूशी और कोरही भी लावी के कंुबे
थ।े िक़हात अम्राम का बाप था। 59 अम्राम ने लावी
औरत यूकिबद से शादी की जो िमस्र में पदैा हईु थी।
उन के दो बटेे हारून और मूसा और एक बटेी मिरयम
पदैा हएु। 60 हारून के बटेे नदब, अबीहू, इलीअज़र
और इतमर थ।े 61 लिेकन नदब और अबीहू रब को
बख़ूर की नाजाइज़ क़ुबार्नी पशे करने के बाइस मर
गए। 62 लािवयों के मदोर्ं की कुल तादाद 23,000
थी। इन में वह सब शािमल थे जो एक माह या इस
से ज़ाइद के थ।े उन्हें दूसरे इस्राईिलयों से अलग िगना
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गया, क्यूिँक उन्हें इस्राईल में मीरास में ज़मीन नहीं
िमलनी थी।

63 यू ँ मूसा और इलीअज़र ने मोआब के मदैानी
इलाक़े में यरीहू के सामने लिेकन दरया-ए-यदर्न के
मशिरक़ी िकनारे पर इस्राईिलयों की मदुर्मशमुारी की।
64 लोगों को िगनते िगनते उन्हें मालूम हआु िक जो
लोग दश्त-ए-सीन में मूसा और हारून की पहली
मदुर्मशमुारी में िगने गए थे वह सब मर चकेु है।ं 65 रब
ने कहा था िक वह सब के सब रेिगस्तान में मर
जाएंग,े और ऐसा ही हआु था। िसफ़र् कािलब िबन
यफ़ुन्ना और यशूअ िबन नून िज़न्दा रह।े

िसलािफ़हाद की बिेटया ँ

27 1 िसलािफ़हाद की पाचँ बिेटया ँ महलाह,
नूआह, हजु्लाह, िमल्काह और ितज़ार् थी।ं

िसलािफ़हाद यूसफ़ु के बटेे मनस्सी के कंुबे का
था। उस का पूरा नाम िसलािफ़हाद िबन िहफ़र
िबन िजिलआद िबन मकीर िबन मनस्सी िबन यूसफ़ु
था। 2 िसलािफ़हाद की बिेटया ँ मलुाक़ात के ख़मैे के
दरवाज़े पर आ कर मूसा, इलीअज़र इमाम और पूरी
जमाअत के सामने खड़ी हईुं। उन्हों ने कहा, 3 “हमारा
बाप रेिगस्तान में फ़ौत हआु। लिेकन वह क़ोरह के
उन सािथयों मे ं से नहीं था जो रब के िख़लाफ़ मतु्तिहद
हएु थ।े वह इस सबब से न मरा बिल्क अपने ज़ाती
गनुाह के बाइस। जब वह मर गया तो उस का कोई
बटेा नहीं था। 4 क्या यह ठीक है िक हमारे ख़ानदान
में बटेा न होने के बाइस हमें ज़मीन न िमले और
हमारे बाप का नाम-ओ-िनशान िमट जाए? हमें भी
हमारे बाप के दीगर िरश्तदेारों के साथ ज़मीन दे।ं”

5 मूसा ने उन का मआुमला रब के सामने पशे िकया
6 तो रब ने उस से कहा, 7 “जो बात िसलािफ़हाद की
बिेटया ँ कर रही हैं वह दरुुस्त ह।ै उन्हें ज़रूर उन के
बाप के िरश्तदेारों के साथ ज़मीन िमलनी चािहए।
उन्हें बाप का िवरसा िमल जाए। 8 इस्राईिलयों को
भी बताना िक जब भी कोई आदमी मर जाए िजस
का बटेा न हो तो उस की बटेी को उस की मीरास

िमल जाए। 9 अगर उस की बटेी भी न हो तो उस के
भाइयों को उस की मीरास िमल जाए। 10 अगर उस
के भाई भी न हों तो उस के बाप के भाइयों को उस
की मीरास िमल जाए। 11 अगर यह भी न हों तो उस
के सब से क़रीबी िरश्तदेार को उस की मीरास िमल
जाए। वह उस की ज़ाती िमलिकयत होगी। यह उसूल
इस्राईिलयों के िलए क़ानूनी हिैसयत रखता ह।ै वह
इसे वसैा मानें जसैा रब ने मूसा को हकु्म िदया ह।ै”

यशूअ को मूसा का जानशीन मक़ुरर्र िकया जाता है
12 िफर रब ने मूसा से कहा, “अबारीम के पहाड़ी

िसलिसले के इस पहाड़ पर चढ़ कर उस मलु्क
पर िनगाह डाल जो मैं इस्राईिलयों को दूगँा। 13 उसे
दखेने के बाद तू भी अपने भाई हारून की तरह कूच
करके अपने बापदादा से जा िमलगेा, 14 क्यूिँक तमु
दोनों ने दश्त-ए-सीन में मरेे हकु्म की िख़लाफ़वरज़ी
की। उस वक़्त जब पूरी जमाअत ने मरीबा में मरेे
िख़लाफ़ िगला-िशकवा िकया तो तू ने चटान से
पानी िनकालते वक़्त लोगों के सामने मरेी क़ुदू्दिसयत
क़ाइम न रखी।” (मरीबा दश्त-ए-सीन के क़ािदस में
चश्मा ह।ै)

15 मूसा ने रब से कहा, 16 “ऐ रब, तमाम जानों के
ख़दुा, जमाअत पर िकसी आदमी को मक़ुरर्र कर
17 जो उन के आगे आगे जंग के िलए िनकले और
उन के आगे आगे वापस आ जाए, जो उन्हें बाहर
ले जाए और वापस ले आए। वनार् रब की जमाअत
उन भड़ेों की मािनन्द होगी िजन का कोई चरवाहा न
हो।”

18 जवाब में रब ने मूसा से कहा, “यशूअ िबन
नून को चनु ले िजस में मरेा रूह ह,ै और अपना
हाथ उस पर रख। 19 उसे इलीअज़र इमाम और पूरी
जमाअत के सामने खड़ा करके उन के रू-ब-रू ही
उसे राहनमुाई की िज़म्मादारी द।े 20 अपने इख़ितयार
में से कुछ उसे दे तािक इस्राईल की पूरी जमाअत उस
की इताअत करे। 21 रब की मज़ीर् जानने के िलए वह
इलीअज़र इमाम के सामने खड़ा होगा तो इलीअज़र
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रब के सामने ऊरीम और तमु्मीम इस्तमेाल करके उस
की मज़ीर् दरयाफ़्त करेगा। उसी के हकु्म पर यशूअ
और इस्राईल की पूरी जमाअत ख़मैागाह से िनकलेगंे
और वापस आएगँ।े”

22 मूसा ने ऐसा ही िकया। उस ने यशूअ को चनु
कर इलीअज़र और पूरी जमाअत के सामने खड़ा
िकया। 23 िफर उस ने उस पर अपने हाथ रख कर
उसे राहनमुाई की िज़म्मादारी सौपंी िजस तरह रब ने
उसे बताया था।

रोज़मरार् की क़ुबार्िनया ँ

28 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को
बताना, ख़याल रखो िक तमु मक़ुरर्रा

औक़ात पर मझुे जलने वाली क़ुबार्िनया ँ पशे करो।
यह मरेी रोटी हैं और इन की ख़शु्बू मझुे पसन्द ह।ै
3 रब को जलने वाली यह क़ुबार्नी पशे करना :

रोज़ाना भड़े के दो यकसाला बच्चे जो बऐेब हों पूरे
तौर पर जला दनेा। 4 एक को सबु्ह के वक़्त पशे
करना और दूसरे को सूरज के डूबने के ऐन बाद।
5 भड़े के बच्चे के साथ ग़ल्ला की नज़र भी पशे की जाए
यानी डेढ़ िकलोग्राम बहेतरीन मदैा जो एक िलटर
ज़तूैन के कूट कर िनकाले हएु तले के साथ िमलाया
गया हो। 6 यह रोज़मरार् की क़ुबार्नी है जो पूरे तौर
पर जलाई जाती है और पहली दफ़ा सीना पहाड़ पर
चढ़ाई गई। इस जलने वाली क़ुबार्नी की ख़शु्बू रब
को पसन्द ह।ै 7–8 साथ ही एक िलटर शराब भी नज़र
के तौर पर क़ुबार्नगाह पर डाली जाए। सबु्ह और
शाम की यह क़ुबार्िनया ँ दोनों ही इस तरीक़े से पशे
की जाए।ँ

सबत यानी हफ़्ते की क़ुबार्नी
9 सबत के िदन भड़े के दो और बच्चे चढ़ाना। वह

भी बऐेब और एक साल के हो।ं साथ ही मै और ग़ल्ला
की नज़रें भी पशे की जाए।ँ ग़ल्ला की नज़र के िलए 3
िकलोग्राम बहेतरीन मदैा तले के साथ िमलाया जाए।

10 भस्म होने वाली यह क़ुबार्नी हर हफ़्ते के िदन पशे
करनी ह।ै यह रोज़मरार् की क़ुबार्िनयों के इलावा ह।ै

हर माह के पहले िदन की क़ुबार्नी
11 हर माह के शरुू में रब को भस्म होने वाली

क़ुबार्नी के तौर पर दो जवान बलै, एक मेढंा और भड़े
के सात यकसाला बच्चे पशे करना। सब बग़रै नक़ु्स
के हो।ं 12 हर जानवर के साथ ग़ल्ला की नज़र पशे
करना िजस के िलए तले में िमलाया गया बहेतरीन
मदैा इस्तमेाल िकया जाए। हर बलै के साथ साढ़े 4
िकलोग्राम, हर मेढें के साथ 3 िकलोग्राम 13 और भड़े
के हर बच्चे के साथ डेढ़ िकलोग्राम मदैा पशे करना।
भस्म होने वाली यह क़ुबार्िनया ँ रब को पसन्द है।ं
14 इन क़ुबार्िनयों के साथ मै की नज़र भी क़ुबार्नगाह
पर डालना यानी हर बलै के साथ दो िलटर, हर मेढें
के साथ सवा िलटर और भड़े के हर बच्चे के साथ एक
िलटर मै पशे करना। यह क़ुबार्नी साल में हर महीने के
पहले िदन के मौक़े पर पशे करनी ह।ै 15 इस क़ुबार्नी
और रोज़मरार् की क़ुबार्िनयों के इलावा रब को एक
बकरा गनुाह की क़ुबार्नी के तौर पर पशे करना।

फ़सह की क़ुबार्िनया ँ
16 पहले महीने के चौधवें िदन फ़सह की ईद मनाई

जाए। 17 अगले िदन पूरे हफ़्ते की वह ईद शरुू होती
है िजस के दौरान तमु्हें िसफ़र् बख़ेमीरी रोटी खानी ह।ै
18 पहले िदन काम न करना बिल्क मक़ुद्दस इजितमा
के िलए इकटे्ठ होना। 19 रब के हज़ूुर भस्म होने वाली
क़ुबार्नी के तौर पर दो जवान बलै, एक मेढंा और
भड़े के सात यकसाला बच्चे पशे करना। सब बग़रै
नक़ु्स के हो।ं 20 हर जानवर के साथ ग़ल्ला की नज़र
भी पशे करना िजस के िलए तले के साथ िमलाया
गया बहेतरीन मदैा इस्तमेाल िकया जाए। हर बलै के
साथ साढ़े 4 िकलोग्राम, हर मेढें के साथ 3 िकलोग्राम
21 और भड़े के हर बच्चे के साथ डेढ़ िकलोग्राम मदैा
पशे करना। 22 गनुाह की क़ुबार्नी के तौर पर एक
बकरा भी पशे करना तािक तमु्हारा कफ़्फ़ारा िदया
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जाए। 23–24 इन तमाम क़ुबार्िनयों को ईद के दौरान
हर रोज़ पशे करना। यह रोज़मरार् की भस्म होने वाली
क़ुबार्िनयों के इलावा है।ं इस ख़रुाक की ख़शु्बू रब
को पसन्द ह।ै 25 सातवें िदन काम न करना बिल्क
मक़ुद्दस इजितमा के िलए इकटे्ठ होना।

फ़सल की कटाई की ईद की क़ुबार्िनया ँ
26 फ़सल की कटाई के पहले िदन की ईद पर जब

तमु रब को अपनी फ़सल की पहली पदैावार पशे
करते हो तो काम न करना बिल्क मक़ुद्दस इजितमा
के िलए इकटे्ठ होना। 27–29 उस िदन दो जवान बलै,
एक मेढंा और भड़े के सात यकसाला बच्चे क़ुबार्नगाह
पर पूरे तौर पर जला दनेा। इस के साथ ग़ल्ला और मै
की वही नज़रें पशे करना जो फ़सह की ईद पर भी पशे
की जाती है।ं 30 इस के इलावा रब को एक बकरा
गनुाह की क़ुबार्नी के तौर पर चढ़ाना।

31 यह तमाम क़ुबार्िनया ँ रोज़मरार् की भस्म होने
वाली क़ुबार्िनयों और उन के साथ वाली ग़ल्ला और
मै की नज़रों के इलावा है।ं वह बऐेब हो।ं

नए साल की ईद की क़ुबार्िनया ँ

29 1 सातवें माह के पंद्रहवें िदन भी काम न
करना बिल्क मक़ुद्दस इजितमा के िलए

इकटे्ठ होना। उस िदन नरिसंगे फँूके जाए।ँ 2 रब को
भस्म होने वाली क़ुबार्नी पशे की जाए िजस की
ख़शु्बू उसे पसन्द हो यानी एक जवान बलै, एक
मेढंा और भड़े के सात यकसाला बच्च।े सब नक़ु्स
के बग़रै हो।ं 3 हर जानवर के साथ ग़ल्ला की नज़र भी
पशे करना िजस के िलए तले के साथ िमलाया गया
बहेतरीन मदैा इस्तमेाल िकया जाए। बलै के साथ
साढ़े 4 िकलोग्राम, मेढें के साथ 3 िकलोग्राम 4 और
भड़े के हर बच्चे के साथ डेढ़ िकलोग्राम मदैा पशे
करना। 5 एक बकरा भी गनुाह की क़ुबार्नी के तौर
पर पशे करना तािक तमु्हारा कफ़्फ़ारा िदया जाए।
6 यह क़ुबार्िनया ँ रोज़ाना और हर माह के पहले िदन

की क़ुबार्िनयों और उन के साथ की ग़ल्ला और मै की
नज़रों के इलावा है।ं इन की ख़शु्बू रब को पसन्द ह।ै

कफ़्फ़ारा के िदन की क़ुबार्िनया ँ
7 सातवें महीने के दसवें िदन मक़ुद्दस इजितमा के

िलए इकटे्ठ होना। उस िदन काम न करना और अपनी
जान को दखु दनेा। 8–11 रब को वही क़ुबार्िनया ँ पशे
करना जो इसी महीने के पहले िदन पशे की जाती है।ं
िसफ़र् एक फ़क़र् ह,ै उस िदन एक नहीं बिल्क दो बकरे
गनुाह की क़ुबार्नी के तौर पर पशे िकए जाएँ तािक
तमु्हारा कफ़्फ़ारा िदया जाए। ऐसी क़ुबार्िनया ँ रब को
पसन्द है।ं

झोपंिड़यों की ईद की क़ुबार्िनया ँ
12 सातवें महीने के पंद्रहवें िदन भी काम न करना

बिल्क मक़ुद्दस इजितमा के िलए इकटे्ठ होना। सात
िदन तक रब की ताज़ीम में ईद मनाना। 13 ईद के
पहले िदन रब को 13 जवान बलै, 2 मेढें और 14
भड़े के यकसाला बच्चे भस्म होने वाली क़ुबार्नी के
तौर पर पशे करना। इन की ख़शु्बू उसे पसन्द ह।ै
सब नक़ु्स के बग़रै हो।ं 14 हर जानवर के साथ ग़ल्ला
की नज़र भी पशे करना िजस के िलए तले से िमलाया
गया बहेतरीन मदैा इस्तमेाल िकया जाए। हर बलै के
साथ साढ़े 4 िकलोग्राम, हर मेढें के साथ 3 िकलोग्राम
15 और भड़े के हर बच्चे के साथ डेढ़ िकलोग्राम मदैा
पशे करना। 16 इस के इलावा एक बकरा भी गनुाह
की क़ुबार्नी के तौर पर पशे करना। यह क़ुबार्िनया ँ
रोज़ाना की भस्म होने वाली क़ुबार्िनयों और उन के
साथ वाली ग़ल्ला और मै की नज़रों के इलावा है।ं
17–34 ईद के बाक़ी छः िदन यही क़ुबार्िनया ँ पशे करनी
है।ं लिेकन हर िदन एक बलै कम हो यानी दूसरे िदन
12, तीसरे िदन 11, चौथे िदन 10, पाचँवें िदन 9,
छटे िदन 8 और सातवें िदन 7 बलै। हर िदन गनुाह
की क़ुबार्नी के िलए बकरा और मामूल की रोज़ाना
की क़ुबार्िनया ँ भी पशे करना। 35 ईद के आठवें िदन
काम न करना बिल्क मक़ुद्दस इजितमा के िलए इकटे्ठ
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होना। 36 रब को एक जवान बलै, एक मेढंा और भड़े
के सात यकसाला बच्चे भस्म होने वाली क़ुबार्नी के
तौर पर पशे करना। इन की ख़शु्बू रब को पसन्द
ह।ै सब नक़ु्स के बग़रै हो।ं 37–38 साथ ही वह तमाम
क़ुबार्िनया ँ भी पशे करना जो पहले िदन पशे की
जाती है।ं 39 यह सब वही क़ुबार्िनया ँ हैं जो तमु्हें रब
को अपनी ईदों पर पशे करनी है।ं यह उन तमाम
क़ुबार्िनयों के इलावा हैं जो तमु िदली ख़शुी से या
मन्नत मान कर दतेे हो, चाहे वह भस्म होने वाली,
ग़ल्ला की, मै की या सलामती की क़ुबार्िनया ँ क्यू ँ न
हो।ं”

40 मूसा ने रब की यह तमाम िहदायात इस्राईिलयों
को बता दी।ं

मन्नत मानने के क़वाइद

30 1 िफर मूसा ने क़बीलों के सरदारों से कहा,
“रब फ़रमाता ह,ै

2 अगर कोई आदमी रब को कुछ दनेे की मन्नत माने
या िकसी चीज़ से पह ेर्ज़ करने की क़सम खाए तो वह
अपनी बात पर क़ाइम रह कर उसे पूरा करे।

3 अगर कोई जवान औरत जो अब तक अपने बाप
के घर में रहती है रब को कुछ दनेे की मन्नत माने
या िकसी चीज़ से पह ेर्ज़ करने की क़सम खाए 4 तो
लािज़म है िक वह अपनी मन्नत या क़सम की हर बात
पूरी करे। शतर् यह है िक उस का बाप उस के बारे में
सनु कर एितराज़ न करे। 5 लिेकन अगर उस का बाप
यह सनु कर उसे ऐसा करने से मना करे तो उस की
मन्नत या क़सम मन्सूख़ ह,ै और वह उसे पूरा करने से
बरी ह।ै रब उसे मआुफ़ करेगा, क्यूिँक उस के बाप
ने उसे मना िकया ह।ै

6 हो सकता है िक िकसी ग़रैशादीशदुा औरत ने
मन्नत मानी या िकसी चीज़ से पह ेर्ज़ करने की क़सम
खाई, चाहे उस ने दािनस्ता तौर पर या बसेोच-ेसमझे
ऐसा िकया। इस के बाद उस औरत ने शादी कर ली।
7 शादीशदुा हालत में भी लािज़म है िक वह अपनी
मन्नत या क़सम की हर बात पूरी करे। शतर् यह है िक

उस का शौहर इस के बारे में सनु कर एितराज़ न करे।
8 लिेकन अगर उस का शौहर यह सनु कर उसे ऐसा
करने से मना करे तो उस की मन्नत या क़सम मन्सूख़
ह,ै और वह उसे पूरा करने से बरी ह।ै रब उसे मआुफ़
करेगा। 9 अगर िकसी बवेा या तलाकशदुा औरत ने
मन्नत मानी या िकसी चीज़ से पह ेर्ज़ करने की क़सम
खाई तो लािज़म है िक वह अपनी हर बात पूरी करे।

10 अगर िकसी शादीशदुा औरत ने मन्नत मानी या
िकसी चीज़ से पह ेर्ज़ करने की क़सम खाई 11 तो
लािज़म है िक वह अपनी हर बात पूरी करे। शतर् यह
है िक उस का शौहर उस के बारे में सनु कर एितराज़
न करे। 12 लिेकन अगर उस का शौहर उसे ऐसा करने
से मना करे तो उस की मन्नत या क़सम मन्सूख़ ह।ै
वह उसे पूरा करने से बरी ह।ै रब उसे मआुफ़ करेगा,
क्यूिँक उस के शौहर ने उसे मना िकया ह।ै 13 चाहे
बीवी ने कुछ दनेे की मन्नत मानी हो या िकसी चीज़
से पह ेर्ज़ करने की क़सम खाई हो, उस के शौहर को
उस की तस्दीक़ या उसे मन्सूख़ करने का इख़ितयार
ह।ै 14 अगर उस ने अपनी बीवी की मन्नत या क़सम
के बारे में सनु िलया और अगले िदन तक एितराज़
न िकया तो लािज़म है िक उस की बीवी अपनी हर
बात पूरी करे। शौहर ने अगले िदन तक एितराज़ न
करने से अपनी बीवी की बात की तस्दीक़ की ह।ै
15 अगर वह इस के बाद यह मन्नत या क़सम मन्सूख़
करे तो उसे इस क़ुसूर के नताइज भगुतने पड़ंेग।े”

16 रब ने मूसा को यह िहदायात दी।ं यह ऐसी औरतों
की मन्नतों या क़समों के उसूल हैं जो ग़रैशादीशदुा
हालत में अपने बाप के घर में रहती हैं या जो
शादीशदुा है।ं

िमिदयािनयों से जंग

31 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “िमिदयािनयों से
इस्राईिलयों का बदला ल।े इस के बाद तू

कूच करके अपने बापदादा से जा िमलगेा।”
3 चनुाचँे मूसा ने इस्राईिलयों से कहा, “हिथयारों

से अपने कुछ आदिमयों को लसे करो तािक वह
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िमिदयान से जंग करके रब का बदला ले।ं 4 हर
क़बीले के 1,000 मदर् जंग लड़ने के िलए भजेो।”

5 चनुाचँे हर क़बीले के 1,000 मसुल्लह मदर् यानी
कुल 12,000 आदमी चनुे गए। 6 तब मूसा ने उन्हें जंग
लड़ने के िलए भजे िदया। उस ने इलीअज़र इमाम के
बटेे फ़ीन्हास को भी उन के साथ भजेा िजस के पास
मिक़्दस की कुछ चीज़ें और एलान करने के िबगलु
थ।े 7 उन्हों ने रब के हकु्म के मतुािबक़ िमिदयािनयों
से जंग की और तमाम आदिमयों को मौत के घाट
उतार िदया। 8 इन में िमिदयािनयों के पाचँ बादशाह
इवी, रक़म, सूर, हूर और रबा थ।े बलआम िबन
बओर को भी जान से मार िदया गया।

9 इस्राईिलयों ने िमिदयानी औरतों और बच्चों को
िगिरफ़्तार करके उन के तमाम गाय-बलै, भड़े-
बकिरया ँ और माल लूट िलया। 10 उन्हों ने उन की
तमाम आबािदयों को ख़मैागाहों समते जला कर राख
कर िदया। 11–12 िफर वह तमाम लूटा हआु माल
क़ैिदयों और जानवरों समते मूसा, इलीअज़र इमाम
और इस्राईल की पूरी जमाअत के पास ले आए
जो ख़मैागाह में इिन्तज़ार कर रहे थ।े अभी तक
वह मोआब के मदैानी इलाक़े में दरया-ए-यदर्न के
मशिरक़ी िकनारे पर यरीहू के सामने ठहरे हएु थ।े
13 मूसा, इलीअज़र और जमाअत के तमाम सरदार
उन का इिस्तक़्बाल करने के िलए ख़मैागाह से
िनकल।े

14 उन्हें दखे कर मूसा को हज़ार हज़ार और सौ
सौ अफ़राद पर मक़ुरर्र अफ़्सरान पर ग़सु्सा आया।
15 उस ने कहा, “आप ने तमाम औरतों को क्यू ँ बचाए
रखा? 16 उन ही ने बलआम के मश्वरे पर फ़ग़ूर में
इस्राईिलयों को रब से दूर कर िदया था। उन ही के
सबब से रब की वबा उस के लोगों मे ं फैल गई।
17 चनुाचँे अब तमाम लड़कों को जान से मार दो।
उन तमाम औरतों को भी मौत के घाट उतारना जो
कंुवािरया ँ नहीं है।ं 18 लिेकन तमाम कंुवािरयों को
बचाए रखना। 19 िजस ने भी िकसी को मार िदया या
िकसी लाश को छुआ है वह सात िदन तक ख़मैागाह

के बाहर रह।े तीसरे और सातवें िदन अपने आप
को अपने क़ैिदयों समते गनुाह से पाक-साफ़ करना।
20 हर िलबास और हर चीज़ को पाक-साफ़ करना
जो चमड़े, बकिरयों के बालों या लकड़ी की हो।”

21 िफर इलीअज़र इमाम ने जंग से वापस आने वाले
मदोर्ं से कहा, “जो शरीअत रब ने मूसा को दी उस
के मतुािबक़ 22–23 जो भी चीज़ जल नहीं जाती उसे
आग में से गज़ुार दनेा तािक पाक-साफ़ हो जाए।
उस में सोना, चादँी, पीतल, लोहा, टीन और सीसा
शािमल ह।ै िफर उस पर नापाकी दूर करने का पानी
िछड़कना। बाक़ी तमाम चीज़ें पानी में से गज़ुार दनेा
तािक वह पाक-साफ़ हो जाए।ँ 24 सातवें िदन अपने
िलबास को धोना तो तमु पाक-साफ़ हो कर ख़मैागाह
में दािख़ल हो सकते हो।”

लूटे हएु माल की तक़्सीम
25 रब ने मूसा से कहा, 26 “तमाम क़ैिदयों और लूटे

हएु जानवरों को िगन। इस में इलीअज़र इमाम और
क़बाइली कंुबों के सरपरस्त तरेी मदद करे।ं 27 सारा
माल दो बराबर के िहस्सों मे ं तक़्सीम करना, एक
िहस्सा फ़ौिजयों के िलए और दूसरा बाक़ी जमाअत
के िलए हो। 28 फ़ौिजयों के िहस्से के पाचँ पाचँ सौ
क़ैिदयों मे ं से एक एक िनकाल कर रब को दनेा। इसी
तरह पाचँ पाचँ सौ बलैो,ं गधो,ं भड़ेों और बकिरयों
मे ं से एक एक िनकाल कर रब को दनेा। 29 उन्हें
इलीअज़र इमाम को दनेा तािक वह उन्हें रब को
उठाने वाली क़ुबार्नी के तौर पर पशे करे। 30 बाक़ी
जमाअत के िहस्से के पचास पचास क़ैिदयों मे ं से
एक एक िनकाल कर रब को दनेा, इसी तरह पचास
पचास बलैो,ं गधो,ं भड़ेों और बकिरयों या दूसरे
जानवरों मे ं से भी एक एक िनकाल कर रब को दनेा।
उन्हें उन लािवयों को दनेा जो रब के मिक़्दस को
सभँालते है।ं”

31 मूसा और इलीअज़र ने ऐसा ही िकया।
32–34 उन्हों ने 6,75,000 भड़े-बकिरया,ँ 72,000
गाय-बलै और 61,000 गधे िगन।े 35 इन के इलावा
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32,000 क़ैदी कंुवािरया ँ भी थी।ं 36–40 फ़ौिजयों
को तमाम चीज़ों का आधा िहस्सा िमल गया
यानी 3,37,500 भड़े-बकिरया,ँ 36,000 गाय-बलै,
30,500 गधे और 16,000 क़ैदी कंुवािरया।ँ इन में
से उन्हों ने 675 भड़े-बकिरया,ँ 72 गाय-बलै, 61 गधे
और 32 लड़िकया ँ रब को दी।ं 41 मूसा ने रब का यह
िहस्सा इलीअज़र इमाम को उठाने वाली क़ुबार्नी के
तौर पर दे िदया, िजस तरह रब ने हकु्म िदया था।
42–47 बाक़ी जमाअत को भी लूटे हएु माल का आधा
िहस्सा िमल गया। मूसा ने पचास पचास क़ैिदयों और
जानवरों मे ं से एक एक िनकाल कर उन लािवयों को
दे िदया जो रब का मिक़्दस सभँालते थ।े उस ने वसैा
ही िकया जसैा रब ने हकु्म िदया था।

48 िफर वह अफ़्सर मूसा के पास आए जो लश्कर
के हज़ार हज़ार और सौ सौ आदिमयों पर मक़ुरर्र
थ।े 49 उन्हों ने उस से कहा, “आप के ख़ािदमों ने
उन फ़ौिजयों को िगन िलया है िजन पर वह मक़ुरर्र
है,ं और हमें पता चल गया िक एक भी कम नहीं
हआु। 50 इस िलए हम रब को सोने का तमाम ज़वेर
क़ुबार्न करना चाहते हैं जो हमें फ़त्ह पाने पर िमला
था मसलन सोने के बाज़ूबन्द, कंगन, महुर लगाने की
अंगूिठया,ँ बािलया ँ और हार। यह सब कुछ हम रब
को पशे करना चाहते हैं तािक रब के सामने हमारा
कफ़्फ़ारा हो जाए।”

51 मूसा और इलीअज़र इमाम ने सोने की तमाम
चीज़ें उन से ले ली।ं 52 जो चीज़ें उन्हों ने अफ़्सरान
के लूटे हएु माल में से रब को उठाने वाली क़ुबार्नी
के तौर पर पशे कीं उन का पूरा वज़न तक़रीबन
190 िकलोग्राम था। 53 िसफ़र् अफ़्सरान ने ऐसा िकया।
बाक़ी फ़ौिजयों ने अपना लूट का माल अपने िलए
रख िलया। 54 मूसा और इलीअज़र अफ़्सरान का यह
सोना मलुाक़ात के ख़मैे मे ं ले आए तािक वह रब को
उस की क़ौम की याद िदलाता रह।े

दरया-ए-यदर्न के मशिरक़ी िकनारे परआबाद क़बीले

32 1 रूिबन और जद के क़बीलों के पास
बहतु से मवशेी थ।े जब उन्हों ने दखेा िक

याज़रे और िजिलआद का इलाक़ा मवशेी पालने के
िलए अच्छा है 2 तो उन्हों ने मूसा, इलीअज़र इमाम
और जमाअत के राहनमुाओं के पास आ कर कहा,
3–4 “िजस इलाक़े को रब ने इस्राईल की जमाअत के
आगे आगे िशकस्त दी है वह मवशेी पालने के िलए
अच्छा ह।ै अतारात, दीबोन, याज़रे, िनम्रा, हस्बोन,
इलीआली, सबाम, नबू और बऊन जो इस में शािमल
हैं हमारे काम आएगँ,े क्यूिँक आप के ख़ािदमों के
पास मवशेी है।ं 5 अगर आप की नज़र-ए-करम हम
पर हो तो हमें यह इलाक़ा िदया जाए। यह हमारी
िमलिकयत बन जाए और हमें दरया-ए-यदर्न को पार
करने पर मज्बूर न िकया जाए।”

6 मूसा ने जद और रूिबन के अफ़राद से कहा,
“क्या तमु यहा ँ पीछे रह कर अपने भाइयों को छोड़ना
चाहते हो जब वह जंग लड़ने के िलए आगे िनकलेगं?े
7 उस वक़्त जब इस्राईली दरया-ए-यदर्न को पार
करके उस मलु्क में दािख़ल होने वाले हैं जो रब
ने उन्हें िदया है तो तमु क्यू ँ उन की हौसलािशकनी
कर रहे हो? 8 तमु्हारे बापदादा ने भी यही कुछ िकया
जब मैं ने उन्हें क़ािदस-बनीर्अ से मलु्क के बारे में
मालूमात हािसल करने के िलए भजेा। 9 इस्काल की
वादी में पहुचँ कर मलु्क की तफ़्तीश करने के बाद
उन्हों ने इस्राईिलयों की हौसलािशकनी की तािक
वह उस मलु्क में दािख़ल न हों जो रब ने उन्हें िदया
था। 10 उस िदन रब ने ग़सु्से में आ कर क़सम खाई,
11 ‘उन आदिमयों मे ं से जो िमस्र से िनकल आए हैं
कोई उस मलु्क को नहीं दखेगेा िजस का वादा मैं
ने क़सम खा कर इब्राहीम, इस्हाक़ और याक़ूब से
िकया था। क्यूिँक उन्हों ने पूरी वफ़ादारी से मरेी परैवी
न की। िसफ़र् वह िजन की उम्र उस वक़्त 20 साल से
कम है दािख़ल होगं।े 12 बज़ुगुोर्ं में से िसफ़र् कािलब
िबन यफ़ुन्ना क़िनज़्ज़ी और यशूअ िबन नून मलु्क में
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दािख़ल होगं,े इस िलए िक उन्हों ने पूरी वफ़ादारी
से मरेी परैवी की।’ 13 उस वक़्त रब का ग़ज़ब उन
पर आन पड़ा, और उन्हें 40 साल तक रेिगस्तान में
मारे मारे िफरना पड़ा, जब तक िक वह तमाम नस्ल
ख़त्म न हो गई िजस ने उस के नज़्दीक ग़लत काम
िकया था। 14 अब तमु गनुाहगारों की औलाद अपने
बापदादा की जगह खड़े हो कर रब का इस्राईल पर
ग़सु्सा मज़ीद बढ़ा रहे हो। 15 अगर तमु उस की परैवी
से हटोगे तो वह दबुारा इन लोगों को रेिगस्तान में रहने
दगेा, और तमु इन की हलाकत का बाइस बनोग।े”

16 इस के बाद रूिबन और जद के अफ़राद दबुारा
मूसा के पास आए और कहा, “हम यहा ँ िफ़लहाल
अपने मवशेी के िलए बाड़े और अपने बाल-बच्चों
के िलए शहर बनाना चाहते है।ं 17 इस के बाद हम
मसुल्लह हो कर इस्राईिलयों के आगे आगे चलेगंे और
हर एक को उस की अपनी जगह तक पहुचँाएगँ।े
इतने में हमारे बाल-बच्चे हमारे शहरों की फ़सीलों के
अन्दर मलु्क के मख़ुािलफ़ बािशन्दों से मह्फ़ूज़ रहेगं।े
18 हम उस वक़्त तक अपने घरों को नहीं लौटेगंे
जब तक हर इस्राईली को उस की मौरूसी ज़मीन
न िमल जाए। 19 दूसरे, हम ख़दु उन के साथ दरया-ए-
यदर्न के मग़िरब में मीरास में कुछ नहीं पाएगँ,े क्यूिँक
हमें अपनी मौरूसी ज़मीन दरया-ए-यदर्न के मशिरक़ी
िकनारे पर िमल चकुी ह।ै”

20 यह सनु कर मूसा ने कहा, “अगर तमु ऐसा ही
करोगे तो ठीक ह।ै िफर रब के सामने जंग के िलए
तय्यार हो जाओ 21 और सब हिथयार बांध कर रब
के सामने दरया-ए-यदर्न को पार करो। उस वक़्त
तक न लौटो जब तक रब ने अपने तमाम दशु्मनों
को अपने आगे से िनकाल न िदया हो। 22 िफर जब
मलु्क पर रब का क़ब्ज़ा हो गया होगा तो तमु लौट
सकोग।े तब तमु ने रब और अपने हमवतन भाइयों
के िलए अपने फ़राइज़ अदा कर िदए होगं,े और यह
इलाक़ा रब के सामने तमु्हारा मौरूसी हक़ होगा।
23 लिेकन अगर तमु ऐसा न करो तो िफर तमु रब ही
का गनुाह करोग।े यक़ीन जानो तमु्हें अपने गनुाह की

सज़ा िमलगेी। 24 अब अपने बाल-बच्चों के िलए शहर
और अपने मविेशयों के िलए बाड़े बना लो। लिेकन
अपने वादे को ज़रूर पूरा करना।”

25 जद और रूिबन के अफ़राद ने मूसा से कहा,
“हम आप के ख़ािदम है,ं हम अपने आक़ा के हकु्म
के मतुािबक़ ही करेगं।े 26 हमारे बाल-बच्चे और मवशेी
यहीं िजिलआद के शहरों मे ं रहेगं।े 27 लिेकन आप के
ख़ािदम मसुल्लह हो कर दरया को पार करेगंे और रब
के सामने जंग करेगं।े हम सब कुछ वसैा ही करेगंे
जसैा हमारे आक़ा ने हमें हकु्म िदया ह।ै”

28 तब मूसा ने इलीअज़र इमाम, यशूअ िबन नून
और क़बाइली कंुबों के सरपरस्तों को िहदायत दी,
29 “लािज़म है िक जद और रूिबन के मदर् मसुल्लह
हो कर तमु्हारे साथ ही रब के सामने दरया-ए-यदर्न
को पार करें और मलु्क पर क़ब्ज़ा करे।ं अगर वह
ऐसा करें तो उन्हें मीरास में िजिलआद का इलाक़ा
दो। 30 लिेकन अगर वह ऐसा न करें तो िफर उन्हें
मलु्क-ए-कनआन ही में तमु्हारे साथ मौरूसी ज़मीन
िमल।े”

31 जद और रूिबन के अफ़राद ने इसरार िकया,
“आप के ख़ािदम सब कुछ करेगंे जो रब ने कहा
ह।ै 32 हम मसुल्लह हो कर रब के सामने दरया-ए-यदर्न
को पार करेगंे और कनआन के मलु्क में दािख़ल
होगं,े अगरचे हमारी मौरूसी ज़मीन यदर्न के मशिरक़ी
िकनारे पर होगी।”

33 तब मूसा ने जद, रूिबन और मनस्सी के आधे
क़बीले को यह इलाक़ा िदया। उस में वह पूरा मलु्क
शािमल था िजस पर पहले अमोिरयों का बादशाह
सीहोन और बसन का बादशाह ओज हकूुमत करते
थ।े इन िशकस्तख़दुार् ममािलक के दीहातों समते
तमाम शहर उन के हवाले िकए गए।

34 जद के क़बीले ने दीबोन, अतारात, अरोईर,
35 अतरात-शोफ़ान, याज़रे, यगुबहा, 36 बतै-िनम्रा
और बतै-हारान के शहरों को दबुारा तामीर िकया।
उन्हों ने उन की फ़सीलें बनाईं और अपने मविेशयों
के िलए बाड़े भी। 37 रूिबन के क़बीले ने हस्बोन,
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इलीआली, िक़यर्ताइम, 38 नबू, बाल-मऊन और
िसब्माह दबुारा तामीर िकए। नबू और बाल-मऊन
के नाम बदल गए, क्यूिँक उन्हों ने उन शहरों को नए
नाम िदए जो उन्हों ने दबुारा तामीर िकए।

39 मनस्सी के बटेे मकीर की औलाद ने िजिलआद
जा कर उस पर क़ब्ज़ा कर िलया और उस के तमाम
अमोरी बािशन्दों को िनकाल िदया। 40 चनुाचँे मूसा
ने मकीिरयों को िजिलआद की सरज़मीन दे दी, और
वह वहा ँ आबाद हएु। 41 मनस्सी के एक आदमी
बनाम याईर ने उस इलाक़े में कुछ बिस्तयों पर क़ब्ज़ा
करके उन्हें हव्वोत-याईर यानी ‘याईर की बिस्तया’ँ
का नाम िदया। 42 इसी तरह उस क़बीले के एक और
आदमी बनाम नूबह ने जा कर क़नात और उस के
दीहातों पर क़ब्ज़ा कर िलया। उस ने शहर का नाम
नूबह रखा।

इस्राईल के सफ़र के मरहले

33 1 ज़लै में उन जगहों के नाम हैं जहा ँ जहा ँ
इस्राईली क़बीले अपने दस्तों के मतुािबक़

मूसा और हारून की राहनमुाई में िमस्र से िनकल कर
ख़मैाज़न हएु थ।े 2 रब के हकु्म पर मूसा ने हर जगह
का नाम क़लमबन्द िकया जहा ँ उन्हों ने अपने ख़मैे
लगाए थ।े उन जगहों के नाम यह हैं :

3 पहले महीने के पंद्रहवें िदन इस्राईली रामसीस
से रवाना हएु। यानी फ़सह के िदन के बाद के िदन
वह बड़े इख़ितयार के साथ तमाम िमिस्रयों के दखेते
दखेते चले गए। 4 िमस्री उस वक़्त अपने पहलौठों
को दफ़न कर रहे थ,े क्यूिँक रब ने पहलौठों को मार
कर उन के दवेताओं की अदालत की थी।

5 रामसीस से इस्राईली सकु्कात पहुचँ गए जहा ँ उन्हों
ने पहली मतर्बा अपने डेरे लगाए। 6 वहा ँ से वह एताम
पहुचँे जो रेिगस्तान के िकनारे पर वाक़े ह।ै 7 एताम
से वह वापस मड़ु कर फ़ी-हख़ीरोत की तरफ़ बढ़े जो
बाल-सफ़ोन के मशिरक़ में ह।ै वह िमज्दाल के क़रीब
ख़मैाज़न हएु। 8 िफर वह फ़ी-हख़ीरोत से कूच करके
समनु्दर में से गज़ुर गए। इस के बाद वह तीन िदन

एताम के रेिगस्तान में सफ़र करते करते मारा पहुचँ
गए और वहा ँ अपने ख़मैे लगाए। 9 मारा से वह एलीम
चले गए जहा ँ 12 चश्मे और खजूर के 70 दरख़्त थ।े
वहा ँ ठहरने के बाद 10 वह बहर-ए-क़ुल्ज़मु के सािहल
पर ख़मैाज़न हएु, 11 िफर दश्त-ए-सीन में पहुचँ गए।

12 उन के अगले मरहले यह थे : दफ़ु्क़ा,
13–37 अलूस, रफ़ीदीम जहा ँ पीने का पानी दस्तयाब
न था, दश्त-ए-सीना, क़ब्रोत-हत्तावा, हसीरात, िरत्मा,
िरम्मोन-फ़ारस, िलब्ना, िरस्सा, क़हीलाता, साफ़र
पहाड़, हरादा, मक़हीलोत, तहत, तारह, िमतक़ा,
हश्मूना, मौसीरोत, बनी-याक़ान, होर-हिज्जदजाद,
यतु्बाता, अबू्रना, अस्यून-जाबर, दश्त-ए-सीन में वाक़े
क़ािदस और होर पहाड़ जो अदोम की सरहद पर
वाक़े ह।ै

38 वहा ँ रब ने हारून इमाम को हकु्म िदया िक वह
होर पहाड़ पर चढ़ जाए। वहीं वह पाचँवें माह के
पहले िदन फ़ौत हआु। इस्राईिलयों को िमस्र से िनकले
40 साल गज़ुर चकेु थ।े 39 उस वक़्त हारून 123 साल
का था।

40 उन िदनों मे ं अराद के कनआनी बादशाह ने सनुा
िक इस्राईली मरेे मलु्क की तरफ़ बढ़ रहे है।ं वह
कनआन के जनूुब में हकूुमत करता था।

41–47 होर पहाड़ से रवाना हो कर इस्राईली ज़लै
की जगहों पर ठहरे : ज़ल्मूना, फ़ूनोन, ओबोत,
अय्य-ेअबारीम जो मोआब के इलाक़े में था, दीबोन-
जद, अल्मून-िदब्लाताइम और नबू के क़रीब वाक़े
अबारीम का पहाड़ी इलाक़ा। 48 वहा ँ से उन्हों ने
यदर्न की वादी में उतर कर मोआब के मदैानी इलाक़े
में अपने डेरे लगाए। अब वह दरया-ए-यदर्न के
मशिरक़ी िकनारे पर यरीहू शहर के सामने थ।े 49 उन
के ख़मैे बतै-यसीमोत से ले कर अबील-िशत्तीम तक
लगे थ।े

तमाम कनआनी बािशन्दों को िनकालने का हकु्म
50 वहा ँ रब ने मूसा से कहा, 51 “इस्राईिलयों को

बताना िक जब तमु दरया-ए-यदर्न को पार करके
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मलु्क-ए-कनआन में दािख़ल होगे 52 तो लािज़म है
िक तमु तमाम बािशन्दों को िनकाल दो। उन के
तराशे और ढाले हएु बतुों को तोड़ डालो और
उन की ऊँची जगहों के मिन्दरों को तबाह करो।
53 मलु्क पर क़ब्ज़ा करके उस में आबाद हो जाओ,
क्यूिँक मैं ने यह मलु्क तमु्हें दे िदया ह।ै यह मरेी
तरफ़ से तमु्हारी मौरूसी िमलिकयत ह।ै 54 मलु्क को
मख़ु्तिलफ़ क़बीलों और ख़ानदानों मे ं क़ुरआ डाल
कर तक़्सीम करना। हर ख़ानदान के अफ़राद की
तादाद का िलहाज़ रखना। बड़े ख़ानदान को िनस्बतन
ज़्यादा ज़मीन दनेा और छोटे ख़ानदान को िनस्बतन
कम ज़मीन। 55 लिेकन अगर तमु मलु्क के बािशन्दों
को नहीं िनकालोगे तो बचे हएु तमु्हारी आखँों मे ं ख़ार
और तमु्हारे पहलूओं में काटँे बन कर तमु्हें उस मलु्क
में तंग करेगंे िजस में तमु आबाद होग।े 56 िफर मैं
तमु्हारे साथ वह कुछ करँूगा जो उन के साथ करना
चाहता हू।ँ”

मलु्क-ए-कनआन की सरहदंे्द

34 1 रब ने मूसा से कहा, 2 “इस्राईिलयों को
बताना िक जब तमु उस मलु्क में दािख़ल

होगे जो मैं तमु्हें मीरास में दूगँा तो उस की सरहदंे्द यह
होगंी :

3 उस की जनूुबी सरहद दश्त-ए-सीन में अदोम
की सरहद के साथ साथ चलगेी। मशिरक़ में वह
बहीरा-ए-मदुार्र के जनूुबी सािहल से शरुू होगी, िफर
इन जगहों से हो कर मग़िरब की तरफ़ गज़ुरेगी
: 4 दरार्-ए-अक़्रब्बीम के जनूुब में स,े दश्त-ए-सीन
में स,े क़ािदस-बनीर्अ के जनूुब में से हसर-अद्दार
और अज़्मून में स।े 5 वहा ँ से वह मड़ु कर िमस्र
की सरहद पर वाक़े वादी-ए-िमस्र के साथ साथ
बहीरा-ए-रूम तक पहुचँगेी। 6 उस की मग़िरबी सरहद
बहीरा-ए-रूम का सािहल होगा। 7 उस की िशमाली
सरहद बहीरा-ए-रूम से ले कर इन जगहों से हो
कर मशिरक़ की तरफ़ गज़ुरेगी : होर पहाड़, 8 लबो-
हमात, िसदाद, 9 िज़फ़ू्रन और हसर-एनान। हसर-

एनान िशमाली सरहद का सब से मशिरक़ी मक़ाम
होगा। 10 उस की मशिरक़ी सरहद िशमाल में हसर-
एनान से शरुू होगी। िफर वह इन जगहों से हो कर
जनूुब की तरफ़ गज़ुरेगी : िसफ़ाम, 11 िरब्ला जो ऐन के
मशिरक़ में है और िकन्नरत यानी गलील की झील के
मशिरक़ में वाक़े पहाड़ी इलाक़ा। 12 इस के बाद वह
दरया-ए-यदर्न के िकनारे िकनारे गज़ुरती हईु बहीरा-
ए-मदुार्र तक पहुचँगेी। यह तमु्हारे मलु्क की सरहदंे्द
होगंी।”

13 मूसा ने इस्राईिलयों से कहा, “यह वही मलु्क है
िजसे तमु्हें क़ुरआ डाल कर तक़्सीम करना ह।ै रब
ने हकु्म िदया है िक उसे बाक़ी साढ़े नौ क़बीलों को
दनेा ह।ै 14 क्यूिँक अढ़ाई क़बीलों के ख़ानदानों को
उन की मीरास िमल चकुी है यानी रूिबन और जद
के पूरे क़बीले और मनस्सी के आधे क़बीले को।
15 उन्हें यहा,ँ दरया-ए-यदर्न के मशिरक़ में यरीहू के
सामने ज़मीन िमल चकुी ह।ै”

मलु्क तक़्सीम करने के िज़म्मादार आदमी
16 रब ने मूसा से कहा, 17 “इलीअज़र इमाम और

यशूअ िबन नून लोगों के िलए मलु्क तक़्सीम करे।ं
18 हर क़बीले के एक एक राहनमुा को भी चनुना
तािक वह तक़्सीम करने में मदद करे। िजन को तमु्हें
चनुना है उन के नाम यह हैं :

19 यहूदाह के क़बीले का कािलब िबन यफ़ुन्ना,
20 शमाऊन के क़बीले का समूएल िबन अम्मीहूद,
21 िबनयमीन के क़बीले का इलीदाद िबन

िकस्लोन,
22 दान के क़बीले का बक़ु्क़ी िबन यगुली,
23 मनस्सी के क़बीले का हन्नीएल िबन अफ़ूद,
24 इफ़्राईम के क़बीले का क़मूएल िबन िसफ़्तान,
25 ज़बूलून के क़बीले का इलीसफ़न िबन फ़नार्क,
26 इश्कार के क़बीले का फ़ल्तीएल िबन अज़्ज़ान,
27 आशर के क़बीले का अख़ीहूद िबन शलूमी,
28 नफ़्ताली के क़बीले का िफ़दाहले िबन

अम्मीहूद।”



198 िगनती 34.29–35.30
29 रब ने इन ही आदिमयों को मलु्क को इस्राईिलयों

मे ं तक़्सीम करने की िज़म्मादारी दी।

लािवयों के िलए शहर

35 1 इस्राईली अब तक मोआब के मदैानी
इलाक़े में दरया-ए-यदर्न के मशिरक़ी

िकनारे पर यरीहू के सामने थ।े वहा ँ रब ने मूसा से
कहा,

2 “इस्राईिलयों को बता दे िक वह लािवयों को
अपनी िमली हईु ज़मीनों मे ं से रहने के िलए शहर
दे।ं उन्हें शहरों के इदर्िगदर् मवशेी चराने की ज़मीन भी
िमल।े 3 िफर लािवयों के पास रहने के िलए शहर और
अपने जानवर चराने के िलए ज़मीन होगी। 4 चराने के
िलए ज़मीन शहर के इदर्िगदर् होगी, और चारों तरफ़
का फ़ािसला फ़सीलों से 1,500 फ़ुट हो। 5 चराने की
यह ज़मीन मरुब्बा शक्ल की होगी िजस के हर पहलू
का फ़ािसला 3,000 फ़ुट हो। शहर इस मरुब्बा शक्ल
के बीच में हो। यह रक़बा शहर के बािशन्दों के िलए
हो तािक वह अपने मवशेी चरा सकंे।

ग़रैइरादी ख़ँूरेज़ी के िलए पनाह के शहर
6–7 “लािवयों को कुल 48 शहर दनेा। इन में से छः

पनाह के शहर मक़ुरर्र करना। उन में ऐसे लोग पनाह
ले सकंेगे िजन के हाथों ग़रैइरादी तौर पर कोई हलाक
हआु हो। 8 हर क़बीला लािवयों को अपने इलाक़े के
रक़बे के मतुािबक़ शहर द।े िजस क़बीले का इलाक़ा
बड़ा है उसे लािवयों को ज़्यादा शहर दनेे हैं जबिक
िजस क़बीले का इलाक़ा छोटा है वह लािवयों को
कम शहर द।े”

9 िफर रब ने मूसा से कहा, 10 “इस्राईिलयों को
बताना िक दरया-ए-यदर्न को पार करने के बाद
11 कुछ पनाह के शहर मक़ुरर्र करना। उन में वह
शख़्स पनाह ले सकेगा िजस के हाथों ग़रैइरादी तौर
पर कोई हलाक हआु हो। 12 वहा ँ वह इिन्तक़ाम लनेे
वाले से पनाह ले सकेगा और जमाअत की अदालत
के सामने खड़े होने से पहले मारा नहीं जा सकेगा।

13 इस के िलए छः शहर चनु लो। 14 तीन दरया-ए-
यदर्न के मशिरक़ में और तीन मलु्क-ए-कनआन में
हो।ं 15 यह छः शहर हर िकसी को पनाह देगं,े चाहे
वह इस्राईली, परदसेी या उन के दरिमयान रहने वाला
ग़रैशहरी हो। िजस से भी ग़रैइरादी तौर पर कोई
हलाक हआु हो वह वहा ँ पनाह ले सकता ह।ै

16–18 अगर िकसी ने िकसी को जान-बूझ कर लोह,े
पत्थर या लकड़ी की िकसी चीज़ से मार डाला हो वह
क़ाितल है और उसे सज़ा-ए-मौत दनेी ह।ै 19 मक़्तूल
का सब से क़रीबी िरश्तदेार उसे तलाश करके मार
द।े 20–21 क्यूिँक जो नफ़रत या दशु्मनी के बाइस जान-
बूझ कर िकसी को यू ँ धक्का द,े उस पर कोई चीज़
फंैक दे या उसे मकु्का मारे िक वह मर जाए वह क़ाितल
है और उसे सज़ा-ए-मौत दनेी ह।ै

22 लिेकन वह क़ाितल नहीं है िजस से दशु्मनी के
बाइस नहीं बिल्क इित्तफ़ाक़ से और ग़रैइरादी तौर
पर कोई हलाक हआु हो, चाहे उस ने उसे धक्का
िदया, कोई चीज़ उस पर फंैक दी 23 या कोई पत्थर
उस पर िगरने िदया। 24 अगर ऐसा हआु तो लािज़म
है िक जमाअत इन िहदायात के मतुािबक़ उस के
और इिन्तक़ाम लनेे वाले के दरिमयान फ़ैसला करे।
25 अगर मिुल्ज़म बक़ुेसूर है तो जमाअत उस की
िहफ़ाज़त करके उसे पनाह के उस शहर में वापस ले
जाए िजस में उस ने पनाह ली ह।ै वहा ँ वह मक़ुद्दस
तले से मसह िकए गए इमाम-ए-आज़म की मौत तक
रह।े 26 लिेकन अगर यह शख़्स इस से पहले पनाह के
शहर से िनकले तो वह मह्फ़ूज़ नहीं होगा। 27 अगर
उस का इिन्तक़ाम लनेे वाले से सामना हो जाए तो
इिन्तक़ाम लनेे वाले को उसे मार डालने की इजाज़त
होगी। अगर वह ऐसा करे तो बक़ुेसूर रहगेा। 28 पनाह
लनेे वाला इमाम-ए-आज़म की वफ़ात तक पनाह के
शहर में रह।े इस के बाद ही वह अपने घर वापस जा
सकता ह।ै 29 यह उसूल दाइमी है।ं जहा ँ भी तमु रहते
हो तमु्हें हमशेा इन पर अमल करना ह।ै

30 िजस पर क़त्ल का इल्ज़ाम लगाया गया हो उसे
िसफ़र् इस सूरत में सज़ा-ए-मौत दी जा सकती है िक
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कम अज़ कम दो गवाह हो।ं एक गवाह काफ़ी नहीं
ह।ै

31 क़ाितल को ज़रूर सज़ा-ए-मौत दनेा। ख़्वाह वह
इस से बचने के िलए कोई भी मआुवज़ा दे उसे
आज़ाद न छोड़ना बिल्क सज़ा-ए-मौत दनेा। 32 उस
शख़्स से भी पसैे क़बूल न करना िजस से ग़रैइरादी
तौर पर कोई हलाक हआु हो और जो इस सबब से
पनाह के शहर में रह रहा ह।ै उसे इजाज़त नहीं िक
वह पसैे दे कर पनाह का शहर छोड़े और अपने घर
वापस चला जाए। लािज़म है िक वह इस के िलए
इमाम-ए-आज़म की वफ़ात का इिन्तज़ार करे।

33 िजस मलु्क में तमु रहते हो उस की मक़ुद्दस
हालत को नापाक न करना। जब िकसी को उस में
क़त्ल िकया जाए तो वह नापाक हो जाता ह।ै जब इस
तरह ख़ून बहता है तो मलु्क की मक़ुद्दस हालत िसफ़र्
उस शख़्स के ख़ून बहने से बहाल हो जाती है िजस
ने यह ख़ून बहाया ह।ै यानी मलु्क का िसफ़र् क़ाितल
की मौत से ही कफ़्फ़ारा िदया जा सकता ह।ै 34 उस
मलु्क को नापाक न करना िजस में तमु आबाद हो
और िजस में मैं सकूुनत करता हू।ँ क्यूिँक मैं रब हू ँ
जो इस्राईिलयों के दरिमयान सकूुनत करता हू।ँ”

एक क़बीले की मौरूसी ज़मीन शादी से दूसरे
क़बीले में मनु्तिक़ल नहीं हो सकती

36 1 एक िदन िजिलआद िबन मकीर िबन
मनस्सी िबन यूसफ़ु के कंुबे से िनकले हएु

आबाई घरानों के सरपरस्त मूसा और उन सरदारों
के पास आए जो दीगर आबाई घरानों के सरपरस्त
थ।े 2 उन्हों ने कहा, “रब ने आप को हकु्म िदया
था िक आप क़ुरआ डाल कर मलु्क को इस्राईिलयों
मे ं तक़्सीम करे।ं उस वक़्त उस ने यह भी कहा था
िक हमारे भाई िसलािफ़हाद की बिेटयों को उस की
मौरूसी ज़मीन िमलनी ह।ै 3 अगर वह इस्राईल के
िकसी और क़बीले के मदोर्ं से शादी करें तो िफर

यह ज़मीन जो हमारे क़बीले का मौरूसी िहस्सा है
उस क़बीले का मौरूसी िहस्सा बनगेी और हम उस
से महरूम हो जाएंग।े िफर हमारा क़बाइली इलाक़ा
छोटा हो जाएगा। 4 और अगर हम यह ज़मीन वापस
भी ख़रीदें तो भी वह अगले बहाली के साल में दूसरे
क़बीले को वापस चली जाएगी िजस में इन औरतों
ने शादी की ह।ै इस तरह वह हमशेा के िलए हमारे
हाथ से िनकल जाएगी।”

5 मूसा ने रब के हकु्म पर इस्राईिलयों को बताया,
“िजिलआद के मदर् हक़-ब-जािनब है।ं 6 इस िलए रब
की िहदायत यह है िक िसलािफ़हाद की बिेटयों को
हर आदमी से शादी करने की इजाज़त ह,ै लिेकन
िसफ़र् इस सूरत में िक वह उन के अपने क़बीले का
हो। 7 इस तरह एक क़बीले की मौरूसी ज़मीन िकसी
दूसरे क़बीले में मनु्तिक़ल नहीं होगी। लािज़म है िक
हर क़बीले का पूरा इलाक़ा उसी के पास रह।े

8 जो भी बटेी मीरास में ज़मीन पाती है उस के िलए
लािज़म है िक वह अपने ही क़बीले के िकसी मदर् से
शादी करे तािक उस की ज़मीन क़बीले के पास ही
रह।े 9 एक क़बीले की मौरूसी ज़मीन िकसी दूसरे
क़बीले को मनु्तिक़ल करने की इजाज़त नहीं ह।ै
लािज़म है िक हर क़बीले का पूरा मौरूसी इलाक़ा
उसी के पास रह।े”

10–11 िसलािफ़हाद की बिेटयों महलाह, ितज़ार्,
हजु्लाह, िमल्काह और नूआह ने वसैा ही िकया
जसैा रब ने मूसा को बताया था। उन्हों ने अपने
चचाज़ाद भाइयों से शादी की। 12 चूिँक वह भी
मनस्सी के क़बीले के थे इस िलए यह मौरूसी ज़मीन
िसलािफ़हाद के क़बीले के पास रही।

13 रब ने यह अह्काम और िहदायात इस्राईिलयों
को मूसा की मािरफ़त दीं जब वह मोआब के मदैानी
इलाक़े में दरया-ए-यदर्न के मशिरक़ी िकनारे पर यरीहू
के सामने ख़मैाज़न थ।े
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मूसा इस्राईिलयों से मख़ुाितब होता है

1 1 इस िकताब में वह बातें दजर् हैं जो मूसा ने
तमाम इस्राईिलयों से कहीं जब वह दरया-ए-

यदर्न के मशिरक़ी िकनारे पर बयाबान में थ।े वह
यदर्न की वादी में सूफ़ के क़रीब थ।े एक तरफ़ फ़ारान
शहर था और दूसरी तरफ़ तोफ़ल, लाबन, हसीरात
और दीज़हब के शहर थ।े 2 अगर अदोम के पहाड़ी
इलाक़े से हो कर जाएँ तो होिरब यानी सीना पहाड़
से क़ािदस-बनीर्अ तक का सफ़र 11 िदन में तै िकया
जा सकता ह।ै

3 इस्राईिलयों को िमस्र से िनकले 40 साल हो गए
थ।े इस साल के ग्यारवें माह के पहले िदन मूसा ने
उन्हें सब कुछ बताया जो रब ने उसे उन्हें बताने
को कहा था। 4 उस वक़्त वह अमोिरयों के बादशाह
सीहोन को िशकस्त दे चकुा था िजस का दार-उल-
हकूमत हस्बोन था। बसन के बादशाह ओज पर भी
फ़त्ह हािसल हो चकुी थी िजस की हकूुमत के मकर् ज़
अस्तारात और इद्रई थ।े

5 वहा,ँ दरया-ए-यदर्न के मशिरक़ी िकनारे पर जो
मोआब के इलाक़े में था मूसा अल्लाह की शरीअत
की तश्रीह करने लगा। उस ने कहा,

6 जब तमु होिरब यानी सीना पहाड़ के पास थे तो
रब हमारे ख़दुा ने हम से कहा, “तमु काफ़ी दरे से
यहा ँ ठहरे हएु हो। 7 अब इस जगह को छोड़ कर
आगे मलु्क-ए-कनआन की तरफ़ बढ़ो। अमोिरयों
के पहाड़ी इलाक़े और उन के पड़ोस की क़ौमों के
पास जाओ जो यदर्न के मदैानी इलाक़े में आबाद है।ं
पहाड़ी इलाक़े मे,ं मग़िरब के नशबेी पहाड़ी इलाक़े
मे,ं जनूुब के दश्त-ए-नजब मे,ं सािहली इलाक़े मे,ं
मलु्क-ए-कनआन में और लबुनान में दरया-ए-फ़ुरात
तक चले जाओ। 8 मैं ने तमु्हें यह मलु्क दे िदया ह।ै

अब जा कर उस पर क़ब्ज़ा कर लो। क्यूिँक रब ने
क़सम खा कर तमु्हारे बापदादा इब्राहीम, इस्हाक़
और याक़ूब से वादा िकया था िक मैं यह मलु्क तमु्हें
और तमु्हारी औलाद को दूगँा।”

राहनमुा मक़ुरर्र िकए गए
9 उस वक़्त मैं ने तमु से कहा, “मैं अकेला तमु्हारी

राहनमुाई करने की िज़म्मादारी नहीं उठा सकता।
10 रब तमु्हारे ख़दुा ने तमु्हारी तादाद इतनी बढ़ा दी
है िक आज तमु आसमान के िसतारों की मािनन्द
बशेमुार हो। 11 और रब तमु्हारे बापदादा का ख़दुा
करे िक तमु्हारी तादाद मज़ीद हज़ार गनुा बढ़ जाए।
वह तमु्हें वह बरकत दे िजस का वादा उस ने िकया
ह।ै 12 लिेकन मैं अकेला ही तमु्हारा बोझ उठाने
और झगड़ों को िनपटाने की िज़म्मादारी नहीं उठा
सकता। 13 इस िलए अपने हर क़बीले में से कुछ ऐसे
दािनशमन्द और समझदार आदमी चनु लो िजन की
िलयाक़त को लोग मानते है।ं िफर मैं उन्हें तमु पर
मक़ुरर्र करँूगा।”

14 यह बात तमु्हें पसन्द आई। 15 तमु ने अपने में से
ऐसे राहनमुा चनु िलए जो दािनशमन्द थे और िजन की
िलयाक़त को लोग मानते थ।े िफर मैं ने उन्हें हज़ार
हज़ार, सौ सौ और पचास पचास मदोर्ं पर मक़ुरर्र
िकया। यू ँ वह क़बीलों के िनगहबान बन गए। 16 उस
वक़्त मैं ने उन क़ािज़यों से कहा, “अदालत करते
वक़्त हर एक की बात ग़ौर से सनु कर ग़रैजािनबदार
फ़ैसले करना, चाहे दो इस्राईली फ़रीक़ एक दूसरे
से झगड़ा कर रहे हों या मआुमला िकसी इस्राईली
और परदसेी के दरिमयान हो। 17 अदालत करते वक़्त
जािनबदारी न करना। छोटे और बड़े की बात सनु
कर दोनों के साथ एक जसैा सलूुक करना। िकसी से
मत डरना, क्यूिँक अल्लाह ही ने तमु्हें अदालत करने
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की िज़म्मादारी दी ह।ै अगर िकसी मआुमले में फ़ैसला
करना तमु्हारे िलए मिुश्कल हो तो उसे मझुे पशे करो।
िफर मैं ही उस का फ़ैसला करँूगा।” 18 उस वक़्त मैं
ने तमु्हें सब कुछ बताया जो तमु्हें करना था।

मलु्क-ए-कनआन में जासूस
19 हम ने वसैा ही िकया जसैा रब ने हमें कहा था।

हम होिरब से रवाना हो कर अमोिरयों के पहाड़ी
इलाक़े की तरफ़ बढ़े। सफ़र करते करते हम उस
वसी और हौलनाक रेिगस्तान में से गज़ुर गए िजसे
तमु ने दखे िलया ह।ै आिख़रकार हम क़ािदस-बनीर्अ
पहुचँ गए। 20 वहा ँ मैं ने तमु से कहा, “तमु अमोिरयों
के पहाड़ी इलाक़े तक पहुचँ गए हो जो रब हमारा
ख़दुा हमें दनेे वाला ह।ै 21 दखे, रब तरेे ख़दुा ने तझुे
यह मलु्क दे िदया ह।ै अब जा कर उस पर क़ब्ज़ा
कर ले िजस तरह रब तरेे बापदादा के ख़दुा ने तझुे
बताया ह।ै मत डरना और बिेदल न हो जाना!”

22 लिेकन तमु सब मरेे पास आए और कहा, “क्यू ँ
न हम जाने से पहले कुछ आदमी भजेें जो मलु्क के
हालात दरयाफ़्त करें और वापस आ कर हमें उस
रास्ते के बारे में बताएँ िजस पर हमें जाना है और उन
शहरों के बारे में इित्तला दें िजन के पास हम पहुचँेगं।े”
23 यह बात मझुे पसन्द आई। मैं ने इस काम के िलए
हर क़बीले के एक आदमी को चनु कर भजे िदया।
24 जब यह बारह आदमी पहाड़ी इलाक़े में जा कर
वादी-ए-इस्काल में पहुचँे तो उस की तफ़्तीश की।
25 िफर वह मलु्क का कुछ फल ले कर लौट आए
और हमें मलु्क के बारे में इित्तला दे कर कहा, “जो
मलु्क रब हमारा ख़दुा हमें दनेे वाला है वह अच्छा
ह।ै”

26 लिेकन तमु जाना नहीं चाहते थे बिल्क सरकशी
करके रब अपने ख़दुा का हकु्म न माना। 27 तमु
ने अपने ख़मैों मे ं बड़ुबड़ुाते हएु कहा, “रब हम से
नफ़रत रखता ह।ै वह हमें िमस्र से िनकाल लाया है
तािक हमें अमोिरयों के हाथों हलाक करवाए। 28 हम
कहा ँ जाए?ँ हमारे भाइयों ने हमें बिेदल कर िदया

ह।ै वह कहते है,ं ‘वहा ँ के लोग हम से ताक़तवर
और दराज़क़द है।ं उन के बड़े बड़े शहरों की फ़सीलें
आसमान से बातें करती है।ं वहा ँ हम ने अनाक़ की
औलाद भी दखेी जो दओेक़ामत है’ं।”

29 मैं ने कहा, “न घबराओ और न उन से ख़ौफ़
खाओ। 30 रब तमु्हारा ख़दुा तमु्हारे आगे आगे चलता
हआु तमु्हारे िलए लड़ेगा। तमु ख़दु दखे चकेु हो िक
वह िकस तरह िमस्र 31 और रेिगस्तान में तमु्हारे िलए
लड़ा। यहा ँ भी वह ऐसा ही करेगा। तू ख़दु गवाह
है िक बयाबान में पूरे सफ़र के दौरान रब तझुे यू ँ
उठाए िफरा िजस तरह बाप अपने बटेे को उठाए
िफरता ह।ै इस तरह चलते चलते तमु यहा ँ तक पहुचँ
गए।” 32 इस के बावजूुद तमु ने रब अपने ख़दुा पर
भरोसा न रखा। 33 तमु ने यह बात नज़रअन्दाज़ की
िक वह सफ़र के दौरान रात के वक़्त आग और िदन
के वक़्त बादल की सूरत में तमु्हारे आगे आगे चलता
रहा तािक तमु्हारे िलए ख़मैे लगाने की जगहें मालूम
करे और तमु्हें रास्ता िदखाए।

34 जब रब ने तमु्हारी यह बातें सनुी ं तो उसे ग़सु्सा
आया और उस ने क़सम खा कर कहा, 35 “इस शरीर
नस्ल का एक मदर् भी उस अच्छे मलु्क को नहीं
दखेगेा अगरचे मैं ने क़सम खा कर तमु्हारे बापदादा
से वादा िकया था िक मैं उसे उन्हें दूगँा। 36 िसफ़र्
कािलब िबन यफ़ुन्ना उसे दखेगेा। मैं उसे और उस
की औलाद को वह मलु्क दूगँा िजस में उस ने सफ़र
िकया ह,ै क्यूिँक उस ने पूरे तौर पर रब की परैवी
की।”

37 तमु्हारी वजह से रब मझु से भी नाराज़ हआु और
कहा, “तू भी उस में दािख़ल नहीं होगा। 38 लिेकन
तरेा मददगार यशूअ िबन नून दािख़ल होगा। उस की
हौसलाअफ़्ज़ाई कर, क्यूिँक वह मलु्क पर क़ब्ज़ा
करने में इस्राईल की राहनमुाई करेगा।” 39 तमु से
रब ने कहा, “तमु्हारे बच्चे जो अभी अच्छे और बरेु
में इिम्तयाज़ नहीं कर सकत,े वही मलु्क में दािख़ल
होगं,े वही बच्चे िजन के बारे में तमु ने कहा िक दशु्मन
उन्हें मलु्क-ए-कनआन में छीन लेगं।े उन्हें मैं मलु्क
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दूगँा, और वह उस पर क़ब्ज़ा करेगं।े 40 लिेकन तमु
ख़दु आगे न बढ़ो। पीछे मड़ु कर दबुारा रेिगस्तान में
बहर-ए-क़ुल्ज़मु की तरफ़ सफ़र करो।”

41 तब तमु ने कहा, “हम ने रब का गनुाह िकया ह।ै
अब हम मलु्क में जा कर लड़ंेग,े िजस तरह रब हमारे
ख़दुा ने हमें हकु्म िदया ह।ै” चनुाचँे यह सोचते हएु
िक उस पहाड़ी इलाक़े पर हम्ला करना आसान होगा,
हर एक मसुल्लह हआु। 42 लिेकन रब ने मझु से कहा,
“उन्हें बताना िक वहा ँ जंग करने के िलए न जाओ,
क्यूिँक मैं तमु्हारे साथ नहीं हूगँा। तमु अपने दशु्मनों
के हाथों िशकस्त खाओग।े”

43 मैं ने तमु्हें यह बताया, लिेकन तमु ने मरेी न सनुी।
तमु ने सरकशी करके रब का हकु्म न माना बिल्क
मग़रुूर हो कर पहाड़ी इलाक़े में दािख़ल हएु। 44 वहा ँ
के अमोरी बािशन्दे तमु्हारा सामना करने िनकल।े वह
शहद की मिक्खयों के ग़ोल की तरह तमु पर टूट पड़े
और तमु्हारा ताक़्क़ुब करके तमु्हें सईर से हमुार् तक
मारते गए।

45 तब तमु वापस आ कर रब के सामने ज़ार-ओ-
क़तार रोने लग।े लिेकन उस ने तवज्जहु न दी बिल्क
तमु्हें नज़रअन्दाज़ िकया। 46 इस के बाद तमु बहतु
िदनों तक क़ािदस-बनीर्अ में रह।े

रेिगस्तान में दबुारा सफ़र

2 1 िफर िजस तरह रब ने मझुे हकु्म िदया था हम
पीछे मड़ु कर रेिगस्तान में बहर-ए-क़ुल्ज़मु की

तरफ़ सफ़र करने लग।े काफ़ी दरे तक हम सईर यानी
अदोम के पहाड़ी इलाक़े के िकनारे िकनारे िफरते
रह।े

2 एक िदन रब ने मझु से कहा, 3 “तमु बहतु दरे
से इस पहाड़ी इलाक़े के िकनारे िकनारे िफर रहे हो।
अब िशमाल की तरफ़ सफ़र करो। 4 क़ौम को बताना,
अगले िदनों मे ं तमु सईर के मलु्क में से गज़ुरोगे जहा ँ
तमु्हारे भाई एसौ की औलाद आबाद ह।ै वह तमु से
डरेगं।े तो भी बड़ी एहितयात से गज़ुरना। 5 उन के
साथ जंग न छेड़ना, क्यूिँक मैं तमु्हें उन के मलु्क

का एक मरुब्बा फ़ुट भी नहीं दूगँा। मैं ने सईर का
पहाड़ी इलाक़ा एसौ और उस की औलाद को िदया
ह।ै 6 लािज़म है िक तमु खाने और पीने की तमाम
ज़रूिरयात पसैे दे कर ख़रीदो।”

7 जो भी काम तू ने िकया है रब ने उस पर बरकत
दी ह।ै इस वसी रेिगस्तान में पूरे सफ़र के दौरान उस
ने तरेी िनगहबानी की। इन 40 सालों के दौरान रब
तरेा ख़दुा तरेे साथ था, और तरेी तमाम ज़रूिरयात
पूरी होती रही।ं

8 चनुाचँे हम सईर को छोड़ कर जहा ँ हमारे भाई
एसौ की औलाद आबाद थी दूसरे रास्ते से आगे
िनकल।े हम ने वह रास्ता छोड़ िदया जो ऐलात
और अस्यून-जाबर के शहरों से बहीरा-ए-मदुार्र तक
पहुचँाता है और मोआब के बयाबान की तरफ़ बढ़ने
लग।े 9 वहा ँ रब ने मझु से कहा, “मोआब के बािशन्दों
की मख़ुालफ़त न करना और न उन के साथ जंग
छेड़ना, क्यूिँक मैं उन के मलु्क का कोई भी िहस्सा
तझुे नहीं दूगँा। मैं ने आर शहर को लूत की औलाद
को िदया ह।ै”

10 पहले ऐमी वहा ँ रहते थे जो अनाक़ की औलाद
की तरह ताक़तवर, दराज़क़द और तादाद में ज़्यादा
थ।े 11 अनाक़ की औलाद की तरह वह रफ़ाइयों मे ं
शमुार िकए जाते थ,े लिेकन मोआबी उन्हें ऐमी कहते
थ।े

12 इसी तरह क़दीम ज़माने में होरी सईर में आबाद
थ,े लिेकन एसौ की औलाद ने उन्हें वहा ँ से िनकाल
िदया था। िजस तरह इस्राईिलयों ने बाद में उस मलु्क
में िकया जो रब ने उन्हें िदया था उसी तरह एसौ की
औलाद बढ़ते बढ़ते होिरयों को तबाह करके उन की
जगह आबाद हएु थ।े

13 रब ने कहा, “अब जा कर वादी-ए-िज़रद को
उबूर करो।” हम ने ऐसा ही िकया। 14 हमें क़ािदस-
बनीर्अ से रवाना हएु 38 साल हो गए थ।े अब वह
तमाम आदमी मर चकेु थे जो उस वक़्त जंग करने
के क़ािबल थ।े वसैा ही हआु था जसैा रब ने क़सम
खा कर कहा था। 15 रब की मख़ुालफ़त के बाइस
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आिख़रकार ख़मैागाह में उस नस्ल का एक मदर् भी
न रहा। 16 जब वह सब मर गए थे 17 तब रब ने मझु
से कहा, 18 “आज तमु्हें आर शहर से हो कर मोआब
के इलाक़े में से गज़ुरना ह।ै 19 िफर तमु अम्मोिनयों
के इलाक़े तक पहुचँोग।े उन की भी मख़ुालफ़त न
करना, और न उन के साथ जंग छेड़ना, क्यूिँक मैं
उन के मलु्क का कोई भी िहस्सा तमु्हें नहीं दूगँा। मैं
ने यह मलु्क लूत की औलाद को िदया ह।ै”

20 हक़ीक़त में अम्मोिनयों का मलु्क भी रफ़ाइयों
का मलु्क समझा जाता था जो क़दीम ज़माने मे ं
वहा ँ आबाद थ।े अम्मोनी उन्हें ज़मज़मुी कहते थ,े
21 और वह दओेक़ामत थ,े ताक़तवर और तादाद में
ज़्यादा। वह अनाक़ की औलाद जसैे दराज़क़द थ।े
जब अम्मोनी मलु्क में आए तो रब ने रफ़ाइयों को उन
के आगे आगे तबाह कर िदया। चनुाचँे अम्मोनी बढ़ते
बढ़ते उन्हें िनकालते गए और उन की जगह आबाद
हएु, 22 िबलकुल उसी तरह िजस तरह रब ने एसौ की
औलाद के आगे आगे होिरयों को तबाह कर िदया
था जब वह सईर के मलु्क में आए थ।े वहा ँ भी वह
बढ़ते बढ़ते होिरयों को िनकालते गए और उन की
जगह आबाद हएु। 23 इसी तरह एक और क़दीम क़ौम
बनाम अव्वी को भी उस के मलु्क से िनकाला गया।
अव्वी ग़ज़्ज़ा तक आबाद थ,े लिेकन जब कफ़्तूरी
कफ़्तूर यानी के्रते से आए तो उन्हों ने उन्हें तबाह
कर िदया और उन की जगह आबाद हो गए।

सीहोन बादशाह से जंग
24 रब ने मूसा से कहा, “अब जा कर वादी-ए-

अनोर्न को उबूर करो। यू ँ समझो िक मैं हस्बोन के
अमोरी बादशाह सीहोन को उस के मलु्क समते
तमु्हारे हवाले कर चकुा हू।ँ उस पर क़ब्ज़ा करना
शरुू करो और उस के साथ जंग करने का मौक़ा
ढूडँो। 25 इसी िदन से मैं तमाम क़ौमों मे ं तमु्हारे बारे
में दह्शत और ख़ौफ़ पदैा करँूगा। वह तमु्हारी ख़बर
सनु कर ख़ौफ़ के मारे थरथराएगँी और कापँेगंी।”

26 मैं ने दश्त-ए-क़दीमात से हस्बोन के बादशाह
सीहोन के पास क़ािसद भजे।े मरेा पग़ैाम नफ़रत और
मख़ुालफ़त से ख़ाली था। वह यह था, 27 “हमें अपने
मलु्क में से गज़ुरने दे।ं हम शाहराह पर ही रहेगंे और
उस से न बाईं, न दाईं तरफ़ हटेगं।े 28 हम खाने और
पीने की तमाम ज़रूिरयात के िलए मनुािसब पसैे देगं।े
हमें पदैल अपने मलु्क में से गज़ुरने दे,ं 29 िजस तरह
सईर के बािशन्दों एसौ की औलाद और आर के रहने
वाले मोआिबयों ने हमें गज़ुरने िदया। क्यूिँक हमारी
मिन्ज़ल दरया-ए-यदर्न के मग़िरब में ह,ै वह मलु्क जो
रब हमारा ख़दुा हमें दनेे वाला ह।ै”

30 लिेकन हस्बोन के बादशाह सीहोन ने हमें गज़ुरने
न िदया, क्यूिँक रब तमु्हारे ख़दुा ने उसे बलेचक और
हमारी बात से इन्कार करने पर आमादा कर िदया
था तािक सीहोन हमारे क़ाबू में आ जाए। और बाद
में ऐसा ही हआु। 31 रब ने मझु से कहा, “यू ँ समझ ले
िक मैं सीहोन और उस के मलु्क को तरेे हवाले करने
लगा हू।ँ अब िनकल कर उस पर क़ब्ज़ा करना शरुू
करो।”

32 जब सीहोन अपनी सारी फ़ौज ले कर हमारा
मक़ुाबला करने के िलए यहज़ आया 33 तो रब हमारे
ख़दुा ने हमें पूरी फ़त्ह बख़्शी। हम ने सीहोन, उस के
बटेों और पूरी क़ौम को िशकस्त दी। 34 उस वक़्त
हम ने उस के तमाम शहरों पर क़ब्ज़ा कर िलया और
उन के तमाम मदोर्ं, औरतों और बच्चों को मार डाला।
कोई भी न बचा। 35 हम ने िसफ़र् मवशेी और शहरों
का लूटा हआु माल अपने िलए बचाए रखा।

36 वादी-ए-अनोर्न के िकनारे पर वाक़े अरोईर से
ले कर िजिलआद तक हर शहर को िशकस्त माननी
पड़ी। इस में वह शहर भी शािमल था जो वादी-ए-
अनोर्न में था। रब हमारे ख़दुा ने उन सब को हमारे
हवाले कर िदया। 37 लिेकन तमु ने अम्मोिनयों का
मलु्क छोड़ िदया और न दरया-ए-यब्बोक़ के इदर्िगदर्
के इलाक़े, न उस के पहाड़ी इलाक़े के शहरों को
छेड़ा, क्यूिँक रब हमारे ख़दुा ने ऐसा करने से तमु्हें
मना िकया था।
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बसन के बादशाह ओज की िशकस्त

3 1 इस के बाद हम िशमाल में बसन की तरफ़
बढ़ गए। बसन का बादशाह ओज अपनी तमाम

फ़ौज के साथ िनकल कर हमारा मक़ुाबला करने के
िलए इद्रई आया। 2 रब ने मझु से कहा, “उस से मत
डर। मैं उस,े उस की पूरी फ़ौज और उस का मलु्क
तरेे हवाले कर चकुा हू।ँ उस के साथ वह कुछ कर
जो तू ने अमोरी बादशाह सीहोन के साथ िकया जो
हस्बोन में हकूुमत करता था।”

3 ऐसा ही हआु। रब हमारे ख़दुा की मदद से हम
ने बसन के बादशाह ओज और उस की तमाम क़ौम
को िशकस्त दी। हम ने सब को हलाक कर िदया।
कोई भी न बचा। 4 उसी वक़्त हम ने उस के तमाम
शहरों पर क़ब्ज़ा कर िलया। हम ने कुल 60 शहरों पर
यानी अजूर्ब के सारे इलाक़े पर क़ब्ज़ा िकया िजस पर
ओज की हकूुमत थी। 5 इन तमाम शहरों की िहफ़ाज़त
ऊँची ऊँची फ़सीलों और कंुडे वाले दरवाज़ों से की
गई थी। दीहात में बहतु सी ऐसी आबािदया ँ भी िमल
गईं िजन की फ़सीलें नहीं थी।ं 6 हम ने उन के साथ
वह कुछ िकया जो हम ने हस्बोन के बादशाह सीहोन
के इलाक़े के साथ िकया था। हम ने सब कुछ रब के
हवाले करके हर शहर को और तमाम मदोर्ं, औरतों
और बच्चों को हलाक कर डाला। 7 हम ने िसफ़र् तमाम
मवशेी और शहरों का लूटा हआु माल अपने िलए
बचाए रखा।

8 यू ँ हम ने उस वक़्त अमोिरयों के इन दो बादशाहों
से दरया-ए-यदर्न का मशिरक़ी इलाक़ा वादी-ए-अनोर्न
से ले कर हमूर्न पहाड़ तक छीन िलया। 9 (सदैा के
बािशन्दे हमूर्न को िसयूर्न कहते हैं जबिक अमोिरयों
ने उस का नाम सनीर रखा)। 10 हम ने ओज बादशाह
के पूरे इलाक़े पर क़ब्ज़ा कर िलया। इस में मदैान-ए-
मतुर्फ़ा के तमाम शहर शािमल थ,े नीज़ सल्का और
इद्रई तक िजिलआद और बसन के पूरे इलाक़े।

11 बादशाह ओज दओेक़ामत क़बीले रफ़ाई का
आिख़री मदर् था। उस का लोहे का ताबूत 13 से

ज़ाइद फ़ुट लम्बा और छः फ़ुट चौड़ा था और आज
तक अम्मोिनयों के शहर रब्बा में दखेा जा सकता ह।ै

यदर्न के मशिरक़ में मलु्क की तक़्सीम
12 जब हम ने दरया-ए-यदर्न के मशिरक़ी इलाक़े पर

क़ब्ज़ा िकया तो मैं ने रूिबन और जद के क़बीलों
को उस का जनूुबी िहस्सा शहरों समते िदया। इस
इलाक़े की जनूुबी सरहद दरया-ए-अनोर्न पर वाक़े
शहर अरोईर है जबिक िशमाल में इस में िजिलआद
के पहाड़ी इलाक़े का आधा िहस्सा भी शािमल ह।ै
13 िजिलआद का िशमाली िहस्सा और बसन का
मलु्क मैं ने मनस्सी के आधे क़बीले को िदया।

(बसन में अजूर्ब का इलाक़ा है जहा ँ पहले
ओज बादशाह की हकूुमत थी और जो रफ़ाइयों
यानी दओेक़ामत अफ़राद का मलु्क कहलाता था।
14 मनस्सी के क़बीले के एक आदमी बनाम याईर ने
अजूर्ब पर जसूिरयों और माकाितयों की सरहद तक
क़ब्ज़ा कर िलया था। उस ने इस इलाक़े की बिस्तयों
को अपना नाम िदया। आज तक यही नाम हव्वोत-
याईर यानी याईर की बिस्तया ँ चलता ह।ै)

15 मैं ने िजिलआद का िशमाली िहस्सा मनस्सी के
कंुबे मकीर को िदया 16 लिेकन िजिलआद का जनूुबी
िहस्सा रूिबन और जद के क़बीलों को िदया। इस
िहस्से की एक सरहद जनूुब में वादी-ए-अनोर्न के बीच
में से गज़ुरती है जबिक दूसरी सरहद दरया-ए-यब्बोक़
है िजस के पार अम्मोिनयों की हकूुमत ह।ै 17 उस
की मग़िरबी सरहद दरया-ए-यदर्न है यानी िकन्नरत
(गलील) की झील से ले कर बहीरा-ए-मदुार्र तक जो
िपसगा के पहाड़ी िसलिसले के दामन में ह।ै

18 उस वक़्त मैं ने रूिबन, जद और मनस्सी के
क़बीलों से कहा, “रब तमु्हारे ख़दुा ने तमु्हें मीरास
में यह मलु्क दे िदया ह।ै लिेकन शतर् यह है िक
तमु्हारे तमाम जंग करने के क़ािबल मदर् मसुल्लह हो
कर तमु्हारे इस्राईली भाइयों के आगे आगे दरया-ए-
यदर्न को पार करे।ं 19 िसफ़र् तमु्हारी औरतें और बच्चे
पीछे रह कर उन शहरों मे ं इिन्तज़ार कर सकते हैं जो
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मैं ने तमु्हारे िलए मक़ुरर्र िकए है।ं तमु अपने मविेशयों
को भी पीछे छोड़ सकते हो, क्यूिँक मझुे पता है िक
तमु्हारे बहतु ज़्यादा जानवर है।ं 20 अपने भाइयों के
साथ चलते हएु उन की मदद करते रहो। जब रब
तमु्हारा ख़दुा उन्हें दरया-ए-यदर्न के मग़िरब में वाक़े
मलु्क दगेा और वह तमु्हारी तरह आराम और सकूुन
से वहा ँ आबाद हो जाएंगे तब तमु अपने मलु्क में
वापस जा सकते हो।”

मूसा को यदर्न पार करने की इजाज़त नहीं िमलती
21 साथ साथ मैं ने यशूअ से कहा, “तू ने अपनी

आखँों से सब कुछ दखे िलया है जो रब तमु्हारे ख़दुा
ने इन दोनों बादशाहों सीहोन और ओज से िकया।
वह यही कुछ हर उस बादशाह के साथ करेगा िजस
के मलु्क पर तू दरया को पार करके हम्ला करेगा।
22 उन से न डरो। तमु्हारा ख़दुा ख़दु तमु्हारे िलए जंग
करेगा।”

23 उस वक़्त मैं ने रब से इिल्तजा करके कहा,
24 “ऐ रब क़ािदर-ए-मतुलक़, तू अपने ख़ािदम को
अपनी अज़मत और क़ुदरत िदखाने लगा ह।ै क्या
आसमान या ज़मीन पर कोई और ख़दुा है जो तरेी
तरह के अज़ीम काम कर सकता ह?ै हरिगज़ नही!ं
25 महेरबानी करके मझुे भी दरया-ए-यदर्न को पार
करके उस अच्छे मलु्क यानी उस बहेतरीन पहाड़ी
इलाक़े को लबुनान तक दखेने की इजाज़त द।े”

26 लिेकन तमु्हारे सबब से रब मझु से नाराज़ था।
उस ने मरेी न सनुी बिल्क कहा, “बस कर! आइन्दा
मरेे साथ इस का िज़क्र न करना। 27 िपसगा की चोटी
पर चढ़ कर चारों तरफ़ नज़र दौड़ा। वहा ँ से ग़ौर
से दखे, क्यूिँक तू ख़दु दरया-ए-यदर्न को उबूर नहीं
करेगा। 28 अपनी जगह यशूअ को मक़ुरर्र कर। उस
की हौसलाअफ़्ज़ाई कर और उसे मज़बूत कर, क्यूिँक
वही इस क़ौम को दरया-ए-यदर्न के मग़िरब में ले
जाएगा और क़बीलों मे ं उस मलु्क को तक़्सीम करेगा
िजसे तू पहाड़ से दखेगेा।”

29 चनुाचँे हम बतै-फ़ग़ूर के क़रीब वादी में ठहरे।

फ़रमाबँरदारी की अशद्द ज़रूरत

4 1 ऐ इस्राईल, अब वह तमाम अह्काम ध्यान से
सनु ले जो मैं तमु्हे ं िसखाता हू।ँ उन पर अमल

करो तािक तमु िज़न्दा रहो और जा कर उस मलु्क पर
क़ब्ज़ा करो जो रब तमु्हारे बापदादा का ख़दुा तमु्हें
दनेे वाला ह।ै 2 जो अह्काम मैं तमु्हें िसखाता हू ँ उन
में न िकसी बात का इज़ाफ़ा करो और न उन से कोई
बात िनकालो। रब अपने ख़दुा के तमाम अह्काम पर
अमल करो जो मैं ने तमु्हें िदए है।ं 3 तमु ने ख़दु दखेा
है िक रब ने बाल-फ़ग़ूर से क्या कुछ िकया। वहा ँ रब
तरेे ख़दुा ने हर एक को हलाक कर डाला िजस ने
फ़ग़ूर के बाल दवेता की पूजा की। 4 लिेकन तमु में
से िजतने रब अपने ख़दुा के साथ िलपटे रहे वह सब
आज तक िज़न्दा है।ं

5 मैं ने तमु्हें तमाम अह्काम यू ँ िसखा िदए हैं िजस
तरह रब मरेे ख़दुा ने मझुे बताया। क्यूिँक लािज़म है
िक तमु उस मलु्क में इन के ताबे रहो िजस पर तमु
क़ब्ज़ा करने वाले हो। 6 इन्हें मानो और इन पर अमल
करो तो दूसरी क़ौमों को तमु्हारी दािनशमन्दी और
समझ नज़र आएगी। िफर वह इन तमाम अह्काम के
बारे में सनु कर कहेगंी, “वाह, यह अज़ीम क़ौम कैसी
दािनशमन्द और समझदार ह!ै” 7 कौन सी अज़ीम
क़ौम के माबूद इतने क़रीब हैं िजतना हमारा ख़दुा
हमारे क़रीब ह?ै जब भी हम मदद के िलए पकुारते हैं
तो रब हमारा ख़दुा मौजूद होता ह।ै 8 कौन सी अज़ीम
क़ौम के पास ऐसे मिुन्सफ़ाना अह्काम और िहदायात
हैं जसैे मैं आज तमु्हें पूरी शरीअत सनुा कर पशे कर
रहा हू?ँ

9 लिेकन ख़बरदार, एहितयात करना और वह
तमाम बातें न भूलना जो तरेी आखँों ने दखेी है।ं वह
उम्र भर तरेे िदल में से िमट न जाएँ बिल्क उन्हें अपने
बच्चों और पोत-ेपोितयों को भी बताते रहना। 10 वह
िदन याद कर जब तू होिरब यानी सीना पहाड़ पर
रब अपने ख़दुा के सामने हािज़र था और उस ने मझुे
बताया, “क़ौम को यहा ँ मरेे पास जमा कर तािक मैं
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उन से बात करँू और वह उम्र भर मरेा ख़ौफ़ मानें
और अपने बच्चों को मरेी बातें िसखाते रहे।ं”

11 उस वक़्त तमु क़रीब आ कर पहाड़ के दामन
में खड़े हएु। वह जल रहा था, और उस की आग
आसमान तक भड़क रही थी जबिक काले बादलों
और गहरे अंधरेे ने उसे नज़रों से छुपा िदया। 12 िफर
रब आग में से तमु से हमकलाम हआु। तमु ने उस की
बातें सनुी ं लिेकन उस की कोई शक्ल न दखेी। िसफ़र्
उस की आवाज़ सनुाई दी। 13 उस ने तमु्हारे िलए
अपने अह्द यानी उन 10 अह्काम का एलान िकया
और हकु्म िदया िक इन पर अमल करो। िफर उस ने
उन्हें पत्थर की दो तिख़्तयों पर िलख िदया। 14 रब ने
मझुे िहदायत की, “उन्हें वह तमाम अह्काम िसखा
िजन के मतुािबक़ उन्हें चलना होगा जब वह दरया-
ए-यदर्न को पार करके कनआन पर क़ब्ज़ा करेगं।े”

बतुपरस्ती के बारे में आगाही
15 जब रब होिरब यानी सीना पहाड़ पर तमु से

हमकलाम हआु तो तमु ने उस की कोई शक्ल न
दखेी। चनुाचँे ख़बरदार रहो 16 िक तमु ग़लत काम
करके अपने िलए िकसी भी शक्ल का बतु न बनाओ।
न मदर्, औरत, 17 ज़मीन पर चलने वाले जानवर,
पिरन्द,े 18 रेगंने वाले जानवर या मछली का बतु
बनाओ। 19 जब तू आसमान की तरफ़ नज़र उठा
कर आसमान का पूरा लश्कर दखेे तो सूरज, चादँ
और िसतारों की परिस्तश और िख़दमत करने की
आज़माइश में न पड़ना। रब तरेे ख़दुा ने इन चीज़ों
को बाक़ी तमाम क़ौमों को अता िकया ह,ै 20 लिेकन
तमु्हें उस ने िमस्र के भड़कते भटे्ट से िनकाला है तािक
तमु उस की अपनी क़ौम और उस की मीरास बन
जाओ। और आज ऐसा ही हआु ह।ै

21 तमु्हारे सबब से रब ने मझु से नाराज़ हो कर
क़सम खाई िक तू दरया-ए-यदर्न को पार करके उस
अच्छे मलु्क में दािख़ल नहीं होगा जो रब तरेा ख़दुा
तझुे मीरास में दनेे वाला ह।ै 22 मैं यहीं इसी मलु्क में
मर जाऊँगा और दरया-ए-यदर्न को पार नहीं करँूगा।

लिेकन तमु दरया को पार करके उस बहेतरीन मलु्क
पर क़ब्ज़ा करोग।े 23 हर सूरत में वह अह्द याद
रखना जो रब तमु्हारे ख़दुा ने तमु्हारे साथ बांधा ह।ै
अपने िलए िकसी भी चीज़ की मूरत न बनाना। यह
रब का हकु्म ह,ै 24 क्यूिँक रब तरेा ख़दुा भस्म कर
दनेे वाली आग ह,ै वह ग़यूर ख़दुा ह।ै

25 तमु मलु्क में जा कर वहा ँ रहोग।े तमु्हारे बच्चे और
पोत-ेनवासे उस में पदैा हो जाएंग।े जब इस तरह बहतु
वक़्त गज़ुर जाएगा तो ख़तरा है िक तमु ग़लत काम
करके िकसी चीज़ की मूरत बनाओ। ऐसा कभी न
करना। यह रब तमु्हारे ख़दुा की नज़र में बरुा है और
उसे ग़सु्सा िदलाएगा। 26 आज आसमान और ज़मीन
मरेे गवाह हैं िक अगर तमु ऐसा करो तो जल्दी से उस
मलु्क में से िमट जाओगे िजस पर तमु दरया-ए-यदर्न
को पार करके क़ब्ज़ा करोग।े तमु दरे तक वहा ँ जीते
नहीं रहोगे बिल्क पूरे तौर पर हलाक हो जाओग।े
27 रब तमु्हें मलु्क से िनकाल कर मख़ु्तिलफ़ क़ौमों मे ं
मनु्तिशर कर दगेा, और वहा ँ िसफ़र् थोड़े ही अफ़राद
बचे रहेगं।े 28 वहा ँ तमु इन्सान के हाथों से बने हएु
लकड़ी और पत्थर के बतुों की िख़दमत करोग,े जो
न दखे सकत,े न सनु सकत,े न खा सकते और न सूघँ
सकते है।ं

29 वहीं तू रब अपने ख़दुा को तलाश करेगा, और
अगर उसे पूरे िदल-ओ-जान से ढूडेँ तो वह तझुे
िमल भी जाएगा। 30 जब तू इस तक्लीफ़ में मबु्तला
होगा और यह सारा कुछ तझु पर से गज़ुरेगा िफर
आिख़रकार रब अपने ख़दुा की तरफ़ रुजू करके उस
की सनुगेा। 31 क्यूिँक रब तरेा ख़दुा रहीम ख़दुा ह।ै
वह तझुे न तकर् करेगा और न बबार्द करेगा। वह उस
अह्द को नहीं भूलगेा जो उस ने क़सम खा कर तरेे
बापदादा से बांधा था।

रब ही हमारा ख़दुा है
32 दिुनया में इन्सान की तख़्लीक़ से ले कर आज

तक माज़ी की तफ़्तीश कर। आसमान के एक िसरे से
दूसरे िसरे तक खोज लगा। क्या इस से पहले कभी
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इस तरह का मोिजज़ाना काम हआु ह?ै क्या िकसी
ने इस से पहले इस िक़स्म के अज़ीम काम की ख़बर
सनुी ह?ै 33 तू ने आग में से बोलती हईु अल्लाह की
आवाज़ सनुी तो भी जीता बचा! क्या िकसी और क़ौम
के साथ ऐसा हआु ह?ै 34 क्या िकसी और माबूद
ने कभी जरुअत की है िक रब की तरह पूरी क़ौम
को एक मलु्क से िनकाल कर अपनी िमलिकयत
बनाया हो? उस ने ऐसा ही तमु्हारे साथ िकया। उस
ने तमु्हारे दखेते दखेते िमिस्रयों को आज़माया, उन्हें
बड़े मोिजज़े िदखाए, उन के साथ जंग की, अपनी
बड़ी क़ुदरत और इख़ितयार का इज़हार िकया और
हौलनाक कामों से उन पर ग़ािलब आ गया।

35 तझुे यह सब कुछ िदखाया गया तािक तू जान
ले िक रब ख़दुा ह।ै उस के िसवा कोई और नहीं
ह।ै 36 उस ने तझुे नसीहत दनेे के िलए आसमान से
अपनी आवाज़ सनुाई। ज़मीन पर उस ने तझुे अपनी
अज़ीम आग िदखाई िजस में से तू ने उस की बातें
सनुी।ं 37 उसे तरेे बापदादा से प्यार था, और उस ने
तझुे जो उन की औलाद हैं चनु िलया। इस िलए वह
ख़दु हािज़र हो कर अपनी अज़ीम क़ुदरत से तझुे िमस्र
से िनकाल लाया। 38 उस ने तरेे आगे से तझु से ज़्यादा
बड़ी और ताक़तवर क़ौमें िनकाल दीं तािक तझुे उन
का मलु्क मीरास में िमल जाए। आज ऐसा ही हो रहा
ह।ै

39 चनुाचँे आज जान ले और ज़हन में रख िक रब
आसमान और ज़मीन का ख़दुा ह।ै कोई और माबूद
नहीं ह।ै 40 उस के अह्काम पर अमल कर जो मैं तझुे
आज सनुा रहा हू।ँ िफर तू और तरेी औलाद कामयाब
होगं,े और तू दरे तक उस मलु्क में जीता रहगेा जो
रब तझुे हमशेा के िलए दे रहा ह।ै

यदर्न के मशिरक़ में पनाह के शहर
41 यह कह कर मूसा ने दरया-ए-यदर्न के मशिरक़

में पनाह के तीन शहर चनु िलए। 42 उन में वह शख़्स
पनाह ले सकता था िजस ने दशु्मनी की िबना पर
नहीं बिल्क ग़रैइरादी तौर पर िकसी को जान से मार

िदया था। ऐसे शहर में पनाह लनेे के सबब से उसे
बदले में क़त्ल नहीं िकया जा सकता था। 43 इस के
िलए रूिबन के क़बीले के िलए मदैान-ए-मतुर्फ़ा का
शहर बसर, जद के क़बीले के िलए िजिलआद का
शहर रामात और मनस्सी के क़बीले के िलए बसन
का शहर जौलान चनुा गया।

शरीअत का पशेलफ़्ज़
44 दजर्-ए-ज़लै वह शरीअत है जो मूसा ने

इस्राईिलयों को पशे की। 45 मूसा ने यह अह्काम और
िहदायात उस वक़्त पशे कीं जब वह िमस्र से िनकल
कर 46 दरया-ए-यदर्न के मशिरक़ी िकनारे पर थ।े बतै-
फ़ग़ूर उन के मक़ुािबल था, और वह अमोरी बादशाह
सीहोन के मलु्क में ख़मैाज़न थ।े सीहोन की िरहाइश
हस्बोन में थी और उसे इस्राईिलयों से िशकस्त हईु थी
जब वह मूसा की राहनमुाई में िमस्र से िनकल आए
थ।े 47 उस के मलु्क पर क़ब्ज़ा करके उन्हों ने बसन
के मलु्क पर भी फ़त्ह पाई थी िजस का बादशाह ओज
था। इन दोनों अमोरी बादशाहों का यह पूरा इलाक़ा
उन के हाथ में आ गया था। यह इलाक़ा दरया-ए-यदर्न
के मशिरक़ में था। 48 उस की जनूुबी सरहद दरया-ए-
अनोर्न के िकनारे पर वाक़े शहर अरोईर थी जबिक
उस की िशमाली सरहद िसयूर्न यानी हमूर्न पहाड़ थी।
49 दरया-ए-यदर्न का पूरा मशिरक़ी िकनारा िपसगा के
पहाड़ी िसलिसले के दामन में वाक़े बहीरा-ए-मदुार्र
तक उस में शािमल था।

दस अह्काम

5 1 मूसा ने तमाम इस्राईिलयों को जमा करके
कहा,

ए इस्राईल, ध्यान से वह िहदायात और अह्काम
सनु जो मैं तमु्हे ं आज पशे कर रहा हू।ँ उन्हें सीखो
और बड़ी एहितयात से उन पर अमल करो। 2 रब
हमारे ख़दुा ने होिरब यानी सीना पहाड़ पर हमारे साथ
अह्द बांधा। 3 उस ने यह अह्द हमारे बापदादा के
साथ नहीं बिल्क हमारे ही साथ बांधा ह,ै जो आज
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इस जगह पर िज़न्दा है।ं 4 रब पहाड़ पर आग में से
रू-ब-रू हो कर तमु से हमकलाम हआु। 5 उस वक़्त
मैं तमु्हारे और रब के दरिमयान खड़ा हआु तािक
तमु्हें रब की बातें सनुाऊँ। क्यूिँक तमु आग से डरते
थे और इस िलए पहाड़ पर न चढ़े। उस वक़्त रब ने
कहा,

6 “मैं रब तरेा ख़दुा हू ँ जो तझुे मलु्क-ए-िमस्र की
ग़लुामी से िनकाल लाया। 7 मरेे िसवा िकसी और
माबूद की परिस्तश न करना।

8 अपने िलए बतु न बनाना। िकसी भी चीज़ की मूरत
न बनाना, चाहे वह आसमान मे,ं ज़मीन पर या समनु्दर
में हो। 9 न बतुों की परिस्तश, न उन की िख़दमत
करना, क्यूिँक मैं तरेा रब ग़यूर ख़दुा हू।ँ जो मझु से
नफ़रत करते हैं उन्हें मैं तीसरी और चौथी पशु्त तक
सज़ा दूगँा। 10 लिेकन जो मझु से महुब्बत रखते और
मरेे अह्काम पूरे करते हैं उन पर मैं हज़ार पशु्तों तक
महेरबानी करँूगा।

11 रब अपने ख़दुा का नाम बमेक़्सद या ग़लत
मक़्सद के िलए इस्तमेाल न करना। जो भी ऐसा करता
है उसे रब सज़ा िदए बग़रै नहीं छोड़ेगा।

12 सबत के िदन का ख़याल रखना। उसे इस तरह
मनाना िक वह मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हो, उसी तरह
िजस तरह रब तरेे ख़दुा ने तझुे हकु्म िदया ह।ै 13 हफ़्ते
के पहले छः िदन अपना काम-काज कर, 14 लिेकन
सातवा ँ िदन रब तरेे ख़दुा का आराम का िदन ह।ै
उस िदन िकसी तरह का काम न करना। न तू, न तरेा
बटेा, न तरेी बटेी, न तरेा नौकर, न तरेी नौकरानी, न
तरेा बलै, न तरेा गधा, न तरेा कोई और मवशेी। जो
परदसेी तरेे दरिमयान रहता है वह भी काम न करे। तरेे
नौकर और तरेी नौकरानी को तरेी तरह आराम का
मौक़ा िमलना ह।ै 15 याद रखना िक तू िमस्र में ग़लुाम
था और िक रब तरेा ख़दुा ही तझुे बड़ी क़ुदरत और
इख़ितयार से वहा ँ से िनकाल लाया। इस िलए उस ने
तझुे हकु्म िदया है िक सबत का िदन मनाना।

16 अपने बाप और अपनी मा ँ की इज़्ज़त करना
िजस तरह रब तरेे ख़दुा ने तझुे हकु्म िदया ह।ै िफर

तू उस मलु्क में जो रब तरेा ख़दुा तझुे दनेे वाला है
ख़शुहाल होगा और दरे तक जीता रहगेा।

17 क़त्ल न करना।
18 िज़ना न करना।
19 चोरी न करना।
20 अपने पड़ोसी के बारे में झूटी गवाही न दनेा।
21 अपने पड़ोसी की बीवी का लालच न करना। न

उस के घर का, न उस की ज़मीन का, न उस के नौकर
का, न उस की नौकरानी का, न उस के बलै और न
उस के गधे का बिल्क उस की िकसी भी चीज़ का
लालच न करना।”

22 रब ने तमु सब को यह अह्काम िदए जब तमु
सीना पहाड़ के दामन में जमा थ।े वहा ँ तमु ने आग,
बादल और गहरे अंधरेे में से उस की ज़ोरदार आवाज़
सनुी। यही कुछ उस ने कहा और बस। िफर उस ने
उन्हें पत्थर की दो तिख़्तयों पर िलख कर मझुे दे
िदया।

लोग रब से डरते हैं
23 जब तमु ने तारीकी से यह आवाज़ सनुी और

पहाड़ की जलती हईु हालत दखेी तो तमु्हारे क़बीलों
के राहनमुा और बज़ुगुर् मरेे पास आए। 24 उन्हों ने
कहा, “रब हमारे ख़दुा ने हम पर अपना जलाल और
अज़मत ज़ािहर की ह।ै आज हम ने आग में से उस
की आवाज़ सनुी ह।ै हम ने दखे िलया है िक जब
अल्लाह इन्सान से हमकलाम होता है तो ज़रूरी नहीं
िक वह मर जाए। 25 लिेकन अब हम क्यू ँ अपनी जान
ख़तरे में डाले?ं अगर हम मज़ीद रब अपने ख़दुा की
आवाज़ सनुें तो यह बड़ी आग हमें भस्म कर दगेी और
हम अपनी जान से हाथ धो बठंेैग।े 26 क्यूिँक फ़ानी
इन्सानों मे ं से कौन हमारी तरह िज़न्दा ख़दुा को आग
में से बातें करते हएु सनु कर िज़न्दा रहा ह?ै कोई भी
नही!ं 27 आप ही क़रीब जा कर उन तमाम बातों को
सनुे ं जो रब हमारा ख़दुा हमें बताना चाहता ह।ै िफर
लौट कर हमें वह बातें सनुाए।ँ हम उन्हें सनुेगंे और
उन पर अमल करेगं।े”
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28 जब रब ने यह सनुा तो उस ने मझु से कहा, “मैं ने

इन लोगों की यह बातें सनु ली है।ं वह ठीक कहते है।ं
29 काश उन की सोच हमशेा ऐसी ही हो! काश वह
हमशेा इसी तरह मरेा ख़ौफ़ मानें और मरेे अह्काम
पर अमल करे!ं अगर वह ऐसा करेगंे तो वह और
उन की औलाद हमशेा कामयाब रहेगं।े 30 जा, उन्हें
बता दे िक अपने ख़मैों मे ं लौट जाओ। 31 लिेकन तू
यहा ँ मरेे पास रह तािक मैं तझुे तमाम क़वानीन और
अह्काम दे दू।ँ उन को लोगों को िसखाना तािक वह
उस मलु्क में उन के मतुािबक़ चलें जो मैं उन्हें दूगँा।”

32 चनुाचँे एहितयात से उन अह्काम पर अमल करो
जो रब तमु्हारे ख़दुा ने तमु्हें िदए है।ं उन से न दाईं
तरफ़ हटो न बाईं तरफ़। 33 हमशेा उस राह पर चलते
रहो जो रब तमु्हारे ख़दुा ने तमु्हें बताई ह।ै िफर तमु
कामयाब होगे और उस मलु्क में दरे तक जीते रहोगे
िजस पर तमु क़ब्ज़ा करोग।े

सब से बड़ा हकु्म

6 1 यह वह तमाम अह्काम हैं जो रब तमु्हारे ख़दुा
ने मझुे तमु्हें िसखाने के िलए कहा। उस मलु्क में

इन पर अमल करना िजस में तमु जाने वाले हो तािक
उस पर क़ब्ज़ा करो। 2 उम्र भर तू, तरेे बच्चे और पोत-े
नवासे रब अपने ख़दुा का ख़ौफ़ मानें और उस के
उन तमाम अह्काम पर चलें जो मैं तझुे दे रहा हू।ँ
तब तू दरे तक जीता रहगेा। 3 ऐ इस्राईल, यह मरेी
बातें सनु और बड़ी एहितयात से इन पर अमल कर!
िफर रब तरेे ख़दुा का वादा पूरा हो जाएगा िक तू
कामयाब रहगेा और तरेी तादाद उस मलु्क में ख़ूब
बढ़ती जाएगी िजस में दूध और शहद की कस्रत ह।ै

4 सनु ऐ इस्राईल! रब हमारा ख़दुा एक ही रब ह।ै
5 रब अपने ख़दुा से अपने पूरे िदल, अपनी पूरी जान
और अपनी पूरी ताक़त से प्यार करना। 6 जो अह्काम
मैं तझुे आज बता रहा हू ँ उन्हें अपने िदल पर नक़्श
कर। 7 उन्हें अपने बच्चों के ज़हननशीन करा। यही
बातें हर वक़्त और हर जगह तरेे लबों पर हों ख़्वाह
तू घर में बठैा या रास्ते पर चलता हो, लटेा हो या

खड़ा हो। 8 उन्हें िनशान के तौर पर और याददहानी
के िलए अपने बाज़ूओं और माथे पर लगा। 9 उन्हें
अपने घरों की चौखटों और अपने शहरों के दरवाज़ों
पर िलख।

10 रब तरेे ख़दुा का वादा पूरा होगा जो उस ने क़सम
खा कर तरेे बापदादा इब्राहीम, इस्हाक़ और याक़ूब
के साथ िकया िक मैं तझुे कनआन में ले जाऊँगा। जो
बड़े और शानदार शहर उस में हैं वह तू ने ख़दु नहीं
बनाए। 11 जो मकान उस में हैं वह ऐसी अच्छी चीज़ों
से भरे हएु हैं जो तू ने उन में नहीं रखी।ं जो कुएँ उस
में हैं उन को तू ने नहीं खोदा। जो अंगूर और ज़तूैन के
बाग़ उस में हैं उन्हें तू ने नहीं लगाया। यह हक़ीक़त
याद रख। जब तू उस मलु्क में कस्रत का खाना खा
कर सरे हो जाएगा 12 तो ख़बरदार! रब को न भूलना
जो तझुे िमस्र की ग़लुामी से िनकाल लाया।

13 रब अपने ख़दुा का ख़ौफ़ मानना। िसफ़र् उसी
की इबादत करना और उसी का नाम ले कर क़सम
खाना। 14 दीगर माबूदों की परैवी न करना। इस में
तमाम पड़ोसी अक़्वाम के दवेता भी शािमल है।ं
15 वनार् रब तरेे ख़दुा का ग़ज़ब तझु पर नािज़ल हो
कर तझुे मलु्क में से िमटा डालगेा। क्यूिँक वह ग़यूर
ख़दुा है और तरेे दरिमयान ही रहता ह।ै

16 रब अपने ख़दुा को उस तरह न आज़माना िजस
तरह तमु ने मस्सा में िकया था। 17 ध्यान से रब
अपने ख़दुा के अह्काम के मतुािबक़ चलो, उन तमाम
िहदायात और क़वानीन पर जो उस ने तझुे िदए है।ं
18 जो कुछ रब की नज़र में दरुुस्त और अच्छा है वह
कर। िफर तू कामयाब रहगेा, तू जा कर उस अच्छे
मलु्क पर क़ब्ज़ा करेगा िजस का वादा रब ने तरेे
बापदादा से क़सम खा कर िकया था। 19 तब रब की
बात पूरी हो जाएगी िक तू अपने दशु्मनों को अपने
आगे आगे िनकाल दगेा।

20 आने वाले िदनों मे ं तरेे बच्चे पूछंेग,े “रब हमारे
ख़दुा ने आप को इन तमाम अह्काम पर अमल
करने को क्यू ँ कहा?” 21 िफर उन्हें जवाब दनेा, “हम
िमस्र के बादशाह िफ़रऔन के ग़लुाम थ,े लिेकन रब
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हमें बड़ी क़ुदरत का इज़हार करके िमस्र से िनकाल
लाया। 22 हमारे दखेते दखेते उस ने बड़े बड़े िनशान
और मोिजज़े िकए और िमस्र, िफ़रऔन और उस के
पूरे घराने पर हौलनाक मसुीबतें भजेी।ं 23 उस वक़्त
वह हमें वहा ँ से िनकाल लाया तािक हमें ले कर वह
मलु्क दे िजस का वादा उस ने क़सम खा कर हमारे
बापदादा के साथ िकया था। 24 रब हमारे ख़दुा ही ने
हमें कहा िक इन तमाम अह्काम के मतुािबक़ चलो
और रब अपने ख़दुा का ख़ौफ़ मानो। क्यूिँक अगर
हम ऐसा करें तो िफर हम हमशेा कामयाब और िज़न्दा
रहेगं।े और आज तक ऐसा ही रहा ह।ै 25 अगर हम
रब अपने ख़दुा के हज़ूुर रह कर एहितयात से उन
तमाम बातों पर अमल करेगंे जो उस ने हमें करने को
कही हैं तो वह हमें रास्तबाज़ क़रार दगेा।”

दूसरी कनआनी क़ौमों को िनकालना है

7 1 रब तरेा ख़दुा तझुे उस मलु्क में ले जाएगा िजस
पर तू जा कर क़ब्ज़ा करेगा। वह तरेे सामने से

बहतु सी क़ौमें भगा दगेा। गो यह सात क़ौमें यानी
िहत्ती, िजजार्सी, अमोरी, कनआनी, फ़िरज़्ज़ी, िहव्वी
और यबूसी तादाद और ताक़त के िलहाज़ से तझु
से बड़ी होगंी 2 तो भी रब तरेा ख़दुा उन्हें तरेे हवाले
करेगा। जब तू उन्हें िशकस्त दगेा तो उन सब को उस
के िलए मख़्सूस करके हलाक कर दनेा ह।ै न उन के
साथ अह्द बांधना और न उन पर रहम करना। 3 उन
में से िकसी से शादी न करना। न अपनी बिेटयों का
िरश्ता उन के बटेों को दनेा, न अपने बटेों का िरश्ता
उन की बिेटयों से करना। 4 वनार् वह तमु्हारे बच्चों को
मरेी परैवी से दूर करेगंे और वह मरेी नहीं बिल्क उन
के दवेताओं की िख़दमत करेगं।े तब रब का ग़ज़ब
तमु पर नािज़ल हो कर जल्दी से तमु्हें हलाक कर
दगेा। 5 इस िलए उन की क़ुबार्नगाहें ढा दनेा। िजन
पत्थरों की वह पूजा करते हैं उन्हें िचकनाचूर कर
दनेा, उन के यसीरत दवेी के खम्बे काट डालना और
उन के बतु जला दनेा।

6 क्यूिँक तू रब अपने ख़दुा के िलए मख़्सूस-ओ-
मक़ुद्दस ह।ै उस ने दिुनया की तमाम क़ौमों मे ं से तझुे
चनु कर अपनी क़ौम और ख़ास िमलिकयत बनाया।
7 रब ने क्यू ँ तमु्हारे साथ ताल्लक़ु क़ाइम िकया और
तमु्हें चनु िलया? क्या इस वजह से िक तमु तादाद
में दीगर क़ौमों की िनस्बत ज़्यादा थ?े हरिगज़ नही!ं
तमु तो बहतु कम थ।े 8 बिल्क वजह यह थी िक रब
ने तमु्हें प्यार िकया और वह वादा पूरा िकया जो उस
ने क़सम खा कर तमु्हारे बापदादा के साथ िकया
था। इसी िलए वह िफ़द्या दे कर तमु्हें बड़ी क़ुदरत से
िमस्र की ग़लुामी और उस मलु्क के बादशाह के हाथ
से बचा लाया। 9 चनुाचँे जान ले िक िसफ़र् रब तरेा
ख़दुा ही ख़दुा ह।ै वह वफ़ादार ख़दुा ह।ै जो उस से
महुब्बत रखते और उस के अह्काम पर अमल करते
हैं उन के साथ वह अपना अह्द क़ाइम रखगेा और
उन पर हज़ार पशु्तों तक महेरबानी करेगा। 10 लिेकन
उस से नफ़रत करने वालों को वह उन के रू-ब-रू
मनुािसब सज़ा दे कर बबार्द करेगा। हा,ँ जो उस से
नफ़रत करते है,ं उन के रू-ब-रू वह मनुािसब सज़ा
दगेा और िझजकेगा नही।ं

11 चनुाचँे ध्यान से उन तमाम अह्काम पर अमल
कर जो मैं आज तझुे दे रहा हू ँ तािक तू उन के
मतुािबक़ िज़न्दगी गज़ुारे। 12 अगर तू उन पर तवज्जहु
दे और एहितयात से उन पर चले तो िफर रब तरेा
ख़दुा तरेे साथ अपना अह्द क़ाइम रखगेा और तझु
पर महेरबानी करेगा, िबलकुल उस वादे के मतुािबक़
जो उस ने क़सम खा कर तरेे बापदादा से िकया था।
13 वह तझुे प्यार करेगा और तझुे उस मलु्क में बरकत
दगेा जो तझुे दनेे का वादा उस ने क़सम खा कर तरेे
बापदादा से िकया था। तझुे बहतु औलाद बख़्शने
के इलावा वह तरेे खतेों को बरकत दगेा, और तझुे
कस्रत का अनाज, अंगूर और ज़तूैन हािसल होगा।
वह तरेे रेवड़ों को भी बरकत दगेा, और तरेे गाय-
बलैों और भड़े-बकिरयों की तादाद बढ़ती जाएगी।
14 तझुे दीगर तमाम क़ौमों की िनस्बत कहीं ज़्यादा
बरकत िमलगेी। न तझु में और न तरेे मविेशयों मे ं



इिस्तस्ना 7.15–8.9 211
बाझँपन पाया जाएगा। 15 रब हर बीमारी को तझु से
दूर रखगेा। वह तझु में वह ख़तरनाक वबाएँ फैलने
नहीं दगेा िजन से तू िमस्र में वािक़फ़ हआु बिल्क उन्हें
उन में फैलाएगा जो तझु से नफ़रत रखते है।ं

16 जो भी क़ौमें रब तरेा ख़दुा तरेे हाथ में कर दगेा
उन्हें तबाह करना लािज़म ह।ै उन पर रहम की िनगाह
से न दखेना, न उन के दवेताओं की िख़दमत करना,
वनार् तू फंस जाएगा।

17 गो तरेा िदल कह,े “यह क़ौमें हम से ताक़तवर
है।ं हम िकस तरह इन्हें िनकाल सकते है?ं” 18 तो
भी उन से न डर। वही कुछ ज़हन में रख जो रब
तरेे ख़दुा ने िफ़रऔन और पूरे िमस्र के साथ िकया।
19 क्यूिँक तू ने अपनी आखँों से रब अपने ख़दुा की
वह बड़ी आज़माने वाली मसुीबतें और मोिजज़,े उस
का वह अज़ीम इख़ितयार और क़ुदरत दखेी िजस
से वह तझुे वहा ँ से िनकाल लाया। वही कुछ रब
तरेा ख़दुा उन क़ौमों के साथ भी करेगा िजन से तू
इस वक़्त डरता ह।ै 20 न िसफ़र् यह बिल्क रब तरेा
ख़दुा उन के दरिमयान ज़म्बूर भी भजेगेा तािक वह
भी तबाह हो जाएँ जो पहले हम्लों से बच कर छुप गए
है।ं 21 उन से दह्शत न खा, क्यूिँक रब तरेा ख़दुा तरेे
दरिमयान ह।ै वह अज़ीम ख़दुा है िजस से सब ख़ौफ़
खाते है।ं 22 वह रफ़्ता रफ़्ता उन क़ौमों को तरेे आगे से
भगा दगेा। तू उन्हें एक दम ख़त्म नहीं कर सकेगा,
वनार् जंगली जानवर तज़ेी से बढ़ कर तझुे नक़ु्सान
पहचुाएगँ।े

23 रब तरेा ख़दुा उन्हें तरेे हवाले कर दगेा। वह उन
में इतनी सख़्त अफ़्रा-तफ़्री पदैा करेगा िक वह बबार्द
हो जाएंग।े 24 वह उन के बादशाहों को भी तरेे क़ाबू में
कर दगेा, और तू उन का नाम-ओ-िनशान िमटा दगेा।
कोई भी तरेा सामना नहीं कर सकेगा बिल्क तू उन
सब को बबार्द कर दगेा।

25 उन के दवेताओं के मजुस्समे जला दनेा। जो
चादँी और सोना उन पर चढ़ाया हआु है उस का
लालच न करना। उसे न लनेा वनार् तू फंस जाएगा।
क्यूिँक इन चीज़ों से रब तरेे ख़दुा को िघन आती

ह।ै 26 इस तरह की मकरूह चीज़ अपने घर में न
लाना, वनार् तझुे भी उस के साथ अलग करके बबार्द
िकया जाएगा। तरेे िदल में उस से शदीद नफ़रत और
िघन हो, क्यूिँक उसे पूरे तौर पर बबार्द करने के िलए
मख़्सूस िकया गया ह।ै

रब को न भूलना

8 1 एहितयात से उन तमाम अह्काम पर अमल
करो जो मैं आज तझुे दे रहा हू।ँ क्यूिँक ऐसा

करने से तमु जीते रहोग,े तादाद में बढ़ोगे और जा
कर उस मलु्क पर क़ब्ज़ा करोगे िजस का वादा रब
ने तमु्हारे बापदादा से क़सम खा कर िकया था।

2 वह पूरा वक़्त याद रख जब रब तरेा ख़दुा
रेिगस्तान में 40 साल तक तरेी राहनमुाई करता रहा
तािक तझुे आिजज़ करके आज़माए और मालूम करे
िक क्या तू उस के अह्काम पर चलगेा िक नही।ं
3 उस ने तझुे आिजज़ करके भूके होने िदया, िफर
तझुे मन िखलाया िजस से न तू और न तरेे बापदादा
वािक़फ़ थ।े क्यूिँक वह तझुे िसखाना चाहता था िक
इन्सान की िज़न्दगी िसफ़र् रोटी पर मनु्हिसर नहीं होती
बिल्क हर उस बात पर जो रब के मुहँ से िनकलती
ह।ै

4 इन 40 सालों के दौरान तरेे कपड़े न िघसे न फट,े
न तरेे पाओँ सूज।े 5 चनुाचँे िदल में जान ले िक िजस
तरह बाप अपने बटेे की तबीर्यत करता है उसी तरह
रब हमारा ख़दुा हमारी तिबर्यत करता ह।ै

6 रब अपने ख़दुा के अह्काम पर अमल करके उस
की राहों पर चल और उस का ख़ौफ़ मान। 7 क्यूिँक
वह तझुे एक बहेतरीन मलु्क में ले जा रहा है िजस
में नहरें और ऐसे चश्मे हैं जो पहािड़यों और वािदयों
की ज़मीन से फूट िनकलते है।ं 8 उस की पदैावार
अनाज, जौ, अंगूर, अन्जीर, अनार, ज़तूैन और शहद
ह।ै 9 उस में रोटी की कमी नहीं होगी, और तू िकसी
चीज़ से महरूम नहीं रहगेा। उस के पत्थरों मे ं लोहा
पाया जाता ह,ै और खदुाई से तू उस की पहािड़यों से
ताबँा हािसल कर सकेगा।
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10 जब तू कस्रत का खाना खा कर सरे हो जाएगा

तो िफर रब अपने ख़दुा की तम्जीद करना िजस ने
तझुे यह शानदार मलु्क िदया ह।ै 11 ख़बरदार, रब
अपने ख़दुा को न भूल और उस के उन अह्काम
पर अमल करने से गरेुज़ न कर जो मैं आज तझुे दे
रहा हू।ँ 12 क्यूिँक जब तू कस्रत का खाना खा कर
सरे हो जाएगा, तू शानदार घर बना कर उन में रहगेा
13 और तरेे रेवड़, सोन-ेचादँी और बाक़ी तमाम माल
में इज़ाफ़ा होगा 14 तो कहीं तू मग़रुूर हो कर रब
अपने ख़दुा को भूल न जाए जो तझुे िमस्र की ग़लुामी
से िनकाल लाया। 15 जब तू उस वसी और हौलनाक
रेिगस्तान में सफ़र कर रहा था िजस में ज़हरीले सापँ
और िबच्छू थे तो वही तरेी राहनमुाई करता रहा।
पानी से महरूम उस इलाक़े में वही सख़्त पत्थर में
से पानी िनकाल लाया। 16 रेिगस्तान में वही तझुे मन
िखलाता रहा, िजस से तरेे बापदादा वािक़फ़ न थ।े
इन मिुश्कलात से वह तझुे आिजज़ करके आज़माता
रहा तािक आिख़रकार तू कामयाब हो जाए।

17 जब तझुे कामयाबी हािसल होगी तो यह न कहना
िक मैं ने अपनी ही क़ुव्वत और ताक़त से यह सब
कुछ हािसल िकया ह।ै 18 बिल्क रब अपने ख़दुा को
याद करना िजस ने तझुे दौलत हािसल करने की
क़ािबिलयत दी ह।ै क्यूिँक वह आज भी उसी अह्द
पर क़ाइम है जो उस ने तरेे बापदादा से िकया था।

19 रब अपने ख़दुा को न भूलना, और न दीगर
माबूदों के पीछे पड़ कर उन्हें िसज्दा और उन की
िख़दमत करना। वनार् मैं ख़दु गवाह हू ँ िक तमु
यक़ीनन हलाक हो जाओग।े 20 अगर तमु रब अपने
ख़दुा की इताअत नहीं करोगे तो िफर वह तमु्हें उन
क़ौमों की तरह तबाह कर दगेा जो तमु से पहले इस
मलु्क में रहती थी।ं

मलु्क िमलने का सबब इस्राईल की रास्ती नहीं है

9 1 सनु ऐ इस्राईल! आज तू दरया-ए-यदर्न को पार
करने वाला ह।ै दूसरी तरफ़ तू ऐसी क़ौमों को

भगा दगेा जो तझु से बड़ी और ताक़तवर हैं और

िजन के शानदार शहरों की फ़सीलें आसमान से बातें
करती है।ं 2 वहा ँ अनाक़ी बसते हैं जो ताक़तवर और
दराज़क़द है।ं तू ख़दु जानता है िक उन के बारे में कहा
जाता ह,ै “कौन अनािक़यों का सामना कर सकता
ह?ै” 3 लिेकन आज जान ले िक रब तरेा ख़दुा तरेे
आगे आगे चलते हएु उन्हें भस्म कर दनेे वाली आग
की तरह हलाक करेगा। वह तरेे आगे आगे उन पर
क़ाबू पाएगा, और तू उन्हें िनकाल कर जल्दी िमटा
दगेा, िजस तरह रब ने वादा िकया ह।ै

4 जब रब तरेा ख़दुा उन्हें तरेे सामने से िनकाल दगेा
तो तू यह न कहना, “मैं रास्तबाज़ हू,ँ इसी िलए रब
मझुे लाइक़ समझ कर यहा ँ लाया और यह मलु्क
मीरास में दे िदया ह।ै” यह बात हरिगज़ दरुुस्त नहीं
ह।ै रब उन क़ौमों को उन की ग़लत हरकतों की वजह
से तरेे सामने से िनकाल दगेा। 5 तू अपनी रास्तबाज़ी
और दयानतदारी की िबना पर उस मलु्क पर क़ब्ज़ा
नहीं करेगा बिल्क रब उन्हें उन की शरीर हरकतों
के बाइस तरेे सामने से िनकाल दगेा। दूसरे, जो वादा
उस ने तरेे बापदादा इब्राहीम, इस्हाक़ और याक़ूब के
साथ क़सम खा कर िकया था उसे पूरा होना ह।ै

6 चनुाचँे जान ले िक रब तरेा ख़दुा तझुे तरेी रास्ती
के बाइस यह अच्छा मलु्क नहीं दे रहा। हक़ीक़त तो
यह है िक तू हटधमर् क़ौम ह।ै

सोने का बछड़ा
7 याद रख और कभी न भूल िक तू ने रेिगस्तान में

रब अपने ख़दुा को िकस तरह नाराज़ िकया। िमस्र
से िनकलते वक़्त से ले कर यहा ँ पहुचँने तक तमु
रब से सरकश रहे हो। 8 ख़ासकर होिरब यानी सीना
के दामन में तमु ने रब को इतना ग़सु्सा िदलाया िक
वह तमु्हें हलाक करने को था। 9 उस वक़्त मैं पहाड़
पर चढ़ गया था तािक पत्थर की तिख़्तया ँ यानी उस
अह्द की तिख़्तया ँ िमल जाएँ जो रब ने तमु्हारे साथ
बांधा था। कुछ खाए िपए बग़रै मैं 40 िदन और रात
वहा ँ रहा।
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10–11 जो कुछ रब ने आग में से कहा था जब तमु

पहाड़ के दामन में जमा थे वही कुछ उस ने अपनी
उंगली से दोनों तिख़्तयों पर िलख कर मझुे िदया।
12 उस ने मझु से कहा, “फ़ौरन यहा ँ से उतर जा। तरेी
क़ौम िजसे तू िमस्र से िनकाल लाया िबगड़ गई ह।ै
वह िकतनी जल्दी से मरेे अह्काम से हट गए है।ं
उन्हों ने अपने िलए बतु ढाल िलया ह।ै 13 मैं ने जान
िलया है िक यह क़ौम िकतनी िज़द्दी ह।ै 14 अब मझुे
छोड़ दे तािक मैं उन्हें तबाह करके उन का नाम-ओ-
िनशान दिुनया में से िमटा डालू।ँ उन की जगह मैं तझु
से एक क़ौम बना लूगँा जो उन से बड़ी और ताक़तवर
होगी।”

15 मैं मड़ु कर पहाड़ से उतरा जो अब तक भड़क
रहा था। मरेे हाथों मे ं अह्द की दोनों तिख़्तया ँ थी।ं
16 तमु्हें दखेते ही मझुे मालूम हआु िक तमु ने रब
अपने ख़दुा का गनुाह िकया ह।ै तमु ने अपने िलए
बछड़े का बतु ढाल िलया था। तमु िकतनी जल्दी से
रब की मक़ुरर्रा राह से हट गए थ।े

17 तब मैं ने तमु्हारे दखेते दखेते दोनों तिख़्तयों को
ज़मीन पर पटख़ कर टकुड़े टकुड़े कर िदया। 18 एक
और बार मैं रब के सामने मुहँ के बल िगरा। मैं ने न
कुछ खाया, न कुछ िपया। 40 िदन और रात मैं तमु्हारे
तमाम गनुाहों के बाइस इसी हालत में रहा। क्यूिँक
जो कुछ तमु ने िकया था वह रब को िनहायत बरुा
लगा, इस िलए वह ग़ज़बनाक हो गया था। 19 वह
तमु से इतना नाराज़ था िक मैं बहतु डर गया। यू ँ लग
रहा था िक वह तमु्हें हलाक कर दगेा। लिेकन इस
बार भी उस ने मरेी सनु ली। 20 मैं ने हारून के िलए
भी दआु की, क्यूिँक रब उस से भी िनहायत नाराज़
था और उसे हलाक कर दनेा चाहता था।

21 जो बछड़ा तमु ने गनुाह करके बनाया था उसे
मैं ने जला िदया, िफर जो कुछ बाक़ी रह गया उसे
कुचल िदया और पीस पीस कर पाउडर बना िदया।
यह पाउडर मैं ने उस चश्मे में फंैक िदया जो पहाड़
पर से बह रहा था।

22 तमु ने रब को तबएरा, मस्सा और क़ब्रोत-हत्तावा
में भी ग़सु्सा िदलाया। 23 क़ािदस-बनीर्अ में भी ऐसा ही
हआु। वहा ँ से रब ने तमु्हें भजे कर कहा था, “जाओ,
उस मलु्क पर क़ब्ज़ा करो जो मैं ने तमु्हें दे िदया
ह।ै” लिेकन तमु ने सरकश हो कर रब अपने ख़दुा के
हकु्म की िख़लाफ़वरज़ी की। तमु ने उस पर एितमाद
न िकया, न उस की सनुी। 24 जब से मैं तमु्हे ं जानता
हू ँ तमु्हारा रब के साथ रवय्या बािग़याना ही रहा ह।ै

25 मैं 40 िदन और रात रब के सामने ज़मीन पर मुहँ
के बल रहा, क्यूिँक रब ने कहा था िक वह तमु्हें
हलाक कर दगेा। 26 मैं ने उस से िमन्नत करके कहा,
“ऐ रब क़ािदर-ए-मतुलक़, अपनी क़ौम को तबाह न
कर। वह तो तरेी ही िमलिकयत है िजसे तू ने िफ़द्या
दे कर अपनी अज़ीम क़ुदरत से बचाया और बड़े
इख़ितयार के साथ िमस्र से िनकाल लाया। 27 अपने
ख़ािदमों इब्राहीम, इस्हाक़ और याक़ूब को याद कर,
और इस क़ौम की िज़द, शरीर हरकतों और गनुाह
पर तवज्जहु न द।े 28 वनार् िमस्री कहेगं,े ‘रब उन्हें
उस मलु्क में लाने के क़ािबल नहीं था िजस का वादा
उस ने िकया था, बिल्क वह उन से नफ़रत करता था।
हा,ँ वह उन्हें हलाक करने के िलए रेिगस्तान में ले
आया।’ 29 वह तो तरेी क़ौम है,ं तरेी िमलिकयत िजसे
तू अपनी अज़ीम क़ुदरत और इख़ितयार से िमस्र से
िनकाल लाया।”

मूसा को नई तिख़्तया ँ िमलती हैं

10 1 उस वक़्त रब ने मझु से कहा, “पत्थर
की दो और तिख़्तया ँ तराशना जो पहली

तिख़्तयों की मािनन्द हो।ं उन्हें ले कर मरेे पास पहाड़
पर चढ़ आ। लकड़ी का सन्दूक़ भी बनाना। 2 िफर
मैं इन तिख़्तयों पर दबुारा वही बातें िलखूगँा जो मैं
उन तिख़्तयों पर िलख चकुा था जो तू ने तोड़ डाली।ं
तमु्हें उन्हें सन्दूक़ में मह्फ़ूज़ रखना ह।ै”

3 मैं ने कीकर की लकड़ी का सन्दूक़ बनवाया
और दो तिख़्तया ँ तराशीं जो पहली तिख़्तयों की
मािनन्द थी।ं िफर मैं दोनों तिख़्तया ँ ले कर पहाड़
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पर चढ़ गया। 4 रब ने उन तिख़्तयों पर दबुारा वह
दस अह्काम िलख िदए जो वह पहली तिख़्तयों पर
िलख चकुा था। (उन ही अह्काम का एलान उस ने
पहाड़ पर आग में से िकया था जब तमु उस के दामन
में जमा थ।े) िफर उस ने यह तिख़्तया ँ मरेे सपदुर् की।ं
5 मैं लौट कर उतरा और तिख़्तयों को उस सन्दूक़ में
रखा जो मैं ने बनाया था। वहा ँ वह अब तक है।ं सब
कुछ वसैा ही हआु जसैा रब ने हकु्म िदया था।

इमामों और लािवयों की िख़दमत
6 (इस के बाद इस्राईली बनी-याक़ान के कुओं से

रवाना हो कर मौसीरा पहुचँ।े वहा ँ हारून फ़ौत हआु।
उसे दफ़न करने के बाद उस का बटेा इलीअज़र उस
की जगह इमाम बना। 7 िफर वह आगे सफ़र करते
करते जदुजूदा, िफर यतु्बाता पहुचँे जहा ँ नहरें है।ं

8 उन िदनों मे ं रब ने लावी के क़बीले को अलग
करके उसे रब के अह्द के सन्दूक़ को उठा कर ले
जान,े रब के हज़ूुर िख़दमत करने और उस के नाम
से बरकत दनेे की िज़म्मादारी दी। आज तक यह उन
की िज़म्मादारी रही ह।ै 9 इस वजह से लािवयों को
दीगर क़बीलों की तरह न िहस्सा न मीरास िमली।
रब तरेा ख़दुा ख़दु उन की मीरास ह।ै उस ने ख़दु उन्हें
यह फ़रमाया ह।ै)

10 जब मैं ने दूसरी मतर्बा 40 िदन और रात पहाड़
पर गज़ुारे तो रब ने इस दफ़ा भी मरेी सनुी और तझुे
हलाक न करने पर आमादा हआु। 11 उस ने कहा,
“जा, क़ौम की राहनमुाई कर तािक वह जा कर उस
मलु्क पर क़ब्ज़ा करें िजस का वादा मैं ने क़सम खा
कर उन के बापदादा से िकया था।”

रब का ख़ौफ़
12 ऐ इस्राईल, अब मरेी बात सनु! रब तरेा ख़दुा तझु

से क्या तक़ाज़ा करता ह?ै िसफ़र् यह िक तू उस का
ख़ौफ़ मान,े उस की तमाम राहों पर चल,े उसे प्यार
करे, अपने पूरे िदल-ओ-जान से उस की िख़दमत करे

13 और उस के तमाम अह्काम पर अमल करे। आज
मैं उन्हें तझुे तरेी बहेतरी के िलए दे रहा हू।ँ

14 पूरा आसमान, ज़मीन और जो कुछ उस पर ह,ै
सब का मािलक रब तरेा ख़दुा ह।ै 15 तो भी उस ने
तरेे बापदादा पर ही अपनी ख़ास शफ़्क़त का इज़हार
करके उन से महुब्बत की। और उस ने तमु्हें चनु
कर दूसरी तमाम क़ौमों पर तजीर्ह दी जसैा िक आज
ज़ािहर ह।ै 16 ख़तना उस की क़ौम का िनशान ह,ै
लिेकन ध्यान रखो िक वह न िसफ़र् ज़ािहरी बिल्क
बाितनी भी हो। आइन्दा अड़ न जाओ।

17 क्यूिँक रब तमु्हारा ख़दुा ख़दुाओं का ख़दुा और
रबों का रब ह।ै वह अज़ीम और ज़ोरावर ख़दुा है िजस
से सब ख़ौफ़ खाते है।ं वह जािनबदारी नहीं करता
और िरश्वत नहीं लतेा। 18 वह यतीमों और बवेाओं का
इन्साफ़ करता ह।ै वह परदसेी से प्यार करता और
उसे ख़रुाक और पोशाक महुय्या करता ह।ै 19 तमु भी
उन के साथ महुब्बत से पशे आओ, क्यूिँक तमु भी
िमस्र में परदसेी थ।े

20 रब अपने ख़दुा का ख़ौफ़ मान और उस की
िख़दमत कर। उस से िलपटा रह और उसी के नाम
की क़सम खा। 21 वही तरेा फ़ख़र ह।ै वह तरेा ख़दुा
है िजस ने वह तमाम अज़ीम और डराऔने काम िकए
जो तू ने ख़दु दखे।े 22 जब तरेे बापदादा िमस्र गए थे
तो 70 अफ़राद थ।े और अब रब तरेे ख़दुा ने तझुे
िसतारों की मािनन्द बशेमुार बना िदया ह।ै

रब से महुब्बत रख और उस की सनु

11 1 रब अपने ख़दुा से प्यार कर और हमशेा
उस के अह्काम के मतुािबक़ िज़न्दगी

गज़ुार। 2 आज जान लो िक तमु्हारे बच्चों ने नहीं बिल्क
तमु ही ने रब अपने ख़दुा से तिबर्यत पाई। तमु ने उस
की अज़मत, बड़े इख़ितयार और क़ुदरत को दखेा,
3 और तमु उन मोिजज़ों के गवाह हो जो उस ने िमस्र
के बादशाह िफ़रऔन और उस के पूरे मलु्क के सामने
िकए। 4 तमु ने दखेा िक रब ने िकस तरह िमस्री फ़ौज
को उस के घोड़ों और रथों समते बहर-ए-क़ुल्ज़मु में
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ग़क़र् कर िदया जब वह तमु्हारा ताक़्क़ुब कर रहे थ।े
उस ने उन्हें यू ँ तबाह िकया िक वह आज तक बहाल
नहीं हएु।

5 तमु्हारे बच्चे नहीं बिल्क तमु ही गवाह हो िक यहा ँ
पहुचँने से पहले रब ने रेिगस्तान में तमु्हारी िकस तरह
दखे-भाल की। 6 तमु ने उस का इिलयाब के बटेों
दातन और अबीराम के साथ सलूुक दखेा जो रूिबन
के क़बीले के थ।े उस िदन ज़मीन ने ख़मैागाह के
अन्दर मुहँ खोल कर उन्हें उन के घरानो,ं डेरों और
तमाम जानदारों समते हड़प कर िलया।

7 तमु ने अपनी ही आखँों से रब के यह तमाम
अज़ीम काम दखेे है।ं 8 चनुाचँे उन तमाम अह्काम
पर अमल करते रहो जो मैं आज तमु्हें दे रहा हू ँ तािक
तमु्हें वह ताक़त हािसल हो जो दरकार होगी जब तमु
दरया-ए-यदर्न को पार करके मलु्क पर क़ब्ज़ा करोग।े
9 अगर तमु फ़रमाबँरदार रहो तो दरे तक उस मलु्क
में जीते रहोगे िजस का वादा रब ने क़सम खा कर
तमु्हारे बापदादा से िकया था और िजस में दूध और
शहद की कस्रत ह।ै

10 क्यूिँक यह मलु्क िमस्र की मािनन्द नहीं है जहा ँ
से तमु िनकल आए हो। वहा ँ के खतेों मे ं तझुे बीज बो
कर बड़ी महेनत से उस की आबपाशी करनी पड़ती
थी 11 जबिक िजस मलु्क पर तमु क़ब्ज़ा करोगे उस
में पहाड़ और वािदया ँ हैं िजन्हें िसफ़र् बािरश का पानी
सरेाब करता ह।ै 12 रब तरेा ख़दुा ख़दु उस मलु्क का
ख़याल रखता ह।ै रब तरेे ख़दुा की आखँें साल के
पहले िदन से ले कर आिख़र तक मतुवाितर उस पर
लगी रहती है।ं

13 चनुाचँे उन अह्काम के ताबे रहो जो मैं आज तमु्हें
दे रहा हू।ँ रब अपने ख़दुा से प्यार करो और अपने
पूरे िदल-ओ-जान से उस की िख़दमत करो। 14 िफर
वह ख़रीफ़ और बहार की सालाना बािरश वक़्त पर
भजेगेा। अनाज, अंगूर और ज़तूैन की फ़सलें पकंेगी,
और तू उन्हें जमा कर लगेा। 15 नीज़, अल्लाह तरेी
चरागाहों मे ं तरेे रेवड़ों के िलए घास महुय्या करेगा,
और तू खा कर सरे हो जाएगा।

16 लिेकन ख़बरदार, कहीं तमु्हें वरग़लाया न जाए।
ऐसा न हो िक तमु रब की राह से हट जाओ और
दीगर माबूदों को िसज्दा करके उन की िख़दमत करो।
17 वनार् रब का ग़ज़ब तमु पर आन पड़ेगा, और वह
मलु्क में बािरश होने नहीं दगेा। तमु्हारी फ़सलें नहीं
पकंेगी, और तमु्हें जल्द ही उस अच्छे मलु्क में से
िमटा िदया जाएगा जो रब तमु्हें दे रहा ह।ै

18 चनुाचँे मरेी यह बातें अपने िदलों पर नक़्श कर
लो। उन्हें िनशान के तौर पर और याददहानी के िलए
अपने हाथों और माथों पर लगाओ। 19 उन्हें अपने
बच्चों को िसखाओ। हर जगह और हमशेा उन के
बारे में बात करो, ख़्वाह तू घर में बठैा या रास्ते पर
चलता हो, लटेा हो या खड़ा हो। 20 उन्हें अपने घरों
की चौखटों और अपने शहरों के दरवाज़ों पर िलख
21 तािक जब तक ज़मीन पर आसमान क़ाइम है तमु
और तमु्हारी औलाद उस मलु्क में जीते रहें िजस का
वादा रब ने क़सम खा कर तमु्हारे बापदादा से िकया
था।

22 एहितयात से उन अह्काम की परैवी करो जो मैं
तमु्हे ं दे रहा हू।ँ रब अपने ख़दुा से प्यार करो, उस
के तमाम अह्काम पर अमल करो और उस के साथ
िलपटे रहो। 23 िफर वह तमु्हारे आगे आगे यह तमाम
क़ौमें िनकाल दगेा और तमु ऐसी क़ौमों की ज़मीनों
पर क़ब्ज़ा करोगे जो तमु से बड़ी और ताक़तवर है।ं
24 तमु जहा ँ भी क़दम रखोगे वह तमु्हारा ही होगा,
जनूुबी रेिगस्तान से ले कर लबुनान तक, दरया-ए-
फ़ुरात से बहीरा-ए-रूम तक। 25 कोई भी तमु्हारा
सामना नहीं कर सकेगा। तमु उस मलु्क में जहा ँ
भी जाओगे वहा ँ रब तमु्हारा ख़दुा अपने वादे के
मतुािबक़ तमु्हारी दह्शत और ख़ौफ़ पदैा कर दगेा।
26 आज तमु ख़दु फ़ैसला करो। क्या तमु रब की
बरकत या उस की लानत पाना चाहते हो? 27 अगर
तमु रब अपने ख़दुा के उन अह्काम पर अमल करो
जो मैं आज तमु्हें दे रहा हू ँ तो वह तमु्हें बरकत दगेा।
28 लिेकन अगर तमु उन के ताबे न रहो बिल्क मरेी
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पशेकरदा राह से हट कर दीगर माबूदों की परैवी करो
तो वह तमु पर लानत भजेगेा।

29 जब रब तरेा ख़दुा तझुे उस मलु्क में ले जाएगा
िजस पर तू क़ब्ज़ा करेगा तो लािज़म है िक गिरज़ीम
पहाड़ पर चढ़ कर बरकत का एलान करे और ऐबाल
पहाड़ पर लानत का। 30 यह दो पहाड़ दरया-ए-यदर्न
के मग़िरब में उन कनआिनयों के इलाक़े में वाक़े
हैं जो वादी-ए-यदर्न में आबाद है।ं वह मग़िरब की
तरफ़ िजल्जाल शहर के सामने मोिरह के बलूत के
दरख़्तों के नज़्दीक है।ं 31 अब तमु दरया-ए-यदर्न को
पार करके उस मलु्क पर क़ब्ज़ा करने वाले हो जो
रब तमु्हारा ख़दुा तमु्हें दे रहा ह।ै जब तमु उसे अपना
कर उस में आबाद हो जाओगे 32 तो एहितयात से
उन तमाम अह्काम पर अमल करते रहो जो मैं आज
तमु्हें दे रहा हू।ँ

मलु्क में रब के अह्काम

12 1 ज़लै में वह अह्काम और क़वानीन हैं
िजन पर तमु्हें ध्यान से अमल करना होगा

जब तमु उस मलु्क में आबाद होगे जो रब तरेे
बापदादा का ख़दुा तझुे दे रहा है तािक तू उस पर
क़ब्ज़ा करे। मलु्क में रहते हएु उम्र भर उन के ताबे
रहो।

मलु्क में एक ही जगह पर मिक़्दस हो
2 उन तमाम जगहों को बबार्द करो जहा ँ वह क़ौमें

िजन्हें तमु्हे ं िनकालना है अपने दवेताओं की पूजा
करती है,ं ख़्वाह वह ऊँचे पहाड़ो,ं पहािड़यों या घने
दरख़्तों के साय में क्यू ँ न हो।ं 3 उन की क़ुबार्नगाहों
को ढा दनेा। िजन पत्थरों की पूजा वह करते हैं उन्हें
िचकनाचूर कर दनेा। यसीरत दवेी के खम्बे जला
दनेा। उन के दवेताओं के मजुस्समे काट डालना।
ग़रज़ इन जगहों से उन का नाम-ओ-िनशान िमट जाए।

4 रब अपने ख़दुा की परिस्तश करने के िलए उन के
तरीक़े न अपनाना। 5 रब तमु्हारा ख़दुा क़बीलों मे ं से
अपने नाम की सकूुनत के िलए एक जगह चनु लगेा।

इबादत के िलए वहा ँ जाया करो, 6 और वहा ँ अपनी
तमाम क़ुबार्िनया ँ ला कर पशे करो, ख़्वाह वह भस्म
होने वाली क़ुबार्िनया,ँ ज़बह की क़ुबार्िनया,ँ पदैावार
का दसवा ँ िहस्सा, उठाने वाली क़ुबार्िनया,ँ मन्नत के
हिदए, ख़शुी से पशे की गई क़ुबार्िनया ँ या मविेशयों
के पहलौठे क्यू ँ न हो।ं 7 वहा ँ रब अपने ख़दुा के हज़ूुर
अपने घरानों समते खाना खा कर उन कामयािबयों
की ख़शुी मनाओ जो तझुे रब तरेे ख़दुा की बरकत के
बाइस हािसल हईु है।ं

8 उस वक़्त तमु्हें वह नहीं करना जो हम करते आए
है।ं आज तक हर कोई अपनी मज़ीर् के मतुािबक़
इबादत करता ह,ै 9 क्यूिँक अब तक तमु आराम की
उस जगह नहीं पहुचँे जो तझुे रब तरेे ख़दुा से मीरास
में िमलनी ह।ै 10 लिेकन जल्द ही तमु दरया-ए-यदर्न
को पार करके उस मलु्क में आबाद हो जाओगे जो
रब तमु्हारा ख़दुा तमु्हें मीरास में दे रहा ह।ै उस वक़्त
वह तमु्हें इदर्िगदर् के दशु्मनों से बचाए रखगेा, और
तमु आराम और सकूुन से िज़न्दगी गज़ुार सकोग।े
11 तब रब तमु्हारा ख़दुा अपने नाम की सकूुनत के
िलए एक जगह चनु लगेा, और तमु्हें सब कुछ जो मैं
बताऊँगा वहा ँ ला कर पशे करना ह,ै ख़्वाह वह भस्म
होने वाली क़ुबार्िनया,ँ ज़बह की क़ुबार्िनया,ँ पदैावार
का दसवा ँ िहस्सा, उठाने वाली क़ुबार्िनया ँ या मन्नत
के ख़ास हिदए क्यू ँ न हो।ं 12 वहा ँ रब के सामने तमु,
तमु्हारे बटे-ेबिेटया,ँ तमु्हारे ग़लुाम और लौिंडया ँ ख़शुी
मनाए।ँ अपने शहरों मे ं आबाद लािवयों को भी अपनी
ख़शुी में शरीक करो, क्यूिँक उन के पास मौरूसी
ज़मीन नहीं होगी।

13 ख़बरदार, अपनी भस्म होने वाली क़ुबार्िनया ँ हर
जगह पर पशे न करना 14 बिल्क िसफ़र् उस जगह पर
जो रब क़बीलों मे ं से चनुगेा। वहीं सब कुछ यू ँ मना
िजस तरह मैं तझुे बताता हू।ँ

15 लिेकन वह जानवर इस में शािमल नहीं हैं जो
तू क़ुबार्नी के तौर पर पशे नहीं करना चाहता बिल्क
िसफ़र् खाना चाहता ह।ै ऐसे जानवर तू आज़ादी से
अपने तमाम शहरों मे ं ज़बह करके उस बरकत के
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मतुािबक़ खा सकता है जो रब तरेे ख़दुा ने तझुे दी ह।ै
ऐसा गोश्त िहरन और ग़ज़ाल के गोश्त की मािनन्द है
यानी पाक और नापाक दोनों ही उसे खा सकते है।ं
16 लिेकन ख़ून न खाना। उसे पानी की तरह ज़मीन
पर उंडेल कर ज़ाए कर दनेा।

17 जो भी चीज़ें रब के िलए मख़्सूस की गई हैं उन्हें
अपने शहरों मे ं न खाना मसलन अनाज, अंगूर के
रस और ज़तूैन के तले का दसवा ँ िहस्सा, मविेशयों
के पहलौठे, मन्नत के हिदए, ख़शुी से पशे की गई
क़ुबार्िनया ँ और उठाने वाली क़ुबार्िनया।ँ 18 यह चीज़ें
िसफ़र् रब के हज़ूुर खाना यानी उस जगह पर िजसे वह
मिक़्दस के िलए चनुगेा। वहीं तू अपने बटे-ेबिेटयो,ं
ग़लुामो,ं लौिंडयों और अपने क़बाइली इलाक़े के
लािवयों के साथ जमा हो कर ख़शुी मना िक रब ने
हमारी महेनत को बरकत दी ह।ै 19 अपने मलु्क में
लािवयों की ज़रूिरयात उम्र भर पूरी करने की िफ़क्र
रख।

20 जब रब तरेा ख़दुा अपने वादे के मतुािबक़ तरेी
सरहदंे्द बढ़ा दगेा और तू गोश्त खाने की ख़्वािहश
रखगेा तो िजस तरह जी चाहे गोश्त खा सकेगा।
21 अगर तरेा घर उस मिक़्दस से दूर हो िजसे रब
तरेा ख़दुा अपने नाम की सकूुनत के िलए चनुगेा तो
तू िजस तरह जी चाहे अपने शहरों मे ं रब से िमले
हएु मविेशयों को ज़बह करके खा सकता ह।ै लिेकन
ऐसा ही करना जसैा मैं ने हकु्म िदया ह।ै 22 ऐसा गोश्त
िहरन और ग़ज़ाल के गोश्त की मािनन्द है यानी पाक
और नापाक दोनों ही उसे खा सकते है।ं 23 अलबत्ता
गोश्त के साथ ख़ून न खाना, क्यूिँक ख़ून जानदार की
जान ह।ै उस की जान गोश्त के साथ न खाना। 24 ख़ून
न खाना बिल्क उसे ज़मीन पर उंडेल कर ज़ाए कर
दनेा। 25 उसे न खाना तािक तझुे और तरेी औलाद को
कामयाबी हािसल हो, क्यूिँक ऐसा करने से तू रब की
नज़र में सहीह काम करेगा।

26 लिेकन जो चीज़ें रब के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस
हैं या जो तू ने मन्नत मान कर उस के िलए मख़्सूस
की हैं लािज़म है िक तू उन्हें उस जगह ले जाए िजसे

रब मिक़्दस के िलए चनुगेा। 27 वही,ं रब अपने ख़दुा
की क़ुबार्नगाह पर अपनी भस्म होने वाली क़ुबार्िनया ँ
गोश्त और ख़ून समते चढ़ा। ज़बह की क़ुबार्िनयों का
ख़ून क़ुबार्नगाह पर उंडेल दनेा, लिेकन उन का गोश्त
तू खा सकता ह।ै

28 जो भी िहदायात मैं तझुे दे रहा हू ँ उन्हें एहितयात
से पूरा कर। िफर तू और तरेी औलाद ख़शुहाल रहेगं,े
क्यूिँक तू वह कुछ करेगा जो रब तरेे ख़दुा की नज़र
में अच्छा और दरुुस्त ह।ै

29 रब तरेा ख़दुा उन क़ौमों को िमटा दगेा िजन की
तरफ़ तू बढ़ रहा ह।ै तू उन्हें उन के मलु्क से िनकालता
जाएगा और ख़दु उस में आबाद हो जाएगा। 30 लिेकन
ख़बरदार, उन के ख़त्म होने के बाद भी उन के
दवेताओं के बारे में मालूमात हािसल न कर, वनार् तू
फंस जाएगा। मत कहना िक यह क़ौमें िकस तरीक़े से
अपने दवेताओं की पूजा करती है?ं हम भी ऐसा ही
करे।ं 31 ऐसा मत कर! यह क़ौमें ऐसे िघनौने तरीक़े
से पूजा करती हैं िजन से रब नफ़रत करता ह।ै वह
अपने बच्चों को भी जला कर अपने दवेताओं को पशे
करते है।ं

32 कलाम की जो भी बात मैं तमु्हें पशे करता हू ँ उस
के ताबे रह कर उस पर अमल करो। न िकसी बात
का इज़ाफ़ा करना, न कोई बात िनकालना।

दवेताओं की तरफ़ लजेाने वालों से सलूुक

13 1 तरेे दरिमयान ऐसे लोग उठ खड़े होगंे जो
अपने आप को नबी या ख़्वाब दखेने वाले

कहेगं।े हो सकता है िक वह िकसी इलाही िनशान या
मोिजज़े का एलान करें 2 जो वाक़ई वजूुद में आए।
साथ साथ वह कहे,ं “आ, हम दीगर माबूदों की पूजा
करे,ं हम उन की िख़दमत करें िजन से तू अब तक
वािक़फ़ नहीं ह।ै” 3 ऐसे लोगों की न सनु। इस से
रब तमु्हारा ख़दुा तमु्हें आज़मा कर मालूम कर रहा
है िक क्या तमु वाक़ई अपने पूरे िदल-ओ-जान से
उस से प्यार करते हो। 4 तमु्हें रब अपने ख़दुा की
परैवी करना और उसी का ख़ौफ़ मानना ह।ै उस के
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अह्काम के मतुािबक़ िज़न्दगी गज़ुारो, उस की सनुो,
उस की िख़दमत करो, उस के साथ िलपटे रहो। 5 ऐसे
निबयों या ख़्वाब दखेने वालों को सज़ा-ए-मौत दनेा,
क्यूिँक वह तझुे रब तमु्हारे ख़दुा से बग़ावत करने
पर उकसाना चाहते है,ं उसी से िजस ने िफ़द्या दे कर
तमु्हें िमस्र की ग़लुामी से बचाया और वहा ँ से िनकाल
लाया। चूिँक वह तझुे उस राह से हटाना चाहते हैं
िजसे रब तरेे ख़दुा ने तरेे िलए मक़ुरर्र िकया है इस
िलए लािज़म है िक उन्हें सज़ा-ए-मौत दी जाए। ऐसी
बरुाई अपने दरिमयान से िमटा दनेा।

6 हो सकता है िक तरेा सगा भाई, तरेा बटेा या
बटेी, तरेी बीवी या तरेा क़रीबी दोस्त तझुे चपुके से
वरग़लाने की कोिशश करे िक आ, हम जा कर दीगर
माबूदों की पूजा करे,ं ऐसे दवेताओं की िजन से न
तू और न तरेे बापदादा वािक़फ़ थ।े 7 ख़्वाह इदर्िगदर्
की या दूरदराज़ की क़ौमों के दवेता हो,ं ख़्वाह दिुनया
के एक िसरे के या दूसरे िसरे के माबूद हो,ं 8 िकसी
सूरत में अपनी रज़ामन्दी का इज़हार न कर, न उस
की सनु। उस पर रहम न कर। न उसे बचाए रख, न
उसे पनाह दे 9 बिल्क उसे सज़ा-ए-मौत द।े और उसे
संगसार करते वक़्त पहले तरेा हाथ उस पर पत्थर
फंैके, िफर ही बाक़ी तमाम लोग िहस्सा ले।ं 10 उसे
ज़रूर पत्थरों से सज़ा-ए-मौत दनेा, क्यूिँक उस ने तझुे
रब तरेे ख़दुा से दूर करने की कोिशश की, उसी से
जो तझुे िमस्र की ग़लुामी से िनकाल लाया। 11 िफर
तमाम इस्राईल यह सनु कर डर जाएगा और आइन्दा
तरेे दरिमयान ऐसी शरीर हरकत करने की जरुअत
नहीं करेगा।

12 जब तू उन शहरों मे ं रहने लगगेा जो रब तरेा ख़दुा
तझुे दे रहा है तो शायद तझुे ख़बर िमल जाए 13 िक
शरीर लोग तरेे दरिमयान से उभर आए हैं जो अपने
शहर के बािशन्दों को यह कह कर ग़लत राह पर लाए

हैं िक आओ, हम दीगर माबूदों की पूजा करे,ं ऐसे
माबूदों की िजन से तमु वािक़फ़ नहीं हो। 14 लािज़म
है िक तू दरयाफ़्त करके इस की तफ़्तीश करे और
ख़ूब मालूम करे िक क्या हआु ह।ै अगर सािबत हो
जाए िक यह िघनौनी बात वाक़ई हईु है 15 तो िफर
लािज़म है िक तू शहर के तमाम बािशन्दों को हलाक
करे। उसे रब के सपदुर् करके सरासर तबाह करना, न
िसफ़र् उस के लोग बिल्क उस के मवशेी भी। 16 शहर
का पूरा माल-ए-ग़नीमत चौक में इकट्ठा कर। िफर
पूरे शहर को उस के माल समते रब के िलए मख़्सूस
करके जला दनेा। उसे दबुारा कभी न तामीर िकया
जाए बिल्क उस के खंडरात हमशेा तक रहे।ं

17 पूरा शहर रब के िलए मख़्सूस िकया गया ह,ै इस
िलए उस की कोई भी चीज़ तरेे पास न पाई जाए।
िसफ़र् इस सूरत में रब का ग़ज़ब ठंडा हो जाएगा,
और वह तझु पर रहम करके अपनी महेरबानी का
इज़हार करेगा और तरेी तादाद बढ़ाएगा, िजस तरह
उस ने क़सम खा कर तरेे बापदादा से वादा िकया ह।ै
18 लिेकन यह सब कुछ इस पर मब्नी है िक तू रब
अपने ख़दुा की सनुे और उस के उन तमाम अह्काम
पर अमल करे जो मैं तझुे आज दे रहा हू।ँ वही कुछ
कर जो उस की नज़र में दरुुस्त ह।ै

पाक और नापाक जानवर

14 1 तमु रब अपने ख़दुा के फ़ज़र्न्द हो। अपने
आप को मदुोर्ं के सबब से न ज़ख़्मी करो,

न अपने सर के सामने वाले बाल मुंडवाओ। 2 क्यूिँक
तू रब अपने ख़दुा के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस क़ौम
ह।ै दिुनया की तमाम क़ौमों मे ं से रब ने तझुे ही चनु
कर अपनी िमलिकयत बना िलया ह।ै

3 कोई भी मकरूह चीज़ न खाना।



इिस्तस्ना 14.4–27 219
4 तमु बलै, भड़े-बकरी, 5 िहरन, ग़ज़ाल, मगृ,

dपहाड़ी बकरी, महात, eग़ज़ाल-ए-अफ़्रीक़ा fऔर
पहाड़ी बकरी खा सकते हो। 6 िजन के खरु या पाओँ
िबलकुल िचरे हएु हैं और जो जगुाली करते हैं उन्हें
खाने की इजाज़त ह।ै 7 ऊँट, िबज्जू या ख़रगोश खाना
मना ह।ै वह तमु्हारे िलए नापाक है,ं क्यूिँक वह
जगुाली तो करते हैं लिेकन उन के खरु या पाओँ
िचरे हएु नहीं है।ं 8 सूअर न खाना। वह तमु्हारे िलए
नापाक ह,ै क्यूिँक उस के खरु तो िचरे हएु हैं लिेकन
वह जगुाली नहीं करता। न उन का गोश्त खाना, न
उन की लाशों को छूना।

9 पानी में रहने वाले जानवर खाने के िलए जाइज़
हैं अगर उन के पर और िछलके हो।ं 10 लिेकन िजन
के पर या िछलके नहीं हैं वह तमु्हारे िलए नापाक है।ं

11 तमु हर पाक पिरन्दा खा सकते हो। 12 लिेकन
ज़लै के पिरन्दे खाना मना है : उक़ाब, दिढ़यल िगद्ध,
काला िगद्ध, 13 लाल चील, काली चील, हर िक़स्म
का िगद्ध, 14 हर िक़स्म का कव्वा, 15 उक़ाबी उलू्ल,
छोटे कान वाला उलू्ल, बड़े कान वाला उलू्ल, हर िक़स्म
का बाज़, 16 छोटा उलू्ल, िचंघाड़ने वाला उलू्ल, सफ़ेद
उलू्ल, 17 दश्ती उलू्ल, िमस्री िगद्ध, क़ूक़, 18 लक़्लक़, हर
िक़स्म का बूतीमार, हदुहदु और चमगादड़। g

19 तमाम पर रखने वाले कीड़े तमु्हारे िलए नापाक
है।ं उन्हें खाना मना ह।ै 20 लिेकन तमु हर पाक पिरन्दा
खा सकते हो।

21 जो जानवर ख़दु-ब-ख़दु मर जाए उसे न खाना।
तू उसे अपनी आबादी में रहने वाले िकसी परदसेी
को दे या िकसी अजनबी को बचे सकता है और वह
उसे खा सकता ह।ै लिेकन तू उसे मत खाना, क्यूिँक

तू रब अपने ख़दुा के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस क़ौम
ह।ै

बकरी के बच्चे को उस की मा ँ के दूध में पकाना
मना ह।ै

अपनी पदैावार का दसवा ँ िहस्सा मख़्सूस करना
22 लािज़म है िक तू हर साल अपने खतेों की

पदैावार का दसवा ँ िहस्सा रब के िलए अलग करे।
23 इस के िलए अपना अनाज, अंगूर का रस, ज़तूैन
का तले और मवशेी के पहलौठे रब अपने ख़दुा के
हज़ूुर ले आना यानी उस जगह जो वह अपने नाम की
सकूुनत के िलए चनुगेा। वहा ँ यह चीज़ें क़ुबार्न करके
खा तािक तू उम्र भर रब अपने ख़दुा का ख़ौफ़ मानना
सीख।े

24 लिेकन हो सकता है िक जो जगह रब तरेा ख़दुा
अपने नाम की सकूुनत के िलए चनुगेा वह तरेे घर से
हद से ज़्यादा दूर हो और रब तरेे ख़दुा की बरकत
के बाइस मज़कूरा दसवा ँ िहस्सा इतना ज़्यादा हो िक
तू उसे मिक़्दस तक नहीं पहुचँा सकता। 25 इस सूरत
में उसे बचे कर उस के पसैे उस जगह ले जा जो रब
तरेा ख़दुा अपने नाम की सकूुनत के िलए चनुगेा।
26 वहा ँ पहुचँ कर उन पसैों से जो जी चाहे ख़रीदना,
ख़्वाह गाय-बलै, भड़े-बकरी, मै या मै जसैी कोई और
चीज़ क्यू ँ न हो। िफर अपने घराने के साथ िमल कर
रब अपने ख़दुा के हज़ूुर यह चीज़ें खाना और ख़शुी
मनाना। 27 ऐसे मौक़ों पर उन लािवयों का ख़याल
रखना जो तरेे क़बाइली इलाक़े में रहते है,ं क्यूिँक
उन्हें मीरास में ज़मीन नहीं िमलगेी।

dयह िहरन के मशुाबहे होता है लिेकन िफ़त्रतन मख़ु्तिलफ़ होता ह।ै इस के सीगं खोखल,े बशेाख और उनझड़ होते है।ं antelope।
याद रहे िक क़दीम ज़माने के इन जानवरों के अक्सर नाम मतरूक हैं या उन का मतलब बदल गया ह,ै इस िलए उन का मख़ु्तिलफ़
तजुर्मा हो सकता ह।ै
eमहात। दराज़क़द िहरनों की एक नौ िजस के सीगं चक्करदार होते है।ं addax।
fग़ज़ाल-ए-अफ़्रीक़ा। िचकारों की तीन इक़साम में से कोई जो अपने लम्बे और हल्क़ादार सीगंों की वजह से ममु्ताज़ ह।ै oryx।
gयाद रहे िक क़दीम ज़माने के इन पिरन्दों के अक्सर नाम मतरूक हैं या उन का मतलब बदल गया ह,ै इस िलए उन का मख़ु्तिलफ़
तजुर्मा हो सकता ह।ै
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28 हर तीसरे साल अपनी पदैावार का दसवा ँ िहस्सा

अपने शहरों मे ं जमा करना। 29 उसे लािवयों को दनेा
िजन के पास मौरूसी ज़मीन नहीं ह,ै नीज़ अपने शहरों
मे ं आबाद परदिेसयो,ं यतीमों और बवेाओं को दनेा।
वह आएँ और खाना खा कर सरे हो जाएँ तािक रब
तरेा ख़दुा तरेे हर काम में बरकत द।े

क़ज़र्दारों की बहाली का साल

15 1 हर सात साल के बाद एक दूसरे के कज़ ेर्
मआुफ़ कर दनेा। 2 उस वक़्त िजस ने भी

िकसी इस्राईली भाई को क़ज़र् िदया है वह उसे मन्सूख़
करे। वह अपने पड़ोसी या भाई को पसैे वापस करने
पर मज्बूर न करे, क्यूिँक रब की ताज़ीम में क़ज़र्
मआुफ़ करने के साल का एलान िकया गया ह।ै 3 इस
साल में तू िसफ़र् ग़रैमलु्की क़ज़र्दारों को पसैे वापस
करने पर मज्बूर कर सकता ह।ै अपने इस्राईली भाई
के तमाम क़ज़र् मआुफ़ कर दनेा।

4 तरेे दरिमयान कोई भी ग़रीब नहीं होना चािहए,
क्यूिँक जब तू उस मलु्क में रहगेा जो रब तरेा ख़दुा
तझुे मीरास में दनेे वाला है तो वह तझुे बहतु बरकत
दगेा। 5 लिेकन शतर् यह है िक तू पूरे तौर पर उस की
सनुे और एहितयात से उस के उन तमाम अह्काम
पर अमल करे जो मैं तझुे आज दे रहा हू।ँ 6 िफर रब
तमु्हारा ख़दुा तझुे अपने वादे के मतुािबक़ बरकत
दगेा। तू िकसी भी क़ौम से उधार नहीं लगेा बिल्क
बहतु सी क़ौमों को उधार दगेा। कोई भी क़ौम तझु
पर हकूुमत नहीं करेगी बिल्क तू बहतु सी क़ौमों पर
हकूुमत करेगा।

7 जब तू उस मलु्क में आबाद होगा जो रब तरेा ख़दुा
तझुे दनेे वाला है तो अपने दरिमयान रहने वाले ग़रीब
भाई से सख़्त सलूुक न करना, न कंजूस होना। 8 खलुे
िदल से उस की मदद कर। िजतनी उसे ज़रूरत है उसे
उधार के तौर पर द।े 9 ख़बरदार, ऐसा मत सोच िक
क़ज़र् मआुफ़ करने का साल क़रीब ह,ै इस िलए मैं उसे
कुछ नहीं दूगँा। अगर तू ऐसी शरीर बात अपने िदल
में सोचते हएु ज़रूरतमन्द भाई को क़ज़र् दनेे से इन्कार

करे और वह रब के सामने तरेी िशकायत करे तो तू
क़ुसूरवार ठहरेगा। 10 उसे ज़रूर कुछ दे बिल्क ख़शुी
से द।े िफर रब तरेा ख़दुा तरेे हर काम में बरकत दगेा।
11 मलु्क में हमशेा ग़रीब और ज़रूरतमन्द लोग पाए
जाएंग,े इस िलए मैं तझुे हकु्म दतेा हू ँ िक खलुे िदल से
अपने ग़रीब और ज़रूरतमन्द भाइयों की मदद कर।

ग़लुामों को आज़ाद करने का फ़ज़र्
12 अगर कोई इस्राईली भाई या बहन अपने आप

को बचे कर तरेा ग़लुाम बन जाए तो वह छः साल
तरेी िख़दमत करे। लिेकन लािज़म है िक सातवें साल
उसे आज़ाद कर िदया जाए। 13 आज़ाद करते वक़्त
उसे ख़ाली हाथ फ़ािरग़ न करना 14 बिल्क अपनी
भड़े-बकिरयो,ं अनाज, तले और मै से उसे फ़य्याज़ी
से कुछ द,े यानी उन चीज़ों मे ं से िजन से रब तरेे ख़दुा
ने तझुे बरकत दी ह।ै 15 याद रख िक तू भी िमस्र में
ग़लुाम था और िक रब तरेे ख़दुा ने िफ़द्या दे कर तझुे
छुड़ाया। इसी िलए मैं आज तझुे यह हकु्म दतेा हू।ँ

16 लिेकन ममुिकन है िक तरेा ग़लुाम तझुे छोड़ना न
चाह,े क्यूिँक वह तझु से और तरेे ख़ानदान से महुब्बत
रखता ह,ै और वह तरेे पास रह कर ख़शुहाल ह।ै
17 इस सूरत में उसे दरवाज़े के पास ले जा और उस
के कान की लौ चौखट के साथ लगा कर उसे सतुाली
यानी तज़े औज़ार से छेद द।े तब वह िज़न्दगी भर तरेा
ग़लुाम बना रहगेा। अपनी लौडंी के साथ भी ऐसा ही
करना।

18 अगर ग़लुाम तझुे छः साल के बाद छोड़ना चाहे
तो बरुा न मानना। आिख़र अगर उस की जगह कोई
और वही काम तनख़्वाह के िलए करता तो तरेे
अख़्राजात दगुने होत।े उसे आज़ाद करना तो रब तरेा
ख़दुा तरेे हर काम में बरकत दगेा।

जानवरों के पहलौठे मख़्सूस हैं
19 अपनी गायों और भड़े-बकिरयों के नर पहलौठे

रब अपने ख़दुा के िलए मख़्सूस करना। न गाय के
पहलौठे को काम के िलए इस्तमेाल करना, न भड़े के
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पहलौठे के बाल कतरना। 20 हर साल ऐसे बच्चे उस
जगह ले जा जो रब अपने मिक़्दस के िलए चनुगेा।
वहा ँ उन्हें रब अपने ख़दुा के हज़ूुर अपने पूरे ख़ानदान
समते खाना।

21 अगर ऐसे जानवर में कोई ख़राबी हो, वह अंधा
या लंगड़ा हो या उस में कोई और नक़ु्स हो तो उसे रब
अपने ख़दुा के िलए क़ुबार्न न करना। 22 ऐसे जानवर
तू घर में ज़बह करके खा सकता ह।ै वह िहरन और
ग़ज़ाल की मािनन्द हैं िजन्हें तू खा तो सकता है
लिेकन क़ुबार्नी के तौर पर पशे नहीं कर सकता।
पाक और नापाक शख़्स दोनों उसे खा सकते है।ं
23 लिेकन ख़ून न खाना। उसे पानी की तरह ज़मीन
पर उंडेल कर ज़ाए कर दनेा।

फ़सह की ईद

16 1 अबीब के महीने hमें रब अपने ख़दुा की
ताज़ीम में फ़सह की ईद मनाना, क्यूिँक इस

महीने मे ं वह तझुे रात के वक़्त िमस्र से िनकाल लाया।
2 उस जगह जमा हो जा जो रब अपने नाम की सकूुनत
के िलए चनुगेा। उसे क़ुबार्नी के िलए भड़े-बकिरया ँ
या गाय-बलै पशे करना। 3 गोश्त के साथ बख़ेमीरी
रोटी खाना। सात िदन तक यही रोटी खा, िबलकुल
उसी तरह िजस तरह तू ने िकया जब जल्दी जल्दी
िमस्र से िनकला। मसुीबत की यह रोटी इस िलए खा
तािक वह िदन तरेे जीते जी याद रहे जब तू िमस्र से
रवाना हआु। 4 लािज़म है िक ईद के हफ़्ते के दौरान
तरेे पूरे मलु्क में ख़मीर न पाया जाए।

जो क़ुबार्नी तू ईद के पहले िदन की शाम को पशे
करे उस का गोश्त उसी वक़्त खा ल।े अगली सबु्ह
तक कुछ बाक़ी न रह जाए। 5 फ़सह की क़ुबार्नी
िकसी भी शहर में जो रब तरेा ख़दुा तझुे दगेा न
चढ़ाना 6 बिल्क िसफ़र् उस जगह जो वह अपने नाम
की सकूुनत के िलए चनुगेा। िमस्र से िनकलते वक़्त
की तरह क़ुबार्नी के जानवर को सूरज डूबते वक़्त

ज़बह कर। 7 िफर उसे भून कर उस जगह खाना जो
रब तरेा ख़दुा चनुगेा। अगली सबु्ह अपने घर वापस
चला जा। 8 ईद के पहले छः िदन बख़ेमीरी रोटी खाता
रह। सातवें िदन काम न करना बिल्क रब अपने ख़दुा
की इबादत के िलए जमा हो जाना।

फ़सल की कटाई की ईद
9 जब अनाज की फ़सल की कटाई शरुू होगी तो

पहले िदन के सात हफ़्ते बाद 10 फ़सल की कटाई
की ईद मनाना। रब अपने ख़दुा को उतना पशे कर
िजतना जी चाह।े वह उस बरकत के मतुािबक़ हो
जो उस ने तझुे दी ह।ै 11 इस के िलए भी उस जगह
जमा हो जा जो रब अपने नाम की सकूुनत के िलए
चनुगेा। वहा ँ उस के हज़ूुर ख़शुी मना। तरेे बाल-बच्च,े
तरेे ग़लुाम और लौिंडया ँ और तरेे शहरों मे ं रहने वाले
लावी, परदसेी, यतीम और बवेाएँ सब तरेी ख़शुी में
शरीक हो।ं 12 इन अह्काम पर ज़रूर अमल करना
और मत भूलना िक तू िमस्र में ग़लुाम था।

झोपंिड़यों की ईद
13 अनाज गाहने और अंगूर का रस िनकालने के

बाद झोपंिड़यों की ईद मनाना िजस का दौरािनया
सात िदन हो। 14 ईद के मौक़े पर ख़शुी मनाना। तरेे
बाल-बच्च,े तरेे ग़लुाम और लौिंडया ँ और तरेे शहरों
मे ं बसने वाले लावी, परदसेी, यतीम और बवेाएँ सब
तरेी ख़शुी में शरीक हो।ं 15 जो जगह रब तरेा ख़दुा
मिक़्दस के िलए चनुगेा वहा ँ उस की ताज़ीम में सात
िदन तक यह ईद मनाना। क्यूिँक रब तरेा ख़दुा तरेी
तमाम फ़सलों और महेनत को बरकत दगेा, इस िलए
ख़ूब ख़शुी मनाना।

16 इस्राईल के तमाम मदर् साल में तीन मतर्बा उस
मिक़्दस पर हािज़र हो जाएँ जो रब तरेा ख़दुा चनुगेा
यानी बख़ेमीरी रोटी की ईद, फ़सल की कटाई की
ईद और झोपंिड़यों की ईद पर। कोई भी रब के

hमाचर् ता अप्रलै।
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हज़ूुर ख़ाली हाथ न आए। 17 हर कोई उस बरकत
के मतुािबक़ दे जो रब तरेे ख़दुा ने उसे दी ह।ै

क़ाज़ी मक़ुरर्र करना
18 अपने अपने क़बाइली इलाक़े में क़ाज़ी और

िनगहबान मक़ुरर्र कर। वह हर उस शहर में हों
जो रब तरेा ख़दुा तझुे दगेा। वह इन्साफ़ से लोगों
की अदालत करे।ं 19 न िकसी के हक़ूुक़ मारना, न
जािनबदारी िदखाना। िरश्वत क़बूल न करना, क्यूिँक
िरश्वत दािनशमन्दों को अंधा कर दतेी और रास्तबाज़
की बातें पलट दतेी ह।ै 20 िसफ़र् और िसफ़र् इन्साफ़
के मतुािबक़ चल तािक तू जीता रहे और उस मलु्क
पर क़ब्ज़ा करे जो रब तरेा ख़दुा तझुे दगेा।

बतुपरस्ती की सज़ा
21 जहा ँ तू रब अपने ख़दुा के िलए क़ुबार्नगाह

बनाएगा वहा ँ न यसीरत दवेी की पूजा के िलए लकड़ी
का खम्बा 22 और न कोई ऐसा पत्थर खड़ा करना
िजस की पूजा लोग करते है।ं रब तरेा ख़दुा इन चीज़ों
से नफ़रत रखता ह।ै

17 1 रब अपने ख़दुा को नािक़स गाय-बलै या
भड़े-बकरी पशे न करना, क्यूिँक वह ऐसी

क़ुबार्नी से नफ़रत रखता ह।ै
2 जब तू उन शहरों मे ं आबाद हो जाएगा जो रब

तरेा ख़दुा तझुे दगेा तो हो सकता है िक तरेे दरिमयान
कोई मदर् या औरत रब तरेे ख़दुा का अह्द तोड़ कर
वह कुछ करे जो उसे बरुा लग।े 3 मसलन वह दीगर
माबूदों को या सूरज, चादँ या िसतारों के पूरे लश्कर
को िसज्दा करे, हालािँक मैं ने यह मना िकया ह।ै
4 जब भी तझुे इस िक़स्म की ख़बर िमले तो इस का
पूरा खोज लगा। अगर बात दरुुस्त िनकले और ऐसी
िघनौनी हरकत वाक़ई इस्राईल में की गई हो 5 तो
क़ुसूरवार को शहर के बाहर ले जा कर संगसार कर
दनेा। 6 लिेकन लािज़म है िक पहले कम अज़ कम दो
या तीन लोग गवाही दें िक उस ने ऐसा ही िकया ह।ै
उसे सज़ा-ए-मौत दनेे के िलए एक गवाह काफ़ी नही।ं

7 पहले गवाह उस पर पत्थर फंैकंे, इस के बाद बाक़ी
तमाम लोग उसे संगसार करे।ं यू ँ तू अपने दरिमयान
से बरुाई िमटा दगेा।

मिक़्दस में आलातरीन अदालत
8 अगर तरेे शहर के क़ािज़यों के िलए िकसी मक़ुद्दमे

का फ़ैसला करना मिुश्कल हो तो उस मिक़्दस में
आ कर अपना मआुमला पशे कर जो रब तरेा ख़दुा
चनुगेा, ख़्वाह िकसी को क़त्ल िकया गया हो, उसे
ज़ख़्मी कर िदया गया हो या कोई और मसला हो।
9 लावी के क़बीले के इमामों और मिक़्दस में िख़दमत
करने वाले क़ाज़ी को अपना मक़ुद्दमा पशे कर, और
वह फ़ैसला करे।ं 10 जो फ़ैसला वह उस मिक़्दस
में करेगंे जो रब चनुगेा उसे मानना पड़ेगा। जो भी
िहदायत वह दें उस पर एहितयात से अमल कर।
11 शरीअत की जो भी बात वह तझुे िसखाएँ और जो
भी फ़ैसला वह दें उस पर अमल कर। जो कुछ भी वह
तझुे बताएँ उस से न दाईं और न बाईं तरफ़ मड़ुना।

12 जो मिक़्दस में रब तरेे ख़दुा की िख़दमत करने
वाले क़ाज़ी या इमाम को हक़ीर जान कर उन की
नहीं सनुता उसे सज़ा-ए-मौत दी जाए। यू ँ तू इस्राईल से
बरुाई िमटा दगेा। 13 िफर तमाम लोग यह सनु कर डर
जाएंगे और आइन्दा ऐसी गसु्ताख़ी करने की जरुअत
नहीं करेगं।े

बादशाह के बारे में उसूल
14 तू जल्द ही उस मलु्क में दािख़ल होगा जो रब

तरेा ख़दुा तझुे दनेे वाला ह।ै जब तू उस पर क़ब्ज़ा
करके उस में आबाद हो जाएगा तो हो सकता है िक तू
एक िदन कह,े “आओ हम इदर्िगदर् की तमाम क़ौमों
की तरह बादशाह मक़ुरर्र करें जो हम पर हकूुमत
करे।” 15 अगर तू ऐसा करे तो िसफ़र् वह शख़्स मक़ुरर्र
कर िजसे रब तरेा ख़दुा चनुगेा। वह परदसेी न हो
बिल्क तरेा अपना इस्राईली भाई हो। 16 बादशाह
बहतु ज़्यादा घोड़े न रख,े न अपने लोगों को उन्हें
ख़रीदने के िलए िमस्र भजे।े क्यूिँक रब ने तझु से कहा
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है िक कभी वहा ँ वापस न जाना। 17 तरेा बादशाह
ज़्यादा बीिवया ँ भी न रख,े वनार् उस का िदल रब से
दूर हो जाएगा। और वह हद से ज़्यादा सोना-चादँी
जमा न करे।

18 तख़्तनशीन होते वक़्त वह लावी के क़बीले
के इमामों के पास पड़ी इस शरीअत की नक़ल
िलखवाए। 19 यह िकताब उस के पास मह्फ़ूज़ रह,े
और वह उम्र भर रोज़ाना इसे पढ़ता रहे तािक रब
अपने ख़दुा का ख़ौफ़ मानना सीख।े तब वह शरीअत
की तमाम बातों की परैवी करेगा, 20 अपने आप को
अपने इस्राईली भाइयों से ज़्यादा अहम नहीं समझगेा
और िकसी तरह भी शरीअत से हट कर काम नहीं
करेगा। नतीजे में वह और उस की औलाद बहतु अस ेर्
तक इस्राईल पर हकूुमत करेगं।े

इमामों और लािवयों का िहस्सा

18 1 इस्राईल के हर क़बीले को मीरास में उस
का अपना इलाक़ा िमलगेा िसवाए लावी के

क़बीले के िजस में इमाम भी शािमल है।ं वह जलने
वाली और दीगर क़ुबार्िनयों मे ं से अपना िहस्सा ले
कर गज़ुारा करे।ं 2 उन के पास दूसरों की तरह मौरूसी
ज़मीन नहीं होगी बिल्क रब ख़दु उन का मौरूसी
िहस्सा होगा। यह उस ने वादा करके कहा ह।ै

3 जब भी िकसी बलै या भड़े को क़ुबार्न िकया जाए
तो इमामों को उस का शाना, जबड़े और ओझड़ी
िमलने का हक़ ह।ै 4 अपनी फ़सलों का पहला फल
भी उन्हें दनेा यानी अनाज, म,ै ज़तूैन का तले और
भड़ेों की पहली कतरी हईु ऊन। 5 क्यूिँक रब ने तरेे
तमाम क़बीलों मे ं से लावी के क़बीले को ही मिक़्दस
में रब के नाम में िख़दमत करने के िलए चनुा ह।ै
यह हमशेा के िलए उन की और उन की औलाद की
िज़म्मादारी रहगेी।

6 कुछ लावी मिक़्दस के पास नहीं बिल्क इस्राईल
के मख़ु्तिलफ़ शहरों मे ं रहेगं।े अगर उन में से कोई उस
जगह आना चाहे जो रब मिक़्दस के िलए चनुगेा 7 तो
वह वहा ँ के िख़दमत करने वाले लािवयों की तरह

मिक़्दस में रब अपने ख़दुा के नाम में िख़दमत कर
सकता ह।ै 8 उसे क़ुबार्िनयों मे ं से दूसरों के बराबर
लािवयों का िहस्सा िमलना ह,ै ख़्वाह उसे ख़ानदानी
िमलिकयत बचेने से पसैे िमल गए हों या नही।ं

जादूगरी मना है
9 जब तू उस मलु्क में दािख़ल होगा जो रब तरेा

ख़दुा तझुे दे रहा है तो वहा ँ की रहने वाली क़ौमों के
िघनौने दस्तूर न अपनाना। 10 तरेे दरिमयान कोई भी
अपने बटेे या बटेी को क़ुबार्नी के तौर पर न जलाए।
न कोई ग़बैदानी करे, न फ़ाल या शगूुन िनकाले
या जादूगरी करे। 11 इसी तरह मंत्र पढ़ना, हािज़रात
करना, िक़स्मत का हाल बताना या मदुोर्ं की रूहों से
रािबता करना सख़्त मना ह।ै 12 जो भी ऐसा करे वह
रब की नज़र में क़ािबल-ए-िघन ह।ै इन ही मकरूह
दस्तूरों की वजह से रब तरेा ख़दुा तरेे आगे से उन
क़ौमों को िनकाल दगेा। 13 इस िलए लािज़म है िक
तू रब अपने ख़दुा के सामने बक़ुेसूर रह।े

नबी का वादा
14 िजन क़ौमों को तू िनकालने वाला है वह उन की

सनुती हैं जो फ़ाल िनकालते और ग़बैदानी करते है।ं
लिेकन रब तरेे ख़दुा ने तझुे ऐसा करने की इजाज़त
नहीं दी।

15 रब तरेा ख़दुा तरेे वास्ते तरेे भाइयों मे ं से मझु
जसैे नबी को बरपा करेगा। उस की सनुना। 16 क्यूिँक
होिरब यानी सीना पहाड़ पर जमा होते वक़्त तू
ने ख़दु रब अपने ख़दुा से दरख़्वास्त की, “न मैं
मज़ीद रब अपने ख़दुा की आवाज़ सनुना चाहता,
न यह भड़कती हईु आग दखेना चाहता हू,ँ वनार् मर
जाऊँगा।” 17 तब रब ने मझु से कहा, “जो कुछ वह
कहते हैं वह ठीक ह।ै 18 आइन्दा मैं उन में से तझु
जसैा नबी खड़ा करँूगा। मैं अपने अल्फ़ाज़ उस के
मुहँ में डाल दूगँा, और वह मरेी हर बात उन तक
पहुचँाएगा। 19 जब वह नबी मरेे नाम में कुछ कहे तो
लािज़म है िक तू उस की सनु। जो नहीं सनुगेा उस से
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मैं ख़दु जवाब तलब करँूगा। 20 लिेकन अगर कोई
नबी गसु्ताख़ हो कर मरेे नाम में कोई बात कहे जो मैं
ने उसे बताने को नहीं कहा था तो उसे सज़ा-ए-मौत
दनेी ह।ै इसी तरह उस नबी को भी हलाक कर दनेा
है जो दीगर माबूदों के नाम में बात करे।”

21 शायद तरेे ज़हन में सवाल उभर आए िक हम
िकस तरह मालूम कर सकते हैं िक कोई कलाम
वाक़ई रब की तरफ़ से है या नही।ं 22 जवाब यह
है िक अगर नबी रब के नाम में कुछ कहे और वह
पूरा न हो जाए तो मतलब है िक नबी की बात रब की
तरफ़ से नहीं है बिल्क उस ने गसु्ताख़ी करके बात
की ह।ै इस सूरत में उस से मत डरना।

पनाह के शहर

19 1 रब तरेा ख़दुा उस मलु्क में आबाद क़ौमों
को तबाह करेगा जो वह तझुे दे रहा ह।ै

जब तू उन्हें भगा कर उन के शहरों और घरों मे ं
आबाद हो जाएगा 2–3 तो पूरे मलु्क को तीन िहस्सों मे ं
तक़्सीम कर। हर िहस्से में एक मकर् ज़ी शहर मक़ुरर्र
कर। उन तक पहुचँाने वाले रास्ते साफ़-सथुरे रखना।
इन शहरों मे ं हर वह शख़्स पनाह ले सकता है िजस
के हाथ से कोई ग़रैइरादी तौर पर हलाक हआु ह।ै
4 वह ऐसे शहर में जा कर इिन्तक़ाम लनेे वालों से
मह्फ़ूज़ रहगेा। शतर् यह है िक उस ने न क़सदन और
न दशु्मनी के बाइस िकसी को मार िदया हो।

5 मसलन दो आदमी जंगल में दरख़्त काट रहे है।ं
कुल्हाड़ी चलाते वक़्त एक की कुल्हाड़ी दस्ते से
िनकल कर उस के साथी को लग जाए और वह मर
जाए। ऐसा शख़्स फ़रार हो कर ऐसे शहर में पनाह
ले सकता है तािक बचा रह।े 6 इस िलए ज़रूरी है
िक ऐसे शहरों का फ़ािसला ज़्यादा न हो। क्यूिँक
जब इिन्तक़ाम लनेे वाला उस का ताक़्क़ुब करेगा तो
ख़तरा है िक वह तशै में उसे पकड़ कर मार डाल,े
अगरचे भागने वाला बक़ुेसूर ह।ै जो कुछ उस ने िकया
वह दशु्मनी के सबब से नहीं बिल्क ग़रैइरादी तौर पर

हआु। 7 इस िलए लािज़म है िक तू पनाह के तीन शहर
अलग कर ल।े

8 बाद में रब तरेा ख़दुा तरेी सरहदंे्द मज़ीद बढ़ा दगेा,
क्यूिँक यही वादा उस ने क़सम खा कर तरेे बापदादा
से िकया ह।ै अपने वादे के मतुािबक़ वह तझुे पूरा
मलु्क दगेा, 9 अलबत्ता शतर् यह है िक तू एहितयात से
उन तमाम अह्काम की परैवी करे जो मैं तझुे आज
दे रहा हू।ँ दूसरे अल्फ़ाज़ में शतर् यह है िक तू रब
अपने ख़दुा को प्यार करे और हमशेा उस की राहों
मे ं चलता रह।े अगर तू ऐसा ही करे और नतीजतन
रब का वादा पूरा हो जाए तो लािज़म है िक तू पनाह
के तीन और शहर अलग कर ल।े 10 वनार् तरेे मलु्क
में जो रब तरेा ख़दुा तझुे मीरास में दे रहा है बक़ुेसूर
लोगों को जान से मारा जाएगा और तू ख़दु िज़म्मादार
ठहरेगा।

11 लिेकन हो सकता है कोई दशु्मनी के बाइस
िकसी की ताक में बठै जाए और उस पर हम्ला करके
उसे मार डाल।े अगर क़ाितल पनाह के िकसी शहर
में भाग कर पनाह ले 12 तो उस के शहर के बज़ुगुर्
इित्तला दें िक उसे वापस लाया जाए। उसे इिन्तक़ाम
लनेे वाले के हवाले िकया जाए तािक उसे सज़ा-ए-
मौत िमल।े 13 उस पर रहम मत करना। लािज़म है
िक तू इस्राईल में से बक़ुेसूर की मौत का दाग़ िमटाए
तािक तू ख़शुहाल रह।े

ज़मीनों की हदंे्द
14 जब तू उस मलु्क में रहगेा जो रब तरेा ख़दुा तझुे

मीरास में दगेा तािक तू उस पर क़ब्ज़ा करे तो ज़मीन
की वह हदंे्द आगे पीछे न करना जो तरेे बापदादा ने
मक़ुरर्र की।ं

अदालत में गवाह
15 तू िकसी को एक ही गवाह के कहने पर

क़ुसूरवार नहीं ठहरा सकता। जो भी जमुर् सरज़द हआु
ह,ै कम अज़ कम दो या तीन गवाहों की ज़रूरत ह।ै
वनार् तू उसे क़ुसूरवार नहीं ठहरा सकता।



इिस्तस्ना 19.16–20.19 225
16 अगर िजस पर इल्ज़ाम लगाया गया है इन्कार

करके दावा करे िक गवाह झूट बोल रहा है 17 तो
दोनों मिक़्दस में रब के हज़ूुर आ कर िख़दमत करने
वाले इमामों और क़ािज़यों को अपना मआुमला पशे
करे।ं 18 क़ाज़ी इस का ख़ूब खोज लगाए।ँ अगर बात
दरुुस्त िनकले िक गवाह ने झूट बोल कर अपने भाई
पर ग़लत इल्ज़ाम लगाया है 19 तो उस के साथ वह
कुछ िकया जाए जो वह अपने भाई के िलए चाह
रहा था। यू ँ तू अपने दरिमयान से बरुाई िमटा दगेा।
20 िफर तमाम बाक़ी लोग यह सनु कर डर जाएंगे और
आइन्दा तरेे दरिमयान ऐसी ग़लत हरकत करने की
जरुअत नहीं करेगं।े 21 क़ुसूरवार पर रहम न करना।
उसूल यह हो िक जान के बदले जान, आखँ के बदले
आखँ, दातँ के बदले दातँ, हाथ के बदले हाथ, पाओँ
के बदले पाओँ।

जंग के उसूल

20 1 जब तू जंग के िलए िनकल कर दखेता
है िक दशु्मन तादाद में ज़्यादा हैं और उन

के पास घोड़े और रथ भी हैं तो मत डरना। रब तरेा
ख़दुा जो तझुे िमस्र से िनकाल लाया अब भी तरेे साथ
ह।ै 2 जंग के िलए िनकलने से पहले इमाम सामने
आए और फ़ौज से मख़ुाितब हो कर 3 कह,े “सनु ऐ
इस्राईल! आज तमु अपने दशु्मन से लड़ने जा रहे
हो। उन के सबब से परेशान न हो। उन से न ख़ौफ़
खाओ, न घबराओ, 4 क्यूिँक रब तमु्हारा ख़दुा ख़दु
तमु्हारे साथ जा कर दशु्मन से लड़ेगा। वही तमु्हें फ़त्ह
बख़्शगेा।”

5 िफर िनगहबान फ़ौज से मख़ुाितब हो,ं “क्या यहा ँ
कोई है िजस ने हाल में अपना नया घर मकुम्मल
िकया लिेकन उसे मख़्सूस करने का मौक़ा न िमला?
वह अपने घर वापस चला जाए। ऐसा न हो िक वह
जंग के दौरान मारा जाए और कोई और घर को
मख़्सूस करके उस में बसने लग।े 6 क्या कोई है िजस
ने अंगूर का बाग़ लगा कर इस वक़्त उस की पहली
फ़सल के इिन्तज़ार में ह?ै वह अपने घर वापस चला

जाए। ऐसा न हो िक वह जंग में मारा जाए और कोई
और बाग़ का फ़ाइदा उठाए। 7 क्या कोई है िजस की
मंगनी हईु है और जो इस वक़्त शादी के इिन्तज़ार में
ह?ै वह अपने घर वापस चला जाए। ऐसा न हो िक
वह जंग में मारा जाए और कोई और उस की मंगतेर
से शादी करे।”

8 िनगहबान कहे,ं “क्या कोई ख़ौफ़ज़दा या परेशान
ह?ै वह अपने घर वापस चला जाए तािक अपने
सािथयों को परेशान न करे।” 9 इस के बाद फ़ौिजयों
पर अफ़्सर मक़ुरर्र िकए जाए।ँ

10 िकसी शहर पर हम्ला करने से पहले उस के
बािशन्दों को हिथयार डाल दनेे का मौक़ा दनेा।
11 अगर वह मान जाएँ और अपने दरवाज़े खोल दें तो
वह तरेे िलए बगेार में काम करके तरेी िख़दमत करे।ं
12 लिेकन अगर वह हिथयार डालने से इन्कार करें
और जंग िछड़ जाए तो शहर का महुासरा कर। 13 जब
रब तरेा ख़दुा तझुे शहर पर फ़त्ह दगेा तो उस के तमाम
मदोर्ं को हलाक कर दनेा। 14 तू तमाम माल-ए-ग़नीमत
औरतो,ं बच्चों और मविेशयों समते रख सकता ह।ै
दशु्मन की जो चीज़ें रब ने तरेे हवाले कर दी हैं उन
सब को तू इस्तमेाल कर सकता ह।ै 15 यू ँ उन शहरों
से िनपटना जो तरेे अपने मलु्क से बाहर है।ं

16 लिेकन जो शहर उस मलु्क में वाक़े हैं जो रब तरेा
ख़दुा तझुे मीरास में दे रहा ह,ै उन के तमाम जानदारों
को हलाक कर दनेा। 17 उन्हें रब के सपदुर् करके
मकुम्मल तौर पर हलाक करना, िजस तरह रब तरेे
ख़दुा ने तझुे हकु्म िदया ह।ै इस में िहत्ती, अमोरी,
कनआनी, फ़िरज़्ज़ी, िहव्वी और यबूसी शािमल है।ं
18 अगर तू ऐसा न करे तो वह तमु्हें रब तमु्हारे ख़दुा
का गनुाह करने पर उकसाएगँ।े जो िघनौनी हरकतें
वह अपने दवेताओं की पूजा करते वक़्त करते हैं
उन्हें वह तमु्हें भी िसखाएगँ।े

19 शहर का महुासरा करते वक़्त इदर्िगदर् के फलदार
दरख़्तों को काट कर तबाह न कर दनेा ख़्वाह बड़ी
दरे भी हो जाए, वनार् तू उन का फल नहीं खा सकेगा।
उन्हें न काटना। क्या दरख़्त तरेे दशु्मन हैं िजन का
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महुासरा करना ह?ै हरिगज़ नही!ं 20 उन दरख़्तों की
और बात है जो फल नहीं लात।े उन्हें तू काट कर
महुासरे के िलए इस्तमेाल कर सकता है जब तक
शहर िशकस्त न खाए।

नामालूम क़त्ल का कफ़्फ़ारा

21 1 जब तू उस मलु्क में आबाद होगा जो रब
तझुे मीरास में दे रहा है तािक तू उस पर

क़ब्ज़ा करे तो हो सकता है िक कोई लाश खलुे मदैान
में कहीं पड़ी पाई जाए। अगर मालूम न हो िक िकस
ने उसे क़त्ल िकया है 2 तो पहले इदर्िगदर् के शहरों
के बज़ुगुर् और क़ाज़ी आ कर पता करें िक कौन सा
शहर लाश के ज़्यादा क़रीब ह।ै 3 िफर उस शहर के
बज़ुगुर् एक जवान गाय चनु लें जो कभी काम के िलए
इस्तमेाल नहीं हईु। 4 वह उसे एक ऐसी वादी में ले
जाए ँ िजस में न कभी हल चलाया गया, न पौदे लगाए
गए हो।ं वादी में ऐसी नहर हो जो पूरा साल बहती रह।े
वहीं बज़ुगुर् जवान गाय की गदर्न तोड़ डाले।ं

5 िफर लावी के क़बीले के इमाम क़रीब आए।ँ
क्यूिँक रब तमु्हारे ख़दुा ने उन्हें चनु िलया है तािक
वह िख़दमत करे,ं रब के नाम से बरकत दें और
तमाम झगड़ों और हम्लों का फ़ैसला करे।ं 6 उन के
दखेते दखेते शहर के बज़ुगुर् अपने हाथ गाय की
लाश के ऊपर धो ले।ं 7 साथ साथ वह कहे,ं “हम
ने इस शख़्स को क़त्ल नहीं िकया, न हम ने दखेा िक
िकस ने यह िकया। 8 ऐ रब, अपनी क़ौम इस्राईल
का यह कफ़्फ़ारा क़बूल फ़रमा िजसे तू ने िफ़द्या दे
कर छुड़ाया ह।ै अपनी क़ौम इस्राईल को इस बक़ुेसूर
के क़त्ल का क़ुसूरवार न ठहरा।” तब मक़्तूल का
कफ़्फ़ारा िदया जाएगा।

9 यू ँ तू ऐसे बक़ुेसूर शख़्स के क़त्ल का दाग़ अपने
दरिमयान से िमटा दगेा। क्यूिँक तू ने वही कुछ िकया
होगा जो रब की नज़र में दरुुस्त ह।ै

जंगी क़ैदी औरत से शादी
10 हो सकता है िक तू अपने दशु्मन से जंग करे

और रब तमु्हारा ख़दुा तझुे फ़त्ह बख़्श।े जंगी क़ैिदयों
को जमा करते वक़्त 11 तझुे उन में से एक ख़ूबसूरत
औरत नज़र आती है िजस के साथ तरेा िदल लग
जाता ह।ै तू उस से शादी कर सकता ह।ै 12 उसे
अपने घर में ले आ। वहा ँ वह अपने सर के बालों
को मुंडवाए, अपने नाख़नु तराशे 13 और अपने वह
कपड़े उतारे जो वह पहने हएु थी जब उसे क़ैद िकया
गया। वह पूरे एक महीने तक अपने वािलदनै के िलए
मातम करे। िफर तू उस के पास जा कर उस के साथ
शादी कर सकता ह।ै

14 अगर वह तझुे िकसी वक़्त पसन्द न आए तो
उसे जाने द।े वह वहा ँ जाए जहा ँ उस का जी चाह।े
तझुे उसे बचेने या उस से लौडंी का सा सलूुक करने
की इजाज़त नहीं ह,ै क्यूिँक तू ने उसे मज्बूर करके
उस से शादी की ह।ै

पहलौठे के हक़ूुक़
15 हो सकता है िकसी मदर् की दो बीिवया ँ हो।ं

एक को वह प्यार करता ह,ै दूसरी को नही।ं दोनों
बीिवयों के बटेे पदैा हएु है,ं लिेकन िजस बीवी से
शौहर महुब्बत नहीं करता उस का बटेा सब से पहले
पदैा हआु। 16 जब बाप अपनी िमलिकयत विसयत
में तक़्सीम करता है तो लािज़म है िक वह अपने सब
से बड़े बटेे का मौरूसी हक़ पूरा करे। उसे पहलौठे
का यह हक़ उस बीवी के बटेे को मनु्तिक़ल करने
की इजाज़त नहीं िजसे वह प्यार करता ह।ै 17 उसे
तस्लीम करना है िक उस बीवी का बटेा सब से बड़ा
ह,ै िजस से वह महुब्बत नहीं करता। नतीजतन उसे
उस बटेे को दूसरे बटेों की िनस्बत दगुना िहस्सा दनेा
पड़ेगा, क्यूिँक वह अपने बाप की ताक़त का पहला
इज़हार ह।ै उसे पहलौठे का हक़ हािसल ह।ै
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सरकश बटेा
18 हो सकता है िक िकसी का बटेा हटधमर् और

सरकश हो। वह अपने वािलदनै की इताअत नहीं
करता और उन के तम्बीह करने और सज़ा दनेे पर
भी उन की नहीं सनुता। 19 इस सूरत में वािलदनै उसे
पकड़ कर शहर के दरवाज़े पर ले जाएँ जहा ँ बज़ुगुर्
जमा होते है।ं 20 वह बज़ुगुोर्ं से कहे,ं “हमारा बटेा
हटधमर् और सरकश ह।ै वह हमारी इताअत नहीं
करता बिल्क अय्याश और शराबी ह।ै” 21 यह सनु
कर शहर के तमाम मदर् उसे संगसार करे।ं यू ँ तू अपने
दरिमयान से बरुाई िमटा दगेा। तमाम इस्राईल यह सनु
कर डर जाएगा।

सज़ा-ए-मौत पाने वाले को उसी िदन दफ़नाना है
22 जब तू िकसी को सज़ा-ए-मौत दे कर उस की

लाश िकसी लकड़ी या दरख़्त से लटकाता है 23 तो
उसे अगली सबु्ह तक वहा ँ न छोड़ना। हर सूरत में
उसे उसी िदन दफ़ना दनेा, क्यूिँक िजसे भी दरख़्त से
लटकाया गया है उस पर अल्लाह की लानत ह।ै अगर
उसे उसी िदन दफ़नाया न जाए तो तू उस मलु्क को
नापाक कर दगेा जो रब तरेा ख़दुा तझुे मीरास में दे
रहा ह।ै

मदद करने के िलए तय्यार रहना

22 1 अगर तझुे िकसी हमवतन भाई का बलै
या भड़े-बकरी भटकी हईु नज़र आए तो उसे

नज़रअन्दाज़ न करना बिल्क मािलक के पास वापस
ले जाना। 2 अगर मािलक का घर क़रीब न हो या तझुे
मालूम न हो िक मािलक कौन है तो जानवर को अपने
घर ला कर उस वक़्त तक सभँाले रखना जब तक
िक मािलक उसे ढूडँने न आए। िफर जानवर को उसे
वापस कर दनेा। 3 यही कुछ कर अगर तरेे हमवतन
भाई का गधा भटका हआु नज़र आए या उस का
गमुशदुा कोट या कोई और चीज़ कहीं नज़र आए।
उसे नज़रअन्दाज़ न करना।

4 अगर तू दखेे िक िकसी हमवतन का गधा या बलै
रास्ते में िगर गया है तो उसे नज़रअन्दाज़ न करना।
जानवर को खड़ा करने में अपने भाई की मदद कर।

क़ुदरती इिन्तज़ाम के तहत रहना
5 औरत के िलए मदोर्ं के कपड़े पहनना मना ह।ै इसी

तरह मदर् के िलए औरतों के कपड़े पहनना भी मना
ह।ै जो ऐसा करता है उस से रब तरेे ख़दुा को िघन
आती ह।ै

6 अगर तझुे कहीं रास्ते मे,ं िकसी दरख़्त में या
ज़मीन पर घोसंला नज़र आए और पिरन्दा अपने बच्चों
या अंडों पर बठैा हआु हो तो मा ँ को बच्चों समते न
पकड़ना। 7 तझुे बच्चे ले जाने की इजाज़त है लिेकन
मा ँ को छोड़ दनेा तािक तू ख़शुहाल और दरे तक
जीता रह।े

8 नया मकान तामीर करते वक़्त छत पर चारों
तरफ़ दीवार बनाना। वनार् तू उस शख़्स की मौत का
िज़म्मादार ठहरेगा जो तरेी छत पर से िगर जाए।

9 अपने अंगूर के बाग़ में दो िक़स्म के बीज न बोना।
वनार् सब कुछ मिक़्दस के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस
होगा, न िसफ़र् वह फ़सल जो तमु ने अंगूर के इलावा
लगाई बिल्क अंगूर भी।

10 बलै और गधे को जोड़ कर हल न चलाना।
11 ऐसे कपड़े न पहनना िजन में बनते वक़्त ऊन

और कतान िमलाए गए है।ं
12 अपनी चादर के चारों कोनों पर फुन्दने लगाना।

इिज़्दवाजी िज़न्दगी की िहफ़ाज़त
13 अगर कोई आदमी शादी करने के थोड़ी दरे बाद

अपनी बीवी को पसन्द न करे 14 और िफर उस की
बदनामी करके कह,े “इस औरत से शादी करने के
बाद मझुे पता चला िक वह कंुवारी नहीं ह”ै 15 तो
जवाब में बीवी के वािलदनै शहर के दरवाज़े पर जमा
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होने वाले बज़ुगुोर्ं के पास सबूत iले आएँ िक बटेी
शादी से पहले कंुवारी थी। 16 बीवी का बाप बज़ुगुोर्ं
से कह,े “मैं ने अपनी बटेी की शादी इस आदमी से
की ह,ै लिेकन यह उस से नफ़रत करता ह।ै 17 अब
इस ने उस की बदनामी करके कहा ह,ै ‘मझुे पता
चला िक तमु्हारी बटेी कंुवारी नहीं ह।ै’ लिेकन यहा ँ
सबूत है िक मरेी बटेी कंुवारी थी।” िफर वािलदनै
शहर के बज़ुगुोर्ं को मज़कूरा कपड़ा िदखाए।ँ

18 तब बज़ुगुर् उस आदमी को पकड़ कर सज़ा दे,ं
19 क्यूिँक उस ने एक इस्राईली कंुवारी की बदनामी
की ह।ै इस के इलावा उसे जमुार्ने के तौर पर बीवी
के बाप को चादँी के 100 िसके्क दनेे पड़ंेग।े लािज़म है
िक वह शौहर के फ़राइज़ अदा करता रह।े वह उम्र
भर उसे तलाक़ नहीं दे सकेगा।

20 लिेकन अगर आदमी की बात दरुुस्त िनकले
और सािबत न हो सके िक बीवी शादी से पहले
कंुवारी थी 21 तो उसे बाप के घर लाया जाए। वहा ँ
शहर के आदमी उसे संगसार कर दे।ं क्यूिँक अपने
बाप के घर में रहते हएु बदकारी करने से उस ने
इस्राईल में एक अहमक़ाना और बदेीन हरकत की
ह।ै यू ँ तू अपने दरिमयान से बरुाई िमटा दगेा। 22 अगर
कोई आदमी िकसी की बीवी के साथ िज़ना करे और
वह पकड़े जाएँ तो दोनों को सज़ा-ए-मौत दनेी ह।ै यू ँ
तू इस्राईल से बरुाई िमटा दगेा।

23 अगर आबादी में िकसी मदर् की मलुाक़ात िकसी
ऐसी कंुवारी से हो िजस की िकसी और के साथ
मंगनी हईु है और वह उस के साथ हमिबसतर हो जाए
24 तो लािज़म है िक तमु दोनों को शहर के दरवाज़े के
पास ला कर संगसार करो। वजह यह है िक लड़की
ने मदद के िलए न पकुारा अगरचे उस जगह लोग
आबाद थ।े मदर् का जमुर् यह था िक उस ने िकसी
और की मंगतेर की इस्मतदरी की ह।ै यू ँ तू अपने
दरिमयान से बरुाई िमटा दगेा।

25 लिेकन अगर मदर् ग़रैआबाद जगह में िकसी और
की मंगतेर की इस्मतदरी करे तो िसफ़र् उसी को सज़ा-
ए-मौत दी जाए। 26 लड़की को कोई सज़ा न दनेा,
क्यूिँक उस ने कुछ नहीं िकया जो मौत के लाइक़
हो। िज़यादती करने वाले की हरकत उस शख़्स के
बराबर है िजस ने िकसी पर हम्ला करके उसे क़त्ल कर
िदया ह।ै 27 चूिँक उस ने लड़की को वहा ँ पाया जहा ँ
लोग नहीं रहत,े इस िलए अगरचे लड़की ने मदद के
िलए पकुारा तो भी उसे कोई न बचा सका।

28 हो सकता है कोई आदमी िकसी लड़की की
इस्मतदरी करे िजस की मंगनी नहीं हईु ह।ै अगर उन्हें
पकड़ा जाए 29 तो वह लड़की के बाप को चादँी के
50 िसके्क द।े लािज़म है िक वह उसी लड़की से शादी
करे, क्यूिँक उस ने उस की इस्मतदरी की ह।ै न िसफ़र्
यह बिल्क वह उम्र भर उसे तलाक़ नहीं दे सकता।

30 अपने बाप की बीवी से शादी करना मना ह।ै जो
कोई यह करे वह अपने बाप की बहेरुमती करता ह।ै

मक़ुद्दस इजितमा में शरीक होने की शराइत

23 1 जब इस्राईली रब के मिक़्दस के पास जमा
होते हैं तो उसे हािज़र होने की इजाज़त नहीं

जो काटने या कुचलने से ख़ोजा बन गया ह।ै 2 इसी
तरह वह भी मक़ुद्दस इजितमा से दूर रहे जो नाजाइज़
ताल्लक़ुात के नतीजे में पदैा हआु ह।ै उस की औलाद
भी दसवीं पशु्त तक उस में नहीं आ सकती।

3 कोई भी अम्मोनी या मोआबी मक़ुद्दस इजितमा में
शरीक नहीं हो सकता। इन क़ौमों की औलाद दसवीं
पशु्त तक भी इस जमाअत में हािज़र नहीं हो सकती,
4 क्यूिँक जब तमु िमस्र से िनकल आए तो वह रोटी
और पानी ले कर तमु से िमलने न आए। न िसफ़र् यह
बिल्क उन्हों ने मसोपतुािमया के शहर फ़तोर में जा
कर बलआम िबन बओर को पसैे िदए तािक वह तझु
पर लानत भजे।े 5 लिेकन रब तरेे ख़दुा ने बलआम की
न सनुी बिल्क उस की लानत बरकत में बदल दी।

iयानी वह कपड़ा िजस पर नया जोड़ा सोया हआु था।
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क्यूिँक रब तरेा ख़दुा तझु से प्यार करता ह।ै 6 उम्र भर
कुछ न करना िजस से इन क़ौमों की सलामती और
ख़शुहाली बढ़ जाए।

7 लिेकन अदोिमयों को मकरूह न समझना, क्यूिँक
वह तमु्हारे भाई है।ं इसी तरह िमिस्रयों को भी मकरूह
न समझना, क्यूिँक तू उन के मलु्क में परदसेी महेमान
था। 8 उन की तीसरी नस्ल के लोग रब के मक़ुद्दस
इजितमा में शरीक हो सकते है।ं

ख़मैागाह में नापाकी
9 अपने दशु्मनों से जंग करते वक़्त अपनी

लश्करगाह में हर नापाक चीज़ से दूर रहना।
10 मसलन अगर कोई आदमी रात के वक़्त
एहितलाम के बाइस नापाक हो जाए तो वह
लश्करगाह के बाहर जा कर शाम तक वहा ँ ठहरे।
11 िदन ढलते वक़्त वह नहा ले तो सूरज डूबने पर
लश्करगाह में वापस आ सकता ह।ै

12 अपनी हाजत रफ़ा करने के िलए लश्करगाह
से बाहर कोई जगह मक़ुरर्र कर। 13 जब िकसी को
हाजत के िलए बठैना हो तो वह इस के िलए गढ़ा
खोदे और बाद में उसे िमट्टी से भर द।े इस िलए अपने
सामान में खदुाई का कोई आला रखना ज़रूरी ह।ै

14 रब तरेा ख़दुा तरेी लश्करगाह में तरेे दरिमयान
ही घूमता िफरता है तािक तू मह्फ़ूज़ रहे और दशु्मन
तरेे सामने िशकस्त खाए। इस िलए लािज़म है िक
तरेी लश्करगाह उस के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस हो।
ऐसा न हो िक अल्लाह वहा ँ कोई शमर्नाक बात दखे
कर तझु से दूर हो जाए।

फ़रार हएु ग़लुामों की मदद करना
15 अगर कोई ग़लुाम तरेे पास पनाह ले तो उसे

मािलक को वापस न करना। 16 वह तरेे साथ और
तरेे दरिमयान ही रह,े वहा ँ जहा ँ वह बसना चाह,े उस
शहर में जो उसे पसन्द आए। उसे न दबाना।

मिन्दर में इस्मतफ़रोशी मना है
17 िकसी दवेता की िख़दमत में इस्मतफ़रोशी करना

हर इस्राईली औरत और मदर् के िलए मना ह।ै 18 मन्नत
मानते वक़्त न कस्बी का अज्र, न कुत्ते के पसैे jरब
के मिक़्दस में लाना, क्यूिँक रब तरेे ख़दुा को दोनों
चीज़ों से िघन ह।ै

अपने हमवतनों से सूद न लनेा
19 अगर कोई इस्राईली भाई तझु से क़ज़र् ले तो उस

से सूद न लनेा, ख़्वाह तू ने उसे पसै,े खाना या कोई
और चीज़ दी हो। 20 अपने इस्राईली भाई से सूद न ले
बिल्क िसफ़र् परदसेी स।े िफर जब तू मलु्क पर क़ब्ज़ा
करके उस में रहगेा तो रब तरेा ख़दुा तरेे हर काम में
बरकत दगेा।

अपनी मन्नत पूरी करना
21 जब तू रब अपने ख़दुा के हज़ूुर मन्नत माने तो

उसे पूरा करने में दरे न करना। रब तरेा ख़दुा यक़ीनन
तझु से इस का मतुालबा करेगा। अगर तू उसे पूरा न
करे तो क़ुसूरवार ठहरेगा। 22 अगर तू मन्नत मानने से
बाज़ रहे तो क़ुसूरवार नहीं ठहरेगा, 23 लिेकन अगर
तू अपनी िदली ख़शुी से रब के हज़ूुर मन्नत माने तो
हर सूरत में उसे पूरा कर।

दूसरे के बाग़ में से गज़ुरने का रवय्या
24 िकसी हमवतन के अंगूर के बाग़ में से गज़ुरते

वक़्त तझुे िजतना जी चाहे उस के अंगूर खाने की
इजाज़त ह।ै लिेकन अपने िकसी बतर्न में फल जमा
न करना। 25 इसी तरह िकसी हमवतन के अनाज के
खते में से गज़ुरते वक़्त तझुे अपने हाथों से अनाज
की बािलया ँ तोड़ने की इजाज़त ह।ै लिेकन दरान्ती
इस्तमेाल न करना।

jयक़ीन से नहीं कहा जा सकता िक ‘कुत्ते के पसै’े से क्या मरुाद ह।ै ग़ािलबन इस के पीछे बतुपरस्ती का कोई दस्तूर ह।ै
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तलाक़ और दबुारा शादी

24 1 हो सकता है कोई आदमी िकसी औरत
से शादी करे लिेकन बाद में उसे पसन्द न

करे, क्यूिँक उसे बीवी के बारे में िकसी शमर्नाक बात
का पता चल गया ह।ै वह तलाक़नामा िलख कर उसे
औरत को दतेा और िफर उसे घर से वापस भजे दतेा
ह।ै 2 इस के बाद उस औरत की शादी िकसी और मदर्
से हो जाती ह,ै 3 और वह भी बाद में उसे पसन्द नहीं
करता। वह भी तलाक़नामा िलख कर उसे औरत को
दतेा और िफर उसे घर से वापस भजे दतेा ह।ै ख़्वाह
दूसरा शौहर उसे वापस भजे दे या शौहर मर जाए,
4 औरत के पहले शौहर को उस से दबुारा शादी करने
की इजाज़त नहीं ह,ै क्यूिँक वह औरत उस के िलए
नापाक ह।ै ऐसी हरकत रब की नज़र में क़ािबल-ए-
िघन ह।ै उस मलु्क को यू ँ गनुाहआलूदा न करना जो
रब तरेा ख़दुा तझुे मीरास में दे रहा ह।ै

मज़ीद िहदायात
5 अगर िकसी आदमी ने अभी अभी शादी की हो

तो तू उसे भतीर् करके जंग करने के िलए नहीं भजे
सकता। तू उसे कोई भी ऐसी िज़म्मादारी नहीं दे
सकता, िजस से वह घर से दूर रहने पर मज्बूर हो
जाए। एक साल तक वह ऐसी िज़म्मादािरयों से बरी
रहे तािक घर में रह कर अपनी बीवी को ख़शु कर
सके।

6 अगर कोई तझु से उधार ले तो ज़मानत के तौर
पर उस से न उस की छोटी चक्की, न उस की बड़ी
चक्की का पाट लनेा, क्यूिँक ऐसा करने से तू उस की
जान लगेा यानी तू वह चीज़ लगेा िजस से उस का
गज़ुारा होता ह।ै

7 अगर िकसी आदमी को पकड़ा जाए िजस ने अपने
हमवतन को अग़वा करके ग़लुाम बना िलया या बचे
िदया है तो उसे सज़ा-ए-मौत दनेा ह।ै यू ँ तू अपने
दरिमयान से बरुाई िमटा दगेा।

8 अगर कोई वबाई िजल्दी बीमारी तझुे लग जाए
तो बड़ी एहितयात से लावी के क़बीले के इमामों की
तमाम िहदायात पर अमल करना। जो भी हकु्म मैं ने
उन्हें िदया उसे पूरा करना। 9 याद कर िक रब तरेे
ख़दुा ने मिरयम के साथ क्या िकया जब तमु िमस्र से
िनकल कर सफ़र कर रहे थ।े

ग़रीबों के हक़ूुक़
10 अपने हमवतन को उधार दतेे वक़्त उस के घर में

न जाना तािक ज़मानत की कोई चीज़ िमले 11 बिल्क
बाहर ठहर कर इिन्तज़ार कर िक वह ख़दु घर से
ज़मानत की चीज़ िनकाल कर तझुे द।े 12 अगर वह
इतना ज़रूरतमन्द हो िक िसफ़र् अपनी चादर दे सके
तो रात के वक़्त ज़मानत तरेे पास न रह।े 13 उसे सूरज
डूबने तक वापस करना तािक क़ज़र्दार उस में िलपट
कर सो सके। िफर वह तझुे बरकत दगेा और रब तरेा
ख़दुा तरेा यह क़दम रास्त क़रार दगेा।

14 ज़रूरतमन्द मज़दूर से ग़लत फ़ाइदा न उठाना,
चाहे वह इस्राईली हो या परदसेी। 15 उसे रोज़ाना
सूरज डूबने से पहले पहले उस की मज़दूरी दे दनेा,
क्यूिँक इस से उस का गज़ुारा होता ह।ै कहीं वह रब
के हज़ूुर तरेी िशकायत न करे और तू क़ुसूरवार ठहरे।

16 वािलदनै को उन के बच्चों के जराइम के सबब से
सज़ा-ए-मौत न दी जाए, न बच्चों को उन के वािलदनै
के जराइम के सबब स।े अगर िकसी को सज़ा-ए-
मौत दनेी हो तो उस गनुाह के सबब से जो उस ने
ख़दु िकया ह।ै

17 परदिेसयों और यतीमों के हक़ूुक़ क़ाइम रखना।
उधार दतेे वक़्त ज़मानत के तौर पर बवेा की चादर
न लनेा। 18 याद रख िक तू भी िमस्र में ग़लुाम था और
िक रब तरेे ख़दुा ने िफ़द्या दे कर तझुे वहा ँ से छुड़ाया।
इसी वजह से मैं तझुे यह हकु्म दतेा हू।ँ

19 अगर तू फ़सल की कटाई के वक़्त एक पूला भूल
कर खते में छोड़ आए तो उसे लाने के िलए वापस न
जाना। उसे परदिेसयो,ं यतीमों और बवेाओं के िलए
वहीं छोड़ दनेा तािक रब तरेा ख़दुा तरेे हर काम में
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बरकत द।े 20 जब ज़तूैन की फ़सल पक गई हो तो
दरख़्तों को मार मार कर एक ही बार उन में से फल
उतार। इस के बाद उन्हें न छेड़ना। बचा हआु फल
परदिेसयो,ं यतीमों और बवेाओं के िलए छोड़ दनेा।
21 इसी तरह अपने अंगूर तोड़ने के िलए एक ही बार
बाग़ में से गज़ुरना। इस के बाद उसे न छेड़ना। बचा
हआु फल परदिेसयो,ं यतीमों और बवेाओं के िलए
छोड़ दनेा। 22 याद रख िक तू ख़दु िमस्र में ग़लुाम था।
इसी वजह से मैं तझुे यह हकु्म दतेा हू।ँ

कोड़े लगाने की मनुािसब सज़ा

25 1 अगर लोग अपना एक दूसरे के साथ
झगड़ा ख़दु िनपटा न सकंे तो वह अपना

मआुमला अदालत में पशे करे।ं क़ाज़ी फ़ैसला करे
िक कौन बक़ुेसूर है और कौन मजुिरम। 2 अगर
मजुिरम को कोड़े लगाने की सज़ा दनेी है तो उसे
क़ाज़ी के सामने ही मुहँ के बल ज़मीन पर िलटाना।
िफर उसे इतने कोड़े लगाए जाएँ िजतनों के वह
लाइक़ ह।ै 3 लिेकन उस को ज़्यादा से ज़्यादा 40
कोड़े लगाने है,ं वनार् तरेे इस्राईली भाई की सर-ए-
आम बइेज़्ज़ती हो जाएगी।

बलै का मुहँ न बांधना
4 जब तू फ़सल गाहने के िलए उस पर बलै चलने

दतेा है तो उस का मुहँ बांध कर न रखना।

मरहूम भाई की बीवी से शादी करने का हकु्म
5 अगर कोई शादीशदुा मदर् बऔेलाद मर जाए और

उस का सगा भाई साथ रहे तो उस का फ़ज़र् है िक
बवेा से शादी करे। बवेा शौहर के ख़ानदान से हट
कर िकसी और से शादी न करे बिल्क िसफ़र् अपने
दवेर स।े 6 पहला बटेा जो इस िरश्ते से पदैा होगा
पहले शौहर के बटेे की हिैसयत रखगेा। यू ँ उस का
नाम क़ाइम रहगेा।

7 लिेकन अगर दवेर भाबी से शादी करना न चाहे
तो भाबी शहर के दरवाज़े पर जमा होने वाले बज़ुगुोर्ं

के पास जाए और उन से कह,े “मरेा दवेर मझु से
शादी करने से इन्कार करता ह।ै वह अपना फ़ज़र्
अदा करने को तय्यार नहीं िक अपने भाई का नाम
क़ाइम रख।े” 8 िफर शहर के बज़ुगुर् दवेर को बलुा
कर उसे समझाए।ँ अगर वह इस के बावजूुद भी
उस से शादी करने से इन्कार करे 9 तो उस की भाबी
बज़ुगुोर्ं की मौजूदगी में उस के पास जा कर उस की
एक चप्पल उतार ल।े िफर वह उस के मुहँ पर थूक
कर कह,े “उस आदमी से ऐसा सलूुक िकया जाता
है जो अपने भाई की नस्ल क़ाइम रखने को तय्यार
नही।ं” 10 आइन्दा इस्राईल में दवेर की नस्ल “नंगे
पाओँ वाले की नस्ल” कहलाएगी।

झगड़े में नाज़बेा हरकतें
11 अगर दो आदमी लड़ रहे हों और एक की बीवी

अपने शौहर को बचाने की ख़ाितर मख़ुािलफ़ के उज़ू-
ए-तनासलु को पकड़ ले 12 तो लािज़म है िक तू औरत
का हाथ काट डाल।े उस पर रहम न करना।

धोका न दनेा
13 तोलते वक़्त अपने थलैे में सहीह वज़न के बाट

रख, और धोका दनेे के िलए हल्के बाट साथ न
रखना। 14 इसी तरह अपने घर में अनाज की पमैाइश
करने का सहीह बतर्न रख, और धोका दनेे के िलए
छोटा बतर्न साथ न रखना। 15 सहीह वज़न के बाट
और पमैाइश करने के सहीह बतर्न इस्तमेाल करना
तािक तू दरे तक उस मलु्क में जीता रहे जो रब तरेा
ख़दुा तझुे दगेा। 16 क्यूिँक उसे हर धोकेबाज़ से िघन
ह।ै

अमालीिक़यों को सज़ा दनेा
17 याद रहे िक अमालीिक़यों ने तझु से क्या कुछ

िकया जब तमु िमस्र से िनकल कर सफ़र कर रहे
थ।े 18 जब तू थकाहारा था तो वह तझु पर हम्ला
करके पीछे पीछे चलने वाले तमाम कमज़ोरों को
जान से मारते रह।े वह अल्लाह का ख़ौफ़ नहीं मानते
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थ।े 19 चनुाचँे जब रब तरेा ख़दुा तझुे इदर्िगदर् के तमाम
दशु्मनों से सकूुन दगेा और तू उस मलु्क में आबाद
होगा जो वह तझुे मीरास में दे रहा है तािक तू उस
पर क़ब्ज़ा करे तो अमालीिक़यों को यू ँ हलाक कर
िक दिुनया में उन का नाम-ओ-िनशान न रह।े यह बात
मत भूलना।

ज़मीन की पहली पदैावार रब को पशे करना

26 1 जब तू उस मलु्क में दािख़ल होगा जो रब
तरेा ख़दुा तझुे मीरास में दे रहा है और तू

उस पर क़ब्ज़ा करके उस में आबाद हो जाएगा 2 तो
जो भी फ़सल तू काटगेा उस के पहले फल में से
कुछ टोकरे में रख कर उस जगह ले जा जो रब
तरेा ख़दुा अपने नाम की सकूुनत के िलए चनुगेा।
3 वहा ँ िख़दमत करने वाले इमाम से कह, “आज मैं
रब अपने ख़दुा के हज़ूुर एलान करता हू ँ िक उस
मलु्क में पहुचँ गया हू ँ िजस का हमें दनेे का वादा रब
ने क़सम खा कर हमारे बापदादा से िकया था।”

4 तब इमाम तरेा टोकरा ले कर उसे रब तरेे ख़दुा की
क़ुबार्नगाह के सामने रख द।े 5 िफर रब अपने ख़दुा
के हज़ूुर कह, “मरेा बाप आवारा िफरने वाला अरामी
था जो अपने लोगों को ले कर िमस्र में आबाद हआु।
वहा ँ पहुचँते वक़्त उन की तादाद कम थी, लिेकन
होते होते वह बड़ी और ताक़तवर क़ौम बन गए।
6 लिेकन िमिस्रयों ने हमारे साथ बरुा सलूुक िकया
और हमें दबा कर सख़्त ग़लुामी में फंसा िदया। 7 िफर
हम ने िचल्ला कर रब अपने बापदादा के ख़दुा से
फ़यार्द की, और रब ने हमारी सनुी। उस ने हमारा
दखु, हमारी मसुीबत और दबी हईु हालत दखेी 8 और
बड़े इख़ितयार और क़ुदरत का इज़हार करके हमें
िमस्र से िनकाल लाया। उस वक़्त उस ने िमिस्रयों मे ं
दह्शत फैला कर बड़े मोिजज़े िदखाए। 9 वह हमें यहा ँ
ले आया और यह मलु्क िदया िजस में दूध और शहद
की कस्रत ह।ै 10 ऐ रब, अब मैं तझुे उस ज़मीन का
पहला फल पशे करता हू ँ जो तू ने हमें बख़्शी ह।ै”

अपनी पदैावार का टोकरा रब अपने ख़दुा के सामने
रख कर उसे िसज्दा करना। 11 ख़शुी मनाना िक रब
मरेे ख़दुा ने मझुे और मरेे घराने को इतनी अच्छी चीज़ों
से नवाज़ा ह।ै इस ख़शुी में अपने दरिमयान रहने वाले
लािवयों और परदिेसयों को भी शािमल करना।

फ़सल का ज़रूरतमन्दों के िलए िहस्सा
12 हर तीसरे साल अपनी तमाम फ़सलों का दसवा ँ

िहस्सा लािवयो,ं परदिेसयो,ं यतीमों और बवेाओं को
दनेा तािक वह तरेे शहरों मे ं खाना खा कर सरे हो
जाए।ँ 13 िफर रब अपने ख़दुा से कह, “मैं ने वसैा
ही िकया है जसैा तू ने मझुे हकु्म िदया। मैं ने अपने
घर से तरेे िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस िहस्सा िनकाल
कर उसे लािवयो,ं परदिेसयो,ं यतीमों और बवेाओं
को िदया ह।ै मैं ने सब कुछ तरेी िहदायात के ऐन
मतुािबक़ िकया है और कुछ नहीं भूला। 14 मातम
करते वक़्त मैं ने इस मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस िहस्से से
कुछ नहीं खाया। मैं इसे उठा कर घर से बाहर लाते
वक़्त नापाक नहीं था। मैं ने इस में से मदुोर्ं को भी कुछ
पशे नहीं िकया। मैं ने रब अपने ख़दुा की इताअत
करके वह सब कुछ िकया है जो तू ने मझुे करने को
फ़रमाया था। 15 चनुाचँे आसमान पर अपने मिक़्दस
से िनगाह करके अपनी क़ौम इस्राईल को बरकत
द।े उस मलु्क को भी बरकत दे िजस का वादा तू ने
क़सम खा कर हमारे बापदादा से िकया और जो तू
ने हमें बख़्श भी िदया ह,ै उस मलु्क को िजस में दूध
और शहद की कस्रत ह।ै”

तमु रब की क़ौम हो
16 आज रब तरेा ख़दुा फ़रमाता है िक इन अह्काम

और िहदायात की परैवी कर। पूरे िदल-ओ-जान से
और बड़ी एहितयात से इन पर अमल कर।

17 आज तू ने एलान िकया ह,ै “रब मरेा ख़दुा ह।ै
मैं उस की राहों पर चलता रहूगँा, उस के अह्काम
के ताबे रहूगँा और उस की सनूुगँा।” 18 और आज
रब ने एलान िकया ह,ै “तू मरेी क़ौम और मरेी अपनी
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िमलिकयत है िजस तरह मैं ने तझु से वादा िकया
ह।ै अब मरेे तमाम अह्काम के मतुािबक़ िज़न्दगी
गज़ुार। 19 िजतनी भी क़ौमें मैं ने ख़ल्क़ की हैं उन
सब पर मैं तझुे सरफ़राज़ करँूगा और तझुे तारीफ़,
शहुरत और इज़्ज़त अता करँूगा। तू रब अपने ख़दुा
के िलए मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस क़ौम होगा िजस तरह मैं
ने वादा िकया ह।ै”

ऐबाल पहाड़ पर क़ुबार्नगाह बनाना है

27 1 िफर मूसा ने बज़ुगुोर्ं से िमल कर क़ौम से
कहा, “तमाम िहदायात के ताबे रहो जो मैं

तमु्हे ं आज दे रहा हू।ँ 2 जब तमु दरया-ए-यदर्न को पार
करके उस मलु्क में दािख़ल होगे जो रब तरेा ख़दुा
तझुे दे रहा है तो वहा ँ बड़े पत्थर खड़े करके उन पर
सफेदी कर। 3 उन पर लफ़्ज़-ब-लफ़्ज़ पूरी शरीअत
िलख। दरया को पार करने के बाद यही कुछ कर
तािक तू उस मलु्क में दािख़ल हो जो रब तरेा ख़दुा
तझुे दगेा और िजस में दूध और शहद की कस्रत ह।ै
क्यूिँक रब तरेे बापदादा के ख़दुा ने यह दनेे का तझु से
वादा िकया ह।ै 4 चनुाचँे यदर्न को पार करके पत्थरों
को ऐबाल पहाड़ पर खड़ा करो और उन पर सफेदी
कर।

5 वहा ँ रब अपने ख़दुा के िलए क़ुबार्नगाह बनाना।
जो पत्थर तू उस के िलए इस्तमेाल करे उन्हें लोहे के
िकसी औज़ार से न तराशना। 6 िसफ़र् सािलम पत्थर
इस्तमेाल कर। क़ुबार्नगाह पर रब अपने ख़दुा को
भस्म होने वाली क़ुबार्िनया ँ पशे कर। 7 सलामती की
क़ुबार्िनया ँ भी उस पर चढ़ा। उन्हें वहा ँ रब अपने ख़दुा
के हज़ूुर खा कर ख़शुी मना। 8 वहा ँ खड़े िकए गए
पत्थरों पर शरीअत के तमाम अल्फ़ाज़ साफ़ साफ़
िलखे जाए।ँ”

ऐबाल पहाड़ पर से लानत
9 िफर मूसा ने लावी के क़बीले के इमामों से

िमल कर तमाम इस्राईिलयों से कहा, “ऐ इस्राईल,
ख़ामोशी से सनु। अब तू रब अपने ख़दुा की क़ौम

बन गया ह,ै 10 इस िलए उस का फ़रमाबँरदार रह
और उस के उन अह्काम पर अमल कर जो मैं तझुे
आज दे रहा हू।ँ”

11 उसी िदन मूसा ने इस्राईिलयों को हकु्म दे
कर कहा, 12 “दरया-ए-यदर्न को पार करने के
बाद शमाऊन, लावी, यहूदाह, इश्कार, यूसफ़ु और
िबनयमीन के क़बीले गिरज़ीम पहाड़ पर खड़े हो
जाए।ँ वहा ँ वह बरकत के अल्फ़ाज़ बोले।ं 13 बाक़ी
क़बीले यानी रूिबन, जद, आशर, ज़बूलून, दान और
नफ़्ताली ऐबाल पहाड़ पर खड़े हो कर लानत के
अल्फ़ाज़ बोले।ं

14 िफर लावी तमाम लोगों से मख़ुाितब हो कर ऊँची
आवाज़ से कहे,ं

15 ‘उस पर लानत जो बतु तराश कर या ढाल कर
चपुके से खड़ा करे। रब को कारीगर के हाथों से बनी
हईु ऐसी चीज़ से िघन ह।ै’

जवाब में सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’
16 िफर लावी कहे,ं ‘उस पर लानत जो अपने बाप

या मा ँ की तह्क़ीर करे।’
सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’
17 ‘उस पर लानत जो अपने पड़ोसी की ज़मीन की

हदूुद आगे पीछे करे।’
सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’
18 ‘उस पर लानत जो िकसी अंधे की राहनमुाई

करके उसे ग़लत रास्ते पर ले जाए।’
सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’
19 ‘उस पर लानत जो परदिेसयो,ं यतीमों या बवेाओं

के हक़ूुक़ क़ाइम न रख।े’
सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’
20 ‘उस पर लानत जो अपने बाप की बीवी से

हमिबसतर हो जाए, क्यूिँक वह अपने बाप की
बहेरुमती करता ह।ै’

सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’
21 ‘उस पर लानत जो जानवर से िजन्सी ताल्लक़ु

रख।े’
सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’
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22 ‘उस पर लानत जो अपनी सगी बहन, अपने बाप

की बटेी या अपनी मा ँ की बटेी से हमिबसतर हो
जाए।’

सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’
23 ‘उस पर लानत जो अपनी सास से हमिबसतर हो

जाए।’
सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’
24 ‘उस पर लानत जो चपुके से अपने हमवतन को

क़त्ल कर द।े’
सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’
25 ‘उस पर लानत जो पसैे ले कर िकसी बक़ुेसूर

शख़्स को क़त्ल करे।’
सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’
26 ‘उस पर लानत जो इस शरीअत की बातें क़ाइम

न रख,े न इन पर अमल करे।’
सब लोग कहे,ं ‘आमीन!’

फ़रमाबँरदारी की बरकतें

28 1 रब तरेा ख़दुा तझुे दिुनया की तमाम क़ौमों
पर सरफ़राज़ करेगा। शतर् यह है िक तू उस

की सनुे और एहितयात से उस के उन तमाम अह्काम
पर अमल करे जो मैं तझुे आज दे रहा हू।ँ 2 रब अपने
ख़दुा का फ़रमाबँरदार रह तो तझुे हर तरह की बरकत
हािसल होगी। 3 रब तझुे शहर और दीहात में बरकत
दगेा। 4 तरेी औलाद फले फूलगेी, तरेी अच्छी-ख़ासी
फ़सलें पकंेगी, तरेे गाय-बलैों और भड़े-बकिरयों के
बच्चे तरक़्क़ी करेगं।े 5 तरेा टोकरा फल से भरा रहगेा,
और आटा गूधँने का तरेा बतर्न आटे से ख़ाली नहीं
होगा। 6 रब तझुे घर में आते और वहा ँ से िनकलते
वक़्त बरकत दगेा।

7 जब तरेे दशु्मन तझु पर हम्ला करेगंे तो वह रब की
मदद से िशकस्त खाएगँ।े गो वह िमल कर तझु पर
हम्ला करें तो भी तू उन्हें चारों तरफ़ मनु्तिशर कर दगेा।

8 अल्लाह तरेे हर काम में बरकत दगेा। अनाज की
कस्रत के सबब से तरेे गोदाम भरे रहेगं।े रब तरेा
ख़दुा तझुे उस मलु्क में बरकत दगेा जो वह तझुे दनेे

वाला ह।ै 9 रब अपनी क़सम के मतुािबक़ तझुे अपनी
मख़्सूस-ओ-मक़ुद्दस क़ौम बनाएगा अगर तू उस के
अह्काम पर अमल करे और उस की राहों पर चल।े
10 िफर दिुनया की तमाम क़ौमें तझु से ख़ौफ़ खाएगँी,
क्यूिँक वह दखेेगंी िक तू रब की क़ौम है और उस के
नाम से कहलाता ह।ै

11 रब तझुे बहतु औलाद दगेा, तरेे रेवड़ बढ़ाएगा
और तझुे कस्रत की फ़सलें दगेा। यू ँ वह तझुे उस
मलु्क में बरकत दगेा िजस का वादा उस ने क़सम
खा कर तरेे बापदादा से िकया। 12 रब आसमान
के ख़ज़ानों को खोल कर वक़्त पर तरेी ज़मीन पर
बािरश बरसाएगा। वह तरेे हर काम में बरकत दगेा।
तू बहतु सी क़ौमों को उधार दगेा लिेकन िकसी का
भी क़ज़र्दार नहीं होगा। 13 रब तझुे क़ौमों की दमु नहीं
बिल्क उन का सर बनाएगा। तू तरक़्क़ी करता जाएगा
और ज़वाल का िशकार नहीं होगा। लिेकन शतर् यह
है िक तू रब अपने ख़दुा के वह अह्काम मान कर उन
पर अमल करे जो मैं तझुे आज दे रहा हू।ँ 14 जो कुछ
भी मैं ने तझुे करने को कहा है उस से िकसी तरह
भी हट कर िज़न्दगी न गज़ुारना। न दीगर माबूदों की
परैवी करना, न उन की िख़दमत करना।

नाफ़रमानी की लानतें
15 लिेकन अगर तू रब अपने ख़दुा की न सनुे और

उस के उन तमाम अह्काम पर अमल न करे जो मैं
आज तझुे दे रहा हू ँ तो हर तरह की लानत तझु पर
आएगी। 16 शहर और दीहात में तझु पर लानत होगी।
17 तरेे टोकरे और आटा गूधँने के तरेे बतर्न पर लानत
होगी। 18 तरेी औलाद पर, तरेे गाय-बलैों और भड़े-
बकिरयों के बच्चों पर और तरेे खतेों पर लानत होगी।
19 घर में आते और वहा ँ से िनकलते वक़्त तझु पर
लानत होगी। 20 अगर तू ग़लत काम करके रब को
छोड़े तो जो कुछ भी तू करे वह तझु पर लानते,ं
परेशािनया ँ और मसुीबतें आने दगेा। तब तरेा जल्दी
से सत्यानास होगा, और तू हलाक हो जाएगा।
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21 रब तझु में वबाई बीमािरया ँ फैलाएगा िजन के

सबब से तझु में से कोई उस मलु्क में िज़न्दा नहीं
रहगेा िजस पर तू अभी क़ब्ज़ा करने वाला ह।ै
22 रब तझुे मोहिलक बीमािरयो,ं बख़ुार और सूजन
से मारेगा। झलुसाने वाली गमीर्, काल, पतरोग और
फफँूदी तरेी फ़सलें ख़त्म करेगी। ऐसी मसुीबतों के
बाइस तू तबाह हो जाएगा। 23 तरेे ऊपर आसमान
पीतल जसैा सख़्त होगा जबिक तरेे नीचे ज़मीन लोहे
की मािनन्द होगी। 24 बािरश की जगह रब तरेे मलु्क
पर गदर् और रेत बरसाएगा जो आसमान से तरेे मलु्क
पर छा कर तझुे बबार्द कर दगेी।

25 जब तू अपने दशु्मनों का सामना करे तो रब तझुे
िशकस्त िदलाएगा। गो तू िमल कर उन की तरफ़
बढ़ेगा तो भी उन से भाग कर चारों तरफ़ मनु्तिशर हो
जाएगा। दिुनया के तमाम ममािलक में लोगों के रोगंटे
खड़े हो जाएंगे जब वह तरेी मसुीबतें दखेेगं।े 26 पिरन्दे
और जंगली जानवर तरेी लाशों को खा जाएंग,े और
उन्हें भगाने वाला कोई नहीं होगा। 27 रब तझुे उन
ही फोड़ों से मारेगा जो िमिस्रयों को िनकले थ।े ऐसे
िजल्दी अमराज़ फैलेगंे िजन का इलाज नहीं ह।ै 28 तू
पागलपन का िशकार हो जाएगा, रब तझुे अंधपेन
और ज़हनी अब्तरी में मबु्तला कर दगेा। 29 दोपहर के
वक़्त भी तू अंधे की तरह टटोल टटोल कर िफरेगा।
जो कुछ भी तू करे उस में नाकाम रहगेा। रोज़-ब-रोज़
लोग तझुे दबाते और लूटते रहेगं,े और तझुे बचाने
वाला कोई नहीं होगा।

30 तरेी मंगनी िकसी औरत से होगी तो कोई और
आ कर उस की इस्मतदरी करेगा। तू अपने िलए घर
बनाएगा लिेकन उस में नहीं रहगेा। तू अपने िलए
अंगूर का बाग़ लगाएगा लिेकन उस का फल नहीं
खाएगा। 31 तरेे दखेते दखेते तरेा बलै ज़बह िकया
जाएगा, लिेकन तू उस का गोश्त नहीं खाएगा। तरेा
गधा तझु से छीन िलया जाएगा और वापस नहीं िकया
जाएगा। तरेी भड़े-बकिरया ँ दशु्मन को दी जाएगँी,
और उन्हें छुड़ाने वाला कोई नहीं होगा। 32 तरेे बटे-े
बिेटयों को िकसी दूसरी क़ौम को िदया जाएगा, और

तू कुछ नहीं कर सकेगा। रोज़-ब-रोज़ तू अपने बच्चों
के इिन्तज़ार में उफ़क़ को तकता रहगेा, लिेकन दखेते
दखेते तरेी आखँें धनु्दला जाएगँी।

33 एक अजनबी क़ौम तरेी ज़मीन की पदैावार और
तरेी महेनत-ओ-मशक़्क़त की कमाई ले जाएगी। तझुे
उम्र भर ज़लु्म और दबाओ बदार्श्त करना पड़ेगा।

34 जो हौलनाक बातें तरेी आखँें दखेेगंी उन से
तू पागल हो जाएगा। 35 रब तझुे तक्लीफ़िदह और
लाइलाज फोड़ों से मारेगा जो तल्वे से ले कर चादँी
तक पूरे िजस्म पर फैल कर तरेे घटुनों और टागँों को
मतुअिस्सर करेगं।े

36 रब तझुे और तरेे मक़ुरर्र िकए हएु बादशाह को
एक ऐसे मलु्क में ले जाएगा िजस से न तू और न
तरेे बापदादा वािक़फ़ थ।े वहा ँ तू दीगर माबूदों यानी
लकड़ी और पत्थर के बतुों की िख़दमत करेगा।
37 िजस िजस क़ौम में रब तझुे हाकँ दगेा वहा ँ तझुे
दखे कर लोगों के रोगंटे खड़े हो जाएंगे और वह तरेा
मज़ाक़ उड़ाएगँ।े तू उन के िलए इब्रतअंगज़े िमसाल
होगा।

38 तू अपने खतेों मे ं बहतु बीज बोने के बावजूुद कम
ही फ़सल काटगेा, क्यूिँक िटडे्ड उसे खा जाएंग।े 39 तू
अंगूर के बाग़ लगा कर उन पर ख़ूब महेनत करेगा
लिेकन न उन के अंगूर तोड़ेगा, न उन की मै िपएगा,
क्यूिँक कीड़े उन्हें खा जाएंग।े 40 गो तरेे पूरे मलु्क में
ज़तूैन के दरख़्त होगंे तो भी तू उन का तले इस्तमेाल
नहीं कर सकेगा, क्यूिँक ज़तूैन ख़राब हो कर ज़मीन
पर िगर जाएंग।े

41 तरेे बटे-ेबिेटया ँ तो होगं,े लिेकन तू उन से महरूम
हो जाएगा। क्यूिँक उन्हें िगिरफ़्तार करके िकसी
अजनबी मलु्क में ले जाया जाएगा। 42 िटिड्डयों के
ग़ोल तरेे मलु्क के तमाम दरख़्तों और फ़सलों पर
क़ब्ज़ा कर लेगं।े 43 तरेे दरिमयान रहने वाला परदसेी
तझु से बढ़ कर तरक़्क़ी करता जाएगा जबिक तझु
पर ज़वाल आ जाएगा। 44 उस के पास तझुे उधार
दनेे के िलए पसैे होगंे जबिक तरेे पास उसे उधार दनेे
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को कुछ नहीं होगा। आिख़र में वह सर और तू दमु
होगा।

45 यह तमाम लानतें तझु पर आन पड़ंेगी। जब तक
तू तबाह न हो जाए वह तरेा ताक़्क़ुब करती रहेगंी,
क्यूिँक तू ने रब अपने ख़दुा की न सनुी और उस के
अह्काम पर अमल न िकया। 46 यू ँ यह हमशेा तक
तरेे और तरेी औलाद के िलए एक मोिजज़ाना और
इब्रतअंगज़े इलाही िनशान रहेगंी।

47 चूिँक तू ने िदली ख़शुी से उस वक़्त रब अपने
ख़दुा की िख़दमत न की जब तरेे पास सब कुछ था
48 इस िलए तू उन दशु्मनों की िख़दमत करेगा िजन्हें
रब तरेे िख़लाफ़ भजेगेा। तू भूका, प्यासा, नंगा और
हर चीज़ का हाजतमन्द होगा, और रब तरेी गदर्न पर
लोहे का जूआ रख कर तझुे मकुम्मल तबाही तक ले
जाएगा।

49 रब तरेे िख़लाफ़ एक क़ौम खड़ी करेगा जो दूर से
बिल्क दिुनया की इिन्तहा से आ कर उक़ाब की तरह
तझु पर झपट्टा मारेगी। वह ऐसी ज़बान बोलगेी िजस
से तू वािक़फ़ नहीं होगा। 50 वह सख़्त क़ौम होगी
जो न बज़ुगुोर्ं का िलहाज़ करेगी और न बच्चों पर रहम
करेगी। 51 वह तरेे मवशेी और फ़सलें खा जाएगी और
तू भूके मर जाएगा। तू हलाक हो जाएगा, क्यूिँक तरेे
िलए कुछ नहीं बचगेा, न अनाज, न म,ै न तले, न गाय-
बलैों या भड़े-बकिरयों के बच्च।े 52 दशु्मन तरेे मलु्क
के तमाम शहरों का महुासरा करेगा। आिख़रकार
िजन ऊँची और मज़बूत फ़सीलों पर तू एितमाद करेगा
वह भी सब िगर पड़ंेगी। दशु्मन उस मलु्क का कोई
भी शहर नहीं छोड़ेगा जो रब तरेा ख़दुा तझुे दनेे वाला
ह।ै

53 जब दशु्मन तरेे शहरों का महुासरा करेगा तो
तू उन में इतना शदीद भूका हो जाएगा िक अपने
बच्चों को खा लगेा जो रब तरेे ख़दुा ने तझुे िदए
है।ं 54–55 महुासरे के दौरान तमु में से सब से शरीफ़
और शाइस्ता आदमी भी अपने बच्चे को ज़बह करके
खाएगा, क्यूिँक उस के पास कोई और ख़रुाक नहीं
होगी। उस की हालत इतनी बरुी होगी िक वह

उसे अपने सगे भाई, बीवी या बाक़ी बच्चों के साथ
तक़्सीम करने के िलए तय्यार नहीं होगा। 56–57 तमु
में से सब से शरीफ़ और शाइस्ता औरत भी ऐसा ही
करेगी, अगरचे पहले वह इतनी नाज़कु थी िक फ़शर्
को अपने तल्वे से छूने की जरुअत नहीं करती थी।
महुासरे के दौरान उसे इतनी शदीद भूक होगी िक
जब उस के बच्चा पदैा होगा तो वह छुप छुप कर उसे
खाएगी। न िसफ़र् यह बिल्क वह पदैाइश के वक़्त बच्चे
के साथ ख़ािरज हईु आलाईश भी खाएगी और उसे
अपने शौहर या अपने बाक़ी बच्चों मे ं बाटँने के िलए
तय्यार नहीं होगी। इतनी मसुीबत तझु पर महुासरे के
दौरान आएगी।

58 ग़रज़ एहितयात से शरीअत की उन तमाम बातों
की परैवी कर जो इस िकताब में दजर् है,ं और रब
अपने ख़दुा के परुजलाल और बारोब नाम का ख़ौफ़
मानना। 59 वनार् वह तझु और तरेी औलाद में सख़्त
और लाइलाज अमराज़ और ऐसी दह्शतनाक वबाएँ
फैलाएगा जो रोकी नहीं जा सकंेगी। 60 िजन तमाम
वबाओं से तू िमस्र में दह्शत खाता था वह अब तरेे
दरिमयान फैल कर तरेे साथ िचमटी रहेगंी। 61 न िसफ़र्
शरीअत की इस िकताब में बयान की हईु बीमािरया ँ
और मसुीबतें तझु पर आएगँी बिल्क रब और भी तझु
पर भजेगेा, जब तक िक तू हलाक न हो जाए।

62 अगर तू रब अपने ख़दुा की न सनुे तो
आिख़रकार तमु में से बहतु कम बचे रहेगं,े गो तमु
पहले िसतारों जसैे बशेमुार थ।े 63 िजस तरह पहले
रब ख़शुी से तमु्हें कामयाबी दतेा और तमु्हारी तादाद
बढ़ाता था उसी तरह अब वह तमु्हें बबार्द और
तबाह करने में ख़शुी मह्सूस करेगा। तमु्हें ज़बरदस्ती
उस मलु्क से िनकाला जाएगा िजस पर तू इस वक़्त
दािख़ल हो कर क़ब्ज़ा करने वाला ह।ै 64 तब रब तझुे
दिुनया के एक िसरे से ले कर दूसरे िसरे तक तमाम
क़ौमों मे ं मनु्तिशर कर दगेा। वहा ँ तू दीगर माबूदों की
पूजा करेगा, ऐसे दवेताओं की िजन से न तू और न
तरेे बापदादा वािक़फ़ थ।े
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65 उन ममािलक में भी न तू आराम-ओ-सकूुन

पाएगा, न तरेे पाओँ जम जाएंग।े रब होने दगेा िक
तरेा िदल थरथराता रहगेा, तरेी आखँें परेशानी के
बाइस धनु्दला जाएगँी और तरेी जान से उम्मीद की
हर िकरन जाती रहगेी। 66 तरेी जान हर वक़्त ख़तरे
में होगी और तू िदन रात दह्शत खाते हएु मरने की
तवक़्क़ो करेगा। 67 सबु्ह उठ कर तू कहगेा, “काश
शाम हो!” और शाम के वक़्त, “काश सबु्ह हो!”
क्यूिँक जो कुछ तू दखेगेा उस से तरेे िदल को दह्शत
घरे लगेी।

68 रब तझुे जहाज़ों मे ं िबठा कर िमस्र वापस ले
जाएगा अगरचे मैं ने कहा था िक तू उसे दबुारा कभी
नहीं दखेगेा। वहा ँ पहुचँ कर तमु अपने दशु्मनों से
बात करके अपने आप को ग़लुाम के तौर पर बचेने
की कोिशश करोग,े लिेकन कोई भी तमु्हें ख़रीदना
नहीं चाहगेा।”

मोआब में रब के साथ नया अह्द

29 1 जब इस्राईली मोआब में थे तो रब ने मूसा
को हकु्म िदया िक इस्राईिलयों के साथ एक

और अह्द बांध।े यह उस अह्द के इलावा था जो
रब होिरब यानी सीना पर उन के साथ बांध चकुा
था। 2 इस िसलिसले में मूसा ने तमाम इस्राईिलयों
को बलुा कर कहा, “तमु ने ख़दु दखेा िक रब ने
िमस्र के बादशाह िफ़रऔन, उस के मलुािज़मों और
पूरे मलु्क के साथ क्या कुछ िकया। 3 तमु ने अपनी
आखँों से वह बड़ी आज़माइशे,ं इलाही िनशान और
मोिजज़े दखेे िजन के ज़रीए रब ने अपनी क़ुदरत का
इज़हार िकया।

4 मगर अफ़्सोस, आज तक रब ने तमु्हें न समझदार
िदल अता िकया, न आखँें जो दखे सकंे या कान जो
सनु सकंे। 5 रेिगस्तान में मैं ने 40 साल तक तमु्हारी
राहनमुाई की। इस दौरान न तमु्हारे कपड़े फटे और
न तमु्हारे जूते िघस।े 6 न तमु्हारे पास रोटी थी, न मै
या मै जसैी कोई और चीज़। तो भी रब ने तमु्हारी

ज़रूिरयात पूरी कीं तािक तमु सीख लो िक वही रब
तमु्हारा ख़दुा ह।ै

7 िफर हम यहा ँ आए तो हस्बोन का बादशाह सीहोन
और बसन का बादशाह ओज िनकल कर हम से
लड़ने आए। लिेकन हम ने उन्हें िशकस्त दी। 8 उन
के मलु्क पर क़ब्ज़ा करके हम ने उसे रूिबन, जद
और मनस्सी के आधे क़बीले को मीरास में िदया।
9 अब एहितयात से इस अह्द की तमाम शराइत पूरी
करो तािक तमु हर बात में कामयाब हो।

10 इस वक़्त तमु सब रब अपने ख़दुा के हज़ूुर
खड़े हो, तमु्हारे क़बीलों के सरदार, तमु्हारे बज़ुगुर्,
िनगहबान, मदर्, 11 औरतें और बच्च।े तरेे दरिमयान
रहने वाले परदसेी भी लक्कड़हारों से ले कर पानी भरने
वालों तक तरेे साथ यहा ँ हािज़र है।ं 12 तू इस िलए
यहा ँ जमा हआु है िक रब अपने ख़दुा का वह अह्द
तस्लीम करे जो वह आज क़सम खा कर तरेे साथ
बांध रहा ह।ै 13 इस से वह आज इस की तस्दीक़
कर रहा है िक तू उस की क़ौम और वह तरेा ख़दुा
है यानी वही बात िजस का वादा उस ने तझु से और
तरेे बापदादा इब्राहीम, इस्हाक़ और याक़ूब से िकया
था। 14–15 लिेकन मैं यह अह्द क़सम खा कर न िसफ़र्
तमु्हारे साथ जो हािज़र हो बांध रहा हू ँ बिल्क तमु्हारी
आने वाली नस्लों के साथ भी।

बतुपरस्ती की सज़ा
16 तमु ख़दु जानते हो िक हम िमस्र में िकस तरह

िज़न्दगी गज़ुारते थ।े यह भी तमु्हें याद है िक हम
िकस तरह मख़ु्तिलफ़ ममािलक में से गज़ुरते हएु यहा ँ
तक पहुचँ।े 17 तमु ने उन के नफ़रतअंगज़े बतु दखेे
जो लकड़ी, पत्थर, चादँी और सोने के थ।े 18 ध्यान
दो िक यहा ँ मौजूद कोई भी मदर्, औरत, कुम्बा या
क़बीला रब अपने ख़दुा से हट कर दूसरी क़ौमों के
दवेताओं की पूजा न करे। ऐसा न हो िक तमु्हारे
दरिमयान कोई जड़ फूट कर ज़हरीला और कड़वा
फल लाए।
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19 तमु सब ने वह लानतें सनुी हैं जो रब नाफ़रमानों

पर भजेगेा। तो भी हो सकता है िक कोई अपने
आप को रब की बरकत का वािरस समझ कर कह,े
“बशेक मैं अपनी ग़लत राहों से हटने के िलए तय्यार
नहीं हू,ँ लिेकन कोई बात नही।ं मैं मह्फ़ूज़ रहूगँा।”
ख़बरदार, ऐसी हरकत से वह न िसफ़र् अपने ऊपर
बिल्क पूरे मलु्क पर तबाही लाएगा। k20 रब कभी भी
उसे मआुफ़ करने पर आमादा नहीं होगा बिल्क वह
उसे अपने ग़ज़ब और ग़रैत का िनशाना बनाएगा। इस
िकताब में दजर् तमाम लानतें उस पर आएगँी, और रब
दिुनया से उस का नाम-ओ-िनशान िमटा दगेा। 21 वह
उसे पूरी जमाअत से अलग करके उस पर अह्द की
वह तमाम लानतें लाएगा जो शरीअत की इस िकताब
में िलखी हईु है।ं

22 मसु्तक़िबल में तमु्हारी औलाद और दूरदराज़
ममािलक से आने वाले मसुािफ़र उन मसुीबतों और
अमराज़ का असर दखेेगंे िजन से रब ने मलु्क को
तबाह िकया होगा। 23 चारों तरफ़ ज़मीन झलुसी हईु
और गंधक और नमक से ढकी हईु नज़र आएगी।
बीज उस में बोया नहीं जाएगा, क्यूिँक ख़दुरौ पौदों
तक कुछ नहीं उगगेा। तमु्हारा मलु्क सदूम, अमूरा,
अदमा और ज़बोईम की मािनन्द होगा िजन को रब ने
अपने ग़ज़ब में तबाह िकया। 24 तमाम क़ौमें पूछंेगी,
‘रब ने इस मलु्क के साथ ऐसा क्यू ँ िकया? उस
के सख़्त ग़ज़ब की क्या वजह थी?’ 25 उन्हें जवाब
िमलगेा, ‘वजह यह है िक इस मलु्क के बािशन्दों ने
रब अपने बापदादा के ख़दुा का अह्द तोड़ िदया जो
उस ने उन्हें िमस्र से िनकालते वक़्त उन से बांधा था।
26 उन्हों ने जा कर दीगर माबूदों की िख़दमत की और
उन्हें िसज्दा िकया िजन से वह पहले वािक़फ़ नहीं थे
और जो रब ने उन्हें नहीं िदए थ।े 27 इसी िलए उस का
ग़ज़ब इस मलु्क पर नािज़ल हआु और वह उस पर
वह तमाम लानतें लाया िजन का िज़क्र इस िकताब
में ह।ै 28 वह इतना ग़सु्से हआु िक उस ने उन्हें जड़

से उखाड़ कर एक अजनबी मलु्क में फंैक िदया जहा ँ
वह आज तक आबाद है।ं’

29 बहतु कुछ पोशीदा ह,ै और िसफ़र् रब हमारा ख़दुा
उस का इल्म रखता ह।ै लिेकन उस ने हम पर अपनी
शरीअत का इिन्कशाफ़ कर िदया ह।ै लािज़म है िक
हम और हमारी औलाद उस के फ़रमाबँरदार रहे।ं

तौबा के मसुबत नतीजे

30 1 मैं ने तझुे बताया है िक तरेे िलए क्या
कुछ बरकत का और क्या कुछ लानत का

बाइस ह।ै जब रब तरेा ख़दुा तझुे तरेी ग़लत हरकतों
के सबब से मख़ु्तिलफ़ क़ौमों मे ं मनु्तिशर कर दगेा तो
तू मरेी बातें मान जाएगा। 2 तब तू और तरेी औलाद
रब अपने ख़दुा के पास वापस आएगँे और पूरे िदल-
ओ-जान से उस की सनु कर उन तमाम अह्काम पर
अमल करेगंे जो मैं आज तझुे दे रहा हू।ँ 3 िफर रब
तरेा ख़दुा तझुे बहाल करेगा और तझु पर रहम करके
तझुे उन तमाम क़ौमों से िनकाल कर जमा करेगा
िजन में उस ने तझुे मनु्तिशर कर िदया था। 4 हा,ँ
रब तरेा ख़दुा तझुे हर जगह से जमा करके वापस
लाएगा, चाहे तू सब से दूर मलु्क में क्यू ँ न पड़ा हो।
5 वह तझुे तरेे बापदादा के मलु्क में लाएगा, और तू
उस पर क़ब्ज़ा करेगा। िफर वह तझुे तरेे बापदादा से
ज़्यादा कामयाबी बख़्शगेा, और तरेी तादाद ज़्यादा
बढ़ाएगा।

6 ख़तना रब की क़ौम का ज़ािहरी िनशान ह।ै लिेकन
उस वक़्त रब तरेा ख़दुा तरेे और तरेी औलाद का
बाितनी ख़तना करेगा तािक तू उसे पूरे िदल-ओ-जान
से प्यार करे और जीता रह।े 7 जो लानतें रब तरेा ख़दुा
तझु पर लाया था उन्हें वह अब तरेे दशु्मनों पर आने
दगेा, उन पर जो तझु से नफ़रत रखते और तझुे ईज़ा
पहुचँाते है।ं 8 क्यूिँक तू दबुारा रब की सनुगेा और उस
के तमाम अह्काम की परैवी करेगा जो मैं तझुे आज
दे रहा हू।ँ 9 जो कुछ भी तू करेगा उस में रब तझुे बड़ी

kलफ़्ज़ी तजुर्मा : सरेाब ज़मीन ख़शु्क ज़मीन के साथ तबाह हो जाएगी।
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कामयाबी बख़्शगेा, और तझुे कस्रत की औलाद,
मवशेी और फ़सलें हािसल होगंी। क्यूिँक िजस तरह
वह तरेे बापदादा को कामयाबी दनेे मे ं ख़शुी मह्सूस
करता था उसी तरह वह तझुे भी कामयाबी दनेे मे ं
ख़शुी मह्सूस करेगा।

10 शतर् िसफ़र् यह है िक तू रब अपने ख़दुा की सनु,े
शरीअत में दजर् उस के अह्काम पर अमल करे और
पूरे िदल-ओ-जान से उस की तरफ़ रुजू लाए।

11 जो अह्काम मैं आज तझुे दे रहा हू ँ न वह हद
से ज़्यादा मिुश्कल है,ं न तरेी पहुचँ से बाहर। 12 वह
आसमान पर नहीं हैं िक तू कह,े ‘कौन आसमान
पर चढ़ कर हमारे िलए यह अह्काम नीचे ले आए
तािक हम उन्हें सनु सकंे और उन पर अमल कर
सकंे?’ 13 वह समनु्दर के पार भी नहीं हैं िक तू कह,े
‘कौन समनु्दर को पार करके हमारे िलए यह अह्काम
लाएगा तािक हम उन्हें सनु सकंे और उन पर अमल
कर सकंे?’ 14 क्यूिँक यह कलाम तरेे िनहायत क़रीब
बिल्क तरेे मुहँ और िदल में मौजूद ह।ै चनुाचँे उस पर
अमल करने में कोई भी रुकावट नहीं ह।ै

िज़न्दगी या मौत का चनुाओ
15 दखे, आज मैं तझुे दो रास्ते पशे करता हू।ँ एक

िज़न्दगी और ख़शुहाली की तरफ़ ले जाता है जबिक
दूसरा मौत और हलाकत की तरफ़। 16 आज मैं तझुे
हकु्म दतेा हू ँ िक रब अपने ख़दुा को प्यार कर, उस
की राहों पर चल और उस के अह्काम के ताबे रह।
िफर तू िज़न्दा रह कर तरक़्क़ी करेगा, और रब तरेा
ख़दुा तझुे उस मलु्क में बरकत दगेा िजस में तू दािख़ल
होने वाला ह।ै

17 लिेकन अगर तरेा िदल इस रास्ते से हट कर
नाफ़रमानी करे तो बरकत की तवक़्क़ो न कर। अगर
तू आज़माइश में पड़ कर दीगर माबूदों को िसज्दा
और उन की िख़दमत करे 18 तो तमु ज़रूर तबाह हो
जाओग।े आज मैं एलान करता हू ँ िक इस सूरत में
तमु ज़्यादा दरे तक उस मलु्क में आबाद नहीं रहोगे

िजस में तू दरया-ए-यदर्न को पार करके दािख़ल होगा
तािक उस पर क़ब्ज़ा करे।

19 आज आसमान और ज़मीन तमु्हारे िख़लाफ़ मरेे
गवाह हैं िक मैं ने तमु्हें िज़न्दगी और बरकतों का
रास्ता और मौत और लानतों का रास्ता पशे िकया ह।ै
अब िज़न्दगी का रास्ता इख़ितयार कर तािक तू और
तरेी औलाद िज़न्दा रह।े 20 रब अपने ख़दुा को प्यार
कर, उस की सनु और उस से िलपटा रह। क्यूिँक
वही तरेी िज़न्दगी है और वही करेगा िक तू दरे तक
उस मलु्क में जीता रहगेा िजस का वादा उस ने क़सम
खा कर तरेे बापदादा इब्राहीम, इस्हाक़ और याक़ूब
से िकया था।”

यशूअ को मूसा की जगह मक़ुरर्र िकया जाता है

31 1 मूसा ने जा कर तमाम इस्राईिलयों से
मज़ीद कहा,

2 “अब मैं 120 साल का हो चकुा हू।ँ मरेा चलना
िफरना मिुश्कल हो गया ह।ै और वसैे भी रब ने मझुे
बताया ह,ै ‘तू दरया-ए-यदर्न को पार नहीं करेगा।’
3 रब तरेा ख़दुा ख़दु तरेे आगे आगे जा कर यदर्न को
पार करेगा। वही तरेे आगे आगे इन क़ौमों को तबाह
करेगा तािक तू उन के मलु्क पर क़ब्ज़ा कर सके।
दरया को पार करते वक़्त यशूअ तरेे आगे चलगेा
िजस तरह रब ने फ़रमाया ह।ै 4 रब वहा ँ के लोगों
को िबलकुल उसी तरह तबाह करेगा िजस तरह वह
अमोिरयों को उन के बादशाहों सीहोन और ओज
समते तबाह कर चकुा ह।ै 5 रब तमु्हें उन पर ग़ािलब
आने दगेा। उस वक़्त तमु्हें उन के साथ वसैा सलूुक
करना है जसैा मैं ने तमु्हें बताया ह।ै 6 मज़बूत और
िदलरे हो। उन से ख़ौफ़ न खाओ, क्यूिँक रब तरेा
ख़दुा तरेे साथ चलता ह।ै वह तझुे कभी नहीं छोड़ेगा,
तझुे कभी तकर् नहीं करेगा।”

7 इस के बाद मूसा ने तमाम इस्राईिलयों के सामने
यशूअ को बलुाया और उस से कहा, “मज़बूत और
िदलरे हो, क्यूिँक तू इस क़ौम को उस मलु्क में ले
जाएगा िजस का वादा रब ने क़सम खा कर उन
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के बापदादा से िकया था। लािज़म है िक तू ही
उसे तक़्सीम करके हर क़बीले को उस का मौरूसी
इलाक़ा द।े 8 रब ख़दु तरेे आगे आगे चलते हएु तरेे
साथ होगा। वह तझुे कभी नहीं छोड़ेगा, तझुे कभी
नहीं तकर् करेगा। ख़ौफ़ न खाना, न घबराना।”

हर सात साल के बाद शरीअत की ितलावत
9 मूसा ने यह पूरी शरीअत िलख कर इस्राईल के

तमाम बज़ुगुोर्ं और लावी के क़बीले के उन इमामों
के सपदुर् की जो सफ़र करते वक़्त अह्द का सन्दूक़
उठा कर ले चलते थ।े उस ने उन से कहा, 10–11 “हर
सात साल के बाद इस शरीअत की ितलावत करना,
यानी बहाली के साल में जब तमाम क़ज़र् मन्सूख़
िकए जाते है।ं ितलावत उस वक़्त करना है जब
इस्राईली झोपंिड़यों की ईद के िलए रब अपने ख़दुा के
सामने उस जगह हािज़र होगंे जो वह मिक़्दस के िलए
चनुगेा। 12 तमाम लोगों को मदोर्ं, औरतो,ं बच्चों और
परदिेसयों समते वहा ँ जमा करना तािक वह सनु कर
सीखे,ं रब तमु्हारे ख़दुा का ख़ौफ़ मानें और एहितयात
से इस शरीअत की बातों पर अमल करे।ं 13 लािज़म
है िक उन की औलाद जो इस शरीअत से नावािक़फ़
है इसे सनुे और सीखे तािक उम्र भर उस मलु्क में
रब तमु्हारे ख़दुा का ख़ौफ़ माने िजस पर तमु दरया-
ए-यदर्न को पार करके क़ब्ज़ा करोग।े”

रब मूसा को आिख़री िहदायात दतेा है
14 रब ने मूसा से कहा, “अब तरेी मौत क़रीब ह।ै

यशूअ को बलुा कर उस के साथ मलुाक़ात के ख़मैे
मे ं हािज़र हो जा। वहा ँ मैं उसे उस की िज़म्मादािरया ँ
सौपूंगँा।”

मूसा और यशूअ आ कर ख़मैे में हािज़र हएु 15 तो
रब ख़मैे के दरवाज़े पर बादल के सतून में ज़ािहर
हआु। 16 उस ने मूसा से कहा, “तू जल्द ही मर
कर अपने बापदादा से जा िमलगेा। लिेकन यह
क़ौम मलु्क में दािख़ल होने पर िज़ना करके उस के
अजनबी दवेताओं की परैवी करने लग जाएगी। वह

मझुे तकर् करके वह अह्द तोड़ दगेी जो मैं ने उन के
साथ बांधा ह।ै 17 िफर मरेा ग़ज़ब उन पर भड़केगा।
मैं उन्हें छोड़ कर अपना िचहरा उन से छुपा लूगँा।
तब उन्हें कच्चा चबा िलया जाएगा और बहतु सारी
हबैतनाक मसुीबतें उन पर आएगँी । उस वक़्त वह
कहेगं,े ‘क्या यह मसुीबतें इस वजह से हम पर नहीं
आईं िक रब हमारे साथ नहीं ह?ै’ 18 और ऐसा ही
होगा। मैं ज़रूर अपना िचहरा उन से छुपाए रखूगँा,
क्यूिँक दीगर माबूदों के पीछे चलने से उन्हों ने एक
िनहायत शरीर क़दम उठाया होगा।

19 अब ज़लै का गीत िलख कर इस्राईिलयों को यू ँ
िसखाओ िक वह ज़बानी याद रहे और मरेे िलए उन
के िख़लाफ़ गवाही िदया करे। 20 क्यूिँक मैं उन्हें उस
मलु्क में ले जा रहा हू ँ िजस का वादा मैं ने क़सम खा
कर उन के बापदादा से िकया था, उस मलु्क में िजस
में दूध और शहद की कस्रत ह।ै वहा ँ इतनी ख़रुाक
होगी िक उन की भूक जाती रहगेी और वह मोटे हो
जाएंग।े लिेकन िफर वह दीगर माबूदों के पीछे लग
जाएंगे और उन की िख़दमत करेगं।े वह मझुे रद्द करेगंे
और मरेा अह्द तोड़ंेग।े 21 नतीजे में उन पर बहतु सारी
हबैतनाक मसुीबतें आएगँी । िफर यह गीत जो उन की
औलाद को याद रहगेा उन के िख़लाफ़ गवाही दगेा।
क्यूिँक गो मैं उन्हें उस मलु्क में ले जा रहा हू ँ िजस
का वादा मैं ने क़सम खा कर उन से िकया था तो भी
मैं जानता हू ँ िक वह अब तक िकस तरह की सोच
रखते है।ं”

22 मूसा ने उसी िदन यह गीत िलख कर इस्राईिलयों
को िसखाया।

23 िफर रब ने यशूअ िबन नून से कहा, “मज़बूत
और िदलरे हो, क्यूिँक तू इस्राईिलयों को उस मलु्क
में ले जाएगा िजस का वादा मैं ने क़सम खा कर उन
से िकया था। मैं ख़दु तरेे साथ हूगँा।”

24 जब मूसा ने पूरी शरीअत को िकताब में िलख
िलया 25 तो वह उन लािवयों से मख़ुाितब हआु जो
सफ़र करते वक़्त अह्द का सन्दूक़ उठा कर ले जाते
थ।े 26 “शरीअत की यह िकताब ले कर रब अपने
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ख़दुा के अह्द के सन्दूक़ के पास रखना। वहा ँ वह
पड़ी रहे और तरेे िख़लाफ़ गवाही दतेी रह।े 27 क्यूिँक
मैं ख़ूब जानता हू ँ िक तू िकतना सरकश और हटधमर्
ह।ै मरेी मौजूदगी में भी तमु ने िकतनी दफ़ा रब से
सरकशी की। तो िफर मरेे मरने के बाद तमु क्या
कुछ नहीं करोग!े 28 अब मरेे सामने अपने क़बीलों
के तमाम बज़ुगुोर्ं और िनगहबानों को जमा करो तािक
वह ख़दु मरेी यह बातें सनुे ं और आसमान और ज़मीन
उन के िख़लाफ़ गवाह हो।ं 29 क्यूिँक मझुे मालूम है
िक मरेी मौत के बाद तमु ज़रूर िबगड़ जाओगे और
उस रास्ते से हट जाओगे िजस पर चलने की मैं ने तमु्हें
ताकीद की ह।ै आिख़रकार तमु पर मसुीबत आएगी,
क्यूिँक तमु वह कुछ करोगे जो रब को बरुा लगता ह,ै
तमु अपने हाथों के काम से उसे ग़सु्सा िदलाओग।े”

30 िफर मूसा ने इस्राईल की तमाम जमाअत के
सामने यह गीत शरुू से ले कर आिख़र तक पशे
िकया,

मूसा का गीत

32 1 ऐ आसमान, मरेी बात पर ग़ौर कर! ऐ
ज़मीन, मरेा गीत सनु!

2 मरेी तालीम बूदँा-बादँी जसैी हो, मरेी बात शबनम
की तरह ज़मीन पर पड़ जाए। वह बािरश की मािनन्द
हो जो हिरयाली पर बरसती ह।ै

3 मैं रब का नाम पकुारँूगा। हमारे ख़दुा की अज़मत
की तम्जीद करो!

4 वह चटान ह,ै और उस का काम कािमल ह।ै उस
की तमाम राहें रास्त है।ं वह वफ़ादार ख़दुा है िजस
में फ़रेब नहीं है बिल्क जो आिदल और िदयानतदार
ह।ै

5 एक टढ़ेी और कजरौ नस्ल ने उस का गनुाह
िकया। वह उस के फ़ज़र्न्द नहीं बिल्क दाग़ सािबत
हएु है।ं

6 ऐ मरेी अहमक़ और बसेमझ क़ौम, क्या तमु्हारा
रब से ऐसा रवय्या ठीक ह?ै वह तो तमु्हारा बाप और
ख़ािलक़ ह,ै िजस ने तमु्हें बनाया और क़ाइम िकया।

7 क़दीम ज़माने को याद करना, माज़ी की नस्लों पर
तवज्जहु दनेा। अपने बाप से पूछना तो वह तझुे बता
दगेा, अपने बज़ुगुोर्ं से पता करना तो वह तझुे इित्तला
देगं।े

8 जब अल्लाह तआला ने हर क़ौम को उस का
अपना अपना मौरूसी इलाक़ा दे कर तमाम इन्सानों
को मख़ु्तिलफ़ गरुोहों मे ं अलग कर िदया तो उस ने
क़ौमों की सरहदंे्द इस्राईिलयों की तादाद के मतुािबक़
मक़ुरर्र की।ं

9 क्यूिँक रब का िहस्सा उस की क़ौम ह,ै याक़ूब
को उस ने मीरास में पाया ह।ै

10 यह क़ौम उसे रेिगस्तान में िमल गई, वीरान-
ओ-सनु्सान बयाबान में जहा ँ चारों तरफ़ हौलनाक
आवाज़ें गूजँती थी।ं उस ने उसे घरे कर उस की दखे-
भाल की, उसे अपनी आखँ की पतुली की तरह बचाए
रखा।

11 जब उक़ाब अपने बच्चों को उड़ना िसखाता है तो
वह उन्हें घोसंले से िनकाल कर उन के साथ उड़ता
ह।ै अगर वह िगर भी जाएँ तो वह हािज़र है और
उन के नीचे अपने परों को फैला कर उन्हें ज़मीन से
टकरा जाने से बचाता ह।ै रब का इस्राईल के साथ
यही सलूुक था।

12 रब ने अकेले ही उस की राहनमुाई की। िकसी
अजनबी माबूद ने िशकर् त न की।

13 उस ने उसे रथ पर सवार करके मलु्क की
बलुिन्दयों पर से गज़ुरने िदया और उसे खते का फल
िखला कर उसे चटान से शहद और सख़्त पत्थर से
ज़तूैन का तले महुय्या िकया। l

lलफ़्ज़ी तजुर्मा : चूसने िदया।
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14 उस ने उसे गाय की लस्सी और भड़े-बकरी का

दूध चीदा भड़े के बच्चों समते िखलाया और उसे बसन
के मोट-ेताज़े मेढें, बकरे और बहेतरीन अनाज अता
िकया। उस वक़्त तू आला अंगूर की उम्दा मै से
लतु्फ़अन्दोज़ हआु।

15 लिेकन जब यसूरून mमोटा हो गया तो वह
दोलित्तया ँ झाड़ने लगा। जब वह हलक़ तक भर कर
तनोमन्द और फ़बार् हआु तो उस ने अपने ख़दुा और
ख़ािलक़ को रद्द िकया, उस ने अपनी नजात की
चटान को हक़ीर जाना।

16 अपने अजनबी माबूदों से उन्हों ने उस की ग़रैत
को जोश िदलाया, अपने िघनौने बतुों से उसे ग़सु्सा
िदलाया।

17 उन्हों ने बदरूहों को क़ुबार्िनया ँ पशे कीं जो ख़दुा
नहीं है,ं ऐसे माबूदों को िजन से न वह और न उन
के बापदादा वािक़फ़ थ,े क्यूिँक वह थोड़ी दरे पहले
वजूुद में आए थ।े

18 तू वह चटान भूल गया िजस ने तझुे पदैा िकया,
वही ख़दुा िजस ने तझुे जन्म िदया।

19 रब ने यह दखे कर उन्हें रद्द िकया, क्यूिँक वह
अपने बटे-ेबिेटयों से नाराज़ था।

20 उस ने कहा, “मैं अपना िचहरा उन से छुपा लूगँा।
िफर पता लगगेा िक मरेे बग़रै उन का क्या अन्जाम
होता ह।ै क्यूिँक वह सरासर िबगड़ गए है,ं उन में
वफ़ादारी पाई नहीं जाती।

21 उन्हों ने उस की परिस्तश से जो ख़दुा नहीं है
मरेी ग़रैत को जोश िदलाया, अपने बकेार बतुों से
मझुे ग़सु्सा िदलाया ह।ै चनुाचँे मैं ख़दु ही उन्हें ग़रैत
िदलाऊँगा, एक ऐसी क़ौम के ज़रीए जो हक़ीक़त में
क़ौम नहीं ह।ै एक नादान क़ौम के ज़रीए मैं उन्हें ग़सु्सा
िदलाऊँगा।

22 क्यूिँक मरेे ग़सु्से से आग भड़क उठी है जो
पाताल की तह तक पहुचँगेी और ज़मीन और उस की
पदैावार हड़प करके पहाड़ों की बनु्यादों को जला
दगेी।

23 मैं उन पर मसुीबत पर मसुीबत आने दूगँा और
अपने तमाम तीर उन पर चलाऊँगा।

24 भूक के मारे उन की ताक़त जाती रहगेी, और
वह बख़ुार और वबाई अमराज़ का लक़ु्मा बनेगं।े मैं
उन के िख़लाफ़ फाड़ने वाले जानवर और ज़हरीले
सापँ भजे दूगँा।

25 बाहर तलवार उन्हें बऔेलाद कर दगेी, और
घर में दह्शत फैल जाएगी। शीरख़्वार बच्च,े नौजवान
लड़के-लड़िकया ँ और बज़ुगुर् सब उस की िगिरफ़्त में
आ जाएंग।े

26 मझुे कहना चािहए था िक मैं उन्हें िचकनाचूर
करके इन्सानों मे ं से उन का नाम-ओ-िनशान िमटा
दूगँा।

27 लिेकन अन्दशेा था िक दशु्मन ग़लत मतलब
िनकाल कर कह,े ‘हम ख़दु उन पर ग़ािलब आए,
इस में रब का हाथ नहीं ह’ै।”

28 क्यूिँक यह क़ौम बसेमझ और िहक्मत से ख़ाली
ह।ै

29 काश वह दािनशमन्द हो कर यह बात समझे!ं
काश वह जान लें िक उन का क्या अन्जाम ह।ै

30 क्यूिँक दशु्मन का एक आदमी िकस तरह हज़ार
इस्राईिलयों का ताक़्क़ुब कर सकता ह?ै उस के दो
मदर् िकस तरह दस हज़ार इस्राईिलयों को भगा सकते
है?ं वजह िसफ़र् यह है िक उन की चटान ने उन्हें
दशु्मन के हाथ बचे िदया। रब ने ख़दु उन्हें दशु्मन के
क़ब्ज़े में कर िदया।

31 हमारे दशु्मन ख़दु मानते हैं िक इस्राईल की चटान
हमारी चटान जसैी नहीं ह।ै

mयानी इस्राईल।
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32 उन की बले तो सदूम की बले और अमूरा के

बाग़ से ह,ै उन के अंगूर ज़हरीले और उन के गचु्छे
कड़वे है।ं

33 उन की मै सापँों का मोहिलक ज़हर ह।ै

34 रब फ़रमाता ह,ै “क्या मैं ने इन बातों पर महुर
लगा कर उन्हें अपने ख़ज़ाने में मह्फ़ूज़ नहीं रखा?

35 इिन्तक़ाम लनेा मरेा ही काम ह,ै मैं ही बदला
लूगँा। एक वक़्त आएगा िक उन का पाओँ िफसलगेा।
क्यूिँक उन की तबाही का िदन क़रीब ह,ै उन का
अन्जाम जल्द ही आने वाला ह।ै”

36 यक़ीनन रब अपनी क़ौम का इन्साफ़ करेगा। वह
अपने ख़ािदमों पर तरस खाएगा जब दखेगेा िक उन
की ताक़त जाती रही है और कोई नहीं बचा।

37 उस वक़्त वह पूछेगा, “अब उन के दवेता कहा ँ
है,ं वह चटान िजस की पनाह उन्हों ने ली?

38 वह दवेता कहा ँ हैं िजन्हों ने उन के बहेतरीन
जानवर खाए और उन की मै की नज़रें पी ली।ं वह
तमु्हारी मदद के िलए उठंे और तमु्हें पनाह दे।ं

39 अब जान लो िक मैं और िसफ़र् मैं ख़दुा हू।ँ मरेे
िसवा कोई और ख़दुा नहीं ह।ै मैं ही हलाक करता
और मैं ही िज़न्दा कर दतेा हू।ँ मैं ही ज़ख़्मी करता
और मैं ही िशफ़ा दतेा हू।ँ कोई मरेे हाथ से नहीं बचा
सकता।

40 मैं अपना हाथ आसमान की तरफ़ उठा कर
एलान करता हू ँ िक मरेी अबदी हयात की क़सम,

41 जब मैं अपनी चमकती हईु तलवार को तज़े
करके अदालत के िलए पकड़ लूगँा तो अपने
मख़ुािलफ़ों से इिन्तक़ाम और अपने नफ़रत करने
वालों से बदला लूगँा।

42 मरेे तीर ख़ून पी पी कर नशे में धतु हो जाएंग,े मरेी
तलवार मक़्तूलों और क़ैिदयों के ख़ून और दशु्मन के
सरदारों के सरों से सरे हो जाएगी।”

43 ऐ दीगर क़ौमो, उस की उम्मत के साथ ख़शुी
मनाओ! क्यूिँक वह अपने ख़ािदमों के ख़ून का
इिन्तक़ाम लगेा। वह अपने मख़ुािलफ़ों से बदला ले
कर अपने मलु्क और क़ौम का कफ़्फ़ारा दगेा।

44 मूसा और यशूअ िबन नून ने आ कर इस्राईिलयों
को यह पूरा गीत सनुाया। 45–46 िफर मूसा ने उन से
कहा, “आज मैं ने तमु्हें इन तमाम बातों से आगाह
िकया ह।ै लािज़म है िक वह तमु्हारे िदलों मे ं बठै
जाए।ँ अपनी औलाद को भी हकु्म दो िक एहितयात
से इस शरीअत की तमाम बातों पर अमल करे।
47 यह ख़ाली बातें नहीं बिल्क तमु्हारी िज़न्दगी का
सरचश्मा है।ं इन के मतुािबक़ चलने के बाइस तमु
दरे तक उस मलु्क में जीते रहोगे िजस पर तमु दरया-
ए-यदर्न को पार करके क़ब्ज़ा करने वाले हो।”

मूसा का नबू पहाड़ पर इिन्तक़ाल
48 उसी िदन रब ने मूसा से कहा, 49 “पहाड़ी

िसलिसले अबारीम के पहाड़ नबू पर चढ़ जा जो
यरीहू के सामने लिेकन यदर्न के मशिरक़ी िकनारे पर
यानी मोआब के मलु्क में ह।ै वहा ँ से कनआन पर
नज़र डाल, उस मलु्क पर जो मैं इस्राईिलयों को दे
रहा हू।ँ 50 इस के बाद तू वहा ँ मर कर अपने बापदादा
से जा िमलगेा, िबलकुल उसी तरह िजस तरह तरेा
भाई हारून होर पहाड़ पर मर कर अपने बापदादा से
जा िमला ह।ै 51 क्यूिँक तमु दोनों इस्राईिलयों के रू-
ब-रू बवेफ़ा हएु। जब तमु दश्त-ए-सीन में क़ािदस
के क़रीब थे और मरीबा के चश्मे पर इस्राईिलयों
के सामने खड़े थे तो तमु ने मरेी क़ुदू्दिसयत क़ाइम
न रखी। 52 इस सबब से तू वह मलु्क िसफ़र् दूर से
दखेगेा जो मैं इस्राईिलयों को दे रहा हू।ँ तू ख़दु उस
में दािख़ल नहीं होगा।”

मूसा क़बीलों को बरकत दतेा है

33 1 मरने से पशेतर मदर्-ए-ख़दुा मूसा ने
इस्राईिलयों को बरकत दे कर 2 कहा,
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“रब सीना से आया, सईर nसे उस का नूर उन पर

तलूु हआु। वह कोह-ए-फ़ारान से रौशनी फैला कर
िरबबोत-क़ािदस से आया, वह अपने जनूुबी इलाक़े
से रवाना हो कर उन की ख़ाितर पहाड़ी ढलानों के
पास आया।

3 यक़ीनन वह क़ौमों से महुब्बत करता ह,ै तमाम
मक़ुद्दसीन तरेे हाथ में है।ं वह तरेे पाओँ के सामने
झकु कर तझु से िहदायत पाते है।ं

4 मूसा ने हमें शरीअत दी यानी वह चीज़ जो याक़ूब
की जमाअत की मौरूसी िमलिकयत ह।ै

5 इस्राईल के राहनमुा अपने क़बीलों समते जमा हएु
तो रब यसूरून oका बादशाह बन गया।

6 रूिबन की बरकत :
रूिबन मर न जाए बिल्क जीता रह।े वह तादाद में

बढ़ जाए।

7 यहूदाह की बरकत :
ऐ रब, यहूदाह की पकुार सनु कर उसे दबुारा उस

की क़ौम में शािमल कर। उस के हाथ उस के िलए
लड़ंे। मख़ुािलफ़ों का सामना करते वक़्त उस की
मदद कर।

8 लावी की बरकत :
तरेी मज़ीर् मालूम करने के क़ुरए बनाम ऊरीम और

तमु्मीम तरेे वफ़ादार ख़ािदम लावी के पास होते है।ं
तू ने उसे मस्सा में आज़माया और मरीबा में उस से
लड़ा। 9 उस ने तरेा कलाम सभँाल कर तरेा अह्द
क़ाइम रखा, यहा ँ तक िक उस ने न अपने मा-ँबाप
का, न अपने सगे भाइयों या बच्चों का िलहाज़ िकया।

10 वह याक़ूब को तरेी िहदायात और इस्राईल को
तरेी शरीअत िसखा कर तरेे सामने बख़ूर और तरेी
क़ुबार्नगाह पर भस्म होने वाली क़ुबार्िनया ँ चढ़ाता
ह।ै

11 ऐ रब, उस की ताक़त को बढ़ा कर उस के हाथों
का काम पसन्द कर। उस के मख़ुािलफ़ों की कमर
तोड़ और उस से नफ़रत रखने वालों को ऐसा मार
िक आइन्दा कभी न उठंे।

12 िबनयमीन की बरकत :
िबनयमीन रब को प्यारा ह।ै वह सलामती से उस

के पास रहता ह,ै क्यूिँक रब िदन रात उसे पनाह दतेा
ह।ै िबनयमीन उस की पहाड़ी ढलानों के दरिमयान
मह्फ़ूज़ रहता ह।ै

13 यूसफ़ु की बरकत :
रब उस की ज़मीन को बरकत द।े आसमान से

क़ीमती ओस टपके और ज़मीन के नीचे से चश्मे फूट
िनकले।ं

14 यूसफ़ु को सूरज की बहेतरीन पदैावार और हर
महीने का लज़ीज़तरीन फल हािसल हो।

15 उसे क़दीम पहाड़ों और अबदी वािदयों की
बहेतरीन चीज़ों से नवाज़ा जाए।

16 ज़मीन के तमाम ज़ख़ीरे उस के िलए खलु जाए।ँ
वह उस को पसन्द हो जो जलती हईु झाड़ी में सकूुनत
करता था। यह तमाम बरकतें यूसफ़ु के सर पर ठहरे,ं
उस के सर पर जो अपने भाइयों मे ं शहज़ादा ह।ै

17 यूसफ़ु साडँ के पहलौठे जसैा अज़ीम ह,ै और उस
के सीगं जंगली बलै के सीगं हैं िजन से वह दिुनया
की इिन्तहा तक सब क़ौमों को मारेगा। इफ़्राईम
के बशेमुार अफ़राद ऐसे ही है,ं मनस्सी के हज़ारों
अफ़राद ऐसे ही है।ं

18 ज़बूलून और इश्कार की बरकत :
ऐ ज़बूलून, घर से िनकलते वक़्त ख़शुी मना। ऐ

इश्कार, अपने ख़मैों मे ं रहते हएु ख़शु हो।
19 वह दीगर क़ौमों को अपने पहाड़ पर आने की

दावत देगंे और वहा ँ रास्ती की क़ुबार्िनया ँ पशे करेगं।े
nअदोम।
oइस्राईल।
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वह समनु्दर की कस्रत और समनु्दर की रेत में छुपे
हएु ख़ज़ानों को जज़ब कर लेगं।े

20 जद की बरकत :
मबुारक है वह जो जद का इलाक़ा वसी कर द।े

जद शरेबबर की तरह दबक कर िकसी का बाज़ू या
सर फाड़ डालने के िलए तय्यार रहता ह।ै

21 उस ने अपने िलए सब से अच्छी ज़मीन चनु ली,
राहनमुा का िहस्सा उसी के िलए मह्फ़ूज़ रखा गया।
जब क़ौम के राहनमुा जमा हएु तो उस ने रब की रास्त
मज़ीर् पूरी की और इस्राईल के बारे में उस के फ़ैसले
अमल में लाया।

22 दान की बरकत :
दान शरेबबर का बच्चा है जो बसन से िनकल कर

छलागँ लगाता ह।ै

23 नफ़्ताली की बरकत :
नफ़्ताली रब की मन्ज़ूरी से सरे ह,ै उसे उस की पूरी

बरकत हािसल ह।ै वह गलील की झील और उस के
जनूुब का इलाक़ा मीरास में पाएगा।

24 आशर की बरकत :
आशर बटेों मे ं सब से मबुारक ह।ै वह अपने भाइयों

को पसन्द हो। उस के पास ज़तूैन का इतना तले हो
िक वह अपने पाओँ उस में डुबो सके।

25 तरेे शहरों के दरवाज़ों के कंुडे लोहे और पीतल
के हो,ं तरेी ताक़त उम्र भर क़ाइम रह।े

26 यसूरून के ख़दुा की मािनन्द कोई नहीं ह,ै जो
आसमान पर सवार हो कर, हा ँ अपने जलाल में
बादलों पर बठै कर तरेी मदद करने के िलए आता
ह।ै

27 अज़ली ख़दुा तरेी पनाहगाह ह,ै वह अपने अज़ली
बाज़ू तरेे नीचे फैलाए रखता ह।ै वह दशु्मन को तरेे
सामने से भगा कर उसे हलाक करने को कहता ह।ै

28 चनुाचँे इस्राईल सलामती से िज़न्दगी गज़ुारेगा,
याक़ूब का चश्मा अलग और मह्फ़ूज़ रहगेा। उस
की ज़मीन अनाज और अंगूर की कस्रत पदैा करेगी,
और उस के ऊपर आसमान ज़मीन पर ओस पड़ने
दगेा।

29 ऐ इस्राईल, तू िकतना मबुारक ह।ै कौन तरेी
मािनन्द ह,ै िजसे रब ने बचाया ह।ै वह तरेी मदद
की ढाल और तरेी शान की तलवार ह।ै तरेे दशु्मन
िशकस्त खा कर तरेी ख़शुामद करेगं,े और तू उन की
कमरें पाओँ तले कुचलगेा।”

मूसा की वफ़ात

34 1 यह बरकत दे कर मूसा मोआब का मदैानी
इलाक़ा छोड़ कर यरीहू के मक़ुािबल नबू

पहाड़ पर चढ़ गया। नबू िपसगा के पहाड़ी िसलिसले
की एक चोटी था। वहा ँ से रब ने उसे वह पूरा मलु्क
िदखाया जो वह इस्राईल को दनेे वाला था यानी
िजिलआद के इलाक़े से ले कर दान के इलाक़े तक,
2 नफ़्ताली का पूरा इलाक़ा, इफ़्राईम और मनस्सी
का इलाक़ा, यहूदाह का इलाक़ा बहीरा-ए-रूम तक,
3 जनूुब में दश्त-ए-नजब और खजूर के शहर यरीहू
की वादी से ले कर ज़ग़ुर तक। 4 रब ने उस से कहा,
“यह वह मलु्क है िजस का वादा मैं ने क़सम खा कर
इब्राहीम, इस्हाक़ और याक़ूब से िकया। मैं ने उन से
कहा था िक उन की औलाद को यह मलु्क िमलगेा।
तू उस में दािख़ल नहीं होगा, लिेकन मैं तझुे यहा ँ ले
आया हू ँ तािक तू उसे अपनी आखँों से दखे सके।”

5 इस के बाद रब का ख़ािदम मूसा वहीं मोआब के
मलु्क में फ़ौत हआु, िबलकुल उसी तरह िजस तरह
रब ने कहा था। 6 रब ने उसे बतै-फ़ग़ूर की िकसी
वादी में दफ़न िकया, लिेकन आज तक िकसी को
भी मालूम नहीं िक उस की क़ब्र कहा ँ ह।ै

7 अपनी वफ़ात के वक़्त मूसा 120 साल का था।
आिख़र तक न उस की आखँें धनु्दलाईं, न उस की
ताक़त कम हईु। 8 इस्राईिलयों ने मोआब के मदैानी
इलाक़े में 30 िदन तक उस का मातम िकया।
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9 िफर यशूअ िबन नून मूसा की जगह खड़ा हआु।

वह िहक्मत की रूह से मामूर था, क्यूिँक मूसा ने
अपने हाथ उस पर रख िदए थ।े इस्राईिलयों ने उस
की सनुी और वह कुछ िकया जो रब ने उन्हें मूसा
की मािरफ़त बताया था।

10 इस के बाद इस्राईल में मूसा जसैा नबी कभी न
उठा िजस से रब रू-ब-रू बात करता था। 11 िकसी

और नबी ने ऐसे इलाही िनशान और मोिजज़े नहीं िकए
जसैे मूसा ने िफ़रऔन बादशाह, उस के मलुािज़मों
और पूरे मलु्क के सामने िकए जब रब ने उसे िमस्र
भजेा। 12 िकसी और नबी ने इस िक़स्म का बड़ा
इख़ितयार न िदखाया, न ऐसे अज़ीम और हबैतनाक
काम िकए जसैे मूसा ने इस्राईिलयों के सामने िकए।
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